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PRÓLOGO  DEL  EDITOR^ 

Líos  viages  literarios,  tan  justamente  pro* 
movidos  en  nuestros  días  por  lo  mucho 
que  contribuyen  al  fomento  de  las  cien- 
cias útiles  á  la  sociedad ,  tienen  una  espe- 
cial recomendación  para  los  pueblos  cató- 
licos ,  quando  se  dirigen  á  extender  el  co- 
nocimiento de  la  disciplina  eclesiástica ,  y 
á  ilustrar  en  todo  ó  en  parte  los  ritos  y 
prácticas  religiosas  de  la  santa  iglesia.  Loa- 
ble es  el  ansia  de  los  antiquarios  y  de  los 
artistas  por  descubrir  los  tesoros  ocultos  de 
h  antigüedad  profana ,  que  dan  luz  á  la 
historia ,  extensión  á  las  ciencias ,  mode- 
los y  estímulos  á  las  bellas  artes.  Pero  aun 
lo  es  mas  la  de  los  fíeles  ilustrados ,  por- 
que se  publiquen  los  tesoros  literarios  de  la 
religión ,  cuyos  intereses  son  de  un  orden 
superior ,  y  transcendentales  á  objetos  mas 
dignos. 

Notorio  es  que  la  santa  iglesia  en  va- 
tios puntos  no  substanciabas  de  su  poli- 
cía exterior  ha  experimentado,  ó  por  me- 
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jor  decir,  ha  dispuesto  según  la  varie- 
dad de  los  tiempos  ciertas  mudanzas  y  al- 
teraciones ,  cuya  noticia  contribuye  al  mas 
claró,  conocimiento ,  así  de  la  unidad  del 
espíritu  que  la  anima,  como  de  la  infini- 
ta sabiduría  que  la  gobierna. 

Lo  uno  y  lo  otro  resalta  igualmente 
en  los  siglos  sabios  y  zelosos  ,  que  en  los 
menos  ilustrados  y  fervorosos ,  así  en  el 
rigor  de  la  antigua  disciplina  ,  como  en  la 
condescendencia  y  benignidad  de  la  pre- 
sente. Porque  ambas  cosas  proceden  de 
un  mismo  espíritu ,  que  es  el  de  Dios ,  na- 
cen de  unas  mismas  entrañas ,  que  es  la 
caridad  de  la  iglesia ,  y  van  ordenadas  i 
un  mismo  fin ,  que  es  la  santificación  de 
sus  miembros. 

Voy  diciendo  esto  para  salir  al  en- 
cuentro á  algunos  fieles  bien  intenciona- 
dos ,  que  por  falta  de  advertencia  ó  de 
instrucción  en  estas  materias ,  pudieran  sa- 
car tal  vez  escándalo  de  lo  que  se  escri- 
be para  su  Instrucción  y  edificación.  Es- 
tan  creyendo  algunos  que  los  apóstoles  y 
sus  primeros  discípulos  establecieron  uni- 
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formemente  los  ritos ,  así  de  la  misa ,  como 
del  oficio  eclesiástico ,  y  que  la  diversi- 
dad que  se  echa  de  ver  en  los  tiempos 
siguientes  es  corruptela  digna  de  ser  olvi- 
dada para  que  no  dañe  su  memoria. 

Dexo  aparte  las  ventajas  de  la  loable 
uniformidad  que  se  observa  ahora ,  que 
de  esto  no  trato.  Voy  solo  á  manifestar 
la  equivocación  de  los  que  pretenden  que 
esta  uniformidad  la  hubo  en  el  principio 
de  la  iglesia ,  y  que  con  ella  no  se  ha  he- 
cho sino  restablecer  la  práctica  de  los  tiem- 
pos apostólicos. 

Debemos  pues  suponer,  y  á  su  tiem- 
po se  dará  demostrado:  i?  que  desde  el 
principio  de  la  iglesia  ha  habido  diversi- 
dad ,  así  en  las  ceremonias  de  la  liturgia» 
como  en  los  ritos  del  oficio  eclesiástico: 
s?  que  esta  diversidad  de  ritos  acompa- 
ñada siempre  de  una  perfecta  uniformi- 
dad en  las  partes  mas  considerables  de  la 
liturgia ,  en  nada  se  opone  á  la  unidad  de 
la  religión ,  ni  á  la  indivisibilidad  de  su  sa- 
crificio, ni  á  la  concordia  délos  miem* 
bros  de  la  iglesia ,  que  debe  rey  tur  en  la 
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oración  pública.  Que  si  esta  variedad  en 
algunos  casos  dio  motivo  de  turbación  i 
los  flacos  y  menos  instruidos ,  procura- 
ron los  SS.  doctores  desvanecer  su  te- 
mor, manifestando  que  la  diferencia  ex- 
terna del  rito ,  lejos  de  oponerse  á  la  uni- 
dad del  espíritu ,  en  todo  iba  gobernada 
por  eíJa}  de  lo  qual  quedan  claros  testimo- 
nios en  S.  Ambrosio,  en  S.  Gerónimo  y 
S.  Agustín :  3?  que  aun  adoptado  en  Es- 
paña el  orden  romano  ¿  cada  una  de  nues- 
tras diócesis  le  acomodó  i  sus  propios  ri- 
tos, resultando  de  esto  la  admirable  va- 
riedad que  se  echará  de  ver  en  el  discur- 
so de  la  obra  principal,  á  que  se  dirige  es- 
te viage :  4?  que  estas  ceremonias  institui- 
das por  los  prelados  eclesiásticos  son  de 
la  clase  de  otras  cosas  humanas  sujetas  á 
mudanza ,  como  lo  demuestran  muchas  de 
ellas  abolidas,  alteradas,  restablecidas  por 
sínodos  ó  mandatos  de  los  legítimos  pas- 
tores ,  en  iglesias  conocidas  ,  y  en  cu- 
yos archivos  se  conservan  documentos  que 
-acreditan  esta  alteración. 

Por  lo  mismo  que  en  esta  variedad  de 
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ritos  ha  resaltado  siempre  la  unidad  de  la 
fe  y  de  la  doctrina  católica ,  algunos  va- 
rones zelosos   y   doctos  han  escrito  sobre 
ellos  tratados    históricos ,  ya  generales  de 
toda  la  iglesia  ,  ya  particulares  de  algunas 
provincias  ,  de  donde  ha  tomado  nuevas 
armas  la  religión  para  combatir  á  los  ene-  ' 
migos  de  su  unidad  y  de  su  doctrina.  En- 
tre los  primeros   deben  contarse  nuestro 
S.  Isidoro ,  Hugón  de  S.  Víctor ,  Agobac- 
do, Rábano  ,  A-malario,  Ruperto,  Duran- 
do, Bona  ,  Marlene,  Gerbert,  Mazzei  y 
otros  muchos.   Entre  los  segundos  Asse- 
man,Mabülon,Renaudot,Tomasio,  An- 
tonelU  ,  Rocha ,  Sala ,  Georgi ,  Borja  y 
Bollerini.  A.  los  quales  pudiéramos  añadir 
los  escritores  de  los  ritos  particulares  de 
algunas  diócesis :  Blasi  de  las  de  Sicilia» 
Alberico  Oliva  de  la  de  Ñapóles ,  Juan 
Francisco  de  Rubeis  y  Federico  Altan  de 
la  de  Forli s  y  de  la  de  Milán  Bertoldo, 
Eustaquio  de  S.  Ubaldo  y  Luis  Antonio 
Muratori. 

Para  estas  y  otras  obras  de  la  misma 
clase ,  escritas  en  casi  todos  los  rey  nos  de 
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la  Europa  católica ,  se  han  hecho  viages ,  se 
han  registrado  archivos,  se  han  reconoci- 
do documentos ,  se  han  sacado  dibuxos, 
en  suma,  no  se  ha  perdonado  trabajo  ni 
estudio,  tratándose  este  negocio  por  gen- 
te docta  con  el  decoro  correspondiente  á 
la  causa  de  la  religión  que  en  él  se  inte- 
resa. Por  este  medio  han  visto  la  luz  pú- 
blica innumerables  rituales  y  sacramen- 
tarlos griegos  y  latinos ,  y  otros  monumen- 
tos litúrgicos,  ilustrados  por  católicos  de 
conocida  erudición  y  piedad. 

Tal  vez  es  España  el  único  reyno  que 
ocultando  los  preciosos  códices  de  sus  igle- 
sias ,  se  priva  de  este  esplendor  de  la  cien- 
cia eclesiástica  escondido  en  su  mismo  se- 
no, y  de  la  gloría  de  comunicarle  á  otras 
naciones  cultas,  que  libera  i  mente  han  fran- 
queado esta  clase  de  riquezas  á  todo  el  or- 
be católico. 

Sobre  lo  mucho  que  ofrecen  en  esta 
materia  los  sínodos  de  España  que  no  se 
han  publicado,  consta  que  por  medio  de 
cartas  y  decisiones ,  también  inéditas,  se 
reformaron  muchos  de  nuestros  códices  sa- 
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cramentarios  ,  se  establecieron  y  suprirmé*- 
ron  ¿estas ,  se  escribieron  nuevos  oficios, 
nuevas  preces  y  oraciones,  y  se  ordena- 
tai  varios  ritos  pertenecientes  á  la  admi- 
nistración de  la  penitencia ,  de  la  eucaristía 
y  de  los  demás  sacramentos.  Cierto  es  que 
han  perecido  gran  parte  de  estos  documen- 
tos anteriores  al  siglo  xi ,  por  las  invasio- 
nes y  el  largo  dominio  de  las  naciones 
bárbaras  en  nuestra  península.  Pero  con 
algunos  de  estos  documentos  se  conservan 
muchos  mas  de  los  tiempos  siguientes ,  en 
que  con  la  introducción  de  la  liturgia  ro- 
mana quedó  salvo  á  los  obispos  el  derecho 
de  ordenar  las  preces ,  los  oficios  y  las  ce- 
remonias de  los  sacramentos. 

Alguna  muestra  se  verá  de  esto  en 
los  primeros  ensayos  que  ofrezco  del  pre- 
sente viage ,  emprendido  por  mi  hermano 
Fr.  JaymeVUlanueva,de  la  orden  de  san- 
to Domingo ,  en  virtud  de  Real  orden  de 
S.  M. ,  con  el  objeto  de  recoger  de  núes-* 
tros  archivos  los  documentos  necesarios  pa- 
ra escribir  la  historia  que  se  ha  dignado 
encargarme  S.  M.  de  los  ritos  antiguos  de 


:  „GoOgk 


nuestra  iglesia.  Desde  luego  cuento  con  el 
auxilio  que  prestarán  para  esta  empresa  las 
colecciones  publicadas  de  nuestros  conci- 
lios antiguos ,  las  decretales  y  cartas  de  su- 
mos pontífices  pertenecientes  á  España ,  y 
las  obras  de  los  padres  españoles.  Mas  fue- 
ra esto  poco,  si  no  tuviésemos  á  mano 
también  los  documentos  de  esta  misma 
clase  pertenecientes  á  los  siglos  posterio- 
res. Y  que  estos  documentos  sean  nece- 
sarios para  la  perfección  de  la  obra  se  co- 
legirá fácilmente  de  estas  cartas  que  me 
va  escribiendo  mi  hermano ,  acompañán- 
dome noticias  de  algunos  códices,  apun- 
tamientos y  extractos  de  otros ,  dibuxos  de 
inscripciones ,  alhajas  y  vasos  antiguos ,  y 
copias  de  papeles  inéditos ,  ó  muy  raros ,  que 
no  pudieran  inxenrse  en  la  obra  principal, 
y  cuya  publicación  es  justo  que  se  antici- 
pe en  obsequio  de  los  españoles  y  de  los 
extrangeros  aficionados  á  este  género  de 
letras. 

En  esta  especie  de  viages  nos  van 
delante  Mabillon,  Rubeis  y  otros  piado- 
sos extrangeros ,  á  quienes  igualamos  en  el 
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deseo  de  la  ilustración  pública ,  y  tal  vea 
en  ios  tesoros  literarios  con  que  la  quisié- 
ramos promover.  Como  esta  no  es  obra 
metódica ,  nadie  extrañará  ver  en  ella  fra- 
udas algunas  materias  aisladamente,  otras 
apuntadas  conforme  ocurren  quando  están 
ala  vista,  que  á  esto  se  ve  obligado  el  que 
viaja  con  la  pluma  en  la  mano ,  por  no 
exponerse  al  olvido  de  alguna  especie  tal 
vez  necesaria ,  cuyo  orden  y  colocación 
queda  después  á  cargo  del  que  quisiere 
aprovecharse  de  ella. 

Tdcanse  en  estas  cartas  varias  cosas 
por  incidencia ,  otras  debo  tenerlas  por 
obscuras  para  algunos  lectores;  y  así  me 
be  visto  precisado  á  ilustrarlas  con  las  no- 
tas y  observaciones  que  van  al  fin  de  ca- 
da una  de  ellas,  para  evitar  confusión.  Sí 
alguno  extrañare  que  en  estas  notas  se  ale- 
guen prácticas  de  otras  naciones,  atribuya- 
lo, no  á  falta  de  exemplares  en  la  nues- 
tra ,  sino  á*  la  escasa  noticia  que  hemos 
tenido  de  ellas  hasta  ahora}  las  especies  que 
ílos  doctos  parecieren  triviales,  déxense 
I  para  los  indoctos ,  que  á  ellos  se  dirigen. 
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Como  la  historia  eclesiástica  debe  ¡lus- 
trarse por  todos  los  caminos  justos  y  le- 
gítimos ,  y  la  de  España  está  diminuta  y 
mezclada  de  especies  inciertas  por  falta  de 
documentos  :  para  aclarar  la  verdad  de 
ella  en  algunos  puntos  obscuros  d  no  bien 
averiguados ,  me  ha  parecido  conveniente 
ir  preparando  una  colección,  así  de  estos, 
como  de  los  demás  MSS.  preciosos  que 
se  fueren  adquiriendo  en  este  viage,  al- 
gunos de  los  quales,  por  ser  breves  y  por- 
que ilustran  varios  puntos  que  se  tratan  en 
estas  cartas ,  se  irán  insertando  en  los  to- 
mos á  que  pertenezcan.  De  esta  suerte, 
correspondiendo  i  la  liberalidad  de  los  li- 
teratos extrangeros,  se  promoverá  en  Es- 
paña la  erudición  eclesiástica  por  medio  de 
unas  obras,  que  sin  ser  sabías,  estimulan 
á  la  sabiduría. 
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costés; Xjf.6 

Carta  x.  De  algunos  ritos  antiguos.      x6a 
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VIAGE  LITERARIO 
Á  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA. 


CARTA  I. 


Memorias  eclesiásticas  de  la  antigua  Sétabis. 
S.  Félix  Diácono ,  p airona  de  esta  ciudad. 
Templo  que  en  ella  se  conserva  con  su  advo- 
cación. Sepulcro  de  jaspe  hallado  en  su  re* 
cinto.  Sifué  de  ckristianos.  Inscripciones  iné- 
ditas. Erección  de  su  Iglesia  Colegiata.  Sus 
reliquias.  Fiestas  particulares.  Antiguo  mo- 
nasterio de  Monsant. 

iVj.¡  querido  hermano :  Al  paso  desde  Ma- 
drid para  Valencia ,  donde  debia  comenzar 
mis  observaciones  litúrgicas  ,  tuve  propor- 
ción de  registrar  algunos  vestigios  que  que* 
dan  de  la  antigüedad  eclesiástica  en  la  ciu- 
dad de  S.  Felipe ,  donde  estuvo  Sétabis:  po- 
cos á  la  verdad ,  pero  dignos  de  nuestra 
atención. 

Lo  primero  que  llama  la  curiosidad  de 
los  viageros ,  es  la  memoria  de  la  silla  Epis- 
copal que  tuvo  desde  antes  de  los  Godos, 

TOMO    i.  a. 
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y  espiró  con  la  invasión  de  los  Sarrace- 
nos, (i)  Su  antiguo  titular,  y  el  actual  pa- 
trono de  esta  ciudad  es  S.  Félix  Mártir, 
no  el  Presbítero  de  León  de  Francia ,  sino 
el  Diácono  de  Gerona.  He  oído  que  en  el 
siglo  xvii  ,  creyendo  algunos  que  era  co- 
sa de  meaos  valer  tener  por  titular  al  se- 
gundo ,  y  no  al  primero  ,  resolvieron  poner 
las  imágenes  de  ambos ,  como  existen  hoy 
día  ,  en  el  nicho  del  altar  mayor  de  la  er- 
mita de  este  nombre ,  situada  á  la  falda  su- 
perior del  castillo ,  donde  es  común  opinión 
haber  estado  la  antigua  Catedral ;  y  aun 
hay  quien  diga  que  sea  este  el  templo,  de 
los  rabatins  ó  mozárabes,  quando  los  mo- 
ros permitían  el  culto  público  á  los.chris- 
tianos  que  permanecieron  baxo  su  dominio. 
Acaso  habrá  quien  pretenda  que  sea  elpri* 
mir.ivo  templo  de  los  christíanos;  pero  des- 
vanece esta  opinión  lo  distante  que  se  ha- 
lla su  fábrica  de  la  distribución  de  los  tem- 
plos antiguos.  Ademas  de  esto  consta  que 
los  moros  que  habían  ofrecido  primero  con> » 
servar  libre  el  uso  de  nuestra  religión,  de- 
molieron luego  con  furor  todas  las  Iglesias 
de  esta  provincia.  Tampoco  se  puede  .conje- 
turar que  fuese  mezquita  de  ellos:  que  no 
eran  tan  .escasos  en  su  superstición  como  este 


:  „GoOgk 


A  LAS  IGX.KSIAS  DE  ESP  AS  A.  3 

templo  manifiesta;  y  era  verosímil  que  no 
lo  fuesen  en  un  pueblo  que  siempre  ha  si- 
do opulento  y  rico. 

Por  otra  parte ,  no  creo  que  desdiga  su 
construcción  de  los  tiempos  de  I>.  Jaymel, 
llamado  el  Conquistador ,  á  pesar  de  las  irre- 
gularidades que  en  él  se  observan.  Sus  ar- 
cos son  apuntados ,  rebasados  sin  bóveda ,  y 
con  el  techo  solo  de  madera :  su  latitud  es 
poco  menor  que  su  longitud ;  esto  sin  con- 
tar la  gradería  que  ocupa  toda  la  mano  de- 
recha para  subir  á  los  altares.  £1  adorno 
exterior  de  la  puerta  principal  sabe  á  los 
siglos  xiv  y  xv.  Las  colunas  del  pórti- 
co son  compuestas  de  fragmentos  de  otras 
antiquísimas  de  jaspes  de  varios  órdenes. 
En  resolución  quanto  ofrece  este  templo  es 
una  miscelánea  que  oculta  la  verdadera 
época  de  su  construcción. 

Como  quiera ,  si  en  sus  inmediaciones 
fe  hiciera  una  excavación  bien  dirigida ,  es 
muy  probable  que  se  encontrarían  vestigios 
de  la  Sétabis  christiana,  y  acaso  sepulcros 
de  sus  Obispos ,  que  hicieran  menos  inter- 
rumpida la  serie  de  los  pocos ,  cuya  memo- 
ria conservaron  los  Concilios  Toledanos. 

Lo  mas  notable  que  hay  en  este  templó 
es  una  pila  para  agua  bendita  ,  cavada  en 
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un  capitel  gótico  de  mármol  blanco  ,  histo- 
riada de  relieve  bastante  alto  ,  que  aun  con 
su  pésimo  dibuso  forma  un  grupo  de  figuras 
que  no  carece  de  gracia.  A  primera  vista 
parece  representar  la  adoración  de  los  Re- 
yes ,  ó  la  de  los  Pastores  al  niño  Jesús  re- 
costado en  los  brazos  de  su  Madre.  La  ad- 
junta copia  dará  á  conocer  lo  que  ello 
es.  (a)  Tengo  por  aventurado  qualquier  jui- 
cio que  se  quiera  formar  de  su  antigüedad. 
Sin  embargo,  no  creo  que  sea  muy  pos- 
terior á  un  sepulcro  de  jaspe  que  se  con- 
serva en  dicha  ciudad ,  cuyo  dibuxo  tam- 
bién incluyo.  Hasta  el  año  1788  sirvió 
de  pila  á  una  fuente  junto  á  la  puerta 
llamada  de  Coccntayna.  Mas  construida  otra 
en  su  lugar  con  veinte  y  cinco  caños  abun- 
dantísimos ,  el  Diputado  del  común  D.  An- 
tonio Mateo  Pueyo ,  cuidó  de  que  se  guar- 
dase este  precioso  monumento ,  depositándo- 
le en  las  Casas  consistoriales.  El  Señor  Ba- 
yer ,  que  en  su  viage  desde  Valencia  hacia 
Andalucía,  vio  solo  la  fachada  núm.  1 ,  que 
presentaba  en  su  antiguo  sitio,  (3)  juzgó 
haber  sido  sepulcro  de  christianos ;  y  por  el 
genio  del  baxo  relieve ,  conjeturó  que  era 
del  siglo  iv,  ó  principios  del  v,  es  á  sa- 
ber ,  de  los  tiempos  de  Arcadio  y  Honorio, 
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de  Valente ,  ó   por  entonces  (a). 

No  creo  que  sea  muy  fácil  declarar  las 
alusiones  de  todas  sus  figuras.  Mas  de  nin- 
gún modo  me  puedo  acomodar  á  tenerle 
por  sepulcro  de  christianos.  Primeramente 
/alta  el  lábaro ,  que  nunca  se  dexó  de  po- 
ner después  de  los  tiempos  de  Constanti- 
no ,  á  no  ser  que  estuviera  en  la  cubierta  de 
este  sarcófago  que  se  perdió  Los  gladiato- 
res y  luchas  de  fieras  que  allí  se  observan, 
tampoco  eran  compatibles  con  la  religión 
christiana.  Por  otra  parte  ,  que  la  figura  del 
centro  pueda  representar  la  caridad ,  y  las 
de  su  mano  derecha  signifiquen  el  buen  pas- 
tor, que  pone  sobre  sus  hombros  la  oveja 
perdida ,  no  me  parecen  pruebas  de  haber 
sido  monumento  de  nuestra  religión.  En 
los  que  dibuxa  en  su  Roma  subterránea  el 
erudito  Pablo  Aríngho ,  ¡amas  se  ve  expre- 
sada la  caridad  con  una  imagen  tan  equivo- 
ca; y  la  del  buen  pastor,  que  es  harto  común 
en  ellos ,  siempre  está  acompañada  de  otras 
señales  ciertas  del  christianismo.  Dirá  al- 
guno que  la  figura  del  centro  expresa  el 
amor  maternal  con  respecto  á  la  madre  ó 

(a)  &zycx ,  Viagt  MS.  serva  en  la  Biblioteca  de 
A  Valttieía  á  Andalucía  la  Universidad  de  Valen* 
ielaií*  Jf8z,  'juo  te  con-     cía. 
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al  hijo, ó  á  los  dos  enterradosallí;yque(4) 
las  otras  pueden  indicar  los  dónanos  y 
ofrendas  -hechas  á  los  dioses  manes :  cosas 
que  juntas  con  lo  demás  no  hacen  invero- 
símil el  juicio  que  yo  he  formado  de  que 
es  sepulcro  de  gentiles. 

De.  los  mismos  se  conservan  en  esta 
ciudad  varias  inscripciones  casi  todas  se- 
pulcrales ,  publicadas  ya  por  Escolano ,  Dia- 
go  y  Pons,  en  cuyas  obras  pueden  verse, 
aunque  en  sus  copias  falta  muchas  veces 
exactitud.  Pocos  dias  antes  de  mi  llegada, 
derribando  parte  del  murcv  que  corre  desde 
la  ermita  de  las  Santas  Basilisa  y  Anastasia 
hacia  el  poniente ,  se  descubrió  la  siguien- 
te inscripción ,  que  por  ser  nueva  quiero 
copiar  aquí. 

CA  RRVNTI 

VS  PATERNUS 

AN.XXX. 

El  apellido  Paiernus  es  muy  conocido 
en  la  España  romana  ;  mas  del  nombre 
Rruntius ,  no  me  acuerdo  haber  visto  otra 
memoria. 

Con  motivo  de  tratar  de  esta  inscrip- 
ción ,  rne  ofreció  un  amigo  copia  ■.  fiel  de 
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oni  que  existe  -  en  la  villa  de  Ollería ,  dos 
leguas  de  esta  ciudad  hacia  el  poniente,  la 
qual  copiaré  también  por  no  haberse  pu- 
blicado hasta  hoy  ,  que  yo  sepa.  Dice  así: 

L-  FVRIVS.  MVRRVS 
FVRIA-  L  F-  MVRRANA-  V-  A*  XIV 

No  es  falta  de  exactitud  la  del  travesa- 
no que  se  advierte  en  la  última  A ,  que  se 
baila  en  el  original  lo  mismo  que  una  V 
vuelta  del  revés.  Con  el  deseo  de  hallar  al- 
guna noticia  de  este  apellido  Murrnsy  Mur- 
rana ,  he  registrado  con  cuidado  la  colec- 
ción de  inscripciones  romanas  de  Masdeui 
mas  no  hallo  ninguna  que  diga  con  esta. 

Tampoco  sé  que  se  haya  publicado  es- 
ta otra  inscripción  que  conserva  entre  sus 
papeles  curiosos  el  dicho  D.  Antonio  Mateo 
Pueyo. 

FABIAE 

JL     F 

FABVIXAE 

PLICINI 

LIGINIAN 

MATRIPISSIMJS 

Hállase  este  monumento  en  la  vega  de 
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Carcagente  en  una' ermita  de  S.  Roque, 
que  fue  parroquial  de  la  población  de  Ter- 
mis ,  que  ya  no  existe.  Es  un  pedestal  pe- 
gado á  la  pared  ,  indicando  haber  servido 
de  base  á  la  fuente  bautismal,  porque  en 
la  superficie  superior,  tiene  en  cada  ángulo 
un  agujero  de  tres  dedos  de  diámetro ;  á 
no  ser  que  sirvieran  para  encaxe  de  alguna 
otra  piedra,  que  á  la  verdad  hace  falta  pa- 
ra su  complemento.  La  copia  solo  es  de 
lo  que  se  descubre  sobre  el  pavimento, 
quedando  enterrada  parte  de  ella ,  que  no 
pudo  descubrir  (5)  el  que  la  copió. 

Volvamos  á  las  cosas  eclesiásticas,  ob- 
jeto principal  de  mí  discusión.  Pocas  son 
á  la  verdad  las  que  aquí  se  conservan.  La 
Iglesia  Colegial  erigida  en  14 14  siempre 
se  ha  conformado  en  los  ritos  con  la  de 
Valencia ,  hasta  en  los  hábitos  corales  de 
los  residentes ,  como  diré  hablando  de  la 
capital.  He  visto  la  Bula  de  Calixto  III 
expedida  en  18  de  Febrero  de  1457,  en 
que  concede  á  los  Canónigos  de  la  Colegial 
los  hábitos  que  ya  usaban  los  de  Valencia, 
á  los  quales  llama  almutia  de  varis  grisis, 
sive  dossis.  Creo  que  serian  mucetas  de 
pieles  de  armiños  ú  otro  color.  Ahora  los 
usan  como  los  de  Valencia ,  cuya  müdan- 
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ia  procuraré  indagar  quando  llegue  á  aque- 
lla ciudad.  También  he  debido  á  la  bon- 
dad de  su  Archivero  el  Canónigo  D.  Mi- 
guel Cabellos  ,  ver  las  constituciones  que 
hicieron  para  esta  Iglesia  los  Arzobispos 
Santo  Tomas  de  Villanueva  y  D.  Francis- 
co de  Navarra.  Entrambas  he  copiado  por 
contener  algunas  de  las  costumbres  de 
aquel  tiempo.  Creo  que  fue  equivocación 
del  escribiente  el  nombre  siquUla,  que  da  á 
la  campana  colocada  junto  al  altar  mayor 
para  hacer  seña  de  comenzar  las  horas  ca- 
nónicas. Seguramente  quiso  decir  squilla ,  la- 
tinizando la  palabra  lemosina  squtlla. 

Al  llegar  aquí  me  ocurre  que  en  los 
ordinarios  de  Valencia  se  halla  usada  la 
voz  squilla  en  las  bendiciones  de  las  cam- 
panas, aunque  sean  grandes. 

Posee  esta  Iglesia  varias  reliquias  por 
donación  de  Calixto  III ,  cuya  descripción 
hace  él  mismo  (6)  en  el  Breve  dirigido  á 
este  Cabildo  el  mismo  año  1457,  cuya  co- 
pia incluyo.  Así  en  este  ,  como  en  el  que 
antes  he  citado,  abiertamente  confiesa  ha- 
ber sido  bautizado  en  esta  Iglesia. 

Es  digna  de  notarse  la  fiesta  que  hace 
esta  Colegial  á  las  Santas  Mártires  Basilisa 
y  Anastasia ,  de  las  quales  se  dice  que  nací* 
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das  enSétabis,  siguieron  al  Apóstol  S.  Pablar 
en  su  vuelta  de  España  á  Roma,  y  allí  fueron 
con  él  martirizadas  por  Nerón.  Si  son  estas 
las  Santas  de  que  habla  el  Martirologio  día 
I  5  de  Abril ,  no  sé  acomodarme  á  esta  tra- 
dición ,  la  qual  no  tengo  por  anterior  al 
tiempo  de  los  falsos  cronicones.  Ni  le  aña- 
de nuevo  peso  la  ermita  edificada  á  la  par- 
te occidental  de  la  falda  del  castillo  coa 
la  invocación  de  estas  Santas.  Aun  guando 
hubiera  ya  sido  construida  en  el  siglo  xnr, 
que  es  la  mayor  antigüedad  que  puede  con- 
cedérsele ,  faltaría  probar  que  desde  sus 
principios  estuvo  dedicada  á"  dichas  Santas: 

En  la  misma  Iglesia  hay  un  altar  de 
S.  Gil  Abad  ,  á  quien  este  pueblo  tiene 
singular  devoción,  y  con  mucha  piedad  re- 
cibe el  hinojo  bendito  con  la  invocación  del 
Santo,  que  se  acostumbra  repartir  por  las 
casas  el  dia  i.°  de  Septiembre.  Después  he 
visto  en  los  códices  de  Valencia  la  bene- 
dictio  feniculi  in  die  S.  Egida ,  por  donde 
puede  conjeturarse  haber  sido  general  esta 
devoción  en  toda  la  Diócesi. 

También  te  acordarás  de  haber  oído 
que  (7)  el  Real  Priorato  de  Monsant,  del 
Orden  delCister,  situado  ala  parte  orien- 
tal de  la  falda  del  castillo ,  y  habitado  aho- 
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lipet  Monges  de  Valdigna,  fue  en  lo  an- 
tiguo monasterio  de  Religiosas.  En  efecto,  i 
esta  casa  Real ,  dicha  Algema ,  trasladó  el 
l*y  B.  Jaynie  II  de  Aragón  las  Religiosas 
Agustinas  que  había  fundado  en  Alcira  su 
abuelo  D.  Jayme  I  en  el  año  1273.  Esta 
translación  se  verificó  en  el  de  1 3  1 6  ,  man- 
dando que  conservasen  el  titulo  de  Santa 
María  Magdalena ,  y  que  vistiesen  el  hábi- 
to del  Cister  ,  quedando  sujetas  al  Abad 
de  Valdigna.  De  la  austera  vida  de  estas 
Religiosas  hace  mención  Viciana  jfart./ol. 
160.  Mas  en  los  tiempos  del  B.  Juan  de 
Ribera  por  justas  causas  fue  destruida  di- 
cha fundación ,  y  las  Religiosas  trasladadas  al 
monasterio  de  la  Zaydia,  extramuros  de  Va- 
lencia. Seguidamente  tomaron  posesión  de 
dicha  casa  los  Monges  de  Valdigna  que  hoy 
la  habitan.  Estos  años  pasados  han  reforma- 
do la  Iglesia  antigua ,  estrechándola  y  dán- 
dole un  orden  mas  proporcionado;  acaso  con 
esta  ocasión  habrán  perecido  los  vestigios 
que  quedaban  del  coro  antiguo.  Consérva- 
se todavía  en  ella  un  lienzo  de  S.  Chrís- 
tóbal ,  que  creo  ser  de  la  escuela  de  Ri- 
balta. 

Si  ocurriese  alguna  otra  cosa  digna  de 
consideración ,  entre  las  que  llevé  apunta- 
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das  de  aquella  ciudad ,  la  insertaré  en  las  ' 

cartas  siguientes.  "' 

Dios  te  guarde.  Valencia  30  de  Sep-  ' 
riembre  de  1803. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES.  ' 

(1)  Su  antigüe  titular  y  el  actual  patraña  de  esta  ' 
ciudad  es  S.  Félix  Mártir  6v.  En  mi  Ailo  Ckristiano  Jt  ' 
España  tom.  vrn  día  i.°  de  Agosto  disc  que  el  S.  Félix  ' 
Mártir,  venerado  en  esta  ciudad  como  su  patrono,  es  el  ' 
Presbítero  de  León  de  Francia.  Carecía  yo  entonces  de  al-  ■ 
gunos  documentos  que  posteriormente  he  adquirido,  los  * 
quales  prueban  serlo  el  Diácono  de  Gerona.  De  esto  se 
tratará  con  la  debida  extensión  quando  se  hable  de  aque- 
lla Iglesia. 

(2)  Tengo  por  aventurado  tjualquitt  juicio  que  se  quie- 
ra formar  de  su  antigüedad.  Habiendo  examinado  con 
atención  este  monumento  ,  soy  de  parecer  que  es  anterior 
á  los  Godos ,  y  que  tal  veis  será  la  única  pila  de  agua  ben- 
dita que  se  conserve  de  ese  tiempo  en  España. 

Antiquísimo  es  en  toda  la  Iglesia  el  uso  del  agua  mez- 
clada con  sat  y  bendita ,  no  solo  para  la  administración 
del  bautismo  y  para  consagrar  y  dedicar  las  Iglesias  ó  re- 
conciliarlas ,  de  lo  qual  trata  el  Pontifical  romano  (p-U- 
de  Eccl.  dedh.  et  de  illius  reeonciliat.') ,  sino  también  pira 
expiar  los  pecados  reniales ,  á  semejanza  del  agua  lustratio- 
tiis  de  la  ley  antigua ,  destinada  para  purificar  los  Levitas 
(¿íam.  VIII.  7.) .  y  1*™  lo»  inmundos  (Num.  XIX.9. 
12.*).  Y  así  desde  los  primeros  siglos  se  puso  agua  á  la 
entrada  de  los  templos  ,  para  que  perdonados  por  medio 
de  ella  los  pecados  veniales ,  el  pueblo  y  el  Sacerdote  que- 
dases mas  aptos  para  celebrar  el  santo  sacrificio.  (M.  Aiit. 
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Cobmftz  Hydragiolog.  seet.  II.  t,  III.  n.  ja.) 

Esta  bendición  del  agua  mezclada  con  ni  la  atribuyen 
■miS.  Alexandro  Papa  y  Mártir,  que  floreció  en  el  im- 
perio de  Trajino  ,  otros  4  los  mismos  Apollóle»  :  de  lo* 
tutores  de  una  y  otra  opinión  forma  un  Urgo  catálogo  el 
dado  Antonio  Colonna  (  he.  laúd.  num.  46.  itq. ) 
Venga  ó  no  este  rito  de  los  tiempos  apostólico» ,  et  an- 
tiquísimo en  toda  la  Iglesia.  El  agua  así  bendita  no  et  sa- 
cramento, sino  preparación  para  los  tacramentot ,  y  uno 
de  los  que  llaman  sacraméntala  lo*  Teólogos ;  pues  coa 
ellos ,  recibidos  con  fe  y  devoción  ,  se  quitan  los  impedí» 
meatos  para  que  obre  en  el  hombre  la  gracia.  De  esta 
agua  señaladamente  lo  dice  Santo  Tomas  (¡n  4.  dist.iy 
aqaa  benedicta  valet  contra  mine  quod  sacramtntarum 
tffecttm  impediré  potest.  Y  así  Hugo  de  S.  Víctor  Qract. 
di  Sacramento)  entre  las  cosas  que  conducen  i  nuestra 
santificación  pone  el  aspersorio  del  agua  bendita.  Otro» 
piadosos  escritores ,  y  aun  la  santa  Iglesia  en  sua  preces, 
añaden  que  es  de  admirable  virtud  contra  las  tentaciones 
v  estímulos  del  diablo;  dispertador  de  la  oración  7  de  la 
contrición  ,  incentivo  de  la  devoción  ,  recuerdo  del  bau- 
tismo v  de  sus  promesas ,  salud  del  alma  y  del  cuerpo, 
atractivo  de  la  fe  con  que  debemos  considerarnos  presen- 
tes al  divino  espíritu.  Atribuyele  Santo  Tomas  como  es- 
pecial efecto  el  perdonar  Dios  por  medio  de  ella  los  pe- 
cados veniales ,  en  quanto  mueve  el  ánimo  á  penitencia 
j  á  devoción  ;  basta  que  sobre  ella  se  baya  invocado  por 
autoridad  de  la  Iglesia  el  nombre  de  Chiisto  ,  para  que 
sea  de  mayor  eficacia  y  virtud  que  el  agua  aspersoria  del 
antiguo  testamento. 

Conforme  es  á  esta  doctrina  de  la  Iglesia  la  práctica 
de  rociar  los  enfermos  con  agua  bendita,de  que  hace  me- 
moria S.  Cipriano  <  Spitt .  VIL  ai  Magn. )  diciendo: 
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ntc  quemquan  moveré  debtt  qmd  aspergí vel  ferfunditi* 

dtntuT    icgti   eum    gratiam     dominicam    constquuntur, 

guando  Scriptura dicat .-  tt  aspergam  super  nú 

aqvam  mundam  ,  tt  mtindatimini  ai  ómnibus  inmundi- 
tiis  vestris. 

Del  aguí  bendita  en  el  sábado  de  Pascua  6  de  Pente- 
costés, antes  de  mezclar  Con  ella  e¡  sagrado  crisma,  to- 
maban ltft  fieles  paca  rociar  sus  casas  y  los  campos,  como 
consta  de  los  Capitulares  de  Cario  Magno  ,  Ludovíco  Pió 
y  Lotario  ( lib.  VI.  e.  j?.) ,  donde  *e  lee  :  m  sabbat» 
sancto  Pasek*,vel  Pentecostés,  si  quis  vtlit  aijuam  con- 
tecratam  ad  aspersiontm  Sn  domo  tu*  rtdptrt  ante 
thritmat'u  infutiontm  ,  recipíat.  La  qual  costumbre  dura 
aun  en  varías  Iglesias  de  España. 

Consta  esto  también  de  varios  fragmentos  de  los  an- 
tiguos ritos, que  recogió  Wolfango  Lazio ,  conforme  i  los 
quales,  dice  (pág. 4¿) :  quvf acto  accipit popuius  de  ipsa 
aqua  ¡n  vaseulis  ad  aipergtndum  in  damilnts  suis  ,  sivt 
agris.  S.  Aicardo  Abad  en  el  siglo  vn  mientras  dormían 
tus  Monges  iba  echando  agua  bendita  por  el  dormitorio! 
id  effugandas  impertuni  hostil  insidias  (Fulber.  m 
ejus  vita  ap,  Suríum  t.  K.).  Otros  semejantes  exemplos  se 
leen  en  las  vidas  de  los  Padres  antiguos. 

Así  pues  como  es  antiquísima  la  práctica  de  llevar  los 
fieles  á  sus  casas  agua  bendita  ,  y  tener  vasos  de  ella  en 
sus  aposentos ;  asi  lo  es  también  ponerla  en  la  entrada  de 
las  Iglesias  ,  para  que  tomándola  y  rociindose  con  ella, 
dispierten  en  sí  el  espíritu  de  oración  y  devoción  con  que 
deben  asistir  í  los  oficios  divinos  y  i  la  misa,  y  queden 
purificados  de  las  culpas  veniales. 

(3)  JÁZ£¿  haber  sido  sepulcro  de  chrittianas.  Alguna 
luz  pueden  dar  á  la  decisión  de  este  punto  las  íeílexío- 
&es  siguientes. 
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i.'  los  christianos,  fuera  del  tiempo  de  la*  persecu- 
ciones, en  que  se. sepultaban  en  cavernas  ó  cementerio* 
wbterríueos  (MabUI-  Xter  Itai.  pág.  135.  Aringh.  Rem. 
uto.tit.Xf  cap.III.it  JF".)  por  huir  la  rabia  de  lo*  gen. 
liles ,  que  como  decía  Lactancio  ■.  in  ciñere t  (ckriitiantrum) 
fvit,  ntquis  txtit  sepultar*  locus  (  lib.  V.  cap.  XX), 
íijuiiton  la  práctica  de  los  hebreos ,  que  solían  sepultarse 
o  los  caminos  reales  (Genes.  XXXV.  i«.>  Tant©  mu 
jw  en  esto  se  desviaban  del  rito  gentílico  de  sepultarse 
falto  de  los  pueblos  (Kirchmann.  de  Funer.  reman. 
lit.  II.  c,  XVI. .) ,  al  qual  atribuyen  el  origen  de  muchos 
de  sus  templos  A  rnobio  j  Julio  Fírmico  (Arev.  Ntt.  in 
A.Pimi.  contra  Sbnmack.  1. 1.  v.  100-  f.  jtjO-  Acaso 
ilc  aquí  tomaron  «templo  los  romanos  para  sacar  de  su 
ciudad  los  sepulcros,  y  ponerlos  en  las  calzadas.  (V.  Bar- 
iota,  din.  de  V'ü  pubiicis.)  De  Trajano  decía  Eutroptos 
itiut  mniam  intrtt  urbem  sepultas  ist ....  sub  columna. 

i.°  No  es  inverosímil  que  este  sepulcro  de  que  se  tra- 
to hubiese  sido  de  christianos,  aun  quandp  sus  baios  re- 
lieves sean  gentílicos.  Ademas  de  los  exemplos  que.  alega 
Aringho  para  probar  que  los  christianos  solían  aprove- 
charse de  los  sarcófagos  de  los  gentiles,  asegura Mabíllon 
fie  Rafael  Fabrctto  le  mostró  entre  sus  inscripciones  un 
epitafio  de  un  Mártir  esculpido  en  un  mármol ,  habtns  ex 
«itera parte  fragmentum  lodaUtü  paganorum  lub  Dee 
Silvano  ,  tujuimodí  multa  ciristlanorum  ¡nscripthnes  in 
remanii  cicmetiriii  vhuntur  ex  una  parte  epitaphium 
fagani,  ex  adversa  christíani  referente!  (Jter  Italic.p, 
7');  y  mas  adelante  (fag.Jja)  refiere  que  en  Roma  en 
d  cementerio  de  Policiano  halló  varios  fragmentos  de  es- 
les  sepulcros  con  inscripciones  por  un  lado  de  gentiles,  y 
por  otro  de  christianos:  quippe  ehristietnis  mes  trat ,  di- 
ce ,  ut  i  scpulchris  gentilium  lapida  rcvcllcrtnt  in  ¡ubi 
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utut ;  et  relicta  ex  ea  parle,  qme  interiora  chrístíatti  Jtt- 
muli  spectatat ,  profana  mscriptiene ,  aliara  m  eximo- 
ri  ttpponertnt  ritu  christiano;  lo  tjual  confirma  (_p.  So.') 
con  el  exemplo  de  Inocencio  II ,  sepultado  en  S.  Juan  de 
Letr&n  en  el  «untuoso  sepulcro  del  Emperador  Adriano. 

(4)  Las  otra!  pueden  indicar  los  donarlos  y  ofrenda' 
hechas  dios  dieses  manes.-  Aun  qusndo  í  las  figuras  alu- 
sivas i  estas  ofiend  as  se  hubiese  añadido  con  letras  la  de- 
dicación gentílica  dis  manibus  ,  no  podía  deducirse  de 
aquí  demostrati  raméale  haber  sido  este  sepulcro  de  gen- 
tiles. ■     ■    - 

•  Mabilkm  (írñ*.  Italic.  p..ft.  73.)  dice  que  Rafael 
Fabretlo  le  mostró  una  inscripción  del  sepulcro  de  un 
ebristíano  con  la  dedicación  gentílica  dis  matúbus  ;  decía 
aií. 

D.  MA.  SACRVM.  XL 
LEOPARDUM.  IN.  PACEM.  CUM 
SPIRITA.SANCTA.  ACCEPTUM 
EUMTE.  ABEATIS.  INNOCINTEM 
POSUER.  PAR .  Q.  AN.  N.  VII.  MEN.  VII. 

Smetio  copió.  (_Smet.  pag.  14 j.  «.  j.")  otra  inscripción 
con  igual  dedicación  DM.  de  un  christiano  llamado  Ma- 
riniano :  Grutc.ro  otra  igual  de  otro  llamado  Adiutor 
idonde  se  añade  -.post  aceeptam  panitenttam  migravit  ad 
Deminum,  Anastasio  Censule.  Lupío  (diss.  de  Baptiste- 
rios n.  158.  zgg-~)  hace  memoria  de  otro  sepulcro  de  un 
christiano  con  la  misma  dedicación  dis  manibus,  puesta, 
como  el  dice ,  por  ignorancia  de  algún  neófito  ,  y  no  ad- 
vertida por  el  Sacerdote  de  aquel  cementerio.  (  V.  Caiet. 
Míglíore  diss.  de  Díis  manihot,  et  Faustín.  Areval.  not, 
in  Aur.  Prud.  cent.  Symmach.  lib.  1.  v.  404.  fag.f^^,") 
Pero  observa  Mabíllon  {ib.  p^g-isg")  que  estas  palabras! 
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DB  MAN.  licet  quídam  chriitianl  tx  relifuUi  gtntM- 

tttii  primitas  retmuiriat tamttt   aliii  tutu  rtligñ- 

nem  ckrittianitm  dtsxgrtabant  ,sht  cruct ,  aut  morugram- 
m*tt  Chrüti ,   sxic  palmii ,   teu  cordium  exprtsiimihu, 
ctíumbii ,  agíiu ,  trvt  alüt  indhiis;  qu4  quidem  atn  tmt 
Martyrum  indicia ......  std  ¡rhriitiantrum. 

Como  quien  juzgó  Mabillon  que  estas  sigla*  D.  M. 
que  suelen  hallarse  en  los  sepulcros  de  lo»  antiguo»  Cele», 
siempre  fueron  profanas:  Fabrctto  lo  niega. 

(5)  El  que  la  copia.  Fue  este  el  docto  P.  Fr.  Do- 
mingo Fuentes ,  Religioso  Dominico  del  convento  de  San 
Felipe  ,  el  qual  la  rió  el  año  1780 ,  y  afiade  i  su  descrip- 
ción la  nota  siguiente. 

■  Esta  lápida  sin  duda  puede  colocarse  entre  los  de 
«Sítabrs  ,  no  solo  por  ser  de  jaspe  de  iti  cantera  llamada 

•  Bumarró  ,  sino  principalmente  porque  entre  la*  eolo- 

■  nias  del  Reyno,  que  distan  bastante  entre  sí,  i  saber, 
mlltct  y  Valencia  ,  no  había  otra  municipio  intermedio 

■  masque  Sétabis ,  ni  que  estuviera  tan  cerca  del  lugar, 

■  donde  posteriormente  se  fundó  el  pueblo  de  Ttmi'.t.  Y 

■  así  es  verosímil  que  al  tiempo  de  su  fundación  se  tiaxe- 
-ra  esta  piedra  de  S.  Felipe  mas  bien  que  de  otra  parte, 

■  supuesto  que  donde  ahora  existe  no  hubo  población  en 

■  tiempo  de  romanos. 

-  También  convence  esta  lápida  i  cierto  escritor  frac- 

•  res  que  dice,  que  las  inscripciones  de  España  no  son 

•  de  familias  romanas,  ano  de  libertos.  En  este  monumen- 

■  to ,  así  el  nombre  de  la  madre ,  como  el  del  hijo  ,  son 

■  de  familias  romanas  -.  la  madre  de  la  Fatía .  y  el  hijo  de 

■  la  Hernia  con.  el  mismo  nombre  y  apellido  del  Empe> 

■  rador  L¡cin ¡o  Liciniano  ,  cunado  de  Constantino  Mag* 

■  no,  casado  con  Constanza,  hija  de  Constancio  Floro  ,y 
m  de  Teodora ,  después  de  repudiada  Elena ,  macUe  de 

TOMO  I.  » 
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Constantino  Stc."  Hasta  aquí  el  citado  Religioso.  Otras 
memorias  de  Licinios  en  España  se  podran  ver  en  la  cita- 
Ja  colección  de  Masdeu  ,  T.  XVII ,  título  Memoriat  tf 
ftilcralet,  nám.  1798, 

(6")     En  el  Brnt ....  cuya  copia  incluyo. 
La  Bula  de  Calixto  III  en  que  hace  donación  de  varias 
reliquias  á  la  insigne  Iglesia  Colegial  de  Xátiva  ,'  y  que  so 
conserva  en  su  archivo  litt.  A.  n.  aj.  dice  así: 

Calixtus  Episcopus  servas  servorum  Dci  universis 
Christi  fidelibus  presentes  litteras  inspecturis,  salutemet 
Aposiolicam  benedíctionem.  Romani  Pontificís  intensa 
líberalítas  Ecclesiis  singulis  honorem  affcrri  desiderans,  il- 
las ex  eisdem  Ecclesiis  muneribus  practíosis  eó  specíalíus 
ínterdum  adornat ,  quó  e¡s  majori  et  peculiari  quadam  de- 
yotlone  aírkirur  ,  Sanctorum  ,  et  Sanctarum ,  ac  locoram 
aacrorum  reliquias  eisdem  largiendo  ,  ut  per  eorum  rcco- 
lendam  memoríam  ibidem  devotius  collaudetur  Alrissi- 
mus,  divinusque  cultus  incrementum  suscipiat,  et  fide- 
lium  corda  ad  charítatis  opera  ferveniifts  excitentur,  fíde- 
lesque  ipsi  Sanctorum,  et  Sanctarum  eomndem  adjutí  pne- 
sidiis,  quod  digné  postulent,  felicius  consequantur.  Sane 
recensentes ,  quod  Ecclesia  Colíegiata  Beata;  María;  de  Xa- 
tíva  Valentina:  Dipc. ,  in  qua  Sacri  baptísmatís  lavacro  rc- 
nat¡  sumus ,  inter  ceteras  illarum  partium  Colegiatas  Éc- 
clesías,  insigáis  admodum  et  soleinnís  reputatur;  et  prop- 
terea  illam,  cuí  devotíonem  gerimus  spedalem,  ¡n  riostra 
mentís  visceribus  speciatiter  amplectentes,  ac  eam  nostri 
sólita  liberalitate  sacrís  donativis  decórate  volentes ,  ad 
eandem  gloríam  et  honorem  OmnipotentisDeí,  «glorio- 
sa: Virginís  Marías ,  sub  cujus  titulo  Ecclesia  dedícala  exís- 
tit ,  omníumque  Sanctorum ,  et  Sanctarum ,  nec  non  fidc- 
lium  eorundem  ad  dictam  Ecclesiam  devotionem  augen* 
dam ,  infrascriptas  reliquias  de  hac  alma  urbe  ad  eam  Ec- 
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denam  decrevimus  destmandas;  quas  sünt  istae,  videli- 
<xt ,  de  columna  ubi  fúit  flagellatus  Doramns  Dosier  Jesu* 
Christut  ■.  de  spinea  corona  cum  qua  ín  cjus  lacratréstma 
passionc  coronal  us  fúit¡  de  relíquíis  Sanctí  Joannís  Bap- 
tota  ¡  de  relícjutfs  Sanctorum  Jacobi  minoró  el  Bartbo- 
lomeí  Apostolorum  ;  de  sanguine  ,  et  pinguedíne  Bea- 
ti  Laurentti  Martyrís ,  qui  ex  ejus  corpore  fiuebant  cum 
asaretur:  de  ligniset  arboribui, cum  quibtu  ídem  Sanctut 
Liurentíus  assatus  fuit :  de  reliquus  Sanctí  Caüxti  Papa;  et 
Martyris  :  de  reliquÜs  Sanctí  Theodori  Marlrrü  :  01  mentí 
«Ve  mandíbula;  Sancti  Abdon  Martyró  i  de  oasíbus  Sánela; 
Ananiae  Martyris: de ossibus  trium fralrum  Sanclorutn Coi- 
ma; et  Da  mían  i  ■-  de  reliquiís  Sanctí  Yitalis  et  Sanctí  Gre- 
goríí  Papas  ■  de  capíte  Sancti  Sabz  Abbatís  et  Confessorit: 
de  relíquíís  Sanctx  Catharinx ,  Sanen  Barbara; ,  Sancur 
Theodorae  ,  Sánela  Lucia;  s  ossa  spatul*,  et  brachíi  Sancts 
Frisca-.  Virginis  et  Martyris ,  ín  cujus  bonorem  Eoclesíam 
In  hac  alma  urbe  ardificari  fecimus ,  et  tolemníter  deco- 
ravimus  :  de  capite  Sanen  Rufina;  Virginis  et  Martyrttr 
tn'ginia  unum  grana  de  olivis  colicolis  ín  olive  tá  montb 
Olívcti :  et  una  pax,  et  una  crux  lignea,  id  quibus  mulla 
alia  sancta;  reliquia;  recóndita!  eiistuni.  Et  ne  ab  aliqui- 
bus  an  sint  vr.rx  reliquiz  valeat  quomodolibet  hanítarí, 
aucteritate  praesentium  ín  Domino  Jesu ,  cujus  ín  tenis, 
quamvis  immerili ,  víces  gerimus,  firmiter  attestamur  quodl 
orones  et  singulas  reliquia;  supra  ¡cripta;  sunt  Sanctorum  et 
tocorum ,  ac  alias  prout  desctiburitur  veras ,  perfecta: ,  et  in- 
dubítata;  reliquia;,  quas  ut  tale»  ab  ómnibus fidel ¡bus  volu- 
miu.prxcipimus.et  mandafmisdevotí.reveTenter.et  pu> 
n  mente  recipi ,  venerar! ,  et  honorari.  Nos  enim  Omnipo- 
tente Dei  misericordia ,  et  Beatoram  Pétri  et  Pauli  Apos- 
tolorum ejus  auctoritate  confisí, ómnibus  et  sirtgulís  fideli- 
bus  chriítiaoíí  utriusque  sexus  rere  pttuitcntibus ,  ce  ccn.- 
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,  ostensión!  dictarum  reliquiarum  vel  aliquarum  ca- 
li, cura  solemnit-r  fiet ,  tnteressentíbus ,  septem  an- 
nos  et  tottdem  qu  adra  gen  as  de  tnjunetis  eis  pr-nitenriis  in 
Domino  misericorditer  rclaxamus.  Gaudete  igi'rur ,  et  elid- 
íate fídeles  de  tam  prxtioso  vobís  collato  beneficio ,  ac 
Domiimm  Deúm  in  Sanctis  ejus  benedicite ,  et  g!  orifícate; 
ut  per  eorum  intercessíones  et  merita ,  ad  salutem  zter- 
nam  ,  quam  quxritis,  perveníre  valeatis.  Nuil!  ergo  omni- 
ao  hominum  liceat  hanc  paginam  nostrorurn  attestationisj 
voluntatú  ,  pncepti  ,  mandati ,  et  relaxationis  inflinge* 
.re ,  vel  e¡  ausu  temerario  contraire ;  sí  quis  autem  hoc  at- 
temptare  prarsumpserit ,  ¡ndigtiationem  Omnipotentis  Üci, 
et  Beatornm  Pctri  et  Paulí  Apostolorum  ejus  se  noverit 
«icursui'um.  Datis  Rqmx  apud  Sanctum  Petnim  nono  In- 
car  na  t  ion  ¡s  Dominica!  mili-simo  quadríngentesimo  qiiin- 
quagesimo  séptimo ,  octavo  Idus  Mattií ,  Pontifica  tus  nos* 
trí  anno  tertío.  - 

00  El  Real  Prurmte  de  Monsant fue  en  lo  an- 
tigua monasterio  de  Religietai.  El  Rey  D.  Jayme  el  1 
dé  Aragón ,  llamado  el  Conquistador,  en  su  Real  privi- 
legio dado  en  Alcira  í  i  6  de  Septiembre  de  1 173  fundó 
1  un  monasterio  de  la  Orden  de  Santa  María  Magdalena ,  di- 
cha de  Mompeller ,  en  la  villa  de  Alcira ,  cerca  de  la 
puerta  de  S.  Gil,  que  lindaba  entonces  por  el  camino  dé 
Álberique  con  tierras  de  Pedro  Pexolnella ,  por  el  de 
Cabanas  coa  tierras  del  mismo  Rey ,  y  con  tierras  de 
Toda  viuda  de  García  de  OlJt :  cuya  fundación  ofreció 
í  Dona  Timbos,  Priora  del  monasterio  de  Mompeller 
(al  qual  como  í  matriz  sujetaba  este  nuevo  de  Alcira)  y  í 
Bonafbs,  á  Guillclnw  y  Anda,  Monjas  todas  fundadoras 
«le  este  monasterio  :  para  cuya  dotación  señaló  ciertas 
rentas ,  censos  y  derechos  que  el  Rey  tenia  en  la  ribera 
del  Xúcar  y  distrito  de  Xítiva  coji  pleno  dominio  de 
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luismo  y  fádiga ,  ademas  del  enfiteusi,  y  sin  obligación 
de  pagar  al  Rey  derecho  alguno ;  pero  con  condición  que 
edificase  el  monasterio  con  el  nombre  y  de  li  Orden  de 
Santa  María  Magdalena  de  Mompeller  i  y  no  edificándo- 
le, volviese  todo  al  Rey;  y  que  en  dicho  monasterio 
tubiesr  trece  Monjas  y  no  mas ,  que  perpetuamente  roga- 
ra á  Dios  por  su  alma  y  las  de  sus  padres ,  i  no  ser  en 
taso  que  el  monasterio  se  mejorase ,  de  forma  que  pudie- 
te  mantener  mas  Religiosas ;  queriendo  que  las  rentas  so* 
bredichas  (que  ,an  especificadas  en  la  donación)  sirvie- 
sen para  los  usos  de  dicho  monasterio ,  sin  que  se  tras- 
portasen ai  monasterio  de  Mompeller  ,  ni  á  ctros  luga- 
res. Y  así  se  efectuó ,  y  permaneció  muchos  años  la  fua- 
dación. 

Has  el  Rey  D.  Jayme  el  II  de  Aragón ,  nieto  del 
Conquistador  en  su  Real  privilegio  dado  en  Zaragoza  i 
14  de  Setiembre  de  1310  ,  considerando  que  el  monas- 
terio edificado  por  su  abuelo  en  Alara  habla  sido  des- 
truido por  una  grande  avenida  del  Xucar,  y  que  sin  gra- 
ve peligro  de  la  comunidad ,  no  podía  reedificarse  allí  mis- 
mo :  concedió  á  dicha  Priora  y  Monjas  una  casa  ,  que  el 
Rey  tenia  en  Xátiva  ,  llamada  Algema  ,  á  la  qual  se  tras- 
ladasen y  fundasen  an  monasterio  con  el  título  de  Santa 
alaría  de  Algema.  Hízose  asi ,  y  por  la  cordial  devoción 
que  profesaba  aquel  Rey  í  la  Orden  Cisterciense ,  consi- 
guió gracia  especial  del  Sumo  Pontífice  Juan  XXII  (co- 
no consta  por  su  Bula  dada  en  Aviñon  i  si  de  Julio, 
año  i."  de  su  Pontificado)  para  que  el  monasterio  que 
antes  era  de  Santa  María  Magdalena  de  Mompeller,  se  in- 
titulase Santa  María  Magdalena  de  Algema,  y  que  las 
Monjas,  dexado  sn  antiguo  hábito  é  instituto,  que  no  se 
b  podido  averiguar  qual  fuese ,  abrazasen  y  profesasen 
4  da  la  Orden  del  Cistti ,  sujetándose  i  su  regular  obscr- 
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■nuca  y  disciplina,  como   lo  hicieron;   encargando  al 


Abad  de  Valdigfta  el  cuidado,  visita  y  corrección  de  di- 
chas Religiosas  ,  gobernándolas  por  Monges  sabios ,  pru- 
dentes y  virtuosos. 

Acomodadas  así  las  Religiosas ,  7  trasladadas  á  mejor 
«tío  7  casa,  jr  abrazado  el  nuevo  instituto,  proveyó  el 
Rey  £  su  subsistencia  por  el  privilegio  dado  en  Valencia  í 
10  de  Enero  de  1310  ,  por  el  qual  sín.  que  obstase  la  dis- 
posición del  fundador  del  monasterio  de  Alctra ,  confirmó 
la  donación  que  hizo  su  abuelo,  trayendo,  dando  y  con- 
firmando de  nuevo  á  la  Abadesa  que  era  y  por  tiempo 
fuere  y  á  su  comunidad  del  monasterio  de  Santa  María 
Magdalena  de  Algema  del  Monte  santo  de  Xátiva,  los 
mismos  bienes  que  en  el  privilegio  y  donación  de  su  abue- 
lo se  apresan,  y  revocando  la  enagenaciort  puesta  por 
el  mismo. 

En  breve  se  fue  poblando  el  nuevo  monasterio  de 
Monsant  de  Señoras  de  la  primera  nobleza  del  Reyno ,  co- 
mo parece  por  los  registros  y  aranceles  de  sus  profesiones 
religiosas.  Y  encargados  de  su  dirección  y  gobierno  espi- 
ritual y  monástico  los  Abades  y  Monges  de  Valdigna, 
en  conformidad  y  cumplimiento  de  lo  mandado  por  su 
Santidad  en  la  Bula  de  erección  y  establecimiento  del  mo- 
nasterio, floreció  en  él  por  mas  de  doscientos  años  la  dis- 
ciplina regular ,  dando  las  Religiosas  copiosos  frutos  de 
honor  y  honestidad,  como  consta  de  las  visitas,  que  con- 
forme Í  los  estatutos  del  Císter ,  hacían  en  sus  debidos 
tiempos  los  Abades  de  Valdigna,  como  Padres  inmedia- 
tos y  ordinarios  de  dicho  monasterio,  las  quales  existen 
originales  en  el  archivo  del  de  Valdigna- 

Pero  habiéndose  celebrado  el  santo  Concilio  de  Tren- 
lo ,  en  que  por  punto  general  se  estableció  la  clausura 
en  los  conventos  de  Monjas ,  se  resistieron  las  de  Moa- 
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siní  í  recibir  este  decreto  ,  con  pretexto  que  fuera  de  íi 
«labilidad  expresa  en  ni  profesión ,  jamas  habían  votado, 
ni  obligados*  í  la  clausura;  por  donde  dieron  que  lospe-. 
dar  que  esta  su  resistencia  nada  de  propensión  i  vivir 
con  mas  anchura  7  libertad.  Habiendo  llegado  esto  i  no. 
ticia  de  Felipe  II,  zeloso  executor  de  los  decretos  sacro-, 
santos  del  Concilio  de  Tiento,  tomó  Un  á  mal  esta  opo> 
«don  de  las  Monjas  de  Monsant,  que  como  dotador. y 
vhko  patrono  de  aquel  monasterio  ,  impetró  una  Bula, 
del  Papa  Gregorio  XIII,  dada  en  Roma  el  1 1  de  Setiem- 
bre de  1  570  ,  en  la  qual  nombra  su  Santidad  por  Jueces. 
Comisarios  Apostólicos  ai  B.  Juan  de  Ribera ,  Patriar* 
ca  de  Antioquta  y  Arzobispo  de  Valencia ,  j-  al  Abad 
del  Real  monasterio  de  Poblet,  para  que  bien  informa- 
dos de  los  procedimientos  de  dicha*  trece  Monjas  de 
Monsant ,  las  trasladasen  í  otros  monasterios  del  Orden- 
del  Cister,  donde  floreciese  la  regular  observancia,  seña- 
lándolas de  las  rentas  de  dicho  monasterio  de  Monsant  lo, 
que  fuere  necesario  para  su  vestuario  y  sustento;  y  en  lis* 
gar  de  ellas  pusiesen  otros  tantos  Monges  Cistercieoses  ob- 
servantes. 

Recibido  el  Breve  por  dichos  Comisarios  Apostólicos 
t  Reales  ,  y  tomada  la  debida  información  ,  declararos 
que  debían  mandar  y  mandaron  que  dichas  Religiosas  de 
Monsant  fuesen  transferidas  al  monasterio  de  la  Virgen 
de  Gracia,  vulgo  di  laZayJia,  extramuros  de  Valencia. 
yquean  lugar  de  ellas  se  introdujesen  y  viviesen  trece 
Monges  del  monasterio  de  Va]  digna;  que  de  las  rentas  del 
monasterio  de  Monsant  se  diesen  anualmente  treinta  y  tres 
libras  para  el  sustento  de  cada  una ,  y  siete  libras  para  ves- 
tuario.- y  í  h  Reverenda  Doña  Luisa  Tachs,  actual  Aba- 
dea  de  dicho  monasterio  ,  le  señalaron  sesenta  libras ;  lo 
fuaí  había  de  durar  mictitras  viviesen.  Y  por  quanto  dicho 
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monasterio  de  Monsant  había  sido  regido  por  los  Abade»' 
de  Valdigna,  ordenaron  que  los  trece  Monges  fuesen  de 
sil  monasterio,  y  no  de  otro:  y  que  todos  los  bienes;  de- 
rechos ,  acciones ,  censos  ,  rentas ,  frutos  y  derechos  enfi- 
len ticos  fuesen  adjudicados  (para  el  sustento  de  dichos' 
trece  Monges  de  Valdigna  ,  en  consideración  á  que  las 
rentas  que  tenian  dichas  Monjas  apenas  llegaban  á  la  su- 
ma de  setecientas  libras)  al  Abad  y  convento  de  Valdigna» 
á  curas  expensas  debía  efectuarse  la  traslación  de  las  Re- 
ligiosas. Mandaron  asimismo  que  los  trece  Monges  es- 
tuviesen sujetos  en  lo  espiritual  y  temporal  i  dicho  Abad, 
y  que  este  se  llamase  Prior  de  Monsant ,  y  que  uno  de 
los  conventuales  se  llame  Presidente,  y  sea  el  que  eli- 
giere el  Abad :  de  manirá  que  dicho  Presidente  y  los  de- 
más que  -  habiten  en  Monsant  no  puedan  hacer  ni  firmar 
acto  alguno  conventual ,  sino  con  licencia ,  consentimien- 
to y  presencia  del  Abad  de  Valdigna,  el  qual  visite,  cor- 
rija y  castigue  en  caso  necesario  á  los  de  dicho  Priorato, 
y  no  otro  alguno.  Todo  lo  qual  consta  de  la  sentencia; 
dada  por  dichos  Comisarios  Apostólicos  en  el  palacio  Ar- 
zobispal de  Valencia  i  ao  de  Febrero  de  1580^ 

Habiéndose  notificado  en  debida  forma  esta  senten- 
cia i  la  Abadesa  y  Monjas  de  Monsant  en  9  de  Marzo 
de  1580,  á  la  que  con  excm piar  prontitud ,  humildad  y 
obediencia  se  sujetaron  sin  protesta  ni  tergiversación  al- 
guna, fueron  honesta  y  decentemente  conducidas ,  come* 
se  mandaba ,  al  Real  monasterio  de  la  Zaydia  1  y  tomad* 
la  posesión  de  Monsant  ñor  el  Abad  y  convento  de 
Valdigna ,  se  dio  cuenta  de  todo  al  Rey  y  al  Papa ,  el 
qual  á  representación  y  requerimiento  del  Rey  por  su 
Breve  de  ajj  de  Noviembre  de  1581  confirmó,  aprobó» 
y  ratificó  todo  lo  ejecutado  por  dichos  Comisarios  A  pos» 
tólicos  y  Reales-,  y  ouanto  de  dicha  comisión  se  había 
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•qgnído ,  suplicado  quintos  defecto*  jurü  tí  f*ttt  hubte» 
mi  podido  intervenir  en  ello. 

Esta  exacta  relación  del  origen,  progreso  j  actual  ci- 
tado del  Real  Priorato  de  Monsant ,  formada  con  pre- 
sencia de  los  instrumentos  que  obran  en  el  archivo  del 
Real  monasterio  de  Valdigna,  es  casi  á  la  letra  de  mí 
docto  amigo  el  Rmo.  P.  D.  Alberico  Rubio,  Abad  que 
fue  del  dicho  monasterio» 


CARTA    II. 

Templo  del  Santo  Stf  'ulero :  si  le  hubo  en  Valen- 
cia antes  de  su  conquista.  Restauración  di 
la  silla  Episcopal  en.  esta  ciudad.  Es- 
plendor de  su  Iglesia  en  el  nuevo  estado. 
Fundación  de  la  Catedral,  y  su  advo- 
cación. Circunstancias  señaladas  de  este 
edificio.  Decoro  del  culto  :  vestiduras  co- 
rales de  sus  Prebendados  y  demás  minis- 
tros ,  así  de  ella ,  como  de  las  parroquias. 
Capilla  del  Colegio  de  Corpus  Christi. 

lVJLi  querido  hermano :  Me  acuerdo  que 
en  tus  cartas  pasadas  me  prometías  una  gran 
cosecha  literaria  en  esta  ciudad  de  Valen- 
cia. Efectivamente  me  ha  asombrado  la 
multitud  de  códices  litúrgicos  que  se  ha- 
llan depositados  en  la  Biblioteca  de  esta 
Catedral  ,  y  me  llena,  de  reconocimiento  la 
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generosidad  con  que  el  Ilustrísimo  Cabil- 
do de  esta  Iglesia  me  ha  permitido  á  cier- 
tas horas  el  uso  libre  de  esta  pieza  y  de. 
todas  las  preciosidades  que  encierra.  Así 
que ,  en  lo  tocante  á  los  oficios  eclesiásticos 
poco  nos  quedará  que  desear.  Mas  no  he 
sido  igualmente  feliz  en  los  demás  punto» 
de  la  literatura  eclesiástica ;  algunos  de  los 
quales  quedarían  mucho  mas  ilustrados  ,  si. 
hubiera  conseguido  ver  los  documentos  ori- 
ginales. Como  quiera,  diré  hoy  algo  del  es- 
tado moderno  de  esta  Iglesia. 

Ya  sabes  que  la  larga  dominación  de 
los  moros  en  esta,  ciudad  destruyó  casi  del 
todo  la  religión  christiana  y  su  culto  exte- 
rior. A  excepción  de  los  pocos  años  que  la 
poseyó  el  Cid,  en  los  otros  siglos  andu- 
vo desterrada  de  ella  y  su  comarca  la  ado- 
ración del  verdadero  Dios.  La  opinion.de 
la  supuesta  Iglesia  de  los  morabatins  ó  mo- 
zárabes ,  que  creen  algunos  haber  existido. 
en  esta  ciudad  desde  los  primeros  siglos  con 
el  nombre  del  Santo  Sepulcro ,  merecía  otros 
apoyos  que  los  que  alegan  sus  defenso- 
res (a).  Verdaderamente  causa  admiración 

(a)     Escol-fíí./T.  cap.     tiai    de     U    Iglesia    &l 
XXIII.  n.  t. y  Ui.V.eap.     S^to  Sepilen  de  V*t*» 
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la  repentina  mudanza  de  su  título  en  el  ac* 
mal  de  S.  Bartolomé,  de  todo  punto  inve- 
rosímil en  tiempos  pacíficos ,  quando  era  ya 
dominante  en  esta  ciudad  la  religión  chris- 
tiana ,  y  mucho  mas  después  que  los  Mon- 
jes Basilios  moradores  de  esta  casa ,  como 
se  supone,  durante  la  dominación  de  los 
moros,  á  costa  de  grandes  expensas  y  tra- 
bajos le  hablan  conservado  su  antiquísima 
advocación  del  Santo  Sepulcro. 

Mas  dexando  esto  á  los  historiadores, 
luego  que  D.  Jayme  I  He  Aragón  conquis- 
tó esta  ciudad  de  los  moros  en  el  año  1238, 
se  dedicó  enteramente  al  restablecimiento 
del  culto  divino ,  purificó  mezquitas ,  eri- 
gió iglesias ,  fundó  monasterios :  de  suerte 
que  en  menos  de  dos  años  se  vio  renacer  el 
antiguo  esplendor  de  la  religión  :  había  ya 
numeroso  clero,  que  con  decoro  y  solemni- 
dad celebrase  en  varios  templos  los  divi- 
nos oficios  :  dotó  liberalísimamente  la  Igle- 
sia Catedral ,  como  lo-  tenia  ofrecido  á  Dios, 
y  él  mismo  lo  confiesa  en  la  escritura  de 
donación ,  que  se  conserva,  según  dicen ,  en- 
el  archivo  (a) ,  con  lo  qual  puede  decirse 

(0  Así  esta  ocriturx  Labia  hecho  el  mamo  Rey 
otorgada  en  el  afio- 1241,  cinco  anos  antes,  pueden 
cano  el  roto  qae  wbre  ello    rene  <a  U  CtUaün-  dt  kt 
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que  (i)  puso  los  segundos  cimientos -de  la 
silla  Episcopal ,  que  han  ocupado  hasta  núes* 
tros  días  Prelados  de  buena  memoria ,  mu* 
chos  de  los  quales  no  dexáron  lugar  para 
que  este  pueblo  envidiase  los  dias  floridos 
de  la  christiandad ;  siendo  gloria  bien  parti- 
cular del  último  estado  de  esta  Iglesia  que 
dos  de  sus  Obispos  hayan  sido  colocados  so- 
bre los  altares ;  y  otros  dos ,  hijos  también 
de  esta  Diócesi ,  elevados  á  la  silla  de  San 
Pedro. 

No  es  inferior  la  gloria  que  se  grangeó 
esta  Iglesia  con  la  multitud  de  sus  Síno- 
dos ,  celebrados  en  todo  este  tiempo ,  no  so- 
lo desde  que  fue  erigida  en  Metropolitana 
el  ano  1492  ,  sino  también  quando  aun  era 
sufragánea  de  la  de  Tarragona.  A  la  ilus- 
trada piedad  con  que  en  ellos  se  trataron 
los  negocios  eclesiásticos  ,  debe  esta  ciudad 
el  haberse  mantenido  pura  en  la  religión ,  y 
haber  conservado  en  las  solemnidades  ecle- 
siásticas cierta  magestad  devotísima  que  con- 
vendría fuese  general  en  todas  las  Diócesis. 

El  templo  de  la  Iglesia  Catedral  reco- 
noce por  fundador  al  Obispo  D.  Fr.  An- 
drés Albalat ,  que  puso  su  primera  piedra 

Concüins  4c  Aguirre  (edl-  fagina  188*  y  líguien- 
den  de  Caukai    tom»  V.    tu.) 
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tu  1161.  Siguieron  las  pisadas  de  este  li- 
beialísimo  Prelado  algunos  de  sus  sucesores, 
ensanchándole  hasta  la  grandeza  que.  hoy 
tiene.  Hácele  muy  vistoso  el  suntuoso  ador- 
no que  en  nuestros  dias  ha  recibido ,  no  so- 
lo por  la  multitud  de  jaspes ,  sino  por  el 
nuevo  orden  de  las  capillas,  y  el  buen  gusto 
en  la  construcción  de  algunos  de  sus  alta-: 
res.  (2)  El  retablo  mayor  ya  muy  de  anti- 
guo es  de  plata  ,  y  las  puertas  de  oro ,  co* 
mo  decia  Felipe  II ,  aludiendo  á  sus  her- 
mosas pinturas ,  (3)  obra  (según  dicen)  de 
Pablo  de  Areggio  y  Francisco  de  Neápoli, 
oue  florecieron  á  principios  del  siglo  xvi. 

Comunmente  se  cree  que  esta  Iglesia 
se  dedicó  á  nuestra  Señora  con  el  título  de 
la  Asunción.  Alegan  no  sé  qué  voto  del 
Rey  D.  Jayme  I.  Si  fuese  así ,  sería  (4) 
distinto  del  hecho  en  Lérida  en  1236  ,  el 
qual  nada  dice  de  esto ,  sino  solo  de  dotar 
..  las  Iglesias  que  conquistase  en  el  reyno  de 
Valencia.  Lo  cierto  es  que  en  la  sacristía 
de  esta  Iglesia  se  conserva  la  misma  ima- 
gen que  traxo  consigo  el  Rey  conquista- 
dor ,  y  puso  en  el  altar  mayor ,  baxo  de  la 
qual  se  leen  estos  dísticos : 

Obtulit  huie  urbi  j>ost  barbara  colla 
subacta 
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Hanc  j/rímam    sacra    Vtrgnds 
efgiem 
ReX  suftr  insigms  ,  regumque  norma 
Jacobus. 
Mentt  rever enti  jtrosjñce ,  quisquís 
ades. 
Es  una  pintura  que  representa  á  Ma- 
ría Santísima  con  el  niño  en  los  brazos,  sin 
alusión  ninguna  á  su  gloriosa  Asunción.  Por, 
otra  parte  ,  el  Rey  D .  Jayrae ,  ni  en  sus  pri- 
vilegios, ni  en  la  historia  que  corre  con  su 
nombre  ,    jamas  da    tal  invocación    á   está 
Iglesia  :  siempre  la  llama  Ecelesia  Sanct<e 
Marüe  :  Sancta  María  sedis  Valentina. 

También  dicen  que  el  Cid  habia  antes 
dedicado  esta  Iglesia  á  S.  Pedro.  (5)  Creó 
que  el  M.  Berganza  en  su  obra  Antigüe- 
dades de  España  dice  algo  que  desmiente 
esta  opinión. 

£1  Obispo  D.  Vidal  de  Blanes  costeó 
el  aula  capitular:  obra  del  arquitecto  Pe- 
dro Compte  ,  como  asegura  Ponz  en  su 
Viage  tom.  IV.  (a).  Hizo  en  ella  un  pul- 
ía) Si  «  así ,  habiendo-  bre  y  apellido ,  acaso  abuo- 
se  indubitablemente  concluí-  lo  y  nieto ,  los  quites  In- 
do este  edificio  en  1358,  bajaron  en  esta  ciudad  in 
debemos  reconocer  dos  ar-  distintos  siglos:  i  saber  el 
quitecios  del  mismo  nom-     ya  dicho  á  mediados  del  si- 
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píro  que  algunos  creen  haber  servido  de 
cátedra  para  la  Lectura  de  Teología  poco 
antes  instituida  en  esta  Iglesia ,  en  el  qual 
enseñase  S.  Vicente  Ferrer  desde  el  año 
1385  hasta  el  1390.  Mas  en  el  Epíto- 
me de  las  constituciones  de  esta  Catedral 
(fol.  87 )  se  ve  que  esta  Lectura  sé  te- 
nia, no  en  el  aula  capitular,  sino  en  la  casa 
que  hasta  nuestros  dias  se  llama  de  la  Ai- 
moyna  ,  ó  limosna.  Otro  pulpito  se  conser- 
va junto  á  la  capilla  mayor  a  la  parte  del 
evangelio ,  donde  es  tradición  que  predicó 
este  Apóstol  de  la  Europa. 

Con  suma  complacencia  estoy  observan- 
do el  decoro  y  gravedad  con  ¿que  celebra 
esta  Iglesia  los  oficios  divinos.  Ademas  del 
plan  de  educación  eclesiástica,  que  se  ha- 
lla establecido  eu  esta  Diócesi ,  contribu- 

glo  xiv,  7  otro  en  el  siglo  hasta  la  puerta  principal  y 
iv,  artífice  de  la  famosa  torre  llamada  dtl  MUaltf, 
Lenja  de  la  itda ,  que  se  obra  que  se  comenzó  lunes 
construyó  en  1482  (como  i  10  de  Septiembre  de 
te  lee  en  Esclapes  Noticias  1450.  Así  consta  del  Dia- 
dt  Valencia')  ;  el  mismo  sin  rio  HS.  por  un  anónimo, 
duda  que  pocos  años  an-  Capellán  del  Re/  D.  Aton- 
te sucedió  á  un  manirá  so  V  .de  Aragón ,  que  se 
Baldtmar  en  la  conclu-  conserva  en  la  Biblioteca 
¿on  de  esta  Catedral  desde  de  PP.  Dominicos  de  esta 
la  pilastras    del  Trlscoro  ciudad. 


:  „GoogIe 


3»  VIAOE  LITEiAMO 

ye  también  á  este  objeto  el  gran  número 
de  Dignidades ,  Canónigos  y  Pabordres  y 
otros  :mínistros  que  residen  en  ella.  No  me 
parece  ageno  de  mi  propósito  renovarte  la 
memoria  (6)  de  sas  vestiduras  corales  ,  por 
si  conviniese  hacer  uso  de  esta  descripción. 
Hay  dos  clases  de  Beneficiados  residen- 
tes en  el  coro.  Unos  graduados ,  y  otros  no 
graduados.  Figúrate  sobre  la  sotana  ordi- 
naria otra  de  seda  negra ,  y  encima  una 
sobrepelliz  abierta  por  los  costados  con  las 
mangas  sueltas  y  volantes ,  y  sobre  ella  una 
capa  corta ,  ó  sea  ntuceta ,  que  cubre  el  bra- 
zo hasta  los  codos  poco  mas:  este  es  todo 
el  año  el  vestuario  de  los  no-  graduados. 
Los  que  lo  son ,  llevan  sobre  la  segunda 
sotana  un  roquete  sin  mangas:  sobre  él  un 
ropón ,  que  llaman  colas  ,  y  es  un  equi- 
valente de  la  capa  coral :  su  figura  es  la 
que  resulta  quando  alguno  recoge  la  capa 
por  bazo  de  los  brazos  para  que  no  arras- 
tre por  detras ,  desando  caer  delante  todo 
el  envoltorio  de  la  ropa  hasta  los  pies.  Las 
dos  alas  de  la  capa  se  figuran  con  dos  trian* 
gulos,  que  llevan  al  canto  una  Cenefa  de  ta- 
fetán encarnado.  Sobre  esta  reliquia  de  ca- 
pa cncaxa  la  muceta  ó  capirote  puntiagu- 
do por  detras ,  y  por  delante  redondo  coa 
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.pieles  cenicientas  en  invierno ,  y  raso  ó  ta- 
fetán encarnado  en  verano.  De  esta  misma 
hechura  es  el  vestido  de  los  Clérigos  de 
oficio,  los  quales ,  á  excepción  de  los  So- 
chantres, Maestro  de  capilla,  Organista  y 
Hebdomadarios,  que  visten  coma  los  gra- 
duados ,  usan  siempre  de  tafetán  ó  raso  ne- 
gro en  las  colas  y  la  muceta ,  y  de  pieles 
negras  en  esta  última  durante  el  invierno. 

Esta  misma  es  la  figura  de  los  hábitos 
canonicales ,  con  la  diferencia  que  el  ro- 
quete tiene  mangas  ajustadas  hasta  la  mu- 
ñeca ,  y  las  pieles  en  invierno  son  de  armi- 
ño ,  y  todo  el  vestido  es  de  seda  morada.  Así 
visten  los  individuos  de  este  .Cabildo  desde 
el  pontificado  del  Papa  Alejandro  VII,  que 
les  permitió  mudar  'los  vestidos  antiguos, 
como  lo  verás  en  la  copia  adjunta  de  su  Bula, 
sacada  de  otra  no  muy  exacta :  que  el  origi- 
nal no  le  pude  ver  (a).  De  la  figura  y  co- 
lor de  los  hábitos  antiguos  da  razón  la  Bu- 
la de  Calixto  III ,  expedida  en  .1457  á  fa- 
vor de  los  Canónigos  de  S.  Felipe ,  á  quie- 
nes concede  el  uso  de  los  mismos  vestidos 
corales  que  los  de  la  Iglesia  de  Valencia. 
También  envió  copia  de  este  documento, 

00    Vcaw  el  ipétN&e  n¿m.  I. , 
TOMO    1.  c 
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que  me  franqueó  original  el  Cabildo  de 
aquella  Colegial  (a) ,  y  con  ello  me  excu- 
so de  decir. mas  sobre  esta  materia. 

Los  Cleros  de  las  parroquias ,  que  son 
numerosísimos,  visteo  todos  como  los  que 
no  son  graduados  en  la  Catedral.  Y  para 
distinguirse  en  ellas  los  que  tienen  grado 
mayor  de  universidad ,  en  la  capa  ó  man- 
teleta corta  llevan  una  cenefa  ancha  de  ra- 
so ó  tafetán  carmesí.  En  las  tres  ferias  ma- 
yores de  semana  santa  usan  los  Canónigos 
de  (7)  capa  morada  con  cola  larga ,  y  los 
Doctores  visten  otra  igual  de  color  negro 
solo  para  la  adoración  de  la  cruz  en  el 
viernes  santo,  y  para  cantar  las  lecciones 
en  los  maytínes  de  estos  tres  dias.  Esta  ca- 
pa cae  desde  las  escápulas  partida  en  dos 
puntas  largas.  Con  esto  se  entiende  mejor 
que  levantada  y  doblada  por  baxo  de  los 
brazos ,  resulta  la  figura  ya  dicha  ,  que  lla- 
man colas. 

De  este  género  de  vestiduras  corales,  . 
que  son  con  alguna  diferencia  comunes  á  to- 
da la  Corona  de  Aragón,  se  exceptúa  el  Cle- 
ro del  Colegio  de  Cvrpus  Christi ,  que  fun- 
dó el  B.  Juan  de  Ribera,  en  el  qual  se  con- 

(a)    Véase  «1  apéndiw  núm.  IL 
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serva  el  uso  de  las  sobrepellices  tolas  co- 
mo en  Castilla.  Este  devotísimo  templo  cam- 
pea entre  todos  los  de  esta  Diócesi  en  Id 
solemnidad  del  culto.  Quizá  no  habrá  otro 
que  le  exceda  en  toda  la  christiandad ,  y 
serán  rarísimos  los  que  lleguen  á  igualarle 
en  la  diaria  magnificencia  y  decoro  de  los 
divinos  oficios.  Hasta  los  minutos  que  deben 
durar  las  horas  rezadas  ,  dexó  señalados  su' 
santo  fundador ,  estableciendo  muchas  ce- 
remonias religiosas,  que  dan  nueva  mages- 
tad  á  sus  fiestas  eclesiásticas  ,  de  las  quale» 
diré  algún  día ,  dándolo  Dios ,  que  ya  hoy 
no  permite  mas  el  correo. 

Dios  te  guarde  muchos  años.  Valencia 
19  de  Octubre  de  1802. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  Paso  loe  segundos  cimientos  de  la  silla  Efiseo-, 
pal.  De  esto  da  puntual  razan  en  su  Historia  Gaspar  Es-* 
colano  ,  diciendo  t  ■  Luego  que  (el  Rey  D.  Jayme)  hubo, 

■  reedificado  la  Iglesia  mayor  que  habia  sido  primero  mez- 
»  quita  ,  trató  de  adornarla  de  Obispo  ,  Canónigos ,  Dig- 

■  oidades  y  Clerecía.  AI  principio  no  le  fueron  señaladas 

•  mas  de  doce  Calongías  y  (¡uaiio  Dignidades,  es  á  saber, 

■  Arcediano  mayor  de  Valencia  ,  Sacristán  ó  Tesorero,. 

■  Chantre  ó  Capiscol,  y  la  de  Arcediano  de  Xátiva;  si 

■  bien  en  el  año  11  60  D.  Fr.  Andrés  Albalate,  Obispo 

•  que  entonces  era  de  Valencia,  juntamente. coa.  la*  qua- 
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■  tro  Dignidades  instituyó  quinta  Dignidad  ,  que  fue  el 
»  Dcapazgo....  En  el  año  1140....  se  pulieron  el  Obispo 

•  7  Cabildo  medio  por  medio  todas  quintas  rectas  les  ha- 

■  bia  dado  el  Rey,  como  parece  por  el  libro  del  Cabildo, 

■  que  llaman  la  Obispalía."  (Escol.  ¡ib.  III.  c.  Vil.  n.  /.) 

(l)  El  retablo  mayor  ya  muy  de  antiguo  es  de  pla- 
ta. Con  la  ocasión  que  se  dirá  en  la  Carta  núm.VIII ,  se 
quemó  y  derritió  este  altar  en  el  año  1459.  Mas  no  tardó 
mucho  el  Cabildo  en  comenzar  á  reponerle,  ni  su  nueva 
construcción  es  obra  de  un  artífice  italiano ,  como  supone 
Tone.  El  Diario  MS.  ya  citado ,  después  de  hablar  del 
incendio ,  dice  así :  -En  lany  LXX  fonch  princípiat  lo 

■  dii  rctaule  tot  de  argent,  e  foren  mestres  del  dit  re- 

■  taule  ni «t re  Ja  11  me  Castellnou,  e  mes t re....  Cetina,  e 

■  mestre  Nadal  Yvo  argenten,  tots  naturals  de  Valen- 
neis  }  e  fbnch  messa  la  Verge  María  ab  lo  Jesús  en  lo  re- 

■  taule  en  lany  LXXI  vespra    de  la   Verge  María  de 
«  Ágost."  Que  en  castellano  dice  así  ■■  *  En  el  año  LXX  se 

■  comenzó  1  labrar  el  dicho  retablo  todo  de  plata ,  fueron 

*  sus  artífices  el  maestro  Jayme  Castellnou ,  y  el  maestro.... 

■  Cetina,  y. el  maestro  Nadal  Y?o  (no  Yrro,  como  se  lee 
-  en  el  Diccionario  de  profesor ei  de  las  bellas  arta') ,  pía- 

■  teros,  todos  naturales  de  Valencia;  y  fue  colocada  la 

■  Virgen  María  con  el  niño  Jesús  en  el  retablo  el  año 

■  LXXI  víspera  de  la  Asunción  de  nuestra  Señora." 

A  pesar  de  la  diligencia  de  los  artífices  no  pudo  per' 
Seccionarse  esta  pieza  hasta  entrado  el  siglo  xvi.  En  el  año 
1500  i  5  de-  Mayo  todavía  encargaban  los  Jurados  i  Mi* 
cer  Juan  Vera ,  Capiscol  y  Canónigo  de  esta  Iglesia ,  que 
pidiese  al  Papa  Alexandro  VI  una  limosna  para  concluir 
el  retablo ,  siendo  ,  dicen  ,  gran  mengua  de  esta  ciudad, 
aue  en  el  espacio  de  treinta  y  un  años  como  ka  $ue  se 
quemó  t  m  st  ha  podido  acabar.  Pudo  ser  también  que 
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esto  se  atiera  de  los  adornos  y  puertas  del  altar ,  no  de  U 
obra  de  plata.  Como  quiera,  el  citado  Dicciottarii  atribu- 
ye su  conclusión  i  solo  el  platero  Cetina ;  y  aun  quando 
en  ella  trabajara  algún  italiano ,  no  basta  eso  para  decir 
que  el  artífice  fue  extrangero. 

De  esta  clase  de  retablos  y  altares  de  plata  ú  oro  hay 
varios  exemplos  en  la  antigüedad  eclesiástica.  Ademas  del 
de  oro  guarnecido  de  pedrería ,  dado  por  la  Emperatriz 
Pulcbiría,  hermana  de  Teodosio  el  Menor,  de  que  habla 
Sozomeno  (Hist.  ¡ib.  IX.  f ./.) ,  describe  también  el  cont- 
tantinopolitano  de  Santa  Sofía  Pablo  el  Silenciario  (i'n  da-. 
eript.  Aed.  Sopkian."),  diciendo  que  estaba  sostenido  da 
columnas  de  oro ,  y  engastado  de  piedras  preciosas  ..Anas* 
tasio  el  Bibliotecario  refiere  también  que  el  Papa  Sixto  III 
puso  en  la  Iglesia  de  Santa  María  la  Mayor  un  altar  de 
plata  que  pesaba  trescientas  libras ;  y  el  Papa  Hilario  dio 
otro  también  á  la  Iglesia  de  S.  Lorenzo  ,  en  que  se  con- 
sumieron treinta  marcos  de  plata  ;  j  de  S.  Gregorio  dice 
el  mismo:  fecit  eiborium  Blata  Petra  Apostelo  cum  ca- 
lumnie stiij  quatuor  ex  argenta  puro.  Y  de  Pascual  I: 
propitiatoríum  (teu  eiborium)  altaris  ex  laminú  argén' 
teij  ctrcumduxh.  (  V.  Grancol.  V  Aneien  Saerant.  de  /* 
EgHt.  Il.part.  pag.  ao  ttq.~) 

En  el  Cronicón  abreviado  de  Lieja  Cap-  Mart.  Ame 
Jetar,  t.  III.  col.  1404.')  se  Icen  estas  palabras:  cum  S. 
Lamberto  patrono  fieret  novum  eiborium  ,  exterius  ar- 
gento, et'  auro  coopertum*..  y  en  la  vida  de  S.  Odilon 
Abad  (act.  SS.  Benedict.  s*e.  VI.  p.  I.  pag.  687.)  ¡n- 
eapü  etiam  eiborium  tuper  altare  S.  Petri ,  eujuí  colum- 
nas veithit  ex  argento.*.  (Vid.  Ducang.  Glotsar.  V.  ei- 
borium ,  propitiatoríum'). 

Entre  estas  y  otras  muestras  de  magnificencia  en  el 
culto ,  merece  contarse  el  retablo  de  que  trotamos ,  al 
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qual  Ponzy  el  citado  Diccionario  dan  40  palmos  de  cía* 
vacion  y  14  de  latitud.  Acaso  incluiría  en  estas  dimen- 
siones todos  sus  adornos.  Pero  medido  solo  lo  que  es  pia- 
la, no  tiene  mas  que  18  palmos  de  alto  y  22  de  ancho.' 
Así  lo  asegura  en  sus  Memorias  valenciana!  Onofre  Es- 
querdo ,  el  qual  era  Sindico  del  Secreto  el  año  i  6%  %  ,  en 
que  se  concluyó  la  renovación  del  presbiterio ,  y  había  vis- 
to desarmar  ,  limpiar  y  pesar  dícho  retablo.  Hállanse  es- 
tas Memorias  MSS.  en  la  Biblioteca  de  Santo  Domingo. 
Por  el  mismo  documento  se  sabe  que  la  plata  del  altar 
pesaba  en  ese  año  1684  marcos  y  8  onzas.  Y  siendo  es- 
te el  que  se  fabricó  después  del  incendio  de  1469  ,  re- 
sulla que  á  la  plata  que  entonces  se  pudo  recoger  en  can- 
tidad de  101/  marcos  y  una  onza,  se  añadieron  enton- 
ces 657  marcos  y  7  onzas,  para  que  tuviese  6  palmos 
de  alto  y  4  de  ancho  mas  que  el  primitivo.  Debo  estas 
noticias  y  las  de  la  nota  siguiente  al  P.  Lr.  Fr.  Bartolomé 
Ribelles,  Dominico,  Cronista  de  la  ciudad  y  reyno  de 
Valencia. 

{3)  Obra  Je  Pablo  4e  Ariggio  &c.  Algunos  han 
dudado  sí  son  estos  dos  pintores  los  mismos  que  mas  de 
treinta  años  antes  habían  venido  de  Italia ,  llamados  para 
pintar  en  esta  santa  Iglesia,  como  consta  del  citado  Dia- 
rio MS. ,  en  el  qual  se  leen  estas  palabras:  «En  lany 

■  1471  feren  venir  dos  mestres  pilttors  floren tins  ,  molt 
-  sobtils  e  aptes  en  lart  de  la  pintura  ,  per  pintar  lo  cap 

■  de  la  Seu  deis  Angels ,  e  de  les  al  tres  coses  de  pintura  al 
-fresch."  Esto  es:  «En  el  año  1471  hicieron  venir  dos 
»  maestros  pintores  florentines  muy  hábiles  y  diestros  en 

■  su  arte  para  pintar  la  capilla  mayor  de  la  Seo  (sus  pa- 

■  redes  y  cielo),  y  otras  cosas  al  fresco."  Mas  que  esto» 
pintores  al  fresco  sean  los  ya  dichos  y  no  otros,  lo  cer- 
tifica la  escritura  ante  Juan  Esteve ,  Notario  del  Cabildo, 
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en  ¡8  de  Julio  de  1471  (que  está  en  su  Notal  JV.  /»/. 
j a S),  donde  se  ve  que  el  Obispo  D.Rodrigo  de  Borjay 
iu  Cabildo  se  obligaron  á  pagar  j9  ducados  en  tres  ter- 
cias á  Pablo  de  Arcggio  y  Francisco  Ncápoli  por  precio 
de  las  pinturas  al  fresco  de  la  capilla  mayor.  Acaso  se- 
rán estos  los  39  ducados  de  oro  que  Pona  dice  haber 
costado  las  puertas  del  altar.  Mas  en  esta  escritura  solo  se 
habk  de  pinturas  al  fresco ;  las  qualcs  si  se  conservaran, 
pudiéramos  juzgar  por  ellas  si  las  otras  eran  de  la  misma 
■nano.  Pero  como  en  la  renovación  del  presbiterio,  que 
empezó  el  año  1 674 ,  fueron  destruidas ,  y  reemplazada* 
por  los  adornos  que  entonces  eran  una  maravilla  del  ar- 
te, queda  todavía  en  duda  este  punto  mientras  no  se  li- 
quide por  los  documentos  del  archivo.  Y  si,  como  lo  pa- 
rece, estos  pintores  eran  ya  entrados  en  edad  en  ese  ano 
147  r  ,  quaoto  era  menester  para  que  su  crédito  los  tra- 
sera de  Italia  a  España,  no  es  inverosímil  que  muriesen 
antes  del  1500:  tiempo  en  que  el  retablo  estaba  aun  por 
concluir  (como  se  ha  dicho)  ,  i  lo  menos  sus  adornos ,  y 
entre  ellos  sus  preciosas  puertas ,  las  quales  es  cierto  que 
no  se  colocaron  hasta  el  año  1  506 ;  y  es  muy  probable 
que  una  de  las  causas  de  esta  dilación  fuese  el  no  estar 
todavía  concluidas.  Por  otra  parte  se  cree  comunmente 
que  estas  pinturas  son  obra  de  alguno  de  los  discípulos 
de  Leonardo  de  Vinci ,  en  cuyo  número  yo  no  me  atre- 
vo á  contar  í  Ncápoli  y  Areggio ,  hombres  ya  muy  acre. 
dilados  en  su  arte  ,  quando  el  supuesto  maestro  solo  te- 
ma veinte  y  cinco  años  de  edad,  como  nacido  en  1445. 
Menos  errado  me  parece  el  juicio  de  los  que  atribuyen 
estas  pinturas  aun  Felipe  Paulo  de  Santa  Leucaüa,  Borgo- 
ñon,  por  la  analogía  que  tienen  con  las  tablas  de  la  pa- 
sión y  de  la  vida  de  Santo  Domingo ,  que  se  conser- 
van en  el  aula  capitular  del  convenio  de  Predicadores, 
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Ia$  guales  pintó  para  el  retablo  mayor  antiguo  de  su 
Iglesia ,  que  costeó  el  Obispo  Chi  islopoli taño  D.  Fr ,  Au> 
sias  Caibonell ,  como  me  aseguran  que  consta  de  una  es- 
critura ante  Pedro  Cherta  i  jj  de  Febrero  de  15*5. 

(4)  Distinta  del  hecha  tn  Lérida.  Otra  promesa  hizo 
este  Rey  en  el  mismo  lugar  y  año  de  sujetar  todas  las 
Iglesias  que  fundase  á  la  Catedral  de  Tarragona ,  en  aten- 
ción á  los  servidos  que  de  ella  había  recibido  y  de  su  Ar- 
zobispo D.  Guillermo.  Estos  documentos  y  la  dotación 
de  la  Iglesia  de  Valencia  ,  y  otras  constituciones  del  mis- 
mo Rey  acerca  de  la  libertad  e  inmunidad  de  los  judíos 
que  se  hiciesen  christianos ,  publicó  el  C.  Aguirre  en  la 
colección  de  Concilios  de  España ;  mas  se  engañó  en 
creer  que  antes  de  él  no  habían  visto  la  luz  pública.  El 
impresor  Diego  Gumiel  publicó  todos  los  privilegios  y 
constituciones  de  este  Rey  pertenecientes  á  Valencia, 
corregidos  y  ordenados  por  Luis.  Alanya.  La  edición  se 
hizo  en  la  misma  ciudad  en  un  tomo  en  folio  3601515, 
de  la  qual  he  visto  varios  «templares. 

(5)  Creo  qut  el  M.  Berganza  dthe  decir  algo  iré. 
Efectivamente  queda  desvanecida  esta  opinión  con  lo 
que  dice  Berganza  en  sus  Antigüedades  Qib.V.  c.XXV. 
n.  .foj.)  por  estas  palabras:  «para  que  los  christianos 

-  (<le  Valencia)  tuviesen  adonde  asistir  al  sacrificio  de  la 

■  misa  y  á  las  horas  canónicas  ,  como  se  estilaba  en  aque- 

■  líos  tiempos ,  por  lo  menos  á  laudes  y  vísperas  i  de  nueve 
-mezquitas  hicieron  nueve  Iglesias ,  que  la  crónica  delCid 
» llama  celaetones,  y  la  general  parroquial.  Dedicaron.  la 

■  mayor  al  Apóstol  S.  Pedro,  y  ¡a  que  estaba  cerca  del 

■  alcázar ,  adonde  el  Cid  acudía  de  ordinario  í  los  oficios 

■  eclesiásticos,  fue  consagrada  á  nuestra  Señora  con  el  tí- 

-  tulo  dé  Santa  María  de  las  Virtudes,  que  rué  la  Iglesia 

■  Catedral." 
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Xa  opinión  de  los  que  atribuyeron  á  la  Iglesia  Cate- 
dral  la  advocación  da  S.  Pedro,  parece  haberte  fundado 
en  ci  testimonio  de  la  crónica  del  Campeador,  que  llame 
tiladon  6  parroquia  mayor  a  la  del  Apóstol  S.  Pedro.  Y 
esta  parece  haber  sido  la  opinión  de  Escolano ,  que  refirien- 
do este  hecho  añade ;  y  4  la  (parroquia)  mayor  llama- 
ron S.  Pedro  por  la  devoción  que  le  tenia  etKid  (  ¡ib.  II. 
t*p.  XJCIII.  n.  $.")  ,  redoblando  su  equivocación  con 
añadir  (en  el  «.  o.)  que  la  Iglesia  de  nuestra  Señora  de 
las  Virtud* 1 ,  certa  del  alcázar  ,  ti  la  actual  jarropa* 
i»  S.  Esteban.  El  M.  Risco  con  el  testimonio  de  la  his- 
toria latina  que  publicó ,  r  añadiremos  luego ,  prueba  que 
solo  erigió  el  Cid  la  Iglesia  de  Santa  María ,  aprovechán- 
dose para  ello  de  la  mezquita  que  tuvieron  los  sarracenos. 
I»  demás  que  se  dice  de  la  Iglttia  de  S.  Pedro  (añade),  _y 
otras  cosas  que  se  ponen  en  ¡a  citada  tronica  relativas  al 
santo  Apóstol,  como  la  aparición  ove  so  refiere  tn  el  capí- 
tulo 379  ,  son  tan  sospechosas  tomo  otras  muchas  no- 
ticias que  trae  la  misma  transe* ;  y  se-  puede  presumir 
haberse  Jingido  con  pasión  kaes»  el  monasterio  de  Cár- 
dena ,  que  tiene  también  la  advocación  de  S.  Pedro.  (BJsc 
Hist.  de  Radr.  Xtíax  cap.  XIV.)  . 

Confírmase  esto  con  la  misma  escritura  de  dotación 
de  esta  Iglesia ,  hecha  por  el  mismo  Rodrigo  Díaz  el 
año  1008 ,  la  qusl  se  conserva  en  el  archivo  de  la  san- 
ta Iglesia  de  Salamanca  ,  en  donde  referidas  las  po- 
sesiones dadas  por  él  á  aquella  Catedral ,  se  lee  lo  si- 
guiente-.  ¡tac  autem  omina  superíüs  ptrtaxata  .Domi- 
no Deo ,  et  Ectlesia  Valentina  in  honorem  Beata ,  et  glo-, 
r'nsa  semper  Virginij  Genitricis  Dei  Mari*  eonsetrata, 
l!kr?  et  absoluta  ,  remota  omnium  posterorum  nosfro- 
nm  ,  totiutqut  successionis  nestr*  callida  argttmmtatío- 
nt,  obstruía   omnium  perversorum  mee dmamu  i* 
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mana  Pastoris  nettri  HitrenymS,  ab  Urbano  Papa  t#—  - 
tunde  canonicé  ordinal! ,  et  a  Dee  ,  Ut  credimut ,  ad 
restaurandam  tándem  Eceksiam  prydestitiati ,  anate- 
ma püssimue  Dominus  a  linculis  peccatorum  nostrerum 
ncf  immunes  tfficiat ,  simulque  pottntir  ab  kastium  nos— 
frenan  tam  visibilium ,  qudm  invisibilium  insidiis  c  limen  - 
ttr  expedían  - 

Esta  escritura  firmada  del  Cid ,  que  se  descubrió  el  afío 
1617  con  la  otra  de  Doña  Xitnena  ,  de  que  hablaré  lue- 
go ,  la  puso  Gil  González  Divila  en  el  archivo  de  la  san- 
ta- Iglesia  de  Salamanca,  licúenla  por  sospechosa  los  edi- 
tores de  Mariana  por  datarse  en  ella  la  conquista  de  Va- 
lencia en  el  año- 1 088 ,  esto  es,  seis  anos  ames  de  1004,, 
correspondiente  í  la  egira  487  ,  en  que  la  fijan  las  me- 
morias del  árabe  Ben-Hayan  (Casir.  Bibl.  arab.  hitp.  t,  1T, 
fag.  4j-~).  Pero  examinada  la  escritura  ,  se  ve  que  en  ella, 
se  data  el  año  de  la  dotación  de  la  Iglesia ,  y  no  de  la 
conquista  de  la  ciudad :  y  que  fue  una  equivocación  del 
que  la  escribió  poner  el  año  1088  en  lugar  de  1098.  bus 
palabras ,  según  la  corrección  del  M,  Risco ,  son  estas :  Ati- 
no síquidem  incarnationii  Dominica-  XCVIII  pest  mil- 
lesimum  \  ego  Rudcricus  Campideetor ,  et  Príncipes,  ae 
popules  ,  quoi  Deas ,  quandiü  ti  placuerít ,  mt¡e  potes- 
tad commissit ,  donamus ipsi  Redempteri  nos  tro ti 

Matri  nostrx  Eeeiesia ,  sedi  videliat  Valentina  &c. 
Publicáronla  el  mismo  Berganza  en  el  apéndice  á  las  Anti- 
güedades secc.  III.  cap.  XIV.  t.  II.  pag.  673 ,  y  el  M. 
Risco  en  la  historia  de  Rodrigo  Diaz  apend.  IV.  f.  10. 
Así  esta  escritura,  como  la  de  Doña  Ximena,  no  dícet 
Gil  González  haberlas  hallado  tn  ti  archivo  de  Sala- 
manca, como  escribieron  los  ilustradores  de  Mariana,  si- 
no haberlas  colocado  en  ¿1 :  Esta  escritura ,  dice ,  pare- 
cía afío  16 17  ,  y  la  puse  de  mi  Mano  en  el  archivo  de 
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Salamanca  con  otra  de  Doña  Ximena  &e. 

Lo  mismo  consta  de  la  escritura  de  donación  al  Obi»* 
po  D.  Gerónimo  y  á  su  Iglesia  de  Valencia ,  hecha  en 
ai  de  Mayo  de  la  «a  1139,  notando  también  el 
afiodeChristo  1101  por  Doña  Ximena  Diai,  mugcr 
de  Rodrigo  Díaz ,  juntamente  con  tus  hijos  é  bija* ,  por 
el  remedio  de  su  alma  y  de  su  difunto  marido ,  £ 
quien  da  el  nombre  de  Campeador  ,  en  la  qual  se  lee: 
Egs  denique  E ximena  Didaz  ,  inspirante  mi  divina  ele- 
meittia  ,  nullius  eogtntie  imperio ,  tuque  suaienth  artí- 
culo, sed  propria  atque  ipontanea  mis  volúntate  ,  una 
íum  tunetis  Jiliii  ,  atque  filiabus  ,  ntc  non  it  meh  bonit 
hetminibut ,  fació  kune  tituium  icriftionis  tt  dtmation'ti 
mjJ  honorcm  Dii,  et  Beata  Mari*  temper  Virginii  Va- 
lentín* itiii.'Dt  esta  escritura  hace  memoria Sandoval  en 
su  historia  del  monasterio  de  Cárdena  $.  ti:  publicaron- 
la  Yepes  en  el  tomo  ti.  de  la  Crónica  general  de  S.  Be- 
nito ,    y  el  M.  Risco  en  el  citado  discurso  apend.  V. 

Con  estos  documentos  concuerda  la  historia  antigua 
del  Cid  ,  que  se  conserva  MS.  en  la  biblioteca  de  S.  Isi- 
dro de  León  ,  en  la  oual  se  lee :  Venit  iptimet  (Roderí. 
cui)  Vaientiam ,  et  in  domo  sarracenorum  quam  ilii  miz- 
quiíam  vocant ,  Eecluiom  Sanct*  Mari*  Virginis  ai 
honor  m  ejuidem  Redemptorii  noitri genitrieit  miro,  tt  de- 
toro  opere  conitruxit.  Publicó  esle  códice  el  M.  Risco 
tu  h  citada  obra  apend.  VI.  pág.  ¡y. 

(í)  De  jos  vestidura/  córala.  Sobre  estas  Testiduras 
camufles  en  las  Iglesias  de  la  Corona  de  Aragón  deben 
lucen*  las  siguientes  observaciones. 

1.  Que  las  colas  de  la  ropa  coral  no  son  las  prohi- 
bía» al  Clero  en  el  Concilio  de  Lima  de  1  5  8  2  ,  y  en 
otros  varios  Sínodo*  de  nuestra  Península ,  como  luxo  j 
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superfluidad  agena  de  la-modcraciou  eclesiástica;  sino  los 
dobleces  de  la  capa  de  coro,  que  allí  llevan  cogida  todo 
el  año,  y  no  se  suelta  sino  en  algunas  determinadas  fies-    : 
tas ,  conforme  í  la  costumbre  de  cada  Diócesi. 

i.     Que  estas  capas  llamadas  corales  son  un  equivalen- 
te de  las  que  antes  se  tenían  por  propias  de  los  cantores.    . 
como  dice  Honorio  de  Autun  (lib.  I.  cap.  CCXXVIX.")    • 
Cappa  propria  ett  vestís  cantonan. 

3.  Que  esta  especie  de  capas,  así  en  Valencia,  como 
en  otras  Iglesias ,  sirviendo  ahora  para  decoro  y  ornamen- 
to, se  llevan  iodo  «1  año  -.  no  obstante  que  habiéndose 
concedido  en  su  origen  para  abrigo ,  eran  usadas  solo 
desde  Todos  Santos  basta  la  Pascua ,  como  consta  de-  una 
constitución  de  esta  Iglesia  hecha  por  el  Obispo  D.  Vi- 
dal de  Clanes,  y  de  la  Bula  de  Nicolao UI,  expedida  en 
1 178  para  fixar  los  hábitos  corales  de  los  Canónigos  de 
S.  Pedro  de  Roma  .donde  dice  que  en  invierno  supera 
ptlliceat  Untas  díferunt  cappas  ntgras  de  ¡ergia  simpli- 
cis,  y  en  verano  Jincis  togis  suptrptlliteit  t'svi  ctttís  *bt~ 
que  eappíi  utantur.  ■  ■ 

4.  Que  la  sobrepelliz  de  ahora  es  la  misma  túnica 
talar  de  lino ,  de  que  hablan  los  antiguos  escritores  de  ri- 
tos ,  vestís  alba  laxa  talatit  (Honor.  Augustodun.  lib.  J. 
de  Gimm.  cap.  CCXXXII.) ,  la  qual  ya  el  Concilio  de 
Basilca  celebrado  en  143 1  permitió  que  llegase  basta 
mas  abaso  de  las  rodillas  :  horas  canónicas  dicturi  ■  cwn 
túnica  talari  ae  luperpelliceú  mundit  ultra  medías  tibiar 
fongis ,  vil  cappis ,  juxt»  temporum  at  regionum  divttsi- 
tatttn  6rc. 

5.  Que  la  sobrepelliz  no  se  diferenciaba  del  roquete 
en  la  tela  ni  en  la  longitud  ,  sino  solo  en  las  mangas  an- 
chas ,  á  diferencia  de  las  del  roquete  (rockttvm  sea  rema- 
na camisia")  ,  que  son  angostas,  como  lo  dice  el  primer 
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ConciEo  de  Milán  1  superpellicia  latis  ilnt  manicis  ,  non 
antiutit  instar  rocketi. 

6.  Que  es  muy  antiguo  y  extendido  el  uso  de  llevar 
sueltas  las  mangas  de  la  sobrepelliz  ,  como  ahora  en  esta 
Iglesiayen  otras  de  Aragón  ,  diciendo  Lindwod  {adPn- 
mnc.  MccL  Cantuar.  lib.  III.  ttt.  XXVII.')  rethitum 
difftrt  a  tuperptllien ,  guia  htc  kabtt  matiicat  péndu- 
las ,  sed  rockelum  ttt  sine  manicis  ,  tt  ordmatur  pro  Cíe. 
rico  ministr aturo  Sacerdoti.  Donde  se  ve  también  autori- 
zado el  uso  de  los  roquetes  sin  mangas,  que  llevan  en  es- 
ta Iglesia  algunos  de  los  residentes,  que  no  ion  Canóni- 
gos. Conjeturo  también  que  los  que  usaban  roquete  eras 
los'  llamados  tunicati ,  i  diferencia  de  los  que  vestían  so- 
brepelliz, llamados  tuperpelticeatii  cuya  diferencia  vemoa 
ya  establecida  en  las  cartas  de  Hugon  Mételo  (,Ep.  XLI. 
Montan,  raerá  anti¡¡.  t.  II.  pag.  386,')  por  estas  pala- 
bras-, isti  lUttt  superpilliceati ,  isti  sunt  tunicati,  quaii 
regnum  Dei  obtincatur  vestibus....  Tunicatl  txordium 
jianptemnt  a  Norbertv :  superpelliceati  <!  B.  Áugustmt. 

7.  Que  las  actuales  mucetas  de  nuestro  Clero  no  pa- 
recen ser  de  la  hechura  de  las  que  unas  constituciones  an- 
tiguas de  la  Iglesia  de  Valencia  llaman  muzzas  panni 
nigri  ,  y  un  Concilio  de  Lima  mezztta  (V.  Ducang, 
GUsi."),  sjno  semejantes  al  almutium  ó  aimutia ,  divisa 
antigua  de  los  Sacerdotes  (Jo.  de  Janua  in  V.  Flamen), 
que  con  el  tiempo  vino  í  ser  ropagé  propio  de  los  Canó- 
nigos eo  el  coro;  quo  caput  it  humeros  iegehant.  (Rad- 
■ric  de  gutis  Fred.  Impera  lib.  II.  cap.  LXVII.  Vid. 
Grancol.  CAncien  Sacram.part.  II.  p.  14$») 

(7)-  Capa  morada  con  cola  larga.  De  esta  práctica 
de  dezar  suelta  la  capa  en  algunas  solemnidades  princi- 
pales de  ¡a  Iglesia  hace  ya  memoria  S.  Gregorio  da  Tcúrs 
(JtVitv  Patr.  c.VIL),  hablando  de  una  parte  de  la  ca- 
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tulla  usada  por  un  Diácono  fuerte  y  robusto :  sus  palabras 
son  estas  :  capta  autem  kujuí  indaminti  ita  dtlatata 
eral  atqut  cotnuta  ,  Ut  loltt  in  iilis  candidh  Jieri  ame 
per  patchalia  futa  Saetrdotum  humrris  imponuntw. 
Ruperto  dice  también,  hablando  del  coro  (de  I>ivm. 
offic.  lib.  II.  cap.  XIV."):  cappas  quoqut  in  majoribus  fes* 
tu  lupermduimut. 

CARTA    III. 

Catálogo  de  los  Prelados  de  Valencia  desde  su 
conquista. 

IVJLi  querido  hermano  :  Para  conocer  cum- 
plidamente los  ritos  y  prácticas  de  cada  una 
de  las  Diócesis ,  conviene  tener  á  la  vista 
un  catálogo  exacto  de  los  Obispos  que  las 
han  gobernado.  Con  este  objeto,  mientras 
se  van  formando  los  extractos  y  copias  de 
los  códices  litúrgicos  de  esta  Iglesia,  he  ido 
recogiendo  la  noticia  de  sus  Obispos  desde 
la  conquista  de  Valencia  por  D.  Jayme  I 
■de  Aragón.  He  comenzado  desde  esa  épo- 
ca, porque  de  los  anteriores  á  la  invasión 
de  los  bárbaros  dio  larga  noticia  el  M.Flo- 
rez  (España  Sagrada  tom.  VILV):  Digo  de 
los  ciertos;  porque  de  los  falsos  y  dudosos 
,que  á  esta  y  á  otras  Iglesias  regalaron  los 
fingidos-  cronicones  ,  no   hay  quien    haga 
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caso.  Trata  también  el  mismo  Florez  en  el 
tomo  XIV ,  hablando  de  Salamanca  y  Za- 
mora (i),  del  Obispo  de  esta  Iglesia  D. Ge- 
rónimo ,  que  eligió  el  Cid  quando  con- 
quistó esta  ciudad  á  fines  del  siglo  xi.  Por 
tanto  comenzaré  del  año  1238  ,  sin  propo- 
nerme referir  todo  lo  que  hicieron  en  su 
gobierno  estos  Obispos ,  sino  solo  lo  que 
tiene  relación  con  la  liturgia,  indicando 
de  paso  la  patria  de  cada  uno. 

Para  formar  esta  serie  cronológica  he 
tenido  presentes  las  Observaciones  d  las  An- 
tigüedades de  Videncia ,  que  dexó  MSS.  el 
P.  Fr.  Joseph  Texidor ,  Dominico :  el  ca- 
tálogo que  publicó  el  Arcediano  Ballester 
al  fin  de  las  Memorias  del  Santo  Ckristo  de 
S.  Salvador:  el  que  dexó  MS.  en  lemosin 
el  Archivero  de  esta  Iglesia  Gregorio  Iva- 
nyes  á  fines  del  siglo  xvi ;  y  el  que  compu- 
so en  castellano  Mosen  Joseph  Paloma  (Se- 
nach)  en  1 76  3,  también  MS.  Gobernaron 
pues  dicha  Iglesia  en  su  estado  moderno  los 
Prelados  siguientes. 

I.  (2)  Ferrer  de  Sant  Martí,  Catalán, 
Pabordre  de  Tarragona,  elegido  en  1239, 
ymuerto  á  principios  de  1243. 

II.  X>.  Arnaldo  de  Peralta,  Aragonés, 
gobernó  esta  Iglesia  hasta  el  año  1  248  ,  en 
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que  fue  promovido  á  la  de  Zaragoza. 

III.  D.  Fr.  Andrés  de  Albalat ,  Domi- 
nico, desde  4  de  Diciembre  de  1248  hasta 
1.276.  Celebró  Sínodos  en  1255  ,  58  ,  61, 
62  ,  68,69  y  73  >  los  quales  trae  Aguirí 
re  tom.  j,  aunque  se  engañó  en  atribuirlos 
al  antecesor  .D.  Arnaldo,  como  diré  en  la 
carta  siguiente.       : 

IV.  D-. Jaspérto  de  fiotonach  ,  natural 
de  Gerona  .electo  por  el  Papa  Juan  XXI 
en  1276:  murió  en  1288.  En  su  testa- 
mento dexó /entre  otras  cosas,  quatrocíentos 
sueldos  anuales  ,  para  que  en  la  Catedral  ar- 
diesen ante  el  altar  mayor  dos  velas  dia  y 
noche.  El  sepulcro  de  este  Prelado  se  ha- 
lla en  la  capilla ,  que  hoy  es  de  S.  Vicente 
Ferrer.  He  copiado  la  inscripción  sobre  már- 
mol (3)  de  versos  leoninos,  que  dice  así : 

Presul.  Jaspertus.  jacet.  iiic.  ju- 
rista, disertas. 

Lector,    sis.  certus.  vixit.  sine. 
labe,  repertus. 

Annís.  millenis.  octo.  simul.  oc- 
tuagenis. 

Inde.  dueentenis.  temporibus.  de. 
ordine.  plenís. 

Aprilis.  nonas,  temo,  numerunu 
sibi.  ponas. 
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Sancti.  Felicis.  Abbas.  laudandus. 

amicis. 
Sic.  eras.  uade.  fuit.  in.  de.  Sacrista. 

Gerunde. 
lude.  Valentine.  sedis.  Pastor,  medida». 
Utrosa(a)  virtutis.  gregibus.  daos.  dona. 

salutis. 
Pulxer.forrnosus.  lar  gus.lctus. generosías. 
Querere.de.genere.sivis. descendí  t.aquo. 
De.  Castro,  genítrice.  novo,  patre.  de. 

Botonaco. 
Presbyteros.  que.  dúos,  altare,  quod. 

edificavit. 
Magdalena,  tuos.  statuit.  quam. 

sernper.  amavit. 
Candelam.  statuit.  divine.  Matris. 

honori. 
Totum.  se.  tribuit.  Domini.  subjec- 

tus.  amor  i. 
Requiescat,  in.  pace.  Amen. 
Dic.  Pater.noster.  pro.  anima,  sua. 
V1.      D.Fr.Raymundo  Despont,  natural 
de  Fraga,  electo  por  el  Cabildo  en  1°  de 
Mayo  de  1288.  Celebró  Sínodo  en  19  da 
Septiembre  de  1296,  al  qual  añadió  ua 

(1)    Quño.  decir  Utiie-     gunos  eruditos :  p«u  110  di- 
1*  ,  j  así  lo  han  copiado  al'     ce  sino  Ulrvs.x. 
TOMO    I.  D 
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tratado  de  Sacramenta.  Murió  en  i  3  1  i. 

VI.  D.  Raymundo  Gastón ,  Catalán, 
natural  de  Millan  del  Vizcondado  de  Ager, 
electo  por  el  Cabildo  en  1 6  de  Noviem- 
bre del  mismo  año.  Celebró  Sínodo  en 
1326.  Instituyó  la  Cátedra  de  Teología 
en  1345.  Murió  en  1348.  Este  es  el 
Obispo  á  quien  el  Papa  Juan  XXII  diri- 
gió la  carta  que  publica  Aguirre  en  el 
tom.  3.  Qoncil.  Hispan,  fag.  $$4. 

VII.  D.  Hugo  de  Fenollet,  Catalán, 
Obispo  de  Vique,  electo  por  el  Cabildo  ese 
mismo  año  á  29  de  Julio,  y  trasladado  á 
esta  Iglesia  por  Bula  de  Clemente  VI  de 
29  de  Octubre  del  mismo.  Celebró  Sínodo 
en  1350  ,  y  murió  seis  años  después.' 

VIII.  D.  Vidal  de  Blanes,  natural  de 
Gerona ,  electo  por  el  Cabildo  en  2  3  de 
Junio  de  1356,  y  confirmado  por  Inocen- 
cio VI.  Celebró  Sínodo  en  1368  ,  y  murió 
en  el  siguiente. 

IX.  D.  Jayme  de  Aragón,  natural  de 
Valencia,  tercer  nieto  del  Rey  D.  Jayme 
el  Conquistador ,  Cardenal  de  Santa  Sabi- 
na ,  fue  elegido  por  el  Papa  Urbano  V  en 
1  3  de  Junio  de  1  369.  Murió  en  1396,  ha- 
biendo pasado  en  Roma  gran  parte  de  su 
pontificado. 
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X.  D.  Hugo  de  Lupia  y  Bagés,  Cata- 
lán ,  después  de  dos  años  y  medio  de  va- 
cante, fue  electo  por  Benedicto  XIII  (Lu- 
na) en  28  de  Noviembre  de  1398.  Mu- 
rió en  Valencia  en  1427.  Formó  con  su 
Cabildo  en  el  año  1408  varias  constitucio- 
nes sobre  los  oficios  divinos. 

XI.  T>.  Alonso  de  Borja,  natural  de  la 
Torre  de  Cañáis ,  bautizado  en  la  Iglesia 
Colegial  de  Xátiva,  hoy  S.  Felipe  ,  electo 
en  20  de  Agosto  de  1429  por  el  Legado 
de  Martino  V.  Conservó  el  gobierno  de 
esta  Iglesia  hasta  el  año  en  que  murió,  sien- 
do ya  Papa  Calixto  III.  En  1457  conce- 
dió á  esta  Iglesia  un  jubileo  en  el  dia  de 
la  Asunción  de  nuestra  Señora ,  imponien- 
do para  la  fábrica  la  contribución  de  diez 
sueldos.  De  otro  jubileo  concedido  á  la 
misma  Iglesia  por  Paulo  II  .á  8  de  Sep- 
tiembre de  1469  hace  mención  el  citado 
Diario ,  en  el  <jual  se  impuso  la  contribu- 
ción de  diez  reales,  esto  es,  añade,  diez 
sueldos  para  la  fábrica,  y  cinco  para  la  Cru- 
zada contra  el  Turco. 
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Arzobispos. 

XII.  D.  Rodrigo  de  Borja,  natural  de 
Xátiva ,  electo  por  su  tío  Calixto  III  en 
30  de  Junio  de  1458.  Fue  su  primer  Ar- 
zobispo ,  elevada  esta  Iglesia  á  Metropolita- 
na por  Inocencio  VIII,  año  1492  dia  9 
de  Julio. 

XIII.  Electo  Sumo  Pontífice  D.  Ro- 
drigo de  Borja  con  el  nombre  de  Alexan- 
dro  VI ,  díó  el  Arzobispado  de  Valencia 
á  D.  César  de  Borja  en  31  de  Agosto  de 
1492. 

XIV.  Por  renuncia  del  anterior  nom- 
bró Alexandro  VI  para  este  Arzobispado  á 
Juan  de  Borja,  natural  de  Valencia ,  en  9 
de  Agosto  de  1499. 

XV.  Muerto  este  en  1500  á  22  de 
Junio ,  fue  electo  Arzobispo  por  el  dicho 
Papa  Pedro  Luis  dé  Borja,  natural  de  Va- 
lencia, en  29  de  Julio  del  mismo  año.  Mu- 
rió en  1  5 1 1 . 

XVI.  D.  Alonso  de  Aragón ,  hijo  de 
I>.  Fernando  el  de  Aragón  ,  llamado  el  Ca- 
tólico ,  fue  trasladado  á  esta  Iglesia  de  la 
de  Zaragoza  por  Julio  II  el  mismo  año. 
Murió  en  1520.  La  tuvo  solo  en  adminis- 
tración. 
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XVII.  D.  Erardo  de  la  Marca  ,  Ale-  ; 
man  ,  fue  nombrado  Administrador  de  esta 
Iglesia  por  León  X ,  el  qual  casó  la  elec- 
ción que  el  Cabildo  hizo  en  otro ,  por  con- 
tarse la  vacante  desde  el  Cardenal  D.  Pe- 
dro Luis  de  Borja ,  que  la  tuvo  en  propie- 
dad. Marca  murió  en  Lieja  en  1 5  38. 

XVIII.  D.  Jorge  de  Austria ,  natural 
de  Gante  enFlandes,  electo  por  Paulo  III 
á  petición  de  Carlos  V  á  27  de  Mayo  de 
1538.  Habia  ciento  y  once  oños  que  esta 
Iglesia  no  había  visto  la  cara  de  su  Pastor; 
á  saber,  desde  1."  de  Abril  de  1427,  en 
que  murió  D.  Hugo  de  Lupia ,  á  excepción 
del  poco  tiempo  que  estuvo  en  Valencia 
D.  Alonso  de  Borja.  Entró  en  ella  X>.  Jor- 
ge en  12  de  Enero  de  1539,  y  perseve- 
ró poco  mas  de  quatro  años  ,  hasta  que  pa- 
só á  Flandes  ,y  hecho  Obispo  de  Lieja,  re- 
nunció la  mitra  de  Valencia  en  1 $44. 

XIX.  Santo  Tomas  de  Villanueva,  na- 
tural de  Fuenllana ,  electo  por  Paulo  III  á 
petición  de  Carlos  V  en  Octubre  de  1 544. 
Murió  en  I$J$. 

XX.  D.  Francisco  de  Navarra ,  natu- 
ral de  Tafalla  en  Navarra,  trasladado  de  la 
Iglesia  ele  Badajoz  por  Paulo  IV,  y  pro- 
visión de  Felipe  II  en  1556.  Murió  en  el 
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lugar  de  Torrente  á  14  de  Abril  de  1  563. 
■  XXI.  D.  Acisclo  de  Moya  y  Coime- 
ras, natural  de  Pedrochas,  territorio  de  Cór- 
doba, confirmado  por  Pió  IV  en  26  de  Fe- 
brero de  1564.  Hallábase  en  el  Concilio 
Trídentino  como  Obispo  de  Vique ;  y  vi- 
niendo á  esta  su  Iglesia ,  murió  en  Mont- 
serrat el  dia  3  de  Mayo  del  mismo  año 
1564. 

XXII,  D.  Martin  de  Ayala,  natural 
dé  Ilieste »  Diócesis  de  Cartagena ,  tras- 
ladado de  Segovia  el  dicho  añonen  6  de 
Septiembre.  Murió  á  5  de  Agosto  de 
1566  (a).  Celebró  Concilio  Provincial ,  que 
sé  concluyó  el  dia  de  S.  Matías  de  dicho 

(a)  La  muerte  de  este  nimos  que  habitan  aquella 
Prelado  acaeció  en  Valen-  sania  casa.  Mas  no  hállan- 
os ,  no  en  Onteniente  ,  co-  do  alivio  á  su  mal,  vino  i 
mo  dixo  Ponz  en  su  Viaje  Valencia,  y  quedándose  en 
tovt.  IV.  f.  35.  De  aquella  la  casa  del  Duque  de  Segor- 
vilta  salió  ya  enfermo  ¿18  be ,  en  el  arrabal  de  Mur- 
de  Julio  de  1566,  y  en  viédro,  y  habiendo  dispues- 
Xitira  predicó  Dominica  to  ante  Esteban  Corbi  en  3 
infraoctava  de  Santiago.  De  de  Agosto  un  segundo  co- 
allí  pasó  al  monasterio  de  dicilo  al  testamento  y  co- 
la Murta,  que  c$t£  en  de-  dicilo  que  había  otorgado 
slerto  í  una  legua  de  Alci-  en  Onteniente  .murió  s¿- 
ra,  donde  se  recreó  tres  bado  dia  5  del  mismo  roes" 
dias  con  los  Monges  Geró-  y  año. 
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año ;  y  por  el  mes  de  Mayo  del  mismo  ce- 
lebró Sínodo  diocesano. 

XXIII.  D.  Fernando  de  Loazes,  na- 
tural de  Orihuela  ,  Patriarca  de  Antíoquía, 
confirmado  por  S.  Pió  V  en  1567.  Murió 
en  28  de  Febrero  de  1  568. 

XXIV.  fi.  Juan  de  Ribera ,  natural  de 
Sevilla,  Patriarca  de  Antioquía,  trasladado 
de  la  Silla  de  Badajoz  ,  y  confirmado  por 
S.  Pió  V  en  3  de  Noviembre  de  1568. 
Murió  á  6  de  .Enero  de  161 1. 

XXV.  D.  Pedro  de  Castro  y  Ñero, 
natural  de  Ampudia  en  Castilla  la  Vieja, 
muerto  en  Segovia ,  donde  era  Obispo  ,  an- 
tes que  le  llegasen  las  Bulas  de  este  Ar- 
zobispado en  2  8  de  Octubre  de  1  ó  1 1 . 

XXVI.  D.  Fr.  Isidoro  de  Aliaga,  na- 
tural de  .Zaragoza ,  trasladado  de  la  de 
Tortosa  en  161  %.  Murió  á  a  de  Enero  de 
1648   (a). 

XXVII.  D.  Pedro  de  Urbina,  natu- 
ral de  Berantevilla ,   provincia  de  Álava, 

(a)  No  cuento  entre  los  1648,  en  que  el  Cabildo 
Obispos  de  cata  Silla  á  Don  eligió  al  Canónigo  D.  Car- 
Domingo  PimcnteL  Porque  lo»  Ginet  para  besar  la 
aunque   fue    promovido  á  manoádichoPimentel;  mat 

dk ,  como  consta  por  una  no  llegó  á  tener  efecto  e*- 

«ericura  de  6  de  Junio  de  U  provisión. 
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trasladado  del  Obispado  de  Coria,  en  1649, 
y  promovido  luego  í  la  Iglesia  de  Sevilla 
en  1658.  En  d  de  Abril  de  165a  puso  la 
primera  piedra  de  la  hermosa  capilla  de 
nuestra  Señora  de  los  Desamparados. 

XXVIII.  D.  Martin  López  de  Hon- 
tiveros,  natural  de  Salamanca,  trasladado 
de  la  de  Calahorra.  Gobernó  esta  Iglesia 
desde  1658  hasta  1666,  en  que  murió  á 
5  de  Septiembre. 

XXIX.  D.  Ambrosio  Ignacio  Spínola 
de  Guzman  ,  trasladado  del  Obispado  de 
Oviedo  ,  confirmado  en  7  de  Marzo  de 
1 667,  y  promovido  al  de  Santiago  antes  de 
venir  á  Valencia. 

XXX.  D.  Luis  Alfonso  de  los  Carne-, 
ros  ,  Arzobispo  de  Monreal ,  trasladado  á 
esta  Iglesia  por  Clemente  X  en  1668.  La 
gobernó  hasta  el  1676  ,  en  que  murió. 

•■  XXXI.  D.  Fr.  Juan  Tomas  de  Roca- 
berti  i  natural  de  Peralada  en  Cataluña, 
confirmado  por  Inocencio  XI  en  1 676.  Mu- 
rió en  Madrid  á  1  3  de  Junio  de  1699.  En 
tiempo  de  este  Prelado  ,  es  á  saber  ,  en 
1697,  concedió  el  Papa  Inocencio  XII  á 
esta  ciudad  de  Valencia  (4)  la  indulgen- 
cia  del  Laus  ferennü ,  ó  Quarenta  horas. 
Es  la  primera  ciudad  de  España  donde  se 
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estableció  este  culto  continuo  al  augusto 
Sacramento  de  la  Eucaristía,  á  imitación 
del  que  ya  se  hallaba  establecido  en  Roma 
desde  i  592  por  Clemente  VIII. 

XXXII.  B.  Antonio  Folch  de  Cardo- 
na ,.  natural  de  Valencia ,  confirmado  por 
Inocencio  XII  en  1699.  Murió  en  Viena 
á  1?  de  Julio  de  1724.. 

XXXIII.  B.  Andrés  de  Orbe  y  Lar- 
reategui  ,  natural  de  Hermoa  en  Vizcaya, 
trasladado  de  Barcelona  en  1725.  Renun- 
ció esta  dignidad  en  1736. 

.  XXXIV.  D.  Andrés  Mayoral ,  nara-: 
ial  de  Moracillos  junto  á  Zamora ,  confir- 
mado por  Clemente  XII  en  el  año'1738.' 
Murió  en  6  de  Octubre  de  1769.  Prelado 
liberalísimo  ,  cuya  memoria  dispiertan  con- 
tinuamente los  innumerables  establecimien- 
tos pios.que  levantó  desde  los  cimientos. 
Entre  otras  obras  suyas  merece  particular 
mención  la  Biblioteca  Arzobispal ,  tan  rica 
de  libros  exquisitos,  como  vistosa  por  la  cla- 
ridad y  hermosura  del  claustro  alto  del  pa- ' 
lacio ,  donde  fue  colocada. 

XXXV.  D.  Tomas  Azpuru  tomó  po- 
sesión en  1 3  de  Mayo  de  1770.  Murió  en 
Roma  dos  años  después  día  7  de  Julio  sin 
haber  podido  ver  á  su  Iglesia.  .  . 
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XXXVI.  D.  Francisco  Fabián  y  Fue- 
ro, natural  de  Terzaga,  Diócesis,  de  Si- 
gíienza,  trasladado  de  la  Puebla  de  los  An- 
geles. Tomó  posesión  á  14  de  Noviembre 
de  1773.  Gobernó  esta  Iglesia  hasta  el 
1794,  en  que  renunció  el  Arzobispado. 

XXXVII.  D.  Antonio  Despuíg  y  Da- 
íncto  ,  Mallorquín  ,  trasladado  á  esta  Silla 
de  la  de  Orihuela  en  1 79  5.  Tomó  posesión 
en  30  de  Julio  (  y  poco  después  fue  trasla- 
dado á  la  de  Sevilla. 

XXXVIII.  D.  Juan  Francisco  Xime- 
nez  del.  Rio  ,  natural  de  Oncala  ,  Diócesis 
de  Calahorra  ,  trasladado  á  esta  Iglesia  de  la 
de  Segovia.  Tomó  posesión  en  28  de  Febre- 
ro de  1796.  Murió  á  i?  de  Abril  de  1800. 

XXXIX.  D.  Fr.  Joaquín  Company, 
natural  de  Penáguila  ,  reyno  de  Valencia» 
actual  Arzobispo  de  esta  Iglesia ,  traslada- 
do de  la  de  Zaragoza.  Tomó  posesión  á  6 
de  Noviembre  de  1800. 

Esta  es  la  noticia  sucinta  que  me  pro- 
puse dar  de  los  Prelados  de  esta  Iglesia. 
Algo  mas  extensa  será  la  que  preparo  pa- 
ra otro  correo  sobre  los  Sínodos  que  aquí 
se  han  celebrado  :  materia  mucho  mas  dig- 
na de  nuestra  atención ,  como  que  abraza, 
no  hechos  particulares  de  personas  ilustres, 
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sino  la  doctrina  eclesiástica  y  las  costum- 
bres religiosas  de  maestros  mayores.  No  por 
esto  ofrezco  analizarlos  todos ;  harto  haré 
con  proporcionarte  copias  de  los  que  he  po- 
dido haber  á  las  manos ,  y  llorar  contigo 
lamerte  de  los  que  se  conservan  enterra- 
dos en  el  olvido.  A  Dios.  Valencia  1°  de 
Noviembre  de   1802. 

NOTAS  TT  OBSERVACIONES. 

(O  Dtl  Obispo  de  esta  Iglesia  D.  Gerónimo.  Esto 
D.  Gerónimo  gobernó  la  Iglesia  de  Valencia  desde  su 
conquista  por  Rodrigo  Diai  el  Campeador ,  hasta  que 
volvieron  i  perderla,  los  christíano*.  Fue  este  Prelado  uno 
dt  aquellos  doctos  y  virtuosos  varones  que  trazo  de 
fnnoa  i,  España  por  losafios  109  6  el  Arzobispo  de  To- 
ledo D»  Bernardo  á  su  vuelta  de  la  Cruzada  que  había  pu- 
blicado Urbano  II.  Era  I).  Gerónimo  de  Petrocorio  ( Pe- 
rigor  d) ,  región  de  la  Galia  Aquí  tánica. 

Si  es  cierto  que  algunos  monumentos  llaman  i  este 
Prelado  Hitrottyma  Vique,  pudo  ser  equivocación  nacida 
de  la  mala  inteligencia  que  dio  alguno  i  la  crónica  del 
Gd  antes  de  D.  Gil  González  Dávila ,  el  qual  alega  así 
tus  palabras  :  el  Obispo  D.  Hieronymo  Visquió  it  buena  vi- 
da i  honesta  &ce. ,  cuyo  engaño  j  el  de  los  que  le  han  se- 
guido en  este  punto,  demostró  el  M.  Risco, aprovechán- 
dose de  las  observaciones  de  Berganza  ,  y  haciendo  ver  la 
geuuína  lección  de  la  dicha  crónica,  que  es  esta;  // 
Obispo  D.  Hieronymo  visquió  buena  vida  é  honesta. 

Fue  consagrado  D.  Gerónimo  Obispo  de  Valencia 
por  el  Papa  Urbano  n  hacia  los  anos  iop8.  Tal  vez 
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hay  exageración  en  lo  que  se  escribe,  así  en  U  crónica 
general ,  como  en  la  particular  de)  Cid  ,  que  D.  Geróni- 
mo era  uno  de  los  Capitanes  nombrados  por  él  para  las 
batallas ,  y  que  llevaba  consigo  una  imagen  de  Cbristo, 
que  te  venera  hoy  día  en  Salamanca  con  el  título  del 
Chrístt  dt  las  batallas  ,  y  cuya  historia  publicó  Gil 
González  Dávila.  (Risco ,  Histeria,  del  Cid,  c.  XVIII) 
Permaneció  en  Valencia  D.  Gerónimo  desde  el  año 
1008  hasta  el  de  noa  ,en  que  el  Rey  de  Castilla  Don 
Alonso  VI,  cediendo  í  sus  megos,  fue  con  su  gente  i 
socorrer  í  los  fieles  de  aquella  ciudad  ,  de  donde  salieron 
ambos  para  Toledo  en  Mayo  del  mismo  año  ,  como 
consta,  no  solo  de  los  anales  toledanos  y  -del  cronicón 
de  Cárdena ,  sino  también  de  las  memorias  del  maho- 
metano español  Alkhatíb  ,  que  extractó  Casfri  en  su  Bi- 
blioteca (BUL  axab.  kisp.  t.  II.  pag.94).  Florez  (Esp, 
sagr.  t.XIV.  trat.LIV.  c.  III.  n.  ¿6.  j«j.}«  ^  íuIcB 
siguen  los  ilustradores  de  Mariana  (Not.  ai  lib.X.  cap. 
/y.),  creyó  que  D.  Gerónimo  fue  nombrado  entonces 
Obispo  de  Zamora ,  y  le  distingue  de  otro  del  mismo 
nombre  que  lo  era  por  entonces  de  Salamanca,  fundado, 
entre  otras  conjeturas ,  en  el  testimonio  del  Arzobispo 
D.  Rodrigo  ,  que  dice  haberle  elegido  el  Arzobispo  Don 
Bernardo ,  para  que  coerciese  las  funciones  episcopales  en 
Zamora.      ' 

.  Pero  el  M.  Risco  convence  que  luego  que  üegó  Don 
Gerónimo  í  Toledo ,  fue  nombrado  Obispo  de  Salaman- 
ca y  de  Zamora,  cuyas  Iglesias  gobernó ,  no  hasta  el  año 
1.116,  en  que  fila  Ber  gañía  su  muerte,  sino  hasta  nao, 
constando  por  la  historia  compostelana ,  que  en  1 1 1 1  es- 
taba ya  Giuldo  electo  Obispo  de  Salamanca. 

Diéronte  sepultura  en  la  Catedral  en  un  arco  sobre  (1 
qual  fue  colocado  el  Sanio  Chiisto  de  las  batallas-  AHÍ 
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permaneció  quinientos  afios  iiatta  el  de  i  ¿07 ,  en  que  tra- 
tándose de  trasladar  aquella  santa  imagen  i  otra  capilla 
mu  (untuosa  ,  se  abrió  el  sepulcro  de  este  venerable  Pre- 
lado ,  dentro  del  qual  en  un  cerco  de  oro  se  leíat  Hie- 
mymts  Epiteopus  tersut  Chritti  fidtlú  ■.  i  todo  lo  qual 
k  halló  presente  Gil  Goniakz  Díf  üa.  Por  esta  relación 
de  nn  testigo  tan  calificado  debe  corregirse  la  de  Bkda 
(Milagro*  Je  la  Cruz  mil.  #fa.) ,  que  dice  haberse  descu- 
bierto y  bailado  entero  su  cuerno  el  ano  1505  ,  r  la  de 
Escolarlo ,  que  supone  haberse  hallado  sobre  el  mismo  un 
letrero ,  en  que  se  llamaba  D.  Hitrenymo  de  Vique. 

(1 )  Ferrer  de  San*  Martí.  Antes  de  ser  elegido  Fer- 
rer  de  Sant  Martí,  luego  que  el  Rey  D.  Jayme  hubo  re- 
edificado la  Iglesia  mayor,  tratando  de  restablecer  en  es- 
ta Diócesi  el  culto  divino ,  y  ordenar  todo  lo  pertene- 
ciente al  gobierno  eclesiástico ,  de  voto  y  consejo  de  los 
Prelados  que  se  hallaban  en  la  ciudad  fue  propuesto  pa- 
ra primer  Obispo  de  ella  el  afio  1138  Fr.  Berenguer  de 
Castcl-Bisbal ,  Frayle  Dominico ,  compañero  del  V.  Fr.  Mi- 
guel de  Fabra  en  la  conquista  de  Mallorca.  No  tuvo 
efecto  esta  elección  por  la  competencia  que  ocurrió  en- 
tre los  Arzobispos  de  Toledo  y  Tarragona ,  sobre  qual 
de  los  dos  había  de  ser  Metropolitano  de  Valencia.  Y 
como  este  punto  no  le  decidió  Gregorio  JX  hasta  Octu- 
bre del  año  de  1139,  como  consta  de  la  Bula  áurea 
que  se  conserva  en  el  archivo  de  Valencia  ,  habiendo 
vacado  en  este  intermedio  la  Silla  de  Gerona ,  eligió  sn 
Cabildo  para  Obispo  al  dicho  Berenguer  ,  por  cuya  cau- 
sa no  llegó  á  serlo  de  Valencia ,  ni  a  tenor  lugar  en  el  ca- 
talogo de  sus  Prelados. 

El  haber  sido  esteFr.  Berenguer  Religioso  Dominico 
y  primer  Obispo  electo  de  Valencia;  dio  ocasión  í  que 
creyese  Bcnter  que  Ferrer  de  Sant  Martí  fue  de  la  Orden 
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de  Predicadores  ,  confundiéndole  con  Castel-Bisbal.  (V. 
Zurita  Ub.  III.  eap.  XXXIV.  y  Mariana  tib.  XII. 
.csp.XIX-) 

(3)  De  versos  leoninos.  Este  USO  de  Ioí  versos  leoni- 
nos y  Otras  composiciones  rimadas  en  inscripciones,  pro- 
sas, cánticos  y  otros  monumentos  de  la  antigüedad  ecle- 
siástica, ¡usgo  Huet  (HuctUn.  %.  LXXV11I.')  haberle 
introducido  en  España  los  africanos  y  los  árabes.  Arni  pa- 
recer, no  hay  necesidad  de  recurrir  i  estos  conductos 
quando  ya  nuestro  español  Séneca  descubrió  afición  i  es- 
tas consonancias ,  mal  imitadas  de  Nerón ,  su  discípulo, 
en  sus  versos  rimados  que  satirizó  Persjo  ,  y  usadas  des- 
pués quando  ya  decaía  el  imperio  por  Sidonio  Apoli- 
nar ,  Simaco  ,  Casíodoro  y  otros  autores  eclesiásticos.  Por 
estos  medios  pudo  introducirse  la  rima  en  España,  as!  co- 
mo pasó  á  África ,  donde  vino  á  hacerse  casi  general ,  tan- 
to que  se  vio  como  estrechado  á  adoptarla  S.  Agustín  ea 
los  cánticos  que  van  al  principio  de  sus  tratados  contra 
los  donatistas ,  cuyos  versos  sin  ceñirse  á  la  cantidad  de 
las  sílabas  ,  guardan  cierta  consonancia,  aunque  con  poca 
exactitud.  Los  árabes  aficionados  ya  á  la  rima,  como  lo 
demuestran  en  el  Coran  las  finales  de  ciertos  períodos  r  y 
otras  composiciones  métricas  de  ellos  que  se  conservan 
en  España;  hallando  al  África  dominada  de  este  gusto, 
pudieron  muy  bien  propagarle  después  en  Europa  ,"  ma- 
yormente si  es  cierto  lo  que  dice  Huet,  que  en  esta  par- 
te del  globo  no  se  hallan  obras  rimadas  antes  del  año 
7  r  3  ,  en  que  vino  Tarico  á  España.  (Huet.  origine  des  Ro- 
mana ,  p.  r.g.~) 

La  Iglesia,  conformándose  quanto  cabe  con  el  gusto 
y  el  genio  del  pueblo  ,  no  se  desdeñó  de  admitir  desde 
luego  este  género  de  adorno  en  sus  cantos  y  en  otros 
monumentos  piadosos.  Esta  práctica  dio  ocasión  á  que  el 
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poeta  León,  Canónigo  de  S.  Víctor,  que  floreció  en 
tiempo  de  los  Reyes  de  Francia  Ludovico.VII  y  Filipo 
Augusto  ( iF.gid.  Parisicns.  Karolin.  lib.  V.~)  inventa» 
los  versos-  que  de  su  nombre  se  llamaron  leoninas;  de 
los  quales  publicó  varias  muestras  Estiban  Pascasio  (  Dtt- 
fiis.  Francicar.  lib.  VII.  cap.  //■),  que  desvanecen  la 
equivocación  con  que  procedió  Escalígcro  en  este  punto. 
(Scalig.  Poet.  Ub.  II.  cap.  XXIX.-) 

(4)  La  indulgencia  del  Laut  permnit  6  auarenta 
harás.  En  orden  á  la  exposición  del  Santísimo  Sacramen- 
to, fuera  de  )>  festividad  del  Corpus  y  su  octava ,  lia  í>a- 
bido  entre  los  Doctores  católicos  gran  variedad  de  pare- 
ceres ,  nacidos  todos  de  sana  intención  y  de  buen  espíri- 
tu. Unos  creyeron  que  no  convenía  poner  de  manifiesto 
el  Santísimo  Sacramento :  fundados  lo  i.'ai  que  la  Igle- 
sia en  sus  días  floridos  ocultaba  la  Eucaristía  á  los  infie- 
les y  aun  í  los  catecúmenos ,  como  consta  de  S.  Cirilo 
Híerosolimitano  ,  de  S.  Agustín  y  otros  Padres ,  y  en  que 
aun  á  los  penitentes  no  se  les  dio  algún  tiempo  licencia 
para  mirar  la  sagrada  hostia  ,  como  se  ve  en  algunas  litur- 
gias ,  y  por  lo  tocante  á  España  se  colige  de  las  palabras 
de  nuestro  S.  Isidoro  ■.non  enim  omites  vidtnt  alta  myt- 
ttriorum  au*  opertuntur  a  Levitis ,  ne  videanl  jui  vide- 
re  non  debeta.  (Ojie.  lib.  II.  c.  VIII.} 

Lo  2.0  en  que  la  Iglesia ,  á  pesar  de  la  franqueza  con 
que  en  sus  primeros  días  permitió  í  los  fieles  que  toca- 
sen la  santa  Eucaristía ,  y  la  llevasen  á  sus  casas ,  y  que 
con  la  sangre  del  Señor,  luego  que  la  recibían  ,  se  ungie- 
sen la  frente  y  los  ojos  ,  como  lo  atestigua  S.  Cirilo  (Ca- 
feto, myjtag.  V-),  viendo  el  abuso  que  detesta  práctica 
hadan  con  sus  encantos,  y  supersticiones  los  priscilíanis- 
tas  y  otros  hereges  ,  la  cortó  enteramente  hasta  el  extre- 
mo de  no  manifestar  el  Santísimo  Sacramento  durante  el 
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'mismo  sacrificio  ,  coa  especial  ¡dad  en  el  Occidente,  dote- 
de  dice  S.  Gregorio  de  Toan  (lik.  VIL  e.  XXII.)  ,  que 
•cabida  la  consagración  se  ocultaba  la  -hostia  debuto  del 
corporal  i  de  cuya  práctica  observada  en  parte  aun  en 
el  siglo  XII  luce  memoria  un  celebre  escritor  de  aquel 
tiempo,  diciendo:  ¡tatim post....  elnatünem  deadtti tar 
eramentumk  Sacerdote  jolitum  ,  et  eperiri  sindent. 
(Guibert.  ¿Lt  Pigner.  Sana.  e.  Zf.) 

Lo  g.°  en  que  el  Concilio  de  Colonia  de  145 1 ,  pre- 
sidido por  el  Cardenal  de  Cusa.,  legado  de  Nicolao  V, 
prohibió  esta  manifestación  del  Santísimo  Sacramento  en 
custodias  fuera  de  la  octava  del  Corpus,  á  no  ser  ex  jingo- 
lari  indulto  erdinarü ,  aut  aliis  pro  pace ,  aut  alia  nt- 
cettitate  imminente.  Porque  consta  haber  recaído  este  de- 
creto sobre  la  costumbre  de  exponer  la  Eucaristía  todos 
los  jueves  del  año ,  y  haberse  tenido  en  consideración, 
como  advierte  Alberto  Krantzio  (Cronol.  Ub.IV."),  que 
este  divino  Sacramento  no  le  instituyó  el  Salvador  para 
que  estuviese  tía  vista  del  pueblo,  tino  para  que  le  sir- 
viese de  manjar  espiritual. 

Otros  mas  prudentes  ,  absteniéndose  de  establecer  so- 
bre esto  regla  general,  no  tienen  por  justo  defraudar  la 
devoción  y  el  fervor  del  pueblo,  que  desea  ver  patente 
el  Santísimo  Sacramento  para  dispertar  en  su  ánimo  la 
verdadera  y  espiritual  adoración  que  él  desea  (V.Gran- 
col,  tapeten.  Saeram.  de  F  ligue,  paguas  o.').  Y  de  este 
bien  ní  aun  á  los  pecadores  excluye  Alejandro  de  Hales 
(vart.  IV.  q.  gs.  m.  o.)  <  cuyas  son  aquellas  graves  pala- 
bras: exista  impectione  Sacranunti  accidtt  íommodum 
inspicicnti ,  etiam  ptecatori  ;  tum  ex  ponderatiene  cha- 
.litatie  Sahatorít ,  tum  ex  iuktention*  benefuü  repara' 
tionis  ,  tum  ex  reeordatione  passionii  Redemptoris. 

Con  cita  consideración  ya  en  el  siglo  xvi  comeuzí- 
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ten  loe  Prelados  de-  algún»»  Diócesi»  i  conceder  etta  ia- 
dulgencia  de  las  quarenta  horas  en  ciertas  capitales  pñ. 
dosis ,  donde  no  podía  temerte  abato  de  esta  solemni- 
dad,  y  baxo  ciertas  regias  prudentes,  cuya  muestra  pue- 
da rene  en  el  quarto ConcsUb  de  Afila»., y  con  mas  et- 
temioa-em  la  púdota  iiutruccton  del  Cardenal  MarcfoscM 
de  1730,  publicada  por  mandato  de  Clemente  XII. 

.  Este  culto  del  Santísimo  Sacramento  le  instttuyó  pri« 
ajero  en  Milán  el  Padre  Josepa  de  Mikn ,  Reügioto  Ca- 
puchino, el  año  1  5  56,  en  memoria  ¿ti  tiempo  que  esto- 
vo d  cuerpo  del  Sefior  en  el  sepulcro,  dmo  lo  dice  Pe- 
dro de.  S.  Romualdo  en  tu  Tesoro  crmelSgUa  (tit,  J.~). 

Quatro  anos  después- con  aprobación  de  Pío  IV  ms— 
rkuyó  en  Roma  otras  ouaiontss  horas  mensuales  la  Co- 
fradía llamada  de  l»  mutrtt ,  en  memoria  de  los  quarenta 
diasque  ayunó  el  Salvador  en  el  desierto,  y  para  imitar 
en  algún  modo  la  oontínua  oración  de  los' Apóstales  y 
■  Semas  fieles  de  la  primitiva  Iglesia.  A  esto  se  siguió  ía- 
Bula  tírmtr,  ti  dtaturn*  de  Clemente  VIII,  espedida  en 
1  j  de  Noviembre  de  1501  ,  .en  que  con  motivo  de  la» 
revueltas  de  Francia  y  de  los  atentados  de  los  nereges  y 
de  los  turcos,  estableció  ana  expostctondcl  Santísimo  Sa- 
cramento  dia  y  noche  ,  ad  flacandttm  Dtvm ,  dice  ,  uf. 
mtri*t*?  irmtjtu  ü  fofulo  ivo  ,  H  ad  tjuí  optmhis  dif¿ 
jktllimii  temporihtt  imfetraitdátri.  Esta  gracia  fue  contí* 
linda  por  Paulo  V  ea  itfoó.  (Laert.  Cbrrub. <"»  l*ud~ 
BMlLCitm-VIIIO 

En  Septiembre  de  160 1  ae  celebraran  en  la  Catedral 
de  París  por  el  feliz  parto  de  la  Reyna ,  frttri  quadro- 
pata  httarum  úuifñentn  ab  h*ra¡  guarí*  matutina 
dkht  din  donóme* ,  rt  fimmttt  a-Mstina  die ,  hora 
tetava  vespertina.  Otras  semejantes  acordó  aquel  Cabil- 
do en  Octubre  de  jS*i  por  la  conservación  del  Rey-j» 
TOMÓ    I.  I 
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otras  necesidades  del  Reyno.  Iguales  cxcmplos  OTÓ  aq»*- 
Üa  Iglesia  con  motilo  de  varia»  necesidades  publicas,  ca 
los  años  siguientes,  como  consta  de  sus  registros  publi- 
cado* por  Tfciers:(¿  l'exp.  mu  S.  Sacr.  1.  III.  e.  IX.-). 

Algunos  creen  que  es  estas  quarcnta  ñoras  do  «  ex- 
ponía aun  el  Santísimo  Sacramento  (Thicrs  ib.  tik.IV.c, 
VI.  f.  6+$.  sig.~).  Pudo  ser  esto  cierta  en  los  principios, 
y  «un  puede  creerse  que  se  practicó  asi  en  las  quarenta 
ñoras  celebradas'  en  Milán  por  S.  Cirios  Borromeo  el 
afio  de  la  peste  delante  de  la  insigne  reliquia  del  clavo  do 
Cbristo  que  allí  se  Teñera  (Muñoz  Vida  de  San  Cárlat 
¡ib.  IV.  c.  XII.").  Mas  adelante ,  así  en  esta  dudad ,  como 
M  otras  de  Occidente,  se  permitía  que  se  pusiese  patente 
la  sagrada  Eucaristía  entre  crínales ,  en  ostensorios  ó  cus- 
todias semejantes  i  las  de  añora.  Asm  en  Francia  hizo  Jes* 
de  esta  permisión  el  Concillo  Provincial  de  Avifion  de 
á  594  (c.4¡.~),  diciendo:  quairapnta  korarum  oratiojiat 
¡a  eoníftetu  SS.  Sacramenti ,  fuad  ¿  tabernáculo  txpasi* 
tum,  in majar! ,  ¿lint  altar  i ,i¡ ¡ts ixptdietit,  palam cal* 
lacetur.  De  esta  práctica ,  como  cosa  común  r  recibida,  se 
hace  /a  memoria  en  el  decreto  pan  las  quarenta  horas  das 
aquella  Iglesia ,  que  se  celebraron  en  Julio  de  1641.fr* 
ftlici  bclli  ntntu ,  donde  se  lee:  ut  emnia  íbdi  loicmnitatt 
tí  devotiene  tnojm  jiant ,  matutina  diurna  citmexff 
titimt  avgurtiijimi-  Sacramenti  de  mere  eantabuntur.  Y 
en. otras  da  del  año-  r 649  1  cantinuabuntur  adhm  pre- 
ces cum  txfesitione  aaguttittimi  Sacramenti  ctrporh. 
_  Chrüti ,  ád  diem  dominicam  próidmam  inclusiva  fiaien- 
**.  :=  Expotutur  tacrttanctum  cerporis  Ckristi  Sacra** 
mentum ,  juod  linguitt  diebus  cum  cántico  teu  hymno 

música  ct  predial repanetur  («s>.  Thícrs  'ib.  tib.  III. 

cIX.7),  De  sata  practica  general  va  en  toda  la  Iglesia  dan 
testimonio  loa  varios  decreto»,  expedidos:  sobre  esto  por 
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b  sagrada  Congregación  de  Ritos ,  algunos  de  lo»  quites 
publicó  Merati  en  tus  tdicioM  al  Trxsrs  <sV  /o/  tagraits 
ríttt  (t.  I.  f4g.  mUjio.) 

De  propósito  omitimos  la  controversia  sobre  el  orí- 
gen  de  las  quarenta  horas  de  la  Quinquagesima ,  establecí* 
das  en  Francia  i  principios  del  siglo  xvu,  como  quieren 
algunos ,  ó  tal  vez  en  Italia  por  los  Regulares  de  la  Com- 
pañía o*e  Jesús  CNkoL  Orland.  Aattai.  lib.XYl.  fag. 
St °0  >  1ue  ^  1°  mas  verosímil ;  retroceder  para  esto  con 
otros  al  siglo  ziti ,  en  que  florecía  Santa  Gertrudis ,  carn- 
ee de  apoyo.  De  esto  se  ofrecerá  ocasión  de  hablar  en 
otra  parte ,  con  motivo  de  la  indulgencia  plenarU  anexa 
¿estas  gracias,  y  de  las  justas  causas  que  para  su  conos- 
son  ha  tenido  la  Silla  Apostólica. 

CARTA    IV. 

Noticia  de  los  Sínodos  de  la  santa  Iglttia  de 
Valencia  ,  celebrados  después  de  su  conquis- 
ta. Hallazgo  del  de  Santo  Tomas  de  Ft- 
Uanueva. 

lVLi  querido  hermano:  Me  da  nuevo  alien- 
to para  proseguir  en  -  mis  tareas  el:  aprecio 
que  has  hecho  de  la  serie  cronológica  de 
los  Obispos  Valentinos ,  que  envié  en  la  ul- 
tima carta.  De  propósito  omití  en  ella  los 
hechos  particulares  de  estos  Prelados  y  las 
circunstancias  recomendables  de  su  vida; 
porque  sobre  ser  asunto  muy  vasto ,  le  tengo 
x  2 
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por  ageno  de  mi  inspección ,  que  no  se  or- 
dena á  recoger  materiales  para  toda  la  his- 
toria eclesiástica,  sino  principalmente  para 
la  litúrgica  ;  tomando  solo  de  la  primera 
los  auxilios  necesarios  para  *  distinguir  las 
épocas  de  los  usos  y  prácticas  religiosas. 
Mas  como  la  mayor  parte  de  estos  usos  ó 
nacieron ,  ó  se  autorizaron ,  ó  cesaron  por 
disposición  de  los  Sínodos ,  juzgo  necesario 
añadir  una  noticia  exacta  de  los  que  ha  ce- 
lebrado esta  Iglesia. 

Me  he  acabado  de  resolver  á  esto  por 
ver  quan  ignorados  son  comunmente  estos' 
Sínodos,  muchos  de  los  quales  no  se  han 
publicado  jamas;  aun  de  los  impresos  se  han 
hecho  algunos  sumamente  raros,  en  tanto 
extremo,  que  varias  personas  doctas  de  es- 
ta ciudad  han  llegado  á  dudar  de  su  exis- 
tencia. Confieso  ingenuamente  que  á  pesar 
del  empeño  con  que  he  procurado  apurar 
este  punto ,  acaso  no  lo  hubiera  consegui- 
do sin  las  noticias  que  debo  al  erudito  Pres- 
bítero D.  Rafael  Anglés,  primer-  organista 
de  esta  santa  Iglesia. 

Prevengo  que  algunos  Sínodos  anterio- 
res á  Santo  Tomas  de  Villanueva,  solo  me 
constan,  por  el  testimonio  del  Episcologio 
AIS.  de  .que  hablé  en  la  carta  pasada  :  ,cu- 
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yo  antor  Mosen  Gregorio  Ibanyec  asegura 
que  existían  en.  un  códice  de  constitucio- 
nes sinodales  ,  depositado  en  el  archivo  de 
esta  Iglesia.  Y  aunque  no  he  podido  ver 
esta  preciosa  colección ,  es  de  mucha  au- 
toridad el  testimonio  de  dicho  escritor,  que 
fue  Archivero  largos  años  hasta  fines  del  si* 
glo  xvi.  Por  la  misma  razón  no  se  ha  de 
creer  que  confundió  los  Sínodos  con  las 
constituciones  peculiares  para  el  régimen 
de  esta  Catedral ,  las  quales  hadan  con  fxe- 
quencía  los  Obispos  con  el  Cabildo .  ó  el 
Cabildo  solo  en  sede  vacante.  Las  estable- 
cidas hasta  el  año  1546  recogió  y  ordenó 
el  Canónigo  Miguel  Pérez  Miedes  -  y  de- 
dicándolas al  Arzobispo  Santo  Tomas  de 
Villanueva,  las  imprimió  Juan  de  Mey  el 
mismo  año  en  un  volumen  en  folio.  De  esta 
obra  rarísima ,  porque  solo  se  hicieron  trein- 
ta exemplares ,  formó  un  Epítome  el  Canó- 
nigo Bernardino  Gómez  Míedes ,  y  dedicado 
al  B.  Juan  de  Ribera,  le  imprimió  en  la 
oficina  de  Pedro  Patricio  el  ano  158a  en 
4? ;  de  cuya  edición  no  se  hicieron  sino 
cien  exemplares ,  coma  consta  de  la  consti- 
tución última  de  dicho  volumen.  Añadió  las 
constituciones  hechas  hasta  ese  año ;  y  es- 
te Epitoma  es  el  que  inxirió  al  fin  de  su  co- 
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lección  de  Concilios  el  Cardenal  Aguirre. 

Desando  pues  aparte  estas  constitucio- 
nes ,  en  las  quales  nunca  suena  el  título 
de  Sínodo,  roe  he  propuesto  hablar  solamen- 
te de  los  congresos  que  merezcan  este 
nombre. 

£1  primero ,  que  conquistada  Valencia 
procuró  seguir  el  exemplo  dé  Sus  mayores, 
y  dar  vigor  en  esta  Diócesi  á  la  discipli- 
na eclesiástica  ,  fue  su  segundo  Obispo 
D.  Arnaldo  de  Peralta^  congregando  para 
ello  Sínodo  diocesano  poco  después  de  su 
eleCcíon,  como  dice  el  citado  MS.  Debió 
de  ser  esto  hacia  los  años  1243  ó  44. 

El  largo  pontificado  de  su  sucesor  Don 
Fr .  Andrés  de  Albalat  dio  tiempo  para  que 
pudiese  celebrar  hasta  siete  Sínodos  en  los 
años  1255  ,  58,  61,  62,  68  ,  tío,  y  73.  El 
Cardenal  Aguirre  publicó  el  primero  de 
estos  Sínodos ,  nombrando  su  verdadero  Pre- 
sidente. Mas  de  los  seis  restantes  publicó 
las  constituciones  sin  distinción  alguna ,  atri- 
buyéndolas ál  antecesor  D.  Arnaldo  de  Pe-' 
ralta.  Yerro  excusable  en  este  sabio  escri- 
tor ,  sí ,  como  he  oído ,  le  engañó  el  códi- 
ce valentino ,  que  no  he  podido  ver.  La 
verdad  es,  que  ni, D.  Arnaldo  era  Fra- 
itr,  como  le  llama,  sino  Clérigo í  ni  go- 
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tersaba  por  aquel  tiempo  esta  Iglesia, 
de  la  qual  había  sido  trasladado  á  la  da 
Zaragoza  en  el  año  1 348, 

En  el  de  1278  celebró  Sínodo  el  IV 
Obispo  D.  Jasperto  de  Botonach,  Así  el 
MS. ,  cuyo  autor  añade  que  este  Prelado 
hizo  muchas  y  oportunas  constituciones ,  las  , 
quales  se  hallan  en  la  citada  colección. 

Por  el  testimonio  del  mismo  sabemos 
que  su  sucesor  D.  Fr.  Raymundo  JDespont 
congregó  Sínodo  en  1298. Pero  Diago,que 
asegura  haberle  visto ,  dice  que  le  celebró 
en  1296  á  19  de  Septiembre,  y  que  en  ¿1 
hace  mención  este  Obispo  de  haber  com- 
puesto el  tratado  de  Sucramtntit ,  y  de  ha- 
berle  aprobado  el  Sínodo  (a)..  De  este  opús- 
culo y  de  otros  de  aquel  Prelado  hablan 
Nicolás  Antonio  y  Echard  en  sus  Bibliote- 
cas. Sin  duda  podríamos  prometernos. algu- 
nas ventajas  para  la  historia  litúrgica  de  Es- 
paña ,  si  se  conservasen  los  preciosos  códices 
que  legó  en  su  testamento  á  este  conven- 
to de  Predicadores  y  á  los  de  Xátiva  y  Ló- 
rida.'El  ordinario  de  Valencia  de  15271 
nos  guardó  una  constitución  de  este  Prela- 

(a)     Diago ,  Hñtma  de    l*  Orden  de  Prtdicadwti, 
Im  Prnincia  de  Aragón  de     lif>.  I.  csf.VIU, 
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do  di  íxequüs  mor tutirum,  cuya,  copia  inclu- 
yo junto  con  lo  que  se  establece  eii  el  mis- 
mo sobre  esa  materia  (a). 

A  este  Prelado  sucedió  D.  Raymuudo 
Gastón ,  que  celebró  Sínodo  en  el  año  1326* 
cómo  consta  del  citado  MS. 

De  D.  Hugo  de  Fenollet  dice  él  mis- 
mo: »» Congrego  Sínodo,  el  qual  fue  publi- 
fi  cado  á  doce  de  las  calendas  de  Nov'iem- 
»bre  de  135  1  :  en  él  se  determinó ,  entre 
»» ottas  cosas ,  que  los  Rectores  y  Vicarios 
»  publicasen  sentencia  de  excomunión  contra 
»ilos  albaceas  que  dentro  de  un  año  no 
»>  diesen  cuenta  de  su  testamentaría ,  y  dé 
»  haber  cumplido  quanto  en  ella  se  lesen- 
» cargaba  (V)."  No  he  querido  omitir  esta 
reliquia  que  queda  de  aquel  Sínodo. 

Oxalá  halláramos  otro  tanto  del  que  en 
el  año   1368  celebró  el  Obispo  D.  Vidal 

(a)  V.  el  apéndice  nú-  determina  que  fot  per  los 
Diera  JII.  Rtptots  y  Vicaris  publica- 

(b)  £á*  palabras  origi-  da  sentencia  de  exetmunt- 
nales  del  MS.  son  estas :  cario  centra .  les  marmes- 
Cengregá  Sino  lo  ,  que  fon  jots  ,  jtte  dini  de  un  any 
publicat  en  dotxe  de  leí  cu-  no  auran  donat  conté  de 
lendtt  di  Nahembre  de  ta  marmesteria ,  y  ctsmpH- 
2&51  i  «•  h  tptat ,  entre  det  tetes  les  coses  qvt  per 
altn:  coses ,  en  dit  Sínodo  agüella  ¿era  obligat  a  fer.. 


«Google 


A  LAS  TClESrÁS  W¡  «PASA,  73 

deBlanes,  pues  solo  se  sobe  que  hubo  tal 
Sínodo ,  y  que  sus  constituciones  existías 
en  el  archivo  de  la  Catedral.  £1  MS.  que 
¿a  esta  noticia  añade  que  el  mismo  Prela- 
do había  ya  hecho  otras  muchas  constitu- 
ciones: las  quales  hallarás  en  la  colección 
que  díze  de  las  de  esta  Iglesia. 

Don  Hugo  de  Lupia  y  Bages  celebró 
Sínodo  en  1412.  Así  el  citado  MS.,  aun- 
que ,  contra  su  costumbre ,  calla  el  lugar 
donde  se  conservan  las  constituciones.  Lo 
que  sé  con  certeza  es,  que  el  año  1408  for- 
mó este  Prelado  con  su  Cabildo  varias  cons- 
tttuaones  sobre  los  oficios  divinos,  las  quales 
nos  ha  conservado  el  Breviario  MS.  de  es- 
to Iglesia  del  año  1464.  Envío  copia,  por- 
que en  el  Epítome  impreso  es  muy  escasa  la 
memoria  que  hay  de  ellas  en  el  título  V0I 
dt  kis  qua  spectant  ad  ehorum  ere.  (a) 

Todos  estos  Sínodos  que  llevo  dichos, 
ó  por  no  haberse  aun  descubierto  la  im- 
prenta, ó  por  otras  causas  que  no  me  toca 
averiguar  ,  han  quedado  desconocidos  al 
mundo  ,  á  excepción  de  los  siete  de  D.  Fr. 
Andrés  de  Albalat ,  que  publicó  el  Carde- 
nal Aguirre ,  y  de  algunos  leves  fragmen- 

CO    V.  el  apéndice  mím.  IV. 
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tos  que  solo  sirven  para  aumentar  el  dolor 
de  ver  sepultados  en  el  olvido  estos  pre- 
ciosos, monumentos,  á  pesar  de  la  ilustra- 
ción tan  justamente  deseada  de .  los  buenos 
en  este  punto.  ¿Y  por  qué  el  Cardenal 
Aguirre  no  publicó  los  demás,  siendo  así 
que  el  autor  del  MS.  afirma  como  testigo 
que  existían  sus  constituciones  en  el  mismo 
archivo ,  y  acaso  en  el  mismo  códice ,  de  don- 
de se  le  suministraron  copias  de  los  siete  de 
Albalat?  Dexemos  esto;  consuélame  haber 
oído  que  quizá  no  está  lejos  el  dia  en  que 
■se  hagaá  toda  la  nación  este  presente  tan 
digno  de  la  literatura  eclesiástica. 

Impaciente  estarás  con  estas  digresio- 
nes por  el  ansia  de  saber  algo  del  Sínodo 
de  Santo  Tomas  de  Villanueva.  Voy  á  sa- 
tisfacer esta  curiosidad ,  aunque  á  costa  de 
alguna  dilación,  qué  pide  el  caso. 

El  M.  Fr.  Miguel  Salón  en  la  vida  de 
Santo  Tomas,  de  Villanueva  (íib.  II.  cap  J.) 
parece  dar  á  entender  que  este  santo  Ar- 
zobispo celebró  Sínodo  en  el  ano  i$45- 
Z>e  aquí  tomaron  .ocasión  los  editores  de 
las  actas  de  los  Santos  para  creer  que  ce- 
lebró dos, Sínodos;  uno- en  dicho  año  ,  y 
otro  en  el  de  i  $48 ,  inclinándose  á  que  es- 
te último  fue  provincial,  y  el  primero  dio* 
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c«ano  (a).  La  prueba  que  alegan  de  la  ce- 
lebración del  primero  es  la  constitución, 
que  se  halla  al  fin  del  Epítome  de  las  de 
esta  Iglesia  ,  donde  se  lee :  ac  insnpcr  inhe- 
rentes constitutiotñ  olim  edita  per  borne  memo- 
rúe  Thomam  de  Vülanuroa  Areh.  Vdlent. ,  tt 
lime  existentes  Conoideos ,  et  Capitulum ,  sui 
Me  nona  Novembris  l$4$  ,  fue  i*  falce  li- 
bri  eoKttitutíonven  impressarum  habetur.  ¿Ve. 
Tengo  á  la  vista  esta  constitución  del  Epí- 
tome ,  y  veo  que  en  ella  solamente  se  hace 
mención  de  la  que  hizo  el  Cabildo  de  la 
Catedral  acerca  de  la  impresión  y  debida 
distribución  de  los  exemplares  de  las  cons- 
tituciones valentinas.  Por  consiguiente ,  es- 
ta no  es  constitución  sinodal,  ni  hecha  en 
tiempo  de  Sínodo ,  sino  de  la  clase  de 
las  que  dize  al  principio ,  que  se  esta* 
hiedan  (1)  para  el  régimen  interior  de 
Id  Catedral.  Y  para  que  se  acabe 'de  co- 
nocer que  es  equivocada  la  especie  del  tal 
Sínodo  de  1  $45  >  copiaré  lo  que  dizo  el 
mismo  Santo  Tomas  en.  el  exordio  del  que 
celebró  en  i  548  :  Nos  Fr.  Thomas  iré..., 
qid  ex  injuncto  Nobis  offiría  ad  ovium  Nobie 
iommúsarum  statum  reformandtm ,  auaeptr 

(O     V.  At**  SS.t*m,V.  Sfpt.  fás.8tS. 
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eentumfere  anuos  has  symdali  ope,  tf  opera  no* 
vimus  caruisse  t  proptnsiüs  studemus  érc.  Si 
Santo  Tomas  hubiera  celebrado  Sínodo  tres 
años  antes,  no  artera  que  por  espacio  de 
un  siglo  faltaba  este  socorro  á  sus  ovejas. 
ítem ,  hubiera  hecho  mención  de  él ,  ó  pa- 
ra confirmarle  ,  ó  para  reformarle ,  como-  lo 
hicieron  el  Señor  Ayala  y  el  B.  Ribera ,  y 
todos  los  posteriores ,  refiriéndose  de  un 
modo  ó  de  otro  á  los  Sínodos  anteceden- 
tes. Y  esto  mismo  hizo  Santo  Tomas  ale- 
gando solamente  las  constituciones  de  la 
Iglesia  de  Tarragona,  que  se  observaban 'en 
esta  antes  de  ser  erigida  en  Metropolita- 
na el  año  1493.  Prueba  evidente  de  que 
desde  el  año  1422  hasta  el  1548  no  hubo 
Sínodo  en  esta- -  Iglesia :  que  son  los  126 
años  que  Santo  Tomas  quiso  indicar  quando 
dixo :  per  centum  fere  amos,  en  los  quales 
había  carecido  también  esta  Diócesi  de  la 
presencia  de  sus  Pastores. 

Queda  pues  averiguado  que  el  Sínodo 
verdadero  y  único  de  Santo  Tomas  de  Vi- 
llanueva  se  celebró  en  el  año  1548  día 
12  de  Junio ,  no  Í4,  como  .dixo.  el  Car- 
denal Aguirre  publicando  las  constitucio- 
nes pro  choro  ,  que  se  hicieron  en  él.  Este 
es  .el  Sínodo  tan  suspirado  como  desconoci- 
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do  t¡n  nuestros  días ,  del  qual  aun  Escolano 
fie  publicó  el  Efítome  de  sinodales  de  esta 
Iglesia  en  1 6 1 6  ,  no  conoció- mas  que  las  ya 
dichas  ordinationes  pro  choro.  Tan  pronto  ha- 
bían desaparecido  los  exemplares  que  de  él 
se  imprimieron..  Y  aun  esas  se  conservaron 
porque  el  Santo  Arzobispo  tenia  mandado 
qae  se  fixasen  eu  los  coros  de  las  Iglesias, 
y  también  porque,  se  imprimieron  al  fin  del 
Sínodo  diocesano  del  Arzobispo  Ayala.  Y 
esta  es  la  causa  por  qué  el  Cardenal  Aguir? 
re  pudo  publicarlas  en  su  colección  de  Con* 
cilios. 

Al  paso  que  me  afligía  la  ignorancia  de 
lo  restante  del  Sínodo,  me  creía  sin  embargo 
sobre  todos  afortunado  por  haber  podido  V$? 
y  copiar  las  ordenaciones  hechas  en  él  para 
la  Iglesia  de  Xátiva ,  que  se  guardan  ori- 
ginales en  su  archivo.  No  sabia  yo  la  mer- 
ced que  Dios  me  .tenia  guardada  de  hallar 
nn  ejemplar  impreso  de  este  precioso  mo- 
aumento  ,  que  pudo  libertarle;,  de  la  suerte 
que  experimentaron  los  otros:  Las  circuns- 
tancias que  acompañaron  y  proporcionaron 
este  hallazgo  me  son  de  tanta  consuelo,  Cor 
mo  el  que  tuve,  al  leer  el  texto  del  Sínodo 
por  un  exemplw  auténtico*  Ni;me  harto  dje 
bendecir  la  ntano  del  Religioso  de  nüQjf 
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den ,  que  tuvo  la  precaución  de  coserlo  en  las 
tapas  del  Epítome  constitutionum  Stdis  Valnúy 
tu  t  y  depositarlo  así  en  la  Biblioteca  de 
este  convento  de  Predicadores.  Las  pocas 
hojas  de  que  consta,  así  como  separadas  se 
perdieran,  fueron  tal  vez  la  causa  de  que 
escapase'  á  la  diligencia  del  que  formó  los 
índices  de  la  Biblioteca.  Yo  mismo  que  he 
tenido  varias  veces  dicho  libro  en  mis  ma- 
nos, jamas  había  echado  de  ver  la  joya  que 
contenia  ,  hasta'  que  Dios  quiso  dármela  i 
conocer  per  una  casualidad  que  no  es  para 
escrita.  Le  he  dexado  ver  á  algunos  ami- 
gos,, los  quáles  manifestaron  como  yo  su 
gozo  ,  besando  repetidas  veces  la  imagen 
del  cmcifixo  que  tiene  en  la  portada.  De- 
mostración en  que'  nada  hay  que  extrañar 
ni  que  reprehender. 

Como  es  muy  posible  que  sea  el  único 
exemplar  que  sé  conserve  de  este  Sínodo, 
he  mandado  sacar  una  copia  puntual  y 
exacta,  la  qual  incluyo,  por  no  dilatarte 
el  gusto  de  leerle.  En  los  veinte  y  dos  ar- 
tículos de  que  consta,  campea  la  unción  y 
*1  zelo  seguí*  ciencia ,  de  que  estaba  po- 
seído aquel  santo  Prelado.  En  el  2?  quita 
todas  las  censuras  eclesiásticas  impuestas 
por  sus  antecesores ,  polque  no  sirviesen  de 
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lazo  de  perdición  á  sos  subditos:  En  el  S? 
disminuye '  el  número  de  las  fiestas :  utfet- 
Hvitates  SS.  t  dice,  meUtu  obstrventur,  et  ne 
fofuius Jidelis  festonan  multitudine^gravctur, 
éÜitqitt  justis  adducti  causis.  En  el  19  esta- 
blece que  se  observe  acerca  délos  derechos 
funerales  la  concordia  hecha  por  S.  Vicen- 
te Feírer  entre  los  cleros  y  monasterios  i  de 
la  qual  hablaré  otro  dia.  En  el  20  man- 
da que  se  fixen  en  el  corp  de  las  Iglesias 
las  or  dinaciones  que  .para  la  mayor  decen- 
cia y  gravedad  del  culto  se  hablad  hecho  en 
el  Sínodo.  En  fin  verás  en  los  demás  pro- 
hibidas severamente  las  qüestuaciones  ,  las 
Vigilias  en  las  iglesias,  los  seumones  profa- 
nos en  los  días  de  S.  Nicolás  6  Inocentes; 
reformados  los  desórdenes  del  clero,  que  por' 
la  larga  'ausencia  de  los  Pastores  había  dege- 
nerado de  su  vocación,  como  consta  por  las 
autorías  impresas- de -aquel  tiempo;  Espero 
que  me  des  las  ..gracias  por  este  precioso 
monumento ,  así  como  yo  con  >  solo  su  ha- 
llazgo doy  por  bien  premiadas  todas  mis 
fatigas.  -----   ■ 

Se  me  olvidaba  decir  ,  que  el  -impreso 
es  un  quaderno  en  4?  de  ocho  hojas ,  y  le- 
tra regular.  .Se  imprimió  en  el  mismo  afio 
1 548  por  Juan  de  ¿ley.  Al  fin  se  halla  la 
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nota  de  los  casos  reservados  en  esta  Dióce- 
si :  para  la  qual  sola  establece  sus  leyes ,  sin 
hacer  memoria  de  las  sufragáneas.  Porque 
reas  qué  buen  camino  lleva  este  Sínodo  de 
ser  provincial. 

En  el  mismo  se  hicieron  las  constitu- 
ciones que  dixe  para  la  Iglesia  de  Xáti- 
va  i  las  quales  van  por  este  correo,  jun- 
to con  una  copia  del  testamento  de  dicha 
santo  Arzobispo,  y  la  declaración  que  hi- 
zo á  1 1  de  Septiembre  de  1548  sobre  las- 
personas  y  casos  en  que  se  deben  dar  ó  ne- 
gar las.  distribuciones  cotidianas  en  esta  Dió- 
cesi. Todo  inédito ,  y  muy  digno  de  la  luz 
pública  (a).  Vamos  adelante. 

Don  Martin  de  Ayala ,  en  cumplimien- 
to de  lo  mandado  en  el  santo  Concilio  de 
Trento,  á  que  había  asistido -siendo  Obispo 
de  Segovia  ,  luego  que  vino  á  esta'  Iglesia 
congregó  Sínodo  Provincial ,  el  primero  y 
último  que  se  ha  celebrado  en  ella.  Co- 
menzó en  1 1  de  Noviembre  de  1 5  ó  5  ,  y  se 
concluyó  á  34  de  Febrero  del  año  siguien- 
te. Concurrieron  el  Obispo  de  Mallorca 
Diego  de  Arnedo  y  Juan  Segrian  (ó  Ce- 

CO     Todo»  esto»   docu-     apéndice    námtr*  V-  y  #- 
«nenio»  k  Judiarán  en  el    gititatu. 


«Google 


.     Á  LAS  IGLESIAS  ü  E  ESP  AS  A.  8 1 

trian ,  según  dice  Salón),  Obispo  Christo- 
politano ,  como  Procurador  del  de  Orihue- 
la  (a).  Consta  el-  Sínodo  de  cinco  sesiones; 
en  él  se  determinó  el  arancel  y  tasa  de  los 
gastos  curíales.  Todo  lo  imprimió  Juan  de 
Mey  en  ese  año  i  566. 

No  contento  con  esto  el  zeloso  Prela- 
do, celebró  Sínodo  diocesano  el  mismo  año 
por  el  mes  de  Mayo.  Acaso  se  retardó  su  im- 
presión por  la  muerte  del  Señor  Ayala  acae- 
cida á  principios  del  Agosto  siguiente.  Pe- 
ro al  fin  le  imprimieron  Alvaro  Franco  y 
Gabriel  Ribas  el  año  1594  en  8?  Ambos 
Sínodos  se  hallan  en  la  colección  del  Car- 
denal Aguirre  con  todos  los  documentos  en 
pro  y  en  contra  del  primero  ,  que  omito  por 
ser  cosa  notoria. 

El  largo  pontificado  del  B.  Juan  de  Ri- 
bera dio  ocasión  á  que  se  desahogase  su  ze- 
lo  en  la  celebración  de  varios  Sínodos  ,  de 
cuyo  número  y  épocas  hay  noticias  harto 
confusas ,  por  lo  escasos  que  han  venido  á 
ser  sus  exemplares.  Todos  ellos  son  siete, 

(a)    No   asistió    i    este  cia    hasta    el    año    1577, 

Concilio  provincial  el  Obis-  en    que    desmembrada    de 

podeSegorbe,  porque  es-  Albarracin ,   dexó    de    ser 

U  Iglesia    no    comenzó  á  sufragánea       da      Zarago- 

ter  sufragánea   de  Valen-  1a. 

TOMO    I.  P 
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esa  saber  :  los  de  1578,  84,  90;  otro  de 
Octubre  del  mismo  año ,  y  los  de  94 ,  99  y 
1607.  Los  cinco  primeros  imprimieron  Fran- 
co y  Ribas  el  año  1594:  el  sexto  de  1599 
le  imprimió  el  mismo  año  Pedro  Patricio 
Mey.  He  visto  estas  ediciones,  inclusa  la. 
última,  que  es  sobre  todas  rara,  en  la  ex- 
quisita librería  de  D.  Rafael  Anglés.  Con 
primera  ocasión  enviaré  los  quatro  prime- 
ros Sínodos ,  junto  con  los  de  Ayala  que 
he  adquirido  estos  días.  £1  Sínodo  de  1 607 
110  se  imprimió,  que  yo  sepa,  y  solo  han 
visto  la  luz  pública  los  extractos  que  de 
él  insirió  Escolano  en  su  Epítome  consti- 
tución, sinodal.  De  todos  ellos  solo  publicó 
el  Cardenal  Aguirre  el  segundo ,  tercero, 
quarto  y  quinto.  Y  esto  es  lo  que  he  po- 
dido averiguar  de  su  número  ,  épocas  y  edi- 
ciones. Acerca  de  su  mérito  y  de  lo  úti- 
les que  serán  para  nuestra  obra  litúrgica, 
tú  sabrás  juzgar  mejor  que  yo;  ahora  solo 
trato  de  concluir  mi  relación. 

Pasados  veinte  y  quatro  anos ,  en  el  de 
1 6  3 1 ,  congregó  Sínodo  D .  Fr.  Isidoro  Alia- 
ga, cuya  edición  se  hizo  el  mismo  año  en 
la  imprenta  de  Chrisóstomo  Garriz.  Son 
muy  estimables  las  oportunas  advertencias 
que  se  hicieron  en  este    Sínodo  ¿rara  los 
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ídifuios  y  fábricas  de  los  templos,  y  quanto 
pertenece  al  culto  divino. 

Otro  Sínodo  celebró  el  Arzobispo  Don 
Fr.  Pedro  de  Urbina  en  1 6  5  8  ,  un  año  an- 
tes de  ser  trasladado  á  la  Iglesia  de  Sevi- 
lla, y  en  el  mismo  le  imprimió  en  folio  Ber- 
nardo Nogués. 

También  se  publicó  en  el  mismo  año 
de  su  celebración  el  que  congregó  D.  Fr. 
Tomas  de  Rocaberti  en  1687  ,  en  folio  por 
Jayme  Bordazár.  Este  es  ultimo  Sínodo  de 
esta  Iglesia. 

Gaspar  Escolano  compuso  un  breve 
Efitome  de  todos  los  celebrados  desde  el 
año  1548  hasta  el  16 16  en  que  publicó 
su  trabajo  ,  reducido  á  un  tomito  en  8?  de 
pocas  páginas ,  impreso  por  Pedro  Patricio 
Mey  ,  y  dedicado  áD.  Fr.  Isidoro  Aliaga. 
Esta  obrita  mas  bien  debe  llamarse  muestra, 
que  análisis  completo  aun  de  los  pocos  Sí- 
nodos que  abraza ,  que  solo  son  los  de  Aya- 
la  y  Ribera ,  y  las  ordinationes  fro  choro  de 
Santo  Tomas. 

Para  que  tengas  á  mano  y  como  en  epí- 
logo la  razón  puntual  del  número  de  estos 
Sínodos  y  de  los  que  se  han  impreso ,  he 
formado  el  estado  siguiente. 
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Sínodos,  Impresos. 

D.  Arnaldo  de  Peralta 1 

D.  Fr.  Andrés  Albalat 7 7 

I>.  Jasperto  de  Botonach 1 

D.  Raymundo  Desponr 1 

D.  Raymundo  Gastón i 

D.  Hugo  de  Fenollet 1 

D.Vidal  de  Blanes i 

D.  Hugo  de  Lupia 1 

Santo  Tomas  de  Villanueva..  1 1 

X).  Martín  .de  Ayala 1 3 

B.  Juan  de  Ribera 7. 6 

35.  Fr.  Isidoro  de  Aliaga.. 1 1 

D.  Fr.  Pedro  de  Urbina.. 1 1 

D.  Fr.. Tomas  de  Rocaberti...  1 1 

27  '9 

Ocho  son  los  inéditos ;  aun  los  diez  y 
nueve  que  se  publicaron  han  venido  á  ha- 
cerse rarísimos.  No  puede  calcularse  el  fru- 
to que  causaría  su  lectura  á  los  eclesiásti- 
cos, y  personas  piadosas  que  carecen  de 
ella  por  no  hallarse  quien  haga  una  colec- 
ción de  todos,  ó  á  lo  menos  reimprima  los 
ya  publicados..  jQuan  loablemente  emplea- 
ría, su  talento  el  que  se  dedicase  á  esta, 
obra  ,  ó  lo  menos  á  ordenar  y  reducir  á  un 
cuerpo  de  doctrina   todos  los  decretos   de 
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estos  Sínodos  »  como  lo  han  hecho  ya  otras 
Diócesis  acaso  de  menos  ilustración,  y  de 
mas  cortos  auxilios !  Estas  son  las  ricas  te- 
las ,  y  la  pedrería  y  alhajas  que  mas  her- 
mosean á  las  Iglesias.  £1  que  las  ama  de 
corazón  se  duele  al  ver  algunas  de  «lias 
despojadas  de  tan  rico  atavío. 

Dios  te  guarde.  Valencia  9  de  Novien* 
bre  de  180a. 
P.  D. 

He  dicho  que  otro  correo  hablaría  de 
la  concordia  ó  sentencia  arbitral  que  dio  San 
Vicente  Ferrer  en  el  pleyto  entre  los  Men- 
dicantes y  parroquias  de  Valencia  ,  sobre 
derechos  funerales ,  entierros ,  procesiones 
&c.  >  la  qual  mandó  observar  Santo  Tomas 
de  Villanueva  en  su  Sínodo ,  cap.  XIX. 
Mas  habiéndose  concluido  á  tiempo  una  co- 
pia que  ha  sacado  de  su  mano  mi  docto 
amigo  el  P.  Lr.  Fr.  Bartolomé  Ribelles  de 
mi  Orden ,  Cronista  de  esta  ciudad  y  rey- 
bo  ,  te  la  envió  con  todos  los  demás  pape- 
les (a).  Es  documento  apreciable  para  co- 
nocer la  disciplina  exterior  y  costumbres 
de  aquel  tiempo  sobre  esa  materia.  En  so- 
la su  lectura  se  ve  la  sinrazón  con  que  pre- 

(0    V.  el  apéndice  núm.  X. 
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tendeo  aquí  algunos  que  no  se  debe  lla- 
mar sentencia  de  S.  Vicente.  Es  muy  cierto 
que  no  la  extendió  el  Santo,  sino,  como  se 
lee  poco  después  del  principio ,  el  Nota- 
rio Jayme  Rovira  y  Francisco  Cortit ,  ciu- 
dadanos de  Valencia  ,  los  quales  la  entre- 
garon al  Santo  para  que  la  publicase.  Mas 
si  esto  basta  para  que  no  se  llame  senten- 
cia de  S.  Vicente,  acaso  no  se  hallará  una 
en  él  mundo  que  deba  atribuirse  al  juez 
que  la  pronunció.  En  ella  S.  Vicente  se 
llama,  y  fue  el  juez  arbitre  elegido  por  las 
partes  con  el  Cura  de  S.  Martin  Pedro  Pe- 
regrí,  á  los  quales  se  les  dieron  por  conseje- 
ros ,  ó  digamos  asesores ,  los  ya  dichas  Ro- 
vira y  Cortit :  estos  ,  como  sucede  ahora, 
ordenaron  y  extendieron  la  sentencia ,  en 
la  qual  solo  S.  Vicente  pronuncia  como 
juez  por  hallarse  ausente  su  compañero. 
Así  que ,  con  toda  propiedad  atribuyó  nues- 
tro Arzobispo  Santo  Tomas  esta  sentencia  « 
San  Vicente  Ferrer.  En  el  membrete  ve- 
rás que  la  copia  no  se  sacó  del  original,  que 
no  ha  sido  posible  hallar  :  y  que  son  de  los 
copiantes  los  solecismos  é  inexactitud  que 
se  echan  de  ver ,  singularmente  en  el  exor- 
dio. A  Dios  otra  vez. 
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NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(l)  Para  el  régimen  interior  de  la  Cateáral.  Poste- 
riormente he  podido  ver  la  constitución  citada ,  y  puesta 
í  la  larga  al  fin  de  la  colección  grande  impresa  el  año 
1  546"-  Dice  así  i  »  Jesti  Christt  Domitú  nostrí ,  ejusque  in- 

■  temeratae  Virgírris  Maris  Matris,  gratii  humiliier  implo- 

>  rata  ;  patear  cunctis  quod  Nos  Cartonid  et  Capitulum 
•  sánelas  Metrópoli!.  Ecclesbc  Valetit.  Id  quo  sumus  pr*- 

■  sentes  Hicronym.  Carroc,  Vicarius  generalís  ,  Míchael 
-Pérez  de  Mícdes  Archidiac.  Muriveterís,  Mkhael  Das- 

■  cío  &c—  Statuimus ,  ct  orditianius,  quod  constituciones 

■  si  ve   ordinationes  nostrae  insignia  Metrópoli!.   Ecclcsise 

■  Valerit.  nunc  de  novo  ímprimantur;  ex  quíbus  trigin- 

■  ta  dumtaxat  volumína ,  sive  exemplaría  confi  cían  tur.  Ita 

■  ramen  quod  unicuique  ex  Canonicís  qu¡  nunc  sunt ,  vel 

■  pro  tcmpore  fuerint,  qui  resideant  in  dicta  Ecclesiai. 
-  unurn  volumen  sive  exemplar  dictarum  constitutionum 

■  tradatur  &c...  Quod   est  actum  Valentía;  in  Capitulo 

>  dictar  Sedis ,  die  nona  Novcrabris ,  anno  á  Natívítate Do- 
-mini  1545.=:  Signa  nostrum  Hieron.  Carroc,  Vicarii 

■  generalís ,  Míehaelis  Peréz  &c.  qui  hxc  mandamus,  con- 

>  cedimus ,  et  firmamus."  Consta  pues  que  la  constitución 
citada  por  los  editores  de  las  actas  de  les  Santos  esta-  tan 
distante  de  ser  sinodal ,  que  ni  aun  suena  en  ella  el  nomr 
bre  del  Arzobispo  ,  y  solo  fue  acordada  por  el  Capítulo 
de  Canónigos,  presidiendo  el  que  entonces  era  Vicario 
general. 
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CARTA  V. 

Cédiees  litúrgicos  que  se  conservan  en  la  Bi- 
blioteca de  la  santa  Iglesia  Metropolitana 
de  Valencia. 

X»Xi  querido  hermano  :  He  comenzado  es- 
tos días  el  examen  de  los  códices  litúrgicos 
que  se  conservan  en  esta  santa  Iglesia  de 
Valencia ,  cuya  razón  voy  á  darte  con  la 
posible  brevedad ,  pues  lo  he  prometido. 

Primero  hablaré  de  los  que  pertene- 
cen á  otras  Iglesias ,  entre  los  quales  me 
han  llamado  la  atención  tres  exemplares 
de  un  misal  ingles ,  todos  en  vítela  ,  de  di- 
versos tamaños ,  escritos  á  fines  del  siglo  xiii, 
ó  principios  del  xiv.  Consta  que  son  in- 
gleses ,  no  solo  por  la  multitud  de  San- 
tos de  aquella  nación  que  celebra  la  ma- 
yor parte  con  octava,  y  por  estar  en  la 
lengua  de  aquel  pais  la  fórmula  de  los  es- 
ponsales ;  sino  principalmente  porque  en 
un  rasgo  de  la  pluma  del  escritor  al  fin  de 
uno  de  ellos  ,  se  lee  que  era  de  (i)  West~ 
Minster ,  acaso  de  la  famosa  y  antiquísima 
Abadía  de  Benedictinos.  Lo  mas  notable 
que  hay  en  ellos  es  la  (2)  seqüencia  para 
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cada  Domingo  de  Adviento :  (3)  cosa  que 
sabes  quan  rara  es  respecto  de  un  tiempo 
en  que  por  lo  común  cesa  toda  señal  de  ale- 
gría. Y  aun  echo  de  ver  que  estas  son  di- 
ferentes de  los  pocos  exemplares  de  esta  ex- 
cepción que  cíta  Martene.  (4)  También 
tienen  prosas  para  todas  las  tiestas  de  los 
Santos ;  y  para  que  no  falte  á  ninguna  de 
ellas  esta  solemnidad  ,  (§)  las  ponen  en  las 
misas  comunes.  A  la  oración  secreta  llaman 
seeretítm  ,  á  diferencia  de  los  nuestros  anti- 
guos, que  unos  la  llaman  sacra,  otros  sa- 
tranda.  En  lo  demás  son  harto  conformes 
al  romano. 

Hay  también  un  misal  escrito  por-  un 
Bertrando  Daynnier  ,  loei  de  Flamnaco  Dior 
tesis  Rutheneasis  (de  Rodez  )  anno  1469. 
Otro  también  MS.  en  vitela  en  4?  de  la 
Iglesia  de  Roma ,  que  fue  del  uso  del  Ven. 
D.  Miguel  Amigó,  Presbítero  valenciano: 
es  de  fines  del  siglo  xv. 

ítem,  Missale  Ord.  Minor.  Venetiis  edit. 
ai  Octav.  Stoto  148a  en  4.' 

Se  halla  también  un  breviario  de  la 
Iglesia  de  Cartagena  MS.  en  4?  en  muy 
buen  papel,  pero  diminuto.  Carece  de  sal- 
terio :  de  los  himnos  solo  nota  el  primer 
verso ,  y  de  las  lecciones  la  primera  cláusu- 
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la  :  pone  en  algunas  fiestas  dos  añas,  ad 
Magníficat  :  el  Santoral  comienza  por  la 
fiesta  de  S.  Juan  ante  fortam  Latinam ,  y 
acaba  con  la  de  la  Invención  de  la  Cruz. 
La  primera  lección  principia  casi  siempre 
por  la  del  Martirologio.  No  se  halla  en  él 
fiesta  alguna  posterior  al  siglo  xií ,  ni  aun 
de  la  del  Corpus  hace  mención ,  sino  por 
incidencia  ,  hablando  de  los  tiempos  en  que 
se  debe  decir  el  oficio  de  la  Virgen.  Tam- 
bién parece,  favorecer  mucho  á  la  antigüe- 
dad de  este  códice  la  rúbrica  del  día  de  la 
Natividad  del  Señor ,  en  la  qual  previene 
que  las  misas  del  gallo  y  de  la  aurora  no  se 
terminen  con  líe  missa  est,  sino  con  Benedi- 
dieamus  Domino  ¡  ne  pvpulus  ,  dice  ,  licenciar 
tus  ab  Ecclesia  ad  missam  majorem  non  re* 
deat.  Palabras  que  manifiestan  mucha  proxi- 
midad al  siglo  xi,  en  el  qual  se  escribió 
ei  libro  intitulado  AGcrologus  de  observ.  Ec- 
des. ,  en  cuyo  capítulo  XXXIV  hallo  lo  si* 
siente  :  Ftmtis  nocturnalibus  •vigilüs ,  missa 
Dominus  dücit  ante  matutinales  laudes  cum 
Benedicamus  Domino  t  non  cum  Ite  missa 
est  completar,  ne  populo  quasi  licentiam  abeun- 
di  infra  matutinales  laudes  dedis.se  videamur, 
quas  statitn  post  missam ,  iterum  concrepan- 
tibus  sigáis ,  incipere  solemos.  Sin  embargo, 
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creo  que  este  códice  se  escribió  en  el  si- 
glo xv ,  como  lo  manifiesta  el  carácter  uni- 
forme con  las  notas  que  puso  algún  curio- 
so en  las  primeras  y  últimas  hojas  por  los 
años  1460. 

Vengamos  ya  á  los  códices  propios  de 
esta  Iglesia,  los  cuales  por  lo  general  son 
del .  siglo  xv  ,  aunque  alguno  de  ellos  al- 
canza tal  vez  á  los  últimos  años  del  xiv. 
V  es  bien  de  admirar  que  entre  tantos  mi- 
sales como  sé  conservan ,  solo  haya  queda- 
do un  breviario  en  folio  MS.  en  vitela  el 
año  1464,  como  consta  de  las  tablas  del 
cómputo  eclesiástico.'  Otro  exemplar  idén- 
tico existe  en  la  Iglesia  parroquial  de  los 
Santos  Juanes  de  esta  ciudad ,  pero  está 
escrito  quatro  años  antes.  Contiene  las  cons- 
tituciones sobre  los  oficios  divinos ,  que  el 
año  1408  formó  el  Obispo  de  esta  Iglesia 
Don  Hugo  Lupia  y  Bagés  con  su  Cabil- 
do ,  las  (¡nales  envié  el  correo  pasado.  Aun- 
que dexo  para  los  siguientes  la  noticia  de  al- 
gunas costumbres  de  esta  Iglesia ,  no  puedo 
omitir  hoy  una  cosa  harto  singular  de  este 
códice ;  y  es ,  que  en  las  principales  festi- 
vidades después  del  Resp.  IX  de  maytines, 
pone  una  como  prosa  de  seis  ú  ocho  ver- 
tos  ,  á  la  qiial  llama  constantemente  turbe- 
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ta.  Palabra  usada  también  en  algunas  fíes- 
tes  por  un  breviario  del  monasterio  de  Si- 
xena,  que  existe  en  la  biblioteca  de  esta 
Universidad  ,  impreso  en  Zaragoza  por  Jor- 
ge Cocí  el  año  15471  pero  desconocida  á 
los  autores  litúrgicos  y  gramáticos  que  he 
visto  hasta  ahora.  Tal  vez  puede  derivarse 
de  los  verbos  verbicino ,  terbosor,  como  si  di- 
xera  :  mucha  ,  ó  nimia  ,'  ó  mas  alabanza.  A 
no  ser  que  la  tengamos  por  lemosina  en  su 
origen ,  y  alusiva  en  la  significación  á  la 
voz  verbet,  con  que  los  comerciantes  de  te- 
las de  seda  de  este  país  llaman  á  la  tar- 
geta  ó  papelillo  cosido  á  las  piezas  de  ro- 
pa ,  donde  apuntan  su  precio,  varas  &c. 
Esto  me  ocurre  ahora ,  no  alcanzo  mas.  De 
esta  prosa  no  queda  rastro  alguno  en  los 
breviarios  que  se  imprimieron ;  de  los  qua- 
les ,  aunque  se  hicieron  varias  ediciones ,  no 
he  hallado  sino  la  de  esta  ciudad  del  año 
1533.  tyfis  Francisci  Romani ;  he  visto  de 
ella  dos  exemplares  en  esta  biblioteca  de 
Santo  Domingo  ,  uno  en  8? ,  y  otro  en  1  a? 
Coinciden  en  gran  parte  con  el  referido 
breviario  MS. ,  como  también  un  diurno  de 
esta  Iglesia  que  se  guarda  en  su  archivo,  y 
es  de  los  principios  de  la  imprenta,  aunque 
carece  de  las  primeras  y  últimas  hojas. 


.1  :  „GoOgk 


A  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  93 

Aun  á  mediados  del  siglo  xvi  trabajó 
esta  Iglesia  en  la  reforma  de  su  breviario, 
como  se  ve  por  el  que  dexároa  MS.  los  eru- 
ditos valencianos  Manfredo  Escrivá  ,  Geró- 
nimo Carróz  ,  Luis  Sabater  ,  Tomas  Real, 
Gerónimo  Palomares ,  Sebastian  Juan  Pe- 
llicer  y  Miguel  Sanz.  Es  digno  de  aprecio 
el  zelo  y  la  prudencia  con  que  estos  sabios 
intentaron  purificar  los  oficios  eclesiásticos 
de  ciertas  nimiedades  y  pias  representacio- 
nes antiguamente  usadas ,  de  las  quales  no 
necesita  la  Iglesia  para  mostrar  á  sus  hijos 
con  todo  decoro  y  magestad  los  misterios 
de  nuestra  santa  Religión.  No  sé  qué  caur 
sas  pudieron  impedir  la  impresión  de  este 
códice  ,  que  se  guarda  en  el  mismo  archivo, 
habiendo  mediado  tantos  años  desde  1  544; 
en  que  le  concluyeron ,  hasta  la  reforma  de 
San  Pío  V. 

Los  misales  MSS.  de  esta  Iglesia  son 
en  mucho  mayor  número.  Dos  de  ellos  con- 
tienen únicamente  las  misas  de  las  fiestas 
principales  en  que  debia  celebrar  el  Obispo. 
Los  demás  ofrecen  variantes  de  alguna  con- 
sideración, de  que  hablaré,  en  los  correos 
siguientes.  En  sus  calendarios,  que  he  co- 
piado ,  anuncian  la  fiesta  de  S.  Juan  Chri- 
sóstomo  de  este  modo  :  S.  Joannis  os  attri, 
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ó  aurei,  Ep.  tt  Mart.,  sin  declinar  jamas  el 
dictado  os  auri,  y  dándole  en  todas  las  ora- 
ciones el  dictado  de  mártir.  Abundan  ea 
misas  votivas  y  en  secuencias ,  aunque  en 
uno  y  en  otro  les  exceden  el  impreso  en 
Venecia,  ano  1492  fol.  ,  y  mucho  mas  el 
impreso  allí  mismo  el  1509.  Del  prime* 
ro  hay  dos  exemplares  ,  uno  de  ellos  en  vi- 
tela, y  nueve  ó  diez  del  segundo.  Tam- 
bién se  conserva  otra  edición  de  Zaragoza 
hecha  por  Cocí  año  1 5  28.  Otra  reforma  del 
misal  emprendió  esta  Iglesia  á  mediados 
del  siglo  xvi ,  como  se  ve  en  el  que  de- 
xaron  en  el  archivo  lleno  de  enmiendas ,  y 
■  con  la  añadidura  de  muchos  prefacios  pro- 
pios, seis  de  los  quales  son  del  Sr.  D.  Mar- 
tin de  Ayala. 

Estos  y  otros  misales  prueban  á  mi  jui- 
cio lo  que  algunas  veces  hemos  hablado, 
que  la  mudanza  de  nuestra  liturgia  en  el 
siglo  xi  se  limitó  al  canon  y  al  orden  de 
las  preces  antes  y  después  de  él ;  mas  no 
alteró  la  substancia  de  las  oraciones  que  se 
conservaron  en  gran  parte  como  en  el  mu- 
zárabe. Tales  son  las  que  prescriben  estos 
códices  á  los  Sacerdotes  para  vestir  los  or- 
namentos sagrados  :  la  bendición  del  pan 
al  tiempo  de  la  oferta  del  pueblo :  la  bendi- 
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don  in  imítate  Sancti  Spiritus  ,  beneduat  ves 
Pater  et  Filius:  la  oración  Aperi,  Domine, 
»  meum  antes  del  Te  igitur;  y  otras  muchas, 
que  por  lo  que  se  halla  en  los  códices  an- 
teriores, se  ve  que  las  conservó  la  tradi- 
ción de  los  tiempos  antiguos. 

No  sé  si  merecerá  toda  la  atención 
que  yo  creo  la  figura  de  la  casulla ,  con 
que  en  varias  letras  iniciales  del  misal  de 
IJ09,  se  dibuxó  vestido  el  Sacerdote  en 
ademan  de  celebrar  el  incruento  sacrificio. 
Es  cerrada  enteramente  ,  y  doblada  sobre 
tos  brazos  ,  en  todo  igual  á  la  planeta  anti- 
gua. Tal  vez  pudiera  conjeturarse  que  es- 
te era  el  uso  de  esta  Iglesia  por  aquel 
tiempo ;  pero  yo  mas  bien  diré  que  los  im- 
presores venecianos  quisieron  expresar  la 
costumbre  de  la  suya.  Como  quiera,  se 
echa  de  ver  que  en  una  ó  en  otra  parte 
duraba  aun  en  el  siglo  xvi  (6)  la  casulla 
talar  redonda  ,  sin  otra  cisura  que  la  nece- 
saria para  la  cabeza. 

Igual  figura  se  observa  en  las  no  des- 
preciables y  bien  conservadas  miniaturas  de 
un  ceremonial  de  Obispos.  Parece  del  si- 
glo xiv ,  y  no  de  esta  Iglesia.  Los  Diáco- 
nos nunca  se  pintan  sino  con  túnica  talar 
blanca  cerrada  del  todo  ,  con  mangas  has- 
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ta  la  muñeca.  Los  Obispos  con  planeta ,  y 
la  mitra  mucho  mas  abierta  que  ahora  ,  y. 
las  dos  cúspides  mas  baxas ,  aunque  no  tan- 
to como  las  que  se  ven  en  el  sepulcro  del 
IV  Obispo  de  esta  Iglesia  D.  Jasperto  de 
Botonach ,  que  murió  en  1  2  8  8 .  La  corona  de 
los  Ministros  mas  parece  de  los  Monges  de 
ahora  que  del  clero  secular. 

Se  conservan  también  en  esta  Iglesia 
tres  libros  de  evangelios  impresos  en  Va- 
lencia en  i  5  2  o  por  Jorge  Costilla  ,  Cordo» 
bes.  Otros  tres  de  epístolas  MSS.  del  si- 
glo XV,  y  varios  misales  hasta  el  número  de 
veinte  y  cinco  á  treinta.  Hallé  también  un 
tomito  en  4?  impreso  en  Valencia  por  Juan 
Jofre  en  1529  intitulado :  Forma  calenda- 
rii,  con  tablas  para  un  calendario  perpe- 
tuo, y  varias  reglas  para  los  cómputos  &c. 
del  uso  de  los  Religiosos  menores  de  San 
Francisco  de  la  provincia  de  Aragón;  y  otro 
breviario  en  4?  MS.  en  vitela  del  siglo  xv 
para  uso  de  la  misma  Orden. 

Se  me  olvidaba  dar  noticia  de  un  collec- 
tario,  ó  como  llaman  capitula ,  MS.  en  8? 
del  mismo  tiempo  ,  en  el  qual  se  hallan  al- 
gunas antiguallas.  Entre  otras  la  Benedictio 
sagittarum,  para  preservar  á  los  que  las  lle- 
ven consigo  de  heridas  de  todas  clases,  y 
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la  Oratio  pro  declaratione  Regís  Aragonum. 
Juzgo  que  fue  del  uso  de  algún  convento 
de  Religiosos  de  nuestra  Señora  de  la  Mer- 
ced ó  de  los  Trinitarios  por  las  oraciones 
y  preces  que  hay  en  las  primeras  y  últimas 
hojas  pro  fratribus  redtuntibus  d  redemptio- 
nt  taptivorum ,  y  también  in  eaptivorutn  ad- 
•Betdentium  receptíone. 

Marcha  el  correo,  y  no  puedo  concluir 
noy  esta  descripción.'  Algo  queda  para  el 
siguiente.  Dios  te  guarde.  Valencia  20  de 
Noviembre  de  1802. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(1)  Weti-Mintter famosa  y  antiquísima  Aba- 
día de  Benedictinos.  Este  insigne  monasterio  no  fue 
fundado  en  el  primer  siglo  de  la  Iglesia  por  S.  Pe- 
dro Apóstol  ,  cuya  invocación  tiene  ,  cómo  aseguran 
algunos  escritores  ingleses  de  estos  últimos  siglos,  sino 
en  el  tii  ppr  el  Monge  Mcliio  ,  que  después  fu» 
Obispo  de  Londres,  y  adelante  Arzobispo  de  Cantor- 
bcry,  con  el  auxilio  del  Rey  Sebertbo,  í  exemplo,  y 
tal  vez  í  instancia  de  S.  Agustin  el  Apóstol  de  H  ¡bernia, 
como  juzga  Mafaillon.  Tomó  el  nombre  de  Wets-Mmi- 
ter  de  la  situación  occidental,  donde  se  edificó,  para  qua 
correspondiese  á  la  Iglesia  Catedral  de  S.  Pablo ,  poco  an. 
tes  edificada  al  oriente  de  Londres  por  el  Rey  Etbcl- 
berto. 

Deteriorada  esta  casa  por  Ja  injuria  del  tiempo ,  hacia 
la  mitad  del  siglo  xt  la  restableció  y  reedificó  magnífica- 
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mente  en  diez  y  seis  años  el  unto  Rey  Eduardo  (Mabill. 
AnnAl.Rtmd.aiann.104y.  t.  IV.  p.  ¿  1  o).  En  su  Iglesia 
fueron  sepultados  este  santo  Rey  y  su  esposa  Etgith,  desde 
cuyo  tiempo  ,  en  que  Guillermo  su  sucesor  le  concedió 
también  muchas  posesiones  ,  ó  acaso  desde  el  reynado  de 
Henríque  III ,  que  la  reedificó  á  principios  del  siglo  xm 
al  estilo  gótico,  se  destinó  para  sepultura  de  la  Casa  Real, 
(on  cuyo  motivo  hizo  en  ella  Henrique  VII  un  rico  pan- 
teón para  sí  y  sus  sucesores.  Del  deplorable  estado  de  es- 
te templo  después  de  las  turbaciones  religiosas  de  aquel 
Reyno  habla  Ponz  en  su  Viage  fuera  de  España  (t.  II, 
fág.  lO.yilg.'i 

De  los  célebres  escritores  que  florecieron  en  este  mo- 
nasterio desde  su  fundación ,  y  de  otros  señalados  servicios 
que  í  sus  Monges  debió  la   religión  antes  de  Henrique 
VIII,  tratan  S.  Anselmo  en  sus  cartas  (lib.  I.  Ep.  XIII. 
XVI.  XXXVI.'),  Userio  en  las  Antigüedades  británi- 
cas (p.  128.)  ,  y  Mabillon  en    los  Anales  Benedictinos 
(t.  III, p.  s+é.yt.  V.p.  434.  4j¿.) 
.    (1)     Seqtitncid  para  cada  Domingo  de  Adviento.  Para 
■nuestra  de  estas  seqüencias  pondremos  solo  la  de  la  Do- 
minica IV  de  Adviento,  que  dice  así : 
'  Jubiiemus  omnes  una 
Deo  nos  tro  qu¡  creavít  omnia, 
Per  quero  cuneta  condita  sunt  sateula; 
Cxlum  queque  plurima   luce  corusca t ,  et  diversa    sunt 

sidera 
Sol  mundi  stema  ,  noctñtm  decus  luna ,  catteraque  splen- 

denlia, 
Mare,  solum,  alta,  planaque,  profunda  ilumina, 
Aeris   alta    spatia    quó    discurrunt   aves,  venti ,    arque 

plum, 
Qxc  sitnul  cuneta  Ubi  solí  Deo  Patri  müitant, 
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Nutic  et  in  aevum  sine  fine  per  saecula  laus  cotia m  tus 

Qui  pro  salute  nostra  prolcm  unícam 

Pati  ¡n  térra  missisti  síne  culpa  ob  «ostra  delicia. 

Te  Trínitas  ,    precamur  ,   ut  corpora  et  corda  nostra 

Rcgas  et  protegas  ,  ct  dones  peccatorum  ven  ¡aro. 

(3)  Cosa*.,  rara  respecto  de  un  tiempo  en  que  par 
le  común  ceta  teda  señal  de  alegría.  No  es  extraño  que 
en  los  misales  haya  suplencias  para  cada  Domingo  de  Ad- 
viento. Hállansc  también  ««ripiares  de  esto  en  nuestros 
misales  antiguos.  Porque  durante  el  Adviento  y  lo  demás 
del  año  ,  í  excepción  de  los  ayunos  y  de  la  Quarcsma ,  por 
antigua  tradición  se  cantaba  en  España  el  AUtluia  ,  co- 
mo dice  S.  Isidoro  (de  Dh.  offic.  Ub.  X.  c.IIE) ,  al  fin  de 
la  qual  solía  alargarse  sin  palabras  ní  sílabas  el  canto  con 
el  aliento  ó  respiración  prolongada ,  ó  voz  sostenida,  que 
eso  quiere  decir  pnevma ,  sonus  quídam  l<etitiie  sine  ver- 
tís, como  dice  S.  Agustín  (in  Pt.  XCIX.  n.  -f.),qi» 
son  las  notas  multiplicadas  sobre  la  última  a  de  Aileluia, 
por  cuya  causa  en  algunas  Iglesias  la  llamaban  balido  (V. 
de  Vert.  Expl.  des  eerem,  de  l' Eglit.  p. I.  e.IV t. III. 
f.  107.)  para  manifestar  el  gozo  del  alma  quando  alaba  í 
Dios ,  y  para  elevarla  í  la  contemplación  de  su  gloría. 
J}um  vera,  decia Ruperto, psallimus  Aileluia,  jubilamus 
magis ,  quam  canimus ,  unainque  brtvem  digni  ternumt 
jytlabam  in  piares  pneumas  protrahtmus ,  ut  jocundo  au- 
ditu  mens  attenita  repleatur ,  et  raptatwr  illuc  ubi  sañe- 
tí  exultant  in  gleri»  (Rupert.  de  Offic.  div.  lib.  I.  cap. 
XXXV.~).  Estas  neumas  ó  expresiones  de  júbilo ,  según 
advierte  el  orden  romano,  sé  llamaron  seqaeneias ,  como 
si  dixésemos,  seqüelai  dé  la  Aileluia:  sequilar  jubilaría, 
quam  lequtntiam  vocant.  A  algunos  les  pareció  mejor, 
dice  Graneólas  (Jet  Anden,  liturg.  fág.  507.) .  suprimí» 
C  % 
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das  las  ne  urnas ,  poner  en  vez  del  simple  sonido  algunos 
cánticos,  especialmente  en  los  dias  solemnes ;  lo  qual  dio 
ocasión  á  que  se  introdujesen  en  la  liturgia  en  las  gran- 
des fiestas  las  prosas  llamadas  todavía  secuencias  porque 
te  siguen  al  AUeluia.  Costumbre  que  parece  hallarse  ja 
establecida  en  tiempo  de  Hugo  de  S.  Vicior ,  que  dice  t 
Quande  lequentla  didtur  ,  f  os  ferias  Alleiuia  non  habet 
fneum»,  sed  ckoms  loco  ejut  sequendam  condmt.  (<¿r 
Mytttr.  e.  VIL} 

Estas  palabras  ligadas  de  esta  suerte  á  la  reuma ,  quic- 
io decir ,  á  laí  notas  con  que  se  cantaba  el  remate  de  la 
Alleiuia ,  presto  fueron  divididas  en  estrofas  ó  versícu- 
los. Y  como  desde  la  introducción  de  esta  novedad  se 
distribuyeron  las  palabras  por  notas,  de  modo  que  á  ca- 
da nota  correspondiese  una  sílaba,  quedó  después  silábi- 
co, el  cántico  de  las  prosas.  Mas  adelante,  experimentán- 
dose quan  difícil  era  guardar  esta  perpetua  sujeción  á  las 
notas  del  AUeluia,  se  tomó  de  ahí  motivo  para  introdu- 
cir en  las  prosas  otros  cantos,  baxo  distintas  notas  de  las 
que  servían  para  cantar  el  final  ó  la  seqüencia  del  Al- 
leiuia. Por  eso  ya  en  el  día  en  nada  conviene  el  canto 
de  las  prosas  con  el  del  AUeluia,  y  aun  algunas  de  ellas 
rematan  con  AUeluia  (V.  de  Vert.  loe.  laúd.  p.  i  o 9}. 

En  esto  se  ve  también  la  razón  por  que  recien  intro- 
ducido este  rito,  no  se  decia  seqüencia  sino  en  las  misas 
cantadas  que  tienen  AUeluia  ,  cuyo  apéndice ,  por  decirlo 
así,  era  la  seqüencia.  Y  así  notó  Durando  que  no  debía 
decirse  prosa  quando  no  se  dice  Alleiuia ,  porque  la  pro- 
sa se  substituyó  í  la  neuma.  Por  eso  debió  decir  Mal- 
donado  en  su  tratado  MS.  de  las  ceremonias  de  la  misa 
(ap.  Lcbrun.  Cerem.  de  la  Mis.  p.  II.  art.  VI.}:  •  colll- 
»go  curiositate  prívala  alíquorum  Sacerdotum  fuisse  ad- 
<•  ditam  prosam  in  missis ,  quae  pro  defunctis  dicun  tur  :  ut 
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■  dícaiit  Dits  illa  ,  dles  ir*.  Quod  fit    extra  ratíonem, 

■  et  anliquos  missalcs  libros  qiii  tantum  habent  sequen - 
•  tíam  ¡n  diebus  litis."  Y  así  el  misal  dominicano  hecho 
en  Salamanca  el  año  1 576  prohibió  que  se  cante  la  pro- 
sa de  la  misa  de  loa  difuntos  por  ser  contra  rúbrica. 

Adelante  no  haciendo  alto  en  la  institución  de  lat 
prosas,  ni  á  que  en  su  origen  fueron  como  una  conti- 
nuación de  la  Alleluia;  mas  considerándolas  como  him- 
nos ó  deprecaciones  propias  de  la  solemnidad  y  del  ofi- 
cio ,  y  teniéndose  por  solemne  la  misa  cantada  de  difunto», 
se  permitió  que  se  cante  en  ella  la  scqtiencia ;  y  así  al- 
gunos misales  no  la  mandaban  decir  en  las  misas  reza- 
das. Ahora  se  dice  indistintamente  en  todas  las  misas  de 
difuntos. 

(4)  Tatniitn  time  frotas  para  todas  las  jiistas  di 
¡os  Santos.  Pondremos  de  estas  prosas  una  ú  otra  muestra. 

Dominica  infraoctava  Nativitatii. 

Sequtntia. 

Christi  hodierna  celebremus  natalitia: 

Cxlica  resonent  clara  camenas  agruma, 

Nunc  regis  celebrando  gradulanter  nuptias. 

Xui  nova  jam  térras  ¡Ilustra!  veteres  pellens  tenebras, 

Reserat  superna  gratia  diu  clausa  palatia. 

Fxllx  Mater  et  sola  intacta  Virgo  ct  puérpera: 

Cum  jam  Nato  stas  grávida  cum  víri  sis  cubilis  nescia. 

Omnis  caterva  nostra  te  rogat ,  Domina, 

Solvas  ut  nostra  cuneta  peccaminum  vincula  Virgo  sem- 
piterna beata. 

Digna  fuisti  sola  tollentem  crimina 

Intra  uteri  claustra  portare,  oui  gubernat  ornóla  superna, 
infera. 
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Hudc  mam  -  laudtnt '  fácta ,  gaudentque  bona  qua"  vívunt 
super  cssentia.  -  - 

Nos  hiimillima  turba  daraus  debita,  poscentes  ejiw  cle- 
mentiam,  ' 

Ut  nostre  praestans  témpora  cune  quieta, 
Det  placida  fruí  vita,  utília  donando  famulís  muneraj 
Ac  inter  nos  discrimina   safv»  solvens  post  fuñera  de- 
relicta, 
Sedem  ducat  mortísac  malorum  ¡gnaram;  ■  ■'  ' 

Ubi  ad  dexteram  Patris  alwam  sedet  ,  conregnat ,    aeter- 

nus  per  omnia, 

Potenter  cuneta  dispemendo  cum  co  aateula  presentía, 

et  futura,  ' 

Beata  jusiis  donans  ómnibus  p  rumia  ' 

Prseclara    qua  lux  veré  mícat ,  qu«  est  talus  aeterna  ,  et 

riostra  gloria. 

.  Infesto  S,  Vtncentii  Martyrtt, 

Sequtntta, 

Stolá  jucunditalís ,  Alleluía. 

Induít  nodie  Domínus  militcm  suum  Vineentium 

Sólito  plaudat  afacriús  cóncio  la-ta  fidelium. 
Hodrc  martyr  insignia  hostiam  Dso  place  n  tem  obtuKt: 
Hodie  tormentum  ignis  graviter  examinatus  pertulit. 
Animatus  ad  certamen  monitu  B.  senis  ■      -  ■  ; 

Gravijsímis  non  refugit  exhiben  membra  ptrtiis. 
Anteducem  accersitur,  et  de  rebus  convenitur  commu- 

nis  Eccíesta:.  : 

Sed  non  catdit  blandimentis ,  emolítur  aut  tormentis  ejus 

3  van'ti'a. 
Illuditur  Diaconus,  dum  sustínct  martyr  sanus  pecnarum 

angustias.  < 
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Dat  minister  charitaiis,  hostibus    exuperatis ,   gratiarum 

copias. 
Furit  igitur  Prxfcctus  ,  ct  paratus  ardcni  lectus  ,   insul- 

lantís  viscera  eróles  uiit  áspera. 
Sudat  marlyr  ¡n  agone ,  spe  merced»   et  corono; , .  que 

da  tur  fidelibus  pro  Chinto  certanúbut. 
De  cujus  victoria  csrli  gaudet  curia, 
Quia  vicit  hodie  ministros  nequitia:. 
Ut  bursc  ergo  per  patTonum  consequamur  Titas  doran 
Iq  illius  die  Testo  choras  noster  latlus  esto. 

(5)  Pota  frotas  en  las  misas  comunes.  Notgero,  ó 
Notkc.ro  Baibulo,  Abad  de  S.  Gal,  en  el  siglo  ix,  es  el 
primero  que  compuso  esta  clase  de  prosas  con  aprobación 
de  Nicolao  I.  Algunas  de  estas  composiciones  métricas  y 
rítmicas  de  Notkero  dio  á  luz  Henrique  Canisio  en  sus 
antiguas  lecciones.  Pero  ninguna  de  estas  obras  aparece 
en  los  misales  antiguos  ,  así  de  Roma  ,  como  de  otras 
Diócesis.  Juan  Francisco  de  Rubeis  (dissert.  de  Sacr.  Fo- 
rojut.  ritib.caf.V.^.  IV.)  impugna  sólidamente  la  nar- 
ración de  algunas  circunstancias  que  añadió  á  este  hecho 
EUuarJo  en  la  vida  de  Notkero  (cap.  XVI.) ,  publica- 
da por  Goldasto  (Rer.  Alamatmicar.  t. I.)  A  lo  prime- 
ro no  las  tenían  sino  las  misas  de  las  grandes  solemnida- 
des, luego  se  fueron  multiplicando  de  suerte  que  las  ha- 
bía propias  en  todas  las  misas.  Adam  de  S.  Víctor  com- 
puso muchas  en  el  siglo  xn ,  lasjjuales  equivocadamente 
atribuyó  Cornelio  Schultingio  (Bibliotk.  ttcU  1. 1.  f.lX. 
cap.  VI.  et  VII.)  á  los  Papas  Gelasio  y  Gregorio  ,  como 
advierte  el  Cardenal  Bona  (de  Keb.  liturg.  Ub.  II.  e.  VI.) 
Este  mismo  rito  de  poner  seqüencias  en  todas  las  fies- 
las  de  los  Santos  se  nota  en  el  misal  de  Aquílcya  ,  publi- 
cado el  año  1517.  y  cu  otros  MS. ,  así  de  aquella  Igle- 
sia, como  de  la  Forojuliense  y  Salisburgentc,  que  vio 
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Juan  Francisco  de  Rubeis  (V.  dlsi.  laúd.  c.  V.  tt  XIV.) 

Llamóse  frota  en  contraposición  del  himno  ,  que  es 
composición  métrica,  sujeta  á  quantidad  y  determinado 
número  de  pies:  porque  la  prosa  solo  está  sujeta  á  la  ri- 
ma, y  ¿un  determinado  número  de  sílabas,  y  aun  hay 
prosas  qne  no  tienen  rima  ni  medida  de  sílabas,  como  se 
ve  en  alguna  de  estas  muestras  del  misal  de  Wttt- 
Minster. 

(Sy  La  canilla  talar  redonda  írc.  No  bailo  repug- 
nancia en  afirmar  esto  de  Valencia  ,  puesto  que  en  Re- 
ma en  ese  mismo  tiempo  estaban  en  uso  las  casullas  de 
esta  figura ,  como  consta  por  algunas  pinturas  de  Obis- 
pos, é  Imágenes  sepulcrales  de  Sacerdotes  (V.  Krazcr 
de  Liturgüs,  ttet.  III.  art.  VI.  cap.  V.  n.  //O.)-  Tam- 
poco es  inverosímil  que  sucediese  lo  mismo  en  Venecia, 
donde  ademas  de  la  proximidad  i  la  cabeza  del  orbe 
christíano  ,  acaso  imitaron  á  los  griegos,  que  aun  hoy  dia 
conservan  las  casullas  cerradas.  La  que  usó  Calixto  TIT  en 
la  canonización  de  S.  Vicente ,  y  se  guarda  en  esta  Iglesia 
de  Valencia,  está  cerrada  hasta  mas  abaxo  de  los  codos, 
rematando  en  punta  las  dos  alas. 

CARTA    VI. 

Prosigue  la  noticia  de  los  códices  de  la  santa 
Iglesia  de  Valencia. 

IVXi  querido  hermano  :  Vamos  adelante 
con  nuestros  códices ,  que  son  por  ahora 
toda  la  geografía  y  bellas  artes  á  que  se  di- 
rigen mis  especulaciones. 
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Conserva  esta  Iglesia  en  su  archivo 
mi  ritual  papal  MS.  en  buen  pergamino  en 
4?  con  esta  nota  al  fin  :  iste  líber  donatus  est 
d  Rmo.  D,  D.  L.  lipscopa  Tusculano  ,  Car- 
iinali  de  Ursinis ,  Collegio  Ecclesúe  S,  Salva- 
taris  in  lauro  de  urbe,  Canonicorum  S.  Georgii 
in  alga  Venetíarum.  Este  Cardenal  es  el 
latino  Ursino  creado  por  Nicolao  V ,  y  he- 
cho Obispo  Tusculano  por  Sixto   IV  en 

<47a- 

Creo  haber  hablado  en  el  correo  an- 
terior de  un  pontifical  que  tiene  en  las  ini- 
ciales algunas  miniaturas  de  Obispos  con  las 
planetas  antiguas.  Es  un  códice  en  folio  me- 
nor MS.  en  pergamino  ,  y  parece  del  siglo 
xiv :  sin  duda  alguna  es  de  la  Iglesia  Ro- 
mana. A  la  misma  pertenecen  otros  libros 
litúrgicos  impresos  á  fines  del  siglo  xvi ,  y 
harto  conocidos  y  comunes. 

De  esta  de  Valencia  he  visto  y  extrac- 
tado un  ritual  MS.  en  vítela  en  4?  muy 
usado.  Es  sin  disputa  del  siglo  xv  ,  así  por 
su  carácter  ,  como  porque  en  la  fórmula 
de  la  absolución  in  artículo  mortis ,  dice  :  fa- 
cúltate mihi  concessa  ab  Eugenio  Pajra  í  lo 
qual ,  aunque  puesto  por  verbi  gratia  ,  vie- 
ne bien  con  Eugenio  IV ,  que  subió  al 
pontificado  en  143 1  ,  no  pudiéndose  aco- 
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modar  á  Eugenio  III.,.. que  gobernó  la  Igle- 
sia en  el  siglo  xii  :  tiempo  en  que  esta  ciu» 
dad  estaba  aun  baxo;el  dominio  .de  los  mo- 
ros. En  los  entierros  supone  los  cemente- 
rios separados,  pero  próximos  al  templo;  de 
lo  qual  hablaré  otro  dia. 

Lo  mismo  supone  un  ordinario  de  esta 
Iglesia  en  4?  impreso  aquí  en  1527  por 
Jorge  Costilla  ,  y  otro  en  i  5  14  por  Juan 
Jorré.  Tiene  ademas  el  primero  algunas  va- 
riantes curiosas  .señaladamente  en.  la  recon- 
ciliación de  la  Iglesia  violada.;  y  el  ór<- 
den  que  acerca  de  ello  establece  ,  dice  ha- 
berse observado  en  la  reconciliación  da  la 
Iglesia  parroquial  de  S.  Juan  dé  esta  ciur 
dad  año  1 506.  .    . 

En  la  bendición  del  exércifo  que  está 
para  embarcarse  ,  manda  que  (1)  en  las  na- 
ves se  diga  missa  sicca  ,  y  que  en  lugar  del 
canon  se  digan  de  rodillas  tres  Padre  .nues- 
tros y  tres  Ave  Marías.  Ordena  igualmen- 
te que  se  diga  el  evangelio  último  antes  de 
la  bendición.  Así  se  halla  también  en  un 
fragmento  de  un  ordinario  MS.  en  perga- 
.mino. 

Otro  códice  hay  que  fue  del  uso  de 
los  Religiosos  de  la  Orden  de  Predicador 
res  de  esta  ciudad.   Contiene  el  salterioj 
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hymnodia ,  oficio  de  difuntos ,  de  la  Virgen 
&c.  Está  excelentemente  escrito  en  perga- 
mino ,  y  es  posterior  al  año  1411,  en  que 
se  compuso  el  oficio  propio  del  Ángel  Cus- 
todio de  esta  ciudad  y  reyno  ,  cuyos  him- 
nos coloca  entre  los  demás. 

No  tengo  presente  si  he  dicho  que  hay  ■ 
de  está  Iglesia  dos  Impresiones  del  oficio 
de  Semana  santa,  una  en  1494  por  Jay- 
me  de  Villa ,  y  otra  en  1533  por  Francis* 
co  Romano.  Ambas  son  en  8? ,  y  tienen  las 
rúbricas  en  lemosin;  y  á  la  segunda  se  aña*- 
dio  el  oficio  de  la  noche  de  Navidad.  Exis< 
ten  en  esta  biblioteca  de  Santo  Domingo: 
de  la  primera  creo  que  es  el  exemplar  que 
posees. 

En  la  copiosa  biblioteca  pública  que 
erigió  en  su  palacio  el  ilustrado  Arzo- 
bispo Don  Andrés  Mayoral  he  hallado 
otros  exemplares  de  los  códices  pertene- 
cientes á  esta  Iglesia  que  ya  tengo  referi- 
dos. Mas  hay  entre  ellos  un  MS.  que  con- 
tiene el  oficio  de  la  Virgen ,  de  difuntos, 
del  Espíritu  Santo  y  de  la  santa  Cruz.  Es 
posterior  al  ano  1455  Por1ue  pone  á  San 
Vicente  Ferrer  en  la  letanía  post  Ps.  Pee- 
nütnt.  Está  escrito  en  vítela  con  mucha  pro- 
lixidad.  Lo  particular  que  he  hallado  en  él 


:  „GoogIe 


Io8  VIAGK  LITERARIO 

es  la  Gloria  de  la  misa  de  B.  Vtrg.  al  Ad- 
ventu  ad  Nativit. ,  donde  pone  alabanzas  de 
María  Santísima  diferentes  de  las  que  se 
usaban  por  aquellos  tiempos  en  otros  Glo- 
rias Mariales.  Dice ,  .entre  otras  cosas  :  »  Qui 
ntoilis....  Suscipe  &c.  Ut  nos  tibi  jüaceamus 
»» jaguer  ,  et  saerosancta  tua  Matri  María. 
»>QuÍ  sedes  &c.  Per  María  sujfragia  ,  qiue 
t>est  Mater  sua  frolis  et  Jtlia.  Quoniam  tu 
»  solus  Sanctus  :  María  sola  Mater  innupta. 
»>  Tu  solus  Dominus  :  María  sola  Domina. 
»>  Tu  solus  Altíssimus  :  Pater  María  et  Fi- 
« lius  ,  Jesuchriste.  Cum  Sancto  &c.** 

También  trae  en  el  oficio  de  la  Vírgefi 
del  mismo  tiempo  un  Te  Deum  Marial  del 
tenor  siguiente : 
TeMatrem  Dei  laudamus,  te  Dominam  con/i- 

temur. 
Te  aterni  Patrís  templum  omnis  térra  iré. 
Te  FÜii  Dei  thalamum  calestis  curia  admi- 

ratur: 
Te  Sancti  Spirítus  sacraríum  omnis  spirítus 

incesabili'voce  irc. 
Sancta  (ter)  et  immaculata  Dei  Mater. 
Itt  te  Cherubim  et  Seraphim  cognoscunt  (hris- 
■  .  mata  foliara. 
Te  Dominationes  hpnorant  Angelorum  Domi- 
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Te  laüdat  omnis  hürarckia  nobile  Trmitatis 

triclittium. 
Calum  et  ierra  quam  replet  glorió"  tua  f ocies 

gratiosa. 
Te  sequuntur  •virgines  aureolis  decórate. 
Ad  te  per  orbem  terrarum  ¡acrjmosa  suspirar 

JLcclesia, 
Mater  immensa  pietaHs : 
Veneratur  tuum  Fiiium ,  qui  te  fecit  admira- 

bitem: 
Sanctum  quoque  Spiritum ,  qui  tua  sponsalia 

procuravit.  ^ 

Tu  es  Regina  calorum. 
Tu  es  Domina  Angeiorum. 
Tu  es  prudens  thesauraria  gratiarum  et  ho- 

norum. 
Tu  es  gloriosa  a-vitas ,  in  qua  Filius  Altissimi 

requievit. 
Tu  portas  ti  Patrem  aterni  saeult. 
Tu  lactasti  Angelum  magni  consilU. 
Tu  sedes  in  gloria  Deitatis. 
Tu  es  nostra  intervenirte ,  et  favorabilis  ad? 

noc  ata. 
Te  ergo  quasumus  tuis  famulis  subvem  redemp- 

tispretioso  sanguine  Filii  tui. 
JEterna  fac  cum  servís  tuis  in  gloria  numerari. 
Salvos  fac  Eva  filfas  ,   rcstauratio  perdis 

tormt. 
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Et  rege  eos,  et  exfolie  ülos,  ut  habentes  Uvam 

sub  captte  dexterd  íua  amplectamur. 
Et  per  singulos  Mes  exmsolationibus  ttberibus 

refieamur. 
Et  laudamus  nomen  tuum  in  sueculum  ,  qttam 

Dei  summi  colimus  genüricem. 
Digneris  nos    dulas  sima    Virgo  Dei  Mater 

misericordia  in  isto  certamine  consolar!. 
Conserva  nos  in  gratia ,  fons  et  origo  totius 

pietatis. 
Fiat  misericordia  Uta ,  Domina ,  super  nos, 

ut  tua  mansuetudini grati  simus. 
In  te ,  Domina ,  s per  antes  perfruamur  tuts  as- 

pectibus  in  aternum. 
Vi  en  la  misma  biblioteca  un  brevia- 
rio de  esta  Diócesi  impreso  por  Diego  Gu- 
miel  en  1517*  Es  en  .todo  conforme  al  de 
1533,  salvo  que  todavía  no  pone  la  his- 
toria del  milagro  de  S.  Christóbal,  que  ya 
se  halla  en  este  último ,  y  alguna  otra  va- 
riante de  corta  consideración.  ítem ,  un 
valendaritm  perpetuum  Ecelesúe  Valentín*  t 
impreso  por  Juan  Mey  en  1 5  J 1'. 

Existia  allí  mismo  un  korariam ,  ó  códi- 
ce de  devociones  del  uso  del  Rey  D.  Jay- 
me  el  Conquistador.  Así  consta  de  los  ín- 
dices ordenados  por  su  actual  Biblioteca- 
lio  D.  Vicente  Iísclapés.  Pero  de  las  dili- 
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¿■■encías  que  se  han  practicado  para  encon- 
trar este  precioso  monumento,  no  se  sacó 
mas  fruto  que  llorar  su  extravío:  desgra- 
cia harto  común  á  otras  bibliotecas  defrau- 
dadas de  muy  ricas  alhajas  de  esta  espe- 
cie ,  por  la  avaricia  que  llaman,  literaria  de 
atesorar  libros ,  sin  reparar  en  que  sean  age- 
nos  ,  tal  vez  para  sacrificar  á  la  vanidad, 
lo  que  está  consagrado  á  la  utilidad  públi- 
ca. Robos  dorados  con  no  sé  qué  pretex- 
tos ,  y  que  freqüentemente  se  pagan  bien 
á  costa  de  las  buenas  letras ,  con  caer  libros 
y  documentos  preciosos  en  manos  de  here- 
deros ignorantes. 

Igual  suerte  ha  experimentado  en  esta 
biblioteca  una  carta  original  del  Marques 
de  Mondéjar.  Aunque  en  esta  pérdida  me 
consuela  el  hallazgo  de  otras  ocho  del  mis- 
mo ,  también  originales ,  que  he  copiado  de 
la  biblioteca  de  Santo  Domingo  ,  dirigidas 
á  su  amigo. el  P.  M.  Fr.  Serafín  Tomas  Mi- 
guel ,  Religioso  de  este  convento ,  conoci- 
do por  sus  escritos  (a).  Trata  en  ellas  el 
Marques  de  varias  materias  eclesiásticas, 
que  no  debo  ni  puedo  ventilar  ahora.  Se- 

(i)  Estas  cartas  ilustra-  hallarán  en  el  aféndict 
das  con  algunas  natas  se    ttám.  XI. 
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Saladamente  se  muestra  empeñado  en  que 
el  padre  de  mi  Patriarca  Santo  Domingo 
de  Guzman  no  se  llamó  Félix ,  sino  Ferran 
ó  Fernando.  Opinión  que  han  abrazado  al- 
gunos ,  tal  vez  por  un  cierto  ayre  de  sin- 
gularidad. Al  M.  Miguel  ninguna  fuerza 
le  hicieron  las  razones  de  Mondéjar.  An- 
tes con  gran  número  de  argumentos  prue- 
ba en  una  disertación  particular  la  equivo- 
cación de  su  amigo  ,  y  de  los  que  le  prece- 
dieron. A  la  prueba  tomada  de  la  autori- 
dad de  los  escritores  coetáneos  se  debe  aña- 
dir el  testimonio  del  Dominicano  Rodrigo 
Cerratense  ,  escritor  del  siglo  xiii  (a) ,  que 
llamó  Félix  con  todas  Ia¿  letras  al  padre 
de  Santo  Domingo,  y  el  de  un  códice  MS. 
del  siglo  xiv  de  sermones  para  las  fiestas 
de  todo  el  año ,  que  existe  en  el  archivo 


(a)     Conjeturo   que  es-  al  público  el  M.Florez  enla 

le  escritor  era  natural  del  España  ¡agrada  torn.  II. 

valle  de  Cerrato  ,  cerca  de  pág.  no.y  fág.  jpó.  De 

Palencia,  donde  inoraba  el  Él  se  hablará  con  «tensión 

alio    1167.    Compuso    un  guando  se  publiquen  las  adi- 

santoral ,  que  él  mismo  in-  clones  que  se  están  prepa- 

tituló  :    vitas    Santtorum ,  ramio    í    la  Biblioteca  de 


obra  desconocida  í  Echard  escritores  de  mi  Orden 
y  í  Nicolás  Antonio  ,  de  que  compuso  el  Padre 
que  dio  U  primera  noticia    Ecbard, 
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de  esta  Catedral ,  del  qual  pudiera  útilmen- 
te aprovecharse  qualquiera  ilustrador  de 
las  vidas  de  los  Santos;  no  menos  que  el 
que  intentase  una  nueva  edición  de  algu- 
nos Santos  Padres  ,  hallaría  grandes  tesoros 
en  MSS.  de  sus  obras  que  aquí  se  conser- 
van. Veríase  entonces  quan  fácil  es  á  los 
españoles  ,  sin  salirse  de  su  casa ,  perfec- 
cionar el  trabajo  de  Balucio  ,  de  los  PP. 
Maurinos  y  de  otros  literatos  extrangeros; 
y  tal  vez  comenzaríamos  á  recobrar  los  in- 
mensos caudales  que  expenden  ahora  los 
nuestros  en  sqlo  este  ramo.  Puede  gloriar- 
se España  de  que  posee  muchos  MSS. ;  pe- 
ro thesaurus  in-visus ,  qtue  utilitas  ?  Mil  fa- 
tigas ,  y  quizá  inútiles  ,  cuesta  á  muchos  de 
nuestros  escritores  la  averiguación  de  siis 
dudas  en  materias  de  grande  interés  para 
la  literatura  española  :  mientras  vemos  con 
envidia  publicados  sin  ella  los  documentos 
y  papeles  de  los  archivos  de  Francia  ,  Ita- 
lia y  Alemania ,  en  donde  beben  los  sabios 
de  aquellas  naciones  las  noticias  que  les 
Interesan.  Por  este  medio  se  propagan  las 
luces ,  se  estimula  la  aplicación ,  se  llenan 
de  gloría  los  reynos  ,  y  brilla  la  verdad, 
saliendo  de  los  escondrijos  ,  donde  la  dili- 
gencia de  sus  amadores  la  dexó  guardada. 

TOMO    I-  H 
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Escusada  fuera  esta  digresión  si  pen- 
sara, con  quien  estoy  hablando.  Pero  allá 
me  llevó  mi  imaginación ,  ó  mas  bien  el 
ansia  de  ver  promovida  en  España  por  este 
medio  la  sólida  literatura. 

Ya  se  me  pasaba  dar  noticia  de  otro 
pontifical  del  siglo  xv,  que  no  se  sabe  de 
qué  Iglesia  es.  Parece  de  esta  por  la  uni- 
formidad que  guarda  con  sus  códices  en  el 
rito  de  purificar  los  cementerios  violados. 
Pudo  ser  de  la  Tarraconense ,  y  esto  es  mas 
verosímil.  Llevo  de  él  algunas  apuntaciones 
útiles.  El  tiempo  en  que  se  escribió  le  coli- 
jo del  silencio  que  guarda ,  así  en  las  pro- 
testas del  consagrante  ,  como  en  el  juramen- 
to del  electo,  acerca  de  la  obediencia  á  la 
Silla  apostólica  ,  visita  ad  limina  Apostólo* 
ruin,  y  lo  demás  consiguiente  á  esto.  El  de- 
creto que  se  pide  es  el  de  la  elección  del 
clero ,  y  se  jura  obediencia  al  Metropolita- 
no. También  es  notable  el  rito  que  prece- 
de al  examen  y  consagración:  porque  el 
sábado  precedente  al  Domingo  destinado  pa- 
ra este  acto ,  se  sentaba  el  Metropolitano  en 
el  atrio  de  la  Iglesia ,  y  compareciendo  el 
Arcediano  ú  otro  Presbítero  de  la  Iglesia 
del  electo ,  pedia  con  muchas  ceremonias  la 
gracia  de  que  fuese  consagrado.  Y  condu- 
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cMo  este  finalmente  y  hechas  varias  pre- 
guntas ,  le  decía  el  consagrante :  »» quia  er- 
m  go  omnium  in  te  vota  conveniunt ,  hodié 
n  abstinebis ,  et  eras ,  Deo  annuente ,  conse- 
«craberis.  rt.  Electas  praicepisti :  tune  dis- 
n  cedunt  in  loca  sua  ,  et  abstinet  illa  die  conse- 
ncrandus  inmune  et  aqua,  nisi  per  consécrate- 
nrem  cum  eo  ftierit  disjjensatum."  La  bendi- 
ción del  báculo  precede  á  la  comunión ,  á  la 
qual  se  sigue  la  de  la  mitra. 

En  la  bendición  Abbatis  Monachorum  se. 
espresa  siempre  la  regla  de  S.  Benito.  Paso 
en  silencio  otras  cosas  notables  ,  que  ocu- 
parán un  digno  lugar  en  la  historia  de  nues- 
tros ritos.  Basten  estas  noticias  i  estoy  pre- 
parando otras  de  mas  entidad  ,  que  ilustra- 
rán juntamente  la  historia  eclesiástica  ,  por 
la  conexión  que  con  ella  tiene  la  materia 
que  principalmente  se  me  ha  encargado. 

Dios  te  guarde  muchos  años.  Valencia 
á  24  de  Noviembre  de  1802. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(O  -£fl  las  **avts  se  diga  misa  suca.  Esta  clase  de 
misas,  anteriores  quando  menos  al  siglo  xm  (Thiers  Su- 
ftrst.  t,  II.  f.  J74-) ,  sin  consagración  ni  sumpcion  del 
sacratísimo  cuerpo  de  Christo ,  se  celebraban  aun  el  siglo 
xvi  en  varias,  Diócesis  de  Occidente  con  aprobación  de  Ja 
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Silla  apostólica  ,  como  consta  del  libra  sacerdotal ,  apro- 
bado por  León  X,  é  impreso  en  Venecíael  año,  15  13 ,  y 
segunda  vez  en  1  §6o(c.  XXXIV."),jj¿&  Juan  Burchar- 
do,  maestro  de  ceremonias  de  la  capilla  pontificia,  en  su 
ordo  musa,  impreso  en  Roma  el  año  1559  (ruiric. 
XVI.  pág.  40.) ;  7  no  solo  en  las  naves  ,  sino  aun  en 
tierra  por  causas  justas  á  juicio  de  los  Prelados ,  y  con  su 
autoridad.  Tliicrs  (Jb.  p.jS  1.)  asegura  que  nunca  fueron 
autorizadas  estas  misas  por  Papas  ni  Concilios ,  ni  regla 
ninguna  eclesiástica  ,  y  que  nacieron  ab  indiscreta  et  pri- 
si.iíri  quorumdam  dtvotitnt ,  como  decía  Bona  (Jf.tr .  ii- 
iwg.  1. 1,  c.  XV.  n.  6.).  Genebrardo  (Liturg.  apost.  e. 
XXX.)  cuenta  haber  él  asistido  en  Turin  el  año  158/ 
i  una  de  estas  misas,  que  se  celebró  por  la  tarde  solem- 

cn  las  exequias  de  una  persona  noble  de  aquella  ciudad.  A 
esta  licencia  pudiera  haber  dado  ocasión  el  origen  de  es- 
tas misas.  Si  fuera  cierto,  como  creen  algunos,  que  fue- 
ron instituidas  por  el  Concilio  III  de  Cartago  (capit. 
XXIX.}  en  favor  de  los  difuntos,  que  se  enterraban 
por  la  tarde  (Bocquillor  Liturg.  sacra  lib.  II.  c.  VII. p. 
39  J-  "&**)  •  °"e  donde  dicen  haberse  propagado  después  i 
la  administración  del  viático  á  los  enfermos  ,  y  para  con- 
suelo de  otros  legítimamente  impedidos  que  no  podían 
acudir  al  santo  sacrificio.  Sea  de  esto  lo  que  fuere  ,  en 
algunas  Diócesis  se  toleraban  en  el  siglo  xvit ,  y  aun 
dc-pucs  se  han  permitido  á  los  Cartujos  en  sus  celdas, 
como  aseguran  Marlene  y  Bocquillot ,  y  consta  del  bre- 
viario cartujano  de  1587,  donde  sé  conserva  la  misa  se- 
ca de  nuestra  Señora  ,  que  le  celebraban  después  de  los 
maytines  y  laudes  del  oficio  parvo. 

El  decirse  la  misa  seca  en  las  naves,  como  supone 
este  ritual  valentino  ,  pudo  nacer  de  la  devoción  de  San 
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Luis ,  de  qnícn  escribe  Nangis  el  Monge  de  Sin  Dioni- 
sio, que  la  hacía  celebrar  en  su  barco  á  su  vuelta  de  Tier- 
ra Santa.  De  aquí  tomó  el  nombre  de  misa  náutica  o  na- 
val ,  cuya  descripción  puede  verse  en  el  citado  libro  sa- 
cerdotal, aprobado  por  León  X,  y  en  la  obra  de  Bona 
(loe.  laúd.  Y.  Merati  otstrv.  in  tkts.  tactor*  rit.  fart.  I. 

ts>0> 

La  ceremonia  prescrita  en  este  ritual  de  decir  tres  re- 
ces Padre  nuestra  y  Ave  María  en  vez  del  canon ,  es  sin- 
gularísima. Lo  único  que  se  practicaba  en  otras  Iglesias 
era  no  omitir  el  Pater  mster.  En  algunas  partes  se  mos- 
traban reliquias  de  Santos  al  tiempo  en  que  debía  hacer- 
se la  elevación  de  la  sagrada  hostia.  Por  estas  v  otras  no- 
tables variantes  puede  colegirse  la  parte  que  tuvo  en  las 
misas  secas  la  privada  devoción  del  pueblo. 

CARTA   VIL 

Observaciones  sobre  el  oficio  antiguo,  de  Pas- 
sione  imaginis.  Crucijixo  devotísimo  vene- 
rado en  la  parroquia  de  S.  Salvador.  Si  es 
el  de  Berito  :  si  vino  d  Valentía  por  el  Ta- 
rta. Preces  del  Señor  Orbe  d  Benedicto  XIII. 

IVJLi  querido  hermano :  Sin  exeraplar  y  sin. 
que  sirva  de  título  de  posesión  va  hoy  esta 
carta ,  quando  apenas  habrás  recibido  la  otra, 
Hágolo  así ,  porque  se  pasa  el  mes  de  No- 
viembre ,  y  no  quisiera  que  se  me  olvidara 
lo  que  he  leido  y  reflexionado  con  motivo 


:  „GoogIe 


Í  I  S  VI AGE  LITERARIO 

de  la  fiesta  que  he  visto  celebrar  aquí  ei 
día  9  del  mismo  al  Santísimo  Christo  de 
S.  Salvador.  Por  lo  que  se  dirá  luego  verás 
que  esta  es  la  fiesta  que  anuncian  los  códi- 
ces antiguos  de  esta  Iglesia  en  el  mismo  dia 
Con  el  título  de  Passione  imaginis.  Lo  que 
en  esto  se  propusieron  nuestros  mayores  es 
lo  mismo  que  se  habían  propuesto  los  Pre- 
lados de  otras  Iglesias  del  Oriente  y  Occi- 
dente, que  fue  desagraviar  al  Señor  de  los 
ultrajes  que  á  su  imagen  hicieron  los  judíos 
en  Berito.  Pero  á  este  objeto  ha  sabido  dar 
mayor  extensión  el  amor  de  la  patria  mal 
entendido ,  adoptando  especies  inciertas ,  con 
que  saca  el  partido  que  puede  la  menti- 
ra, y  la  piedad  queda  expuesta  á  la  burla 
de  la  irreligión.  De  esto  juzguen  otros :  á 
mí  solo  me  toca  poner  en  tu  consideración 
mis  observaciones  sobre  esta  ñesta  para 
quando  te  se  ofezca  hablar  de  ella. 

Hay  pues  aquí  una  célebre  Iglesia  par- 
roquial con  el  título  de  S.  Salvador ,  donde 
se  venera  un  crucifixo  verdaderamente  de- 
votísimo ,  del  qual  creen  algunos  del  pue- 
blo, y  aun  aseguran  varios  escritores  (a) 

(¡0    V".  Escolan©  Uh.  V.    Hester,  Identidad  del  Chrit- 
ea¡.  IV. ,  Juan  Bautista  Ba-     to  dt  S.  Salvador  tm  el  dt 
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que  siendo  Obispo  de  esta  Iglesia  D.  Fr> 
Andrés  Albalat  en  el  año  1250  vino  po* 
el  mar,  y  entrando  por  el  Tirria,  y  su- 
biendo contra  su  corriente  hasta  la  vista 
de  ki  ciudad ,  permaneció  inmóvil  hasta 
que  los  fieles ,  sacándole  del  agua,  le  co- 
locaron en  el  altar  mayor  de  dicho  tem- 
plo ,  al  qual  con  este  suceso  se  le  mudó 
el  título  que  tenia  de  S.  Jorge  en  el  de 
S.  Salvador.  Otros  dicen  que  esta  venida 
fué  rio  abaxo.  En  el  año  1738  se  erigió  un 
monumento  en  el  pretil  del  rio  que  repre- 
senta este  suceso. 

Añaden  también  algunos  que  esta  es  ( 1 ) 
la  misma  imagen  tan  celebrada  de  Berito,  cu- 
ya fiesta  se  propagó  por  casi  toda  la  chris- 
tíandad  por  encargo  del  Metropolitano  de 
aquella  Iglesia.  Dexando  aparte  la  verdad 
de  este  hecho ,  que  tengo  por  averiguado ,  á 
pesar  de  las  dudas  de  los  hereges,  y  aun  de 
algunos  historiadores  católicos  ;  lo  cierto  es 
que  la  fiesta  de  Passione  imaginis  pudo  te- 
ner principio  en  esta  Diócesi, como  en  otras, 
del  encargo  de  aquel  Prelado  ,  ó  del  ejem- 
plo de  otras  Iglesias ;  pero  de  ningún  mo- 
flir/Ve. Valencia  1672.  El  co  ,  Relación  del  Ckritto 
F.  Amonio  Juan  Andrea,  del  Rescate ,  c.  X.  Valen- 
Descalzo  de  San   Fruncís-    ti»  162$. 
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do  procedió  de  la  venida  de  la  imagen,  y 
mucho  menos  de  su  identidad  con  la  de 
Bcríto. 

■  Diré  primero  lo  que  me  ocurre  sobre 
este  último  punto  ,  y  luego  iremos  al  otro. 
Que  esta  devotísima  imagen  no  pueda  ser 
la  dé  fieríto  lo  prueba  su  misma  estructu- 
ra, distinta  de  la  otra  por  la  memoria  que 
de  ella  se  conserva  en  el  sermón  del  Obis- 
po de  Siria  Atanasio  (a) ,  cuyas  palabras 
en  el  texto  griego  son  estas ,  er  attttet  ftít 
ír  e£aypa<p»1uti'>i :  las  quales  á  la  letra  sue- 
nan in  tabula  quidtnn  erat  ad  vfamm  def  te- 
ta. Y  aunque  en  la  edición  de  Labbé  y 
Gosart,  eníugar  de  in  tabula  delicia  se 
lee  honesté  delicia :  una  y  otra  versión  dan 
«1  verdadero  sentido  al  original ,  mostran- 
do que  esta  imagen  de  Berilo  era  pinta- 
da ,  y  no  de  bulto  como  la  de  Valencia. 
Lo  qual  confiesa  cambien  D.  Agustín  Sa- 
les,  llamando  al  crucifixo  de  Berito  imagen 
¿Hitada,  teniendo  presente  la  autoridad  del 
Cardenal  Barón  ¡o. 

Vamos  al  tamaño.  Esta  sagrada  imagen 
es  del  natural,  y  acaso  mayor".  De  la  de 
Berito  hacen  formar  distinto  juicio  las  lee- 

(¡0     V-  Ada  Sjmvdi  Me**.  II.  act.  IV. 
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dones  del  oficio  de  esta  fiesta ,  que  se  ha- 
llan en  nuestros  códices ,  conformes  coa  el 
testimonio  del  Obispo  Atanasio  y  de  Sigi- 
berto.  Porque  después  de  contar  en  lastres 
primeras ,  como  el  chiístiano  se  dexó  olvi-. 
dada  la  Imagen  en  su  casa  (el  Obispo  Ata- 
nasio la  llamó  cellulam) ,  y  como  el  judío 
que  entró  á  habitarla ,  después  de  algunos 
dias  convidó  á  comer  á  un  amigo,  y  la  ira 
de  este  quando  vio  el  crucifixo  ;  en  la  lec- 
ción quarta  describen  las  escusas  del  inquí- 
lino  con  estas  palabras  :  Ule  autem  cúm  ad- 
huc  pradictam  imaginent  non  lidisset ,  sacra- 
mentís  quibus  pot¿rat ,  ajfirmabat ,  qttod  illam, 
de  qua  dicebat ,  imaginem  fenitus  ignoraba*. 
Parece  inverosímil  que  el  huésped  que  de- 
bió registrar  la  casa  para  comenzarla  á  ha- 
bitar no  viese  una  imagen  del  tamaño  de 
esta  de  Valencia ,  y  mas  estando  infixa  fa* 
rieti  contra  lectuli  faciem  ,  como  dicen  las 
mismas  lecciones.  Y  si  era  regular  que  la 
hubiese  visto ,  también  lo  era  que  no  die- 
se esta  escusa  ,  en  que  no  debía  ser  creído. 
Por  otra  parte  merece  atención  que  el 
P.  Antonio  Ñachi ,  Jesuíta ,  en  el  tomo  rv 
de  las  cartas  edificantes  (edic.  de  Madrid 
de  1774),  tratando  de  la  misión  de  Siria, 
con  ocasión   de   recordar   el    milagro  del 
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Christo  de  Berito  ,  asegure  que  se  conser? 
va  aun  esta  imagen  en  aquella  ciudad,  di- 
ciendo: este  monumento  tan  precioso  está  co- 
locada en  un  lugar  subterráneo  de  ¡a  Iglesia 
de  S.  Salvador  (de  Berito),  que  sirve  á  los 
turcos  de  mezquita  ;  y  los  christianos  y  los  tur' 
eos  acuden  d  pedir  socorro  en  sus  dolencias  y 
necesidades  á  este  milagroso  simulacro.  Tam- 
bién hago  memoria  de  haber  leido ,  y  no  sé 
donde ,  que  se  conserva  este  crucifixo  en 
la  Basílica  de  S.  Salvador  de  Roma,  Esto  me 
ocurre;  quisiera  hallar  mas  documentos  que 
desasen  este  punto  bien  apurado. 

El  otro  artículo  acerca  de  la  milagrosa 
aparición  ó  venida  de  la  imagen  por  el  T li- 
ria ,  lo  trató  con  extensión  en  sus  Observa- 
ciones a  las  Antigüedades  de  Valencia  el  P.  , 
Fr.  Joseph  Texidor,  de  mi  Orden,  hombre 
diligentísimo,  que  por  amor  de  la  patria 
y  de  la  verdad  trabajó  años  en  apurar  este  y 
otros  hechos.  Allí  encontré  demostrados  los 
puntos  siguientes. 

i?  Que  en  el  año  1245  ,  ya  firma  en 
varias  concordias  el  Cura  de  esta  parroquia 
con  el  título  de  S.  Salvador.  Por  consiguiente 
que  es  supuesto  el  título  de  S.Jorge,  y  mu- 
cho mas  la  mudanza  de  él ,  que  con  moti- 
vo ds  la  venida  de  esta  imagen  en  el  año 
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1250  suponen  Escolano  y  otros. 

2?  Que  en  ninguna  de  las  escrituras 
de  dicha  Iglesia  se  halla  la  palabra  crucir 
jixo  ó  su  equivalente  hasta  el  año  1548. 
Cosa  que  parece  imposible,  si  ya  desde  el 
siglo  xiii  era  aquí  venerado  con  un  moti- 
vo tan  plausible.  Porque  siendo  así ,  era 
preciso  que  en  testamentos ,  fundaciones  de 
misas ,  aniversarios  &c.  no  olvidasen  los  fie- 
les tan  preciosa  alhaja. 

3?  Que  en  el  siglo  xvi  el  Venerable 
Fr.  Juan  Mico  predicó  seis  sermones  en  di- 
cha Iglesia  y  fiesta,  los  guales  se  conservan 
entre  sus  obras  con  el  título  de  Passio- 
ne  imaginis ,  y  nada  dice  de  que  sea  esta 
la  imagen  de  Berito;  solo  refiere  aquella 
historia  poco  mas  ó  menos  como  está  en 
los  sermones  del  discípulo ,  y  como  la  reflec- 
ten los  breviarios  de  esta  Iglesia  MSS.  é 
impresos  en  las  lecciones  de  maytines ,  sin 
señalar  el  lugar  de  donde  las  tomaron  ,  y 
como  la  refiere  en  la  fiesta  de  la  Exaltación 
de  la  Cruz  un  santoral  MS.  que  se  con- 
serva en  el  archivo  de  la  Catedral ,  que  pa- 
rece ser  del  siglo  xv. 

A  estas  observaciones  del  citado  escri- 
tor deben  añadirse  las  resultas  que  tuvie- 
ron las  preces  del  XXII  Arzobispo  de  esta 
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Iglesia  D.  Andrés  de  Orbe  y  Larreategui 
sobre  esta  materia.  Pidió  este  Prelado  á  Be- 
nedicto XIII  el  año  1719  que  restituye- 
se á  esta  Iglesia  el  oficio  antiguo  de  Passio- 
ue  imaginis ,  de  que  había  usado  hasta  la  re- 
forma de  S.  Pió  V.  No-  he  podido  hallar  la 
respuesta  del  Papa ,  como  he  encontrado  las 
preces  del  Señar  Orbe  ,  «Je  que  envió  co- 
pia (a).  Pero  el  efecto 'mostró  no  haber  ac- 
cedido á  ellas  la  santa  Sede;  pues  en  tal 
caso  gozaría  hoy  esta  Diócesi  la  gracia  que 
solicitó  aquel  Prelado  ,  ó  á  lo  menos  la  di- 
cha parroquia ,  donde  ese  dia  se  reza ,  no  el 
oficio  antiguo  de  Passione  imaginis,  sino  el 
general  de  la  Dedicación  del  templo  de  San 
Salvador.  Todas  las  apariencias  son  de  que 
Benedicto  XIII ,  siguiendo  el  exemplo  de 
S.  Pió  V ,  desestimó  la  súplica  por  no  estar 
bien  averiguada ,  así  la  milagrosa  venida  de 
esta  santa  imagen,  como  su  identidad  con  la 
de  Berko. 

Aun  tiene  mayor  peso  este  argumento, 
-si  consideramos  la  condescendencia  de  la 
■santa  Sede  en  restituir  á  esta  Iglesia  algu- 
nos oficios  antiguos  abolidos  por  S.  Pió  V, 
como  las  de  la  sangre  de  Jesuchristo  t  del 

(1)    V-  el  apéndice  núm.  XI. 


:  „GoogIe 


Á  LAS  IGLESIA)  BE  ESTARÁ.  12$ 

Ángel  Custodio,  y  los  dos  Santos  Vicentes. 
Sin  embargo  que  el  de  la  sangre  era  mu- 
cho mas  reciente ,  que  el  de  que  hablamos; 
Por  donde  se  ve  que  -para  la  concesión  de 
este  otro  oficio  ,  hubo  justo  inconveniente, 
que  sin  duda  fue  la  falta  de  documentos 
en  apoyo  de  los  hechos  de  que  se  trata. 

Por  otra  parte  la  venida  reciente  de 
este  simulacro  por  el  Turia  la  callan  los 
mismos  códices  de  esta  Iglesia,  aunque  re- 
fieren el  suceso  de  Berito  ;  no  siendo  vero- 
símil este  silencio  de  un  hecho  tan  señala- 
do y  glorioso  para  esta  Iglesia  en  unos  có- 
dices cercanos  al  tiempo  en  que  se  fixa ;  an- 
tes bien,  si  tal  hubiera,  de  hecho  tan  mara- 
villoso ,  hubieran  dexado  memoria  ó  alusio- 
nes por  lo  menos  en  algunos  de  los  res- 
ponsorios,  y  en  el  ofertorio  -y  comunión  de 
la  misa ,  como  sucede  con  menos  motivo  en 
las  fiestas  de'S.  Lázaro,  San  Onofre  y  otros; 
ó  á  lo  menos  algún  vestigio  en  la  oración, 
en  la  qual  solo  se  habla  de  la  pasión  de 
Jesuchristo ,  y  tal  qual  códice  añade  la  pa- 
labra imagen.  Lo  restante  del  oficio  es  toma- 
do en  unos  del  de  la  Exaltación  de  la  Cruz, 
en  otros  del  que  celebraba  esta  Iglesia  de 
quinqué  plagis. 

Alguna  consideración  merece  la  refle- 
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xión  que  ofrecen  las  preces  que  he  dicho'; 
y  es,  que  esta  fiesta  es  de  un  origen  muy 
reciente,  í  saber,  del  año  1460;  lo  qual,  . 
aunque  solo  se  entienda  del  oficio  y  misa, 
no  es  verosímil  que  sucediese ,  si  tan  anti- 
gua es  la  venida  de  esta  imagen  como  supo- 
nen. Tampoco  es  fácil  combinar  con  esta 
¿poca  posterior  á  la  canonización  de  S.  Vi- 
cente Ferreí  la  grande  devoción  que  se 
supone  haber  tenido  este  Santo  á  dicha  san- 
ta imagen.  Porque  si  tal  fuera,  parece  re- 
gular que  con  su  crédito  y  autoridad  lo- 
grara, aun  viviendo ,  que  se  estableciera  es- 
ta fiesta ,  de  la  qual  no  me  acuerdo  haber 
visto  alguna  memoria  en  sus  sermones. 

En  fin,  yo  no  niego  la  posibilidad  de 
estos  hechos;  pero  vuelvo  á  decir  que  de- 
searía nuevas  luces  que  desvaneciesen  mis 
dudas  sobre  ellos,  y  mas  tratándose  de  este 
devotísimo  crucifixo  ,  cuya  sola  vista  dis- 
pierta  muy  tiernos  afectos  ,  y  es  santamente 
y  con  gran  fruto  venerado  en  esta  ciudad, 
y  á  sus  moradores  sirve  como  de  asilo  y  lu- 
gar de  refugio  en  las  calamidades  privadas 
y  públicas.  Hablo  con  esta  franqueza  de  la 
piedad,  constándome  que  contra  la  sólida 
devoción  de  los  pueblos  nada  influyen  las 
controversias  históricas  sobre  el  origen  de 
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las  imágenes  ;  en  las  quales  quiere  la  Igle- 
sia que  veneremos  ,  no  lo  que  son  en  sí, 
sino  lo  que  representan  ,  y  que  prescin- 
damos de  todas  las  circunstancias  históricas 
sobre  su  origen  y  portentos  ,  quando  no  es- 
tan  apoyadas  en  documentos  sólidos.  Y  así 
aun  quando  la  devoción  de  nuestros  mayores 
haya  sido  sorprehendida  en  este  punto  co- 
mo yo  lo  sospecho,  por  la  obscuridad  de  los 
tiempos ;  sin  embargo  ,  son  muy  dignos  de 
alabanza  y  de  imitación  los  que  siguiendo 
el  exemplo  de  Santo  Tomas  de  Vülanueva 
y  de  otros  siervos  de  Dios ,  buscan  en  la 
presencia  de  este  divino  simulacro  un  dis- 
pertador  de  la  compunción  y  del  fervor  del 
espíritu  que  debe  vivir  siempre  en  no- 
sotros. 

¡Qué  diré  de  los  oradores  que  olvidan- 
do este  fin ,  que  es  el  principal  de  la  ora- 
toria chrístiana ,  emplean  todo  el  tiempo  y 
caudal  en  probar  que  esta  es  la  imagen  de 
Berito  ?  Cosa  que  aun  siendo  cierta  y  pu- 
diéndose demostrar ,  era  bien  tratarla  sepa- 
radamente y  en  otras  ocasiones,  mas  no  en 
un  sermón ,  en  el  qual  no  debe  ocupar  mas 
lugar  que  el  que  se  permite  á  la  narración 
para  sacar  de  ella  el  fruto  que  espera  el 
pueblo ;  que  no  todos  acuden  á  la  Iglesia 
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¡levados  de  la  curiosidad  de  oir  glorias  de 
la  patria  ,  sean  como  sean. 

Én  resolución,  yo  creo  que  esta  ima- 
gen y  su  fiesta  no  tuvieron  otro  origen  que 
la  devoción  de  esta  ciudad  y  sus  Obispos; 
los  quales,  como  yadixe,  en  desagravio  del 
descomedimiento  de  los  judíos  de  Berito 
establecieron  tal  vez  esta  fiesta  anual ,  á 
imitación  de  los  pueblos  de  Oriente  y  de 
Occidente ,  que  desde  luego  (2)  la  habían 
instituido  por  encargo  del  Metropolitano 
de  aquella  Iglesia.  Por  lo  demás  me  cons- 
ta que  los  piadosos  literatos  de  esta  ciudad 
no  dan  oídos  á  los  que  según  la  expresión 
de  D.  Lúeas  de  Tuy :  Mcunt  aliqua  essejin- 
ganda  ,  licet  vera  non  sint,  ad  Christi  nominis 

gloriam  dilatandam Vertios  namque  cum 

tit,  vult  veridicis  praconüs  collaudari.  (Luc. 
Tud.  adro.  Albig.  error,  ¡ib.. II.  cap.  XI.} 

Se  me  olvidaba  decir  que  hasta  la  mi- 
tad del  siglo  pasado  ha  permanecido  en  es- 
ta Catedral  una  capilla  con  la  invocación 
de  Passione  imaginis ,  en  cuyas  paredes  se 
conservaban  algunas  pinturas  de  la  histo- 
ria de  Berito ;  y  es  la  misma  capilla  que 
ahora  se  llama  del  Santo  Buen  Ladrón.  Mas 
aun  siendo  esto  así ,  como  lo  es  ,  y  que  el 
Obispo  D.  Fr.  Andrés  de  Albalat  fundó   en 
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ella  una  capellanía  con  el  título  del  cuet- 
fo  di  Christo,  que  es  también  advocación 
de  la  misma  capilla;  y  posteriormente  se 
fundó  otra  con  el  título  de  la  imagen  «/- 
tr ajada ,  lo  mas  que  de  allí  pudiera  cole- 
girse á  mi  parecer  es ,  que  en  el  siglo  xiii 
ya  se  había  introducido  aquí  la  devoción  á 
la  ¡mágen  de  Berito  ,  pero  no  que  la  fiesta 
deba  su  institución  á  la  venida  de  la  ima- 
gen ,  ni  menos  á  su  identidad ,  supuesto  que 
no  hay  documentos  de  lo  uno  ni  de  lo  otro. 
Valencia  28  de  Noviembre  de  180a. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  La  ¡mágen  tan  celebrad»  de  Berito.  Berito,  du> 
dad  marítima  de  la  antigua  Fenicia,  conocida  con  el  nom- 
bre de  Colonia  Félix  Julia,  llamada  ahora  Beirut,  6  co- 
mo dicen  los  italianos,  Baruti,  está  situada  á  la  costa  del 
mar  de  Siria,  no  lejos  de  Sidon,  como  consta  del  Itine- 
rario de  Antonino  :  algunos  geógrafos  modernos  (Bau- 
drand  art.  Berytvs")  la  colocan  entre  Trípoli  y  Damasco 
(y.  Le  Quien  Qrient  ekrift.  t.III.p.  oo.  Ija6).  De  la 
antigüedad  de  este  pueblo  hay  varias  memorias  en  Sira- 
bon  C  **■  XVI. "i  ,  y  en  Plinio  "(ff#.  V  cap.  so  ).  En 
ella  hizo  Agripa  un  suntuoso  teatro,  donde  se  hicie- 
ron juegos  y  otras  representaciones  con  gran  magnificen- 
•cia  (Tüleni.  Hutotre  des  Juifi ,  art.XXXI  ap.  Hut.  dei 
Enper.  t.I.  p.47 £)■  Euscbio  hace  Piernona  de  una  fa- 
mosa escuela  que  había  en  Berilo, por  cuya  causa  vivió  allí 
'fliucho  tiempo  S.  Aphiano- Mártir  (Je  Martyr.  PaUitime 
TOMO    I.  I 


:  „GoogIe 


I30  VIAGK  LITERARIO 

tap.  IV).  Otro  tanto  cuenta  Sócrates  (fBft.  tecles,  ¡ib. 
IV.  c.  ij.)  de  S.  Gregorio  Neocesariense  después  que 
dexó  la  escuela  de  Atenas.  Por  una  ley  de  Tcodosio  II 
fue  erigida  su  Iglesia  en  Metrópoli  honoraria  de  la  Feni- 
cia, igual  en  título  de  dignidad  i  la  de  Tiro  ,  no  en  la 
jurisdicción  ;  dio  ocasión  á  esto  la  contestación  de  Pho- 
cio  ,  Metropolitano  de  Tiro ,  con  Eustatio ,  Obispo  de 
Berilo ,  examinada  y  disuelta  en  el  Concilio  de  Calcedo- 
nia (Tíllem.  S.  León.  art.  CXiV.  CXV.t.XV.f.éjs. 
6/6).  Oe  la  ruina  de  una  gran  parte  de  esta  hermosa 
c,iudad  y  de  sus  muros  que  tanto  alaba  Dionisio  Afríc 
(Beryti  et  manía  grata)  por  el  terremoto  del  año  34J 
y  ti  del  Imperio  de  Constancio ,  y  de  la  fingida  conver- 
sión de  algunos  gentiles  vecinos  de  ella  aterrados  coa  es- 
te azote,  á  pesar  del  testimonio  de  Teopbanes,  duda  Til- 
Iemont  en  la  vida  de  aquel  Emperador  (arr.  XIII.  t. 
IV.  p.  349).  Blas  Terzi  (Syris  ¡acra  Ub.  I.  e.  1 7  1.)  di- 
ce que  apenas  llegará  ahora  el  vecindario  de  este  pueblo 
í  dos  mil  personas,  y  que  tienen  en  él  los  católicos  un 
Obispo  Mironita  ,  y  otro  Griego  los  cismáticos.  De  los 
Obispos  pertenecientes  al  último  estado  de  esta  Iglesia 
desde  el  siglo  xi  habla  Le  Quien  en  la  obra  citada  Oríeru 
Chríst.  t.lll.p.  Ijí6.  ijij). 

En  esta  ciudad  sucedió  la  maravilla  de  que  tratamos, 
de  la  qual  habla  Baronio  el  día  9  de  Noviembre  ,  y  cu- 
ya historia  refiere  Sigeberto  por  estas  palabras  !  judai 
imagintm  Salvutorii  inveniente/  in  domo  cujusdam  ju~ 
diri .  ¡bi  relictam  á  quedam  christiano ,  eam  injuríete  de- 
posuerunt,  et  omnía  epprobria  qit*  judiei  Ckriito  Je  ai 
intttlerunt  ,  tjuí  imagtni  inferebant.  (Si'geb.  Cron.  ai 
~atm.76¿). 

En  confirmación  de  este  suceso  suele  alegarse  también 
el  tratado  de  un  antiguo  Obispo  de  Siria  llamado  Atana- 
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¿o,  y  otro  sermón  cuyo  título  es  1  termo  saneta  memoria 
Patrit  noj/ri  Athanasit  de  imagine  Christi ,  qttod  factum 
est  miraculum  in  chítate  Beryto ,  tempere  Constantíni  tt 
Irenis  uxeris  ejut. 

En  el  (cap-  ÍV.)  se  refiere  mas  a  la  larga  el  suceso, 
añadiéndose  que  aquella  imagen  había  sido  primero  de 
Nicodcmo ,  después  pasó  á  manos  de  Gamaüel ,  de  San- 
tiago ,  de  Simeón  ,  y  (ú  límame  me  de  Zaqueo ,  habiéndo- 
se libertado  de  la  ruina  de  Jerusalen :  que  toda  aquella 
multitud  de  judíos  ,  vista  la  sangre  y  agua  que  milagrosa- 
mente salió  del  costado  de  la  santa  imagen  ,  se  convinie- 
ron i  la  verdadera  fe  1  que  el  Metropolitano  de  Berilo 
guardó  en  redomas  de  cristal  varias  porciones  de  aquella 
sangre  y  agua  ,  las  quales  envió  á  diversos  pueblos  da 
Asta,  África  y  Europa ,  dando  cuenta  de  tan  gran  ma- 
ravilla ,  de  la  qual  queda  un  insigne  testimonio  en  las  ac- 
tas del  Concilio  Niceoo  II  (act,  IV). 

A  los  centuriadores  magdeburgenses  y  otros  que 
Intentaron  desmentir  esta  historia  responden  Simón  Ma- 
¡olo  (Mijtoriar.  tet.  orb.  centur.  IV.  c.  X.~) ,  y  Jac.  Gret- 
«ro(<iV  Cruce  Chrítti  Ub.I.  c.XCVIlh) 

(í)  La  habían  instituido  por  encargo  del  Metro- 
poiitano  de  aquella  Iglesia.  Por  testimonio  de  Sigeber- 
to  y  del  Obispo  Atanasio  consta  que  el  Metropolitano  de 
Berito  envió  desde  luego  í  varios  pueblos  de  la  ebris- 
tiandad  porciones  de  la  milagrosa  sangre  y  agua  que  sa- 
lió de  esta  imagen  :  hec  insuper  ab  eis  effíagitam ,  ut  per 

annos  lingulet  in  mente  Novembri nono  dit  iptittt 

rnenñs.....  non  minori  reverentid  qu¿m  ~Natalis  Domini 
vel  Patcha ,  ista  dies  pr/ctipud  obsirvatíane  colatur.  De 
este  encargo  procedió,  í  juicio  de  Molano,  la  rápida  pro- 
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de  esta  fiesta ,  así  en  Oriente ,  como  en  Occidcn., 


le.  Establecida  la  fiesta,  era  ya  fácil  que  sé  sacasen  c 
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pías  áe  aquella  prodigiosa  imagen  ,  y  que  se  colocasen  en 
capillas  ó  templos  con  su  advocación,  como  sucede  hoy 
día  aun  en  Espafia  con  varias  imágenes  de  Jesuchrisio  y 
de  nuestra  Señora.  Y  así  D.  Agustín  Sales,  refiriendo  í 
Otro  propósito  que  en  el  antiguo  misal  valentino  (impreso 
en  Venccia  el  año  de  1509  fo).  CCXCVIlI)i  odeNc*. 
viembrese  halla  la  misa:  infesto  passionis  ¡maginis  Do- 
mi  ni  Jesu  Christi,  añade:  pero  esta  no  en*  propia  de 
Valencia ,  sino  común  á  todas  las  Iglesias  ,  tanto  del 
Oriente  ,  come  del  Occidente  ,  como  advierte  César  Baro- 
nía en  sus  notas ,  par  celebrar  todas  el  milagro  de  la  ima- 
gen pintada  de  Serito  ,  que  menciona  en  el  dicho  día  el 
martirologio  romano  (Sales  Mentar,  del  tanto  sepulcro 
pág.  1  ai). 

CARTA    VIII. 

De  algunos  ritos  señalados  de  los  oficios  an- 
tiguos. 

xVli  querido  hermano  :  Aunque  es  regu- 
lar que  la  noticia  dada  en  los  correos  an- 
tecedentes de  los  códices  que  existen  en 
esta  Iglesia  ,  haya  dispertado  en  tí  una  cier- 
ta ansia  de  Ver  los  extractos  y  apuntacio- 
nes que  .voy  tomando  de  ellos :  no  es  del 
caso  que  corte  yo  ahora  el  hilo  de  estos 
trabajos  por  el  alivio  que  con  ellos  me  pro- 
meto para  otras  Iglesias.  Mas  como  debo 
satisfacer  tus  justos  deseos,  pondré  siquie- 
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ra  alguna  muestra  de  lo  que  dan  de  sí  es- 
tos documentos  en  algunas  variantes  mas  se- 
ñaladas de  los  oficios  eclesiásticos. 

Primeramente  es  común  en  estos  códi- 
ces antiguos  decir  en  las  primeras  vísperas 
los  cinco  salmos  Laúdate  con  una  sola  an- 
tífona, y  responsorio  después  del  capítulo; 
tener  antífonas  propias  en  completas  ,  como 
también  las  bendiciones  en  maytines  con 
bí.  IX  ,  y  -f.  ante  Laudes  ¡  y  otros  tales  ri- 
tos ,  que  aun  hoy  se  conservan  en  algunas 
religiones  privilegiadas. 

(i)  No  es  menos  freqiiente  el  uso  de 
las  prosas  después  del  capítulo  de  segundas 
vísperas  ,  precedidas  por  lo  regular  del  Al' 
leluia  que  se  cantó  en  la  misa  del  dia  ,  lo 
qual  duraba  aun  por  los  años  1533.  Hasta 
en  maytines  después  del  IX  ijt.  las  trae  el 
breviario  de  1464  ,  llamándolas,  como  ya 
dixe ,  verbeta.  Alguna  otra  vez  echo  de  ver 
que  esta  especie  de  prosas  se  insieren  en 
el  IX  y. ,  formando  parte  de  él. 

Aunque  es  obra  prolixa  ,  me  he  resuel- 
to á  copiarlas  todas ,  por  si  mas  adelante  se 
ofreciere  publicar  alguna  colección  de  estos 
metros  ,  que  aunque  informes  y  de  mal  gus- 
to por  lo  común ,  sirven  para  la  historia  de 
la  liturgia-,  y  aun  para  rectificar  ciertos  he- 
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chos  en  las  vidas  de  los  Santos. 

En  el  Adviento  ademas  de  la  varie- 
dad de  evangelios ,  que  se  halla  en  pocos 
códices  ,  es  común  prescribirse  en  todos 
ellos  para  los  dias  feriales  el  rezo  de  los 
salmos  graduales  repartidos  de  este  modo: 
los  cinco  primeros  pro  iüis  qui  sunt  in  pur* 
gatorio;  los  cinco  siguientes  pro  illis  qui  sunt 
in  peecato  mortali;  y  los  cinco  últimos  pro  iU 
lis  qui  sunt  in  vera  panitentia.  Decíanse  tam- 
bién ,  así  como  el  oficio  de  la  Virgen ,  en  to- 
da la.Quaresma. 

(2)  Las  antífonas  O  eran  nueve  ,  anti- 
cipándose por  consiguiente  dos  dias.  (3)  En 
la  vigilia  de  la  Natividad  había  varias 
muestras  de  alegría,  como  era  el  tañer  las 
campanas  al  tiempo  de  cantar  el  f.  ante 
laudes :  Crastina  die  &c.  En  el  segundo  noc- 
turno de  los  maytines  de  este  día ,  la  lec- 
ción VI  se  dice  ser  de  S.  Agustín ,  en  la 
qual  (4)  se  halla  el  testimonio  de  la  Sibi- 
la Erítrea,  repitiéndose  después  de  cada  dís- 
tico el  primero  :  Judien  teüus  iré.  Esto  es  en 
el  breviario  de  1464.  En  el  oficio  de  esta 
solemnidad  ,  que  se  insertó  en  la  semana 
santa  del  año  1533,56  ve  que  creciendo 
la  devoción  de  los  Prelados ,  añadieron  to- 
dos los  testimonios  que  profetizaron  la  vc- 
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nida  de  Christo ;  los  quales  anunciaba  el 
Lector  de  este  modo  :  die  tu,  Jeremía:  dieat 
et  Isaías.  Y  como  se  notan  con  tinta  coló-; 
rada  los  nombres  de  estos  Profetas ,  y  des- 
pués de  sus  palabras  la  de  Lector  ,  es  pro- 
bable que  estos  testimonios  los  dixese  otro 
respondiendo  á  la  pregunta  del  Lector ,  co-' 
rao  lo  previene  ojiando  llega  á  (5)  la  pro- 
fecía de  la  Sibila  con  estas  palabras  (6) :  la 
Syhüla  deu  estar  ja  apparrtada  en  la  trona 
vestida  com  d  dona:  esto  es  :  la  Sibila  debe 

estar  ya  prevenida  en  el  ftdpitn  en  trage  de 

mugir. 

(7)  SIBYLLA. 

»  En  lo  ior  del  iudici 

»  veurás  qui  ha  fet  sentid. 

»» Duna  Verge  naxerá 
»Deu  y  hom  qui  iutiará 
n  de  cascu  lobe  yl  mal 
»  al  iorn  del  iuhi  final. 

»  Mostrar  san  quince  scnyals 
» per  lo  mon  molt  generáis, 
»> los  morís  ressucitarán, 
»de  hon  tots  tremolarán. 

»»Dalt  deis  cels  deuallará 
«Jesuchrist,  ys  mostrará 
»en  lo  yall  de  losaphat 


:  „GoogIe 


J  3  $  VIAGE  LITERARIO      .    -. 

»  hon  será  tot  hom  iutiat. 

«Portará  cascu  scrit 
«ten  lo  front  á  sen  despit 
» les  obres  que  haurá  fet, 
»í  clon  haurá  cascu  son  dret. 

»  Ais  bons  dará  goig  etern, 
»  é  ais  mals  lo  foch  dinfern, 
>j  i  hon  sempre  penarán 
»>  puis  a  Deu  offes  haurán." 

Esto  es: 

»  i?»  f/  ¿fóc  del  juicio 
'verás  la  virtud  y  el  vicio. 
»» De  una  Virgen  nacerá 
»» hombre  y  Dios ,  el  qual  severo 
»  en  fiel  balanza  pondrá 
i»  el  bien  y  el  mal  que  hallará 
» i  en  el  dia  postrimero. 

»» Quince  señales  irán 
**pór  todo  el  orbe  espantosas, 
m  que  al  hombre  estremecerán, 
ny  los  finados  saldrán 
t»  de  sus  huesas  tenebrosas. 

»  Baxará  del  alto  cielo 
*i  Ckristo  Jesús,  y  mostrando 
»tsti  poder,  irá  juzgando, 
»»  de  Josafat  en  el  suelo, 
»>  de  Adán  el  mezquino  bando. 

n  Cada  qual  á  su  despecho 
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»» llevará  en  la  frente  escrita 
» todo  quanto  hubiere  hecho, 
w  alegando  su  derecho 
»»  Aí  oirá  buena  y  el  delito. 

>»  Xa;  buenos  algazo  eterno 
w  llamados  por  él  serán, 
**y  los  malos  al  inferno, 
**  de  sus  culpas  pagarán 
»>  «1  el  fuego  sempiterno." 

(8)  Después  del  IX  y,  se  cantaba  el 
evangelio  :  Liber generationis  érc.  .. 

No  solo  se  decían  los  laudes  intra  mis- 
sam  en  esta  noche  ,  sino  que  (9)  no  comen1-, 
zaba  la  misa  hasta  dicho  el  Deus  in  adjuto- 
rium  ¿Ve  de  laudes.  Antes  de  comenzar  el 
salmo  Laúdate  Domtnum  in  Sanctis  ejus  se 
entonaba  en  el  coro  la  antífona  Pastores  di; 
cite  quidnam  vidistis  iré. ,  (1  o)  á  lo  qual  res- 
pondían dos  niños  detras  del  altar  mayor: 
Infantem  ■vidimus  pannis  involutum ,  et  choros 
irc.  Esta  pregunta  y  respuesta  se  repetía  á 
cada  dos  versos  de  dicho  salmo  i  y  concluí-, 
do  .este  con  sus  interrupciones  ,  se  decía  la 
V  antífona  Parvulus  iré.  Ceremonias  piado-, 
sas  que  se  abolieron  en  esta  Iglesia  aun. 
antes  de  la  corrección  de  S.  Pió  V.  Mien- 
tras se  cantaba  el  Benedictas  dos  Sacerdo- 
tes con  capas  pluviales  y  acólitos  incensa- 
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han  todos  los  altares  de  la  Iglesia/' 

El  breviario  de  Cartagena ,  á  mas  de  lo 
dicho  ,  trae  Bcnidicamus  propio  para  las  se- 
gundas vísperas  de  este  dia :  costumbre  que 
observaba  en  las  principales  fiestas  del'  año 
la  Iglesia  de  Zaragoza,  aun  en  el  siglo 
Xvr ,  como  consta  por  las  muestras  de  can- 
to que  da  en  las  composiciones  de  esta  espe- 
cie Gonzalo  Martínez  de  Viscarguí  en  su 
obra  Arte  de  canto  llano  impreso  allí  mismo 
año  1  5  15. 

En  la  Epifanía  se  cantaba  el  invitato- 
rio  Ckristus  apparuit  nobis ,  venite  adore- 
mus  ,  sin  el  salmo  Venite,  pero  se  decia  el 
himno  Cftriste  redemptor  omttium  érc. ,  y  an- 
tes de  laudes  el  evangelio  de  San  Lúeas: 
Factum  est  autem  cum  baptizaretur  krc.  Ni  en 
este  dia  ni  en  el  de  Navidad  se  decía  As- 
perges antes  de  la  misa ,  aunque  vinieran  en 
Domingo;  lo  qual  se  practicaba  también  en 
esta  Iglesia  de  un  modo  aun  mas  señalado, 
y  por  las  causas  que  expresa  el  ritual  del 
año  1527(11),  donde  se  lee :  n  si  algunas; 
»>  fiestas,  especialmente  la  Natividad  del  Se- 
»Vñor,  la  Epifanía ,  las  quatro  festividades 
«mayores  de  la  Santísima  Virgen  ,  y  la  de. 
*>  todos  los  Santos  cayeren  en  Domingo  ,  no 
» se  haga  en  la  misa  la  aspersión  del  agua 


:  „Goog[e 


X  IAÍ  «SUtBIAS  DE  ESPASA.  139 

«bendita  ,  ni  se  cante  en  la  procesión  la 
»>  antífona Stgnum  salutis,  n¡  la  oración  Exai*- 

nM,  ni  la  oración  Omnifotens adificator; 

w  y  esto  por  la  reverencia  debida  á  tan  graní 
»  des  solemnidades ,  porque  son  días  santi- 
r>  ficados." 

Bn  estas  memorias  dignas  de  conservar- 
se se  ve  el  buen  espíritu  que  resalta  siem- 
pre en  medio  de  la  variedad  de  los  ritos  an- 
tiguos. 

Conténtate  con  estas  ligeras  muestras 
de  lo  mucho  que  voy  descubriendo ,  y  dime 
tu  parecer  sobre  todo.  A  Dios.  Valencia  a 
de  Diciembre  de  1802. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  Nú  es  mtnoi  freqütntt  ti  uso  de  las  prosas  des* 
pues  del  capítulo  de  segundas  vísperas.  Admitidas  lat 
prosas  en  la  liturgia ,  en  vez  de  la  ntvma  con  que  se  can- 
taba el  fin  del  alttluia,  fue  fácil  trasladarlas  í  otras  par' 
tes  del  oficio 'eclesiástico.  Es  verosímil  que  por  este  me- 
dío  fuesen  substituidas  en  esta  Iglesia  á  los  responsorio* 
que  otras  cantaban  en  las  vísperas  después  del  capítulo.  La 
qual  práctica  dice  Amalado  no  haberse  atrevido  á  intro- 
ducir en  Metz ,  ignorando  por  que  causa  se  decían  en  las 
vísperas  antes  del  cántico  Magníficat ,  y  no  en  laudes  an- 
tes del  Btnedictvs.  El  ser  precedidas  estas  prosas  del  a¡~ 
itháa  de  la  misa  denota  haberse  adoptado  aquel  rito 
altando  todavía  se  consideraban  estos  ritmos  como  inie- 


:  „GoogIe 


1 40  VIAGE  IITERAMO    "    ' 

jwables  del  alltluia  y  continuación  de  su  cinto.         '   : 

(a)  1***  antifonal  O  eran  nueve.  Esta  costumbre  ci- 
taba ya  introducida  en  algunas  Diócesis  en  tiempo  de 
Guillermo  Durando  .  el  qual  después  de  explicar  las  síe- 
te  antífonas  que  ahora  canta  toda  la  Iglesia ,  añade  :  1» 
quibusdam  oerd  Ecdtsiis  adduntur  alU  da*  :  prima  in 
hanorem  B.  V.  María  qttit  cancepit  :  secunda  pro  Ange* 
¡o  aui  ai  Virgintm  intromit,  vel  in  íonorem  S.  Thom*, 
cujusfestum  tune  accidit  (Ration.  divñt.  ojf.  lié.  VI. 
cap.  XI.  %.  j.)-  A  esta  antífona  añadida  de  nuestra  Se- 
fiora  O  Virgo  virginum ,  y  á  la'dc  Santo  Tomas  0  Thoma 
Didyme  la  Iglesia  de  París ,  que  siempre  rezó  estas  nueve 
antífonas, -substituyó  el  año  1680  para  la  vigilia  de  San- 
to Tomas  otra  que  empieza  0  Pintor  Israel  ,  y  para  el 
día  del  Apóstol  0  Sánete  Sanctorum.  La  antífona  O 
Thama  Didyme  fue  justamente  abrogada  ,  dice  Graneó- 
las (Comm.  kiit.  in  brev.  rom.  US. II.  cap.  A/.),  porque 
en  ella  se  pedia  la  venida  de  Christo  i  uno  de  sus  Após- 
toles. Otras"  Iglesias  adoptaron  doce  antífonas  ,';u¿f  espri- 
rnunt ,  dice  Durando  (loe.  laúd.')  ,  duodcam  Prophetas, 
gui  Ckristi  adveatum  pritdixerunt.  Y  Honorio  el  Obispo 
de  Autun  dice  ¡  ¡i  duodtem  O  cantantur ,  duodtcim 
Propiet/t  exprimuntur. 

.  (3)  En  la  vigilia  de  la  Natividad  habia  varia* 
muestras  de  alegría.  Graneólas  hace  memoria  de  varias 
Iglesias  donde  en  este  día  ,  congregado  el  clero  en  el  ca- 
pítulo ó  z%  el  refectorio  después  de  vísperas,  se  cantaban 
las  antífonas  0,  alternadas  con  el  res  pon  so  rio  Mis  sus  est; 
volviendo  luego  en  procesión  con  velas  encendidas  y  i 
sofi  de  campana.  De  esta  ceremonia  ha  quedado  en  algu- 
nas partes  el  vestigio  de  tocar  una  campana  al  cántico 
Magníficat. 

(4)     *íí  halla  ti  testimonio  de  la  Sibila  Eystrea.  £n 
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la  Iglesia  de  Reuní  dos  días  antes  de  la  vigilia  ¿V  Nativi- 
dad del  Señor  se  leía  un  sermón  atribuido  á  S.  Agustín, 
ca  que  se  hallan  los  versos  de  la  Sibila  Erítrea ,  recitado* 
por  el  Emperador  Constantino  en  su  oración  ad  SS.  Cm- 
tum  c.  XVIII.  (V.  Marlene  de  Anti$.  Eetl.  rít.  Ub.IV. 
c.XU.%.13.-) 

(5)  La  profecía  dt  la  Sibila.  Profecías  »e  llaman  coi 
munmente  los  oráculos  de  las  Sibilas,  de  las  guales  juzgas. 
S.  Justino  M.  (Orat.  parxn/t.  ad  gratu),  y  S.  Agustín 
(dtCh.  Dei  lib.XVIll.  cap.  9a.),que  hablaron  ins- 
piradas de  Dios  ;  lo  qual  dixo  también  Constantino  Mag- 
no á  los  PP.  del  Concilio  Ntceno  (Orat.  laúd.')  S.  Ge- 
rónimo  añadió  que  el  don  de  profecía  fue  en  ellas  pronto 
de  su  virginidad  (contra  Jovin.  lib.  1~).  No  hay  repug- 
nancia en  i¡iie  fuesen  profetisas  siendo  gentiles,  pudiendo 
dar  Dios  este  don  á  los  malos ,  como  dice  Santo  Tomas, 
de  lo  qual  hay  dos  exemplos  en  la  misma  Escritura. 

Pero  S.  Gregorio  Nazianzeno  (carm.  ad  A'íotw.)  di- 
ce que  ni  las  Sibilas  ni  Hermes  Trimcgisto  hablaron  de 
los  misterios  de  la  fe  por  divina  inspiración,  sino  copián- 
dolo de  los  sagrados  libros  de  los  hebreos.  Y  aun  asegu- 
ra Orígenes  (centra  Ctlt,  lib.  V.)  que  eran  tenidos  por 
hereges  los  íibUistas ,  esto  es ,  los  que  contaban  las  Sibilas 
entre  los  Profetas.  Vosio  (de  Sibílin.  truc.')  paso  mas 
adelante  que  S.  Gregorio  Nazianzeno ,  asegurando  que  es- 
tos oráculos  los  forjaron  los  judíos  quando  Pompejo  se 
apoderó  de  Jerusalen  como  sesenta  años  antes  de  Chris- 
to :  la  qual  sentencia  impugna  sólidamente  Honorato  i 
5.  María  (Anim.  m  reg.  tt  tu.  erit.  lib.  II.  diss.  III 
*rt.?.%.j.-) 

(ó)  La  Sibila.,,,  com  a  duna.  Esto  es,  en  trage  dt 
mugir.  De  la  existencia  de  las  mugeres  gentiles  llamadas 
SiHiat ,  nadie  dudó  en  los  diez  y  sen  primeros  siglos  de 
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la  Iglesia.  Cicerón  habla  siempre  de  la  SiÉu'la  e'n  ungular: 
lo  qual  parece  haber  servido  de  guia  á  Pedro  Petite  (lili 
de  Sibylla)  para  asegurar  que  no  fueron  juchas ,  sino 
una  tola  i  cuyos  son  los  oráculos  atribuido»  4  las  demás, 
tomando  distintos  nombres  de  los  varios  lugares  donde 
había  vivido.  Tal  vez  deslumhró  esto  también  á  Póstelo 
(de  Originib.  iñe  di  var.  et  potiss.  orbi  ¡atino  ad  harte 
diem  incagrt.  aut  inconsititr.  hiitor.  e.  XV!.')  para  que 
buscase  el  principio  de  aquellos  oráculos  en  una  famosa 
muger  oriental ,  parienta  de  Noe ,  cura  opinión  seguida  do 
algunos  desaprobó  Morhof  (Pefykht.  iit.  1. I.  e.  X.  ti. 
jS.').  Marciano  Cápela  dice  que  fueron  dos  :  Solino  tros: 
Varron  diez  ,  al  qual  siguieron  Lactancio  y  S.  Agustín: 
otros  doce,  con  el  testimonio  del  Cronicón  Pascual ,  pu- 
blicado á  principios  del  siglo  vil :  no  faltan  escritores  pro- 
fanos que  extienden  su  número  hasta  sesenta. 

Hablaron  de  ellas  y  de  sus  oráculos  en  el  primer  siglo 
Hermas;  en  el  segundo  S.  Justino,  Atenágoras,  Teófilo 
Antioqueno:  en  el  tercero  Lactancio  y  Orígenes :  en  el 
quarto  el  Emperador  Constantino  ,  curas  palabras  copia 
Eusebío,  S.  Gregorio  Nazianzeno  y  S.  Agustín,  y  otro» 
PP.  y  escritores  eclesiásticos ,  así  de  este  ,  como  de  los  si- 
guientes. Honorato  á  S.  María  (¡ib.  I.  din.  VI.  art.IT. 
\.L  «.  ///.  te$.  et  ¡ib,  II.  din.  II.  arl.  II.  seq.~)  intenti 
probar  con  graves  razones  que  los  versos  sibilinos  citadot 
por  los  PP.  eran  los  que  religiosamente  guardaron  los  ro- 
manos en  el  templo  de  Apolo  Capitolino  en  las  dos  ar- 
quillas donde  los  encerró  Augusto;  cuyo  hecho  se  halla 
atestiguado  por  Varron,  Dionisio  Halicarnaseo  ,  Plinio  y 
otros  historiadores  gentiles.  Otros  críticos  pretenden  ha- 
llar variedad  entre  estos  códices  sibilinos  que  perecieron 
quando  se  incendió  el  capitolio  en  el  reynado  de  Tarquí- 
no  ;  y  los  que  se  conservaban  en  la  antigua  Eritra  ,  11a- 
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mida  ahora  Stolar ,  v  en  otros  pueblos  del  Asia. 

Sea  de  esto  lo  que  fuere  ,  es  certísimo  que  lo*  versos 
de  las  Sibilas  que  se  conservan  ahora  divididos  en  ocho 
libros  é  insertos  en  la  Biblioteca  de  los  Padres,  lejos  do 
ser  genuino*  é  incorruptos  en  todas  sus  partes ,  están  ri- 
elados é  interpolados ,  tal  vez  por  algún  chrístiano  que 
so  tenia  conocimiento  de  la  buena  teología,  ni  de  la  len- 
gua hebrea ,  ni  menos  de  la  geografía  y  de  la  historia ;  lo 
qual  demuestran  con  testimonios  de  estos  mismos  escritos 
Serval.  Gáleo  (m  Lactmt.  de  jaita  nllg.  lib.  I.  t.  VI. 
tul.  o.)  7  Natal  Alcxandro. 

Esta  verdad  nada  prueba  contra  los  lugares  de  hu 
Sibilas  alegados  por  los  PP.  de  los  primeros  siglos,  guin- 
do estaban  aun  incorruptos,  y  como  tales  eran  venerados 
en  la  santa  Iglesia  (Crasset.  de  SibylL  erat.)  ,  y  menos 
favorece  á  la  opinión  de  Petit  Dídier  (jn  Bibl.  Dupin.  I. 
J.  eap.  II.  $.  4.  fdg.  X 13.  seq.) ,  y  de  Juan  Lamv  (  de 
Erudit.  Apóstol,  c.  I.  pag.  i8.~),  que  dicen  haber  sido 
fingidos  estos  vaticinios  por  los  primeros  chrístianos  ■.  y  i 
la  de  Dupin  ,  Huet  y  otros  que  siguiendo  al  calvinista 
Blondelo ,  y  aprovechándose  de  sus  conjeturas  ,  juzgaron 
no  haber  examinado  los  PP.  estos  oráculos  i  la  luz  de  la 
buena  crítica. 

Sobre  si  diio  ó  no  S.  Clemente  Alejandrino  que  el 
Apóstol  S.  Pablo  en  algún  sermón  ó  razonamiento  á  los 
gentiles,  había  alegado  el  testimonio  de  las  Sibilas,  mere- 
ce leerse  Honorato  á  S.  María  (///.  II.  díte.  II.  art. 
III.)  La  inteligencia  que  dio  Cotelier  al  testimonio  de 
aquel  Padre  la  impugnó  sólidamente  Tillemont  («w, 
S.  Paul.,  mt.  XXVI.) 

(7)  Sibylla  t  En  io  ior  del  ludid.  Digno  es  de  notarse 
que  se  escogiese  para  este  oficio  el  lugar  donde  la  Sibila 
frieres  habla  del  juicio  final ,   de  la  resurrección  de  la 
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caree  ,  del  premio  y  castigo  que  dará  í  cada  uno ,  segua 
sus  obras,  el  juez  de  vivos  7  muertos  1  lugar  alegado  por 
■Lacrando  (de  Vita  beata  lib.  VIL  c.XX),  y  recitado 
por  el  Emperador  Constantino  á  los  PP.  del  Concilio 
Niceno  (Orat.  ad  Sattct.  Ctttum  e.  XVIII.')  ,  y  sobre 
el  qual  parece  haber  recaído  señaladamente  la  defensa  que 
hizo  aquel  Emperador  de  la  legitimidad  de  este  escrito, 
diciendo  ',  mtndaci  perspicui  cemvincuntur  qui  ista  car- 
mina non  alan  i  Sibylla  condita  tsie  pticdicant.  Y  la  de 

'Lactancio  por  aquellas  palabras :  quídam selent  to  con- 

fugtre ,  ut  ajant  non  ene  illa  carmina  libyllina  ;  sed  A 
nostrit  ficta  atque  compoxita.  Quod  profectb  non  puta- 
hit  qui  Ciceronem  ,  Varronemque  legerit ,  aliosque  Vtteret, 
fui  Erythraam  Sibyllam  citeratque  commemorant ,  ex 
quorum  librii  ista  exempla  prefrrimut.  Qui  auctorts  obie- 
runt  anteauam  Chríitut  iscundum  carnem  natceretur  (di 
Vera  Sap,  üb.  IV.  c.  XV).  Tal  vez  se  han  conservado 
estos  versos  sin  interpolación  ni  alteración  conforme  es- 
taban en  sus  originales  ó  en  la  copia  mandada  sacar  por 
Augusto  diez  y  ocho  afios  antes  de  Jcsuchristo  ,  ó  en  el 
códice  hallado  cinco  anos  después,  y  recibido  por  autori- 
dad del  Senado.  Tillem.  Hiit.  dtt  Emp.  1. 1.  Qetav,  Aug. 
art.  VIII).  Sobre  la  impugnación  de  este  lugar  de  Cons- 
tantino hecha  por  Henr.  Valesio  merece  leerse  lo  que  de- 
xó  escrito  Jorge  Bullo  ,  Obispo  de  S,  Davidsliead  (ntenl- 
vcise)  en  su  respuesta  a  Zuickero. 

De  este  uso  de  insertar  retazos  de  las  Sibilas  en  los 
oficios  eclesiásticos  hablaremos  en  su  lugar.  De  él  dio  va- 
rias muestras  Martene  alegando  los  ejemplares  de  S.  Mar- 
cial de  Lcimoges ,  de  Uzez ,  de  París  y  Narbona  (de  AH- 
tiq.  Eccl.  rit.  Ub.  IV.  c.  XII,  %.  XIII). 

(8)  Después  del  IX  ip .  se  cantaba  el  evangelio :  Li- 
hr  ¿entratiwat.  Eite  rito1  prescrito  por  el  Míciólogo  (V. 
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jf .)  en  desconocido  en  la  Iglesia  romana ,  pues  ce  hall» 
omitido  en  sus  antiguos  ceremoniales.  En  algunas  iglesias 
en  tiempo  de  Guillermo  Durando  se  cantaba  este  evan- 
gelio al  fin  de  la  primera  misa.  De  esto  hablaremos  en  su 
lugar. 

(9)  2Vo  comenzóla  la  misa  hasta  dicho  Deus  in  ad> 
jotorium  (de  laudes).  Igual  rito  se  observaba  en  las  igle- 
sias de  Tolosa  y  Nantes ,  y  otras  de  la  Galia  Céltica  ,  di- 
ciéndose toda  la  misa  del  gallo  después  del  Deus  in  adju- 
torium ,  y  entonándose  después  de  la  misa  la  primera  an- 
tífona de  laudes  (V.  Marlene/*,  lavd.  $.  XXVII). 

-  O0)  A  lo  qual  respondían  dos  niños.  El  ritual  de 
Nantes  prescribía  que  antes  del  salmo  Laudad  Domí- 
ttitm  in  Sanctis  tjut ,  como  en  esta  iglesia ,  piteri  luden- 
tes  cum  baculis  stent  ante  altare,  et  dieat  cantor-:  Pas- 
tores dicite  :  pueri  respondeant  :  Infantcra  vidímus  :  ti 
tune  íncípiat  alifttis  antipkonam :  Parvulus  films,  fuam 
ítibstquatur  fsshmu :  Laúdate  Dominum  de  caelis. 

En  el  Ordinario  de  Narbona  y  el  de  Sania  María  de 
Reúna  eu  casi  todo  concuerda  este  rito  con  el  de  Va- 
lencia. 

(n)  Donde  se  lee.  El  texto  latino  dice  así  •■  -si  fes- 
» livitates  aliqux  ,  prs-cipue  sequen  tes ,  scilíeet :  Nativíias 
m  Domini  ,  Epiphania  ,  quattior  festivttates  majores.  B. 
«Vii'g.  et  omnium  San clora m  ,  veoerint  in  Dominica. 

-  tune  in  missa  non  aspergatur  aqüa  benedicta,  ñeque  in 

-  processionc  cante  tur  aña.  Sigmun  salutis  ,  ñeque  ora* 
■  tio  £xaudí  ,  nec  oratio  Qmitipotens ....~  ¡edijicator 
»  Gr~c,  i  et  hoc  ob  reverentiam  tantarum  solemnltatum, 
•  quía  dies  sanclificati  sunt.  Sed  m  complclorio  istís  die- 
»  bus  ,  et  alus  in  quíbus  non  fuerit  aspersa  dicta  atjua  in 

>  míssa.  aspergatur  de  illa:  nota  elíam,  quod  tempore  ge- 

>  neralis  inteTdicti ,  non  aspergatur  dicta  aqua,  nisi  supsr 
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>  personas  privilegíalas ,  et  ad  divina  officia  adintssas."  (O/-- 
dinar.  Valtnt.  tdit.  ibid.  ann.  J/27.) 

CARTA    IX. 

-Imposición  de  la  penitencia  canónica.  Bendi- 
ción de  los  ramos.  Origen  de  los  monumen- 
tos. Otros  ritos  singulares  del  Jueves ,  Vier- 
nes y  Sábado  santo.  Reclusión  de  las  muge- 
res  públicas  en  la  semana  santa.  Ceremonia- 
actual  en  la  vigilia  de  la  Ascensión,  y  otra 
ya  abolida  en  el  dt'a  de  Pentecostés. 

XVXi  querido  hermano  :  No  sé  si  en  lo  ve- 
nidero podré  satisfacer  el  deseo  -que  mues- 
tras de  que  mis  cartas  sean  mas  frecuentes. 
Aun  con  la  dilación  de  que  te  quejas  me 
veo  precisado  á  no  extenderme  en  ellas," 
contando  siempre  con  dexar  algo  para  los 
correos  siguientes.  Harto  es  esto  para  quien 
pasa  el  día  en  el  penoso  escrutinio  de  có- 
dices viejos. 

Muchos  de  ellos ,  escritos  en  el  siglo 
xv  (0,  conservan  aun  la  imposición  de  la 
penitencia  pública  ,  en  la  feria  IVCinerum* 
con  un  rito  harto  parecido  al  del  pontifical 
romano  (part.  ZZ7.)  ;  pero  con  esta  diferen- 
cia entre  otras,  que  los  penitentes  no  eran' 
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arrojados  de  la  Iglesia  hasta  después  de  ha- 
ber asistido  á  la  misa  en  las  gradas  del  al- 
tar mayor  á  la  parte  exterior  de  las  rejas. 
No  se  halla  mención  de  los  grados  de  pe- 
nitencia; pero  la  prolijidad  en  señalar  las 
circunstancias  locales  de  esta  ceremonia, 
muestra  que  su  uso  no  quedaba  al  arbi- 
trio de  los  obispos ,  sino  que  se  practi- 
caba en  aquellos  tiempos,  conforme  á  lo 
mandado  en  los  cánones.  Corresponde  á  es- 
ta ceremonia  la  reconciliación  de  los  mis- 
mos penitentes  en  la  feria  V  in  ccena  X>tf- 
mini. 

Están  también  conformes  todos  los  có- 
dices en  el  rito  del  Domingo  de  Ramos, 
que  verás  en  la  semana  santa  que  posees 
de  esta  Iglesia  impresa  en  1494,  es  á  sa- 
ber, que  (2)  en  ninguna  parroquia  se  ben- 
digan los  ramos  antes  que  en  la  Iglesia  ca- 
tedral \  y  que  en  esta  no  se  diga  otra  misa 
sino  la  mayor ,  á  fin  de  que  todos ,  así  ecle- 
siásticos como  legos  ,  concurran  á  esta  so- 
lemnidad. De  lo  primero  queda  todavía  al- 
gún vestigio  ,  concurriendo  los  cleros  de 
las  parroquias  á  esta  bendición  de  ramos. 
La  qual ,  hasta  muy  pocos  años  ha ,  se  ha- 
cia fuera  de  la  Iglesia  en  la  plaza  dicha 
de  la  Seo ,  donde  también  se  predicaba  el 
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sermón,  que  aun  hoy  llaman  de  la  Palma. 
Igualmente  se  ha  abolido  la  rúbrica  que 
mandan  aquellos  códices ,  de  que  al  lle- 
gar la  procesión  á  la  puerta  de  la  iglesia, 
(3)  quatro  niños  ,  puestos  en  el  campana* 
rio  ó  atrio  de  la  iglesia ,  cantasen  los  ff. 
Gloria,  laus  ere.  Aunque  de  estas  variantes 
y  otras  muy  singulares  en  las  ceremonias 
y  preces  de  esta  función  se  hablará  en  nues- 
tra obra.' 

En  todas  las  ferias  de  Quaresma  hasta 
la.  Dom.  itt  Passione  no  hay  otro  tracto  que 
el  Dne.  non  secundum  peccata  i?c,  repartidos 
sus  tres  versículos  según  el- orden  de  las 
ferias. 

También  es  digna  de  atención  la  cere- 
monia establecida  en  algunos  de  estos  mi- 
sales para  guardar  el  cuerpo  del  Señor  des- 
de el  jueves  santo  hasta  el  día  siguiente. 
Mandan  que  sea  llevado  insacrarium,  y  al- 
guno para  quitar  la  duda  dice,  i»  saeris- 
tiam,  por  manos  de  un  diácono  ó  subdiáco- 
no,  quedando  el  celebrante,  aunque  no  sea 
el  Obispo ,  en  el  altar.  El  misal  de  1  509 
todavía  supone  que  se  guardaba  in  sacra- 
rio :  mas  como  la  semana  santa  citada  ,  ya 
dice  que  ría  reservat  lo  tarpus  Domini  en 
lo  saciad,  ó  casa  que  apareíiat  hauran  ;  po- 
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Jemos  conjeturar  que  el  uso  de  los  altares 
adornados ,  que  llaman  monumentos ,  para  de- 
positar en  ellos  la  sagrada  Eucaristía ,  se  ha- 
llaba ya  introducido  y  autorizado  en  esta 
iglesia  á  fines  del  siglo  xv. 

Aun  á  mediados  del  mismo ,  á  saber ,  en 
1459,  consta  por  el  Diario  tantas  veces  cita- 
do, que  el  Rey  D.  Juan  II  y  su  muger  Doña- 
Juana  visitaron  cada  uno  de  por  sí  las  igle* 
_  sias  de  esta  ciudad  en  la  noche  del  jueves 
santo.  Y  en  el  año  1469  ,  hablando  del  jubi- 
leo concedido  á  la  catedral  para  la  fiesta  de 
la  Asunción  de  nuestra  Señora  ,  dice  que  el 
Papa  concedió  la  misma  gracia  para  el  jueves 
santo  desde  la  hora  de  poner  el  Señor  en 
el  monumento  hasta  el  día  de  Pascua  (a). 
Por  donde  se  ve  que  el  uso  de  los  monu- 
mentos no  es  aquí  tan  reciente,  como  algu*. 
nos  creen. 

Por  otra  parte  no  ha  faltado  quien  ha* 

■  e  Senyora  est  agüeren  par- 

•  lant  huna  estona  (un  iré- 
mve   rata")   ab  tnolt   gran 

•  amor.". -Lany  146*9 

» lo  Papa  a  a  torga  t  la  dita 
» perdonan ija  a  la  Scu  del 

•  Digo  lis  Sant ,  posat  lo  coc- 
-  n  pus  en  4o  mmíment  fin 

»  lo  día  de  Pascua." 
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fa)      Las  palabras  origí- 
nales del  Diaria  son  "las  si- 

guientes :  -en  lany  1459 
■  lo  Dígous  Sant  en  la  nít 

*  lo  Senyor  Rey  e  Senyora 
■  Reyna  cercaren  les  Egle- 

■  tr  árense 

j  per  alie  encon- 
en Sent  Joan  del 

■  Meicat. 

E  lo  dtt  Senyor 
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ya  querido  persuadirme  que  es  anterior  la 
época  de  este  rito,  asegurando  que  en  un 
consejo  de  esta  ciudad  de  17  de  Marzo 
de  J  3  8  5  se  permite  que  salgan  á  visitar  los 
monumentos  las  malas  mugeres  encerradas  tor 
da  la  semana  santa  en  la  casa  que  llamaban 
de  las  Arrepentidas .  Desconfiando  yo  de  és- 
te hecho  (4)  busqué  el  documento  original 
cuya  copia  incluyo ,  donde  solo  se  manda 
que  las  malas  mugeres  el  martes  santo  sean 
recogidas  y  encerradas  en  la  casa  de  la  pe- 
nitencia ,  donde  permanezcan  hasta  la  tar- 
de del  sábado  próximo  ,  señalándoles  para 
su  sustento  diario  veinte  y  quatro  marave- 
dís. Ni  en  ese  año  ni  en  los  siguientes  hay 
memoria  de  la  supuesta  visita  de  tmnumew 
ios ;  solo  constan  las  deliberaciones  anuales 
para  socorrerlas  con  dicha  limosna. 

En  esta  Metropolitana ,  en  las  parro- 
quias de  la  ciudad  y  aun  en  algunos  mo- 
nasterios es  ahora  tan  suntuoso  el  aparato 
de  estos  altares  ú  oratorios ,  que  no  parece, 
sino  que  el  clero  y  el  pueblo  se  han  pro- 
puesto con  santa  emulación  desagraviar  al 
Señor  de  las  injurias  que  recibió  de  los  ju-* 
dios  y  de  los  hereges  de  los  últimos  siglos. 
.Mucho  pudo  influir  en  este  buen  espíri- 
tu el  exemplo  del  santo  patriarca  Juan  dp 
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Ribera ,  devotísimo  del  augusto  Sacramento 
del  altar. 

£1  misal  de  1509  manda  que  en  las 
tres  primeras  ferias  de  la  semana  santa-  se 
diga  la  misa  con  ornamentos  negrus ,  y  tam- 
bién en  el  jueves  santo  ,  quando  en  ella  no 
se  consagra  el  crisma :  circunstancia  que  ha- 
cia igualmente  omitir  Gloria ,  Credo  é  Ite 
missa  est.  Un  códice  de  principios  del  'siglo 
Xv  previene  que  en  el  viernes  santo  se  use 
de  ornamentos  blancos  ,  y  que  después  de  la 
adoración  de  la  Cruz  y  de  haber  mostrado 
al  pueblo  la  santa  espina ,  se  tomen  negros. 
El  citado  misal  de  1509,  sin  hacer  men- 
ción de  la  espina  ,■  manda  que  se  vistan  en- 
tonces ornamentos  blancos  ;  calla  igualmen- 
te la  elevación  de  la  hostia.  En  ambos  dias 
se  decían  las  vísperas  dentro  de  la  misa ;  y 
en  solo  el  jueves  santo  se  bendecía  el  fuego. 

Aun  mas  entrado  el  siglo  xvi  proseguía 
esta  que  ahora  nos  parece  extravagancia, 
El  ordinario  de  1527  ,  y  el  misal  de  1528 
mandan  que  en  el  sábado  santo  todos  los 
asistentes  al  altar  vistan  ornamentos  negros 
hasta  concluida  la  letanía  y  bendición  de  la 
fuente  bautismal,  y  que  antes  de  comenzar 
la  misa  induant  vestes  solemnes.  Exceptúan 
de  esta  regla  al  diácono  que  canta  la  An~ 
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gélica,ú  qual  desde  el  principio  va  con  dal- 
mática blanca. 

"  En  la  bendición  del  cirio  pascual  se  ha- 
lla la  comparación  de  María  santísima  con 
la  abeja ;  quando  después  de  las  palabras: 
apis  mater  eduxit ,  añaden  :  b  veré  beata  et 
tnirabilis  apis  ,  eujus  nec  sexum  masculi  vio- 
lant ,  foetus  non  eassant  ,  nec  jilii  destruunt 
eastitatem!  Sic  sancta  cencepit  virgo  María, 
virgo  peperit ,  et  virgo  permansit,  Y  esto  es 
común  en  todos  los  códices ,  como  creo  que 
lo  fue  en  toda  España  hasta  la  corrección  de 
San  Pió  V. 

Los  maytínes  de  Resurrección  se  de- 
cían antes  á  las  dos  y  media  de  la  mañana,  < 
y  comenzaban  por  el  ijí.  Christus  resurgens 
iré.  Fr.  Guillermo  Anglés  en  el  tratado  de 
Expositione  missa,  que  se  conserva  MS.  en 
el  archivo  .de  esta  santa  iglesia ,  dice 
que  (5)  á  principios  del  siglo  xiv  había 
en  algunas  partes  la  costumbre  de  decirse 
la  misa  de  este  dia  á  media  noche  ,  como  la 
de  Navidad.  Desde  Pascua  hasta  la  Trini- 
dad no  tenían  los  maytínes  sino  un  solo 
nocturno. 

En  la  misa  de  la  vigilia  de  la  Ascen- 
sión del  Señor  conserva  esta  Iglesia  una 
costumbre  antigua ,  cuyo  origen  no  he  pe» 
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éido  averiguar.  Pónese  un  barreño  con  agua 
al  lado  derecho  del  crucero  ,  y  juntamente 
una  espuerta  llena  de  silbatos  de  caña  para 
distribuir  á  los  niños  que  acuden  como  á 
son  de  campana.  El  sonido  de  estos  senci- 
llos instrumentos  llenos  de  agua  remeda  el 
canto  de  los  páxaros ,  cuya  alegría  en  día 
de  tanto  gozo  para  todo  el  mundo  ,  parece 
que  quisieron  recordar  los  autores  de  este 
uso.  Permanecen  los  niños  tocando  sus  sil- 
batos todo  el  tiempo  que  dura  la  misa ,  y 
no  mas. 

Tampoco  he  podido  hallar  el  origen  de 
otra  ceremonia  usada  ya  en  esta  iglesia  los 
dias  de  Pentecostés  á  mediados  del  siglo 
xiv.  Para  representar  lavenidadel  Espíritu 
Santo  sobre  los  Apóstoles  ,  ^6)  baxaban  á  la 
hora  de  misa  y  de  vísperas  una  paloma  en 
una  máquina  ,  al  mismo  tiempo  que  el  pue- 
blo arrojaba  truenos  con  ballestas,  que  bien 
seria  alguna  cosa  parecida  á  nuestros  co- 
hetes. El  obispo  D.  Vidal  de  Blahes ,  que 
lo  fue  desde  el  año  1356  hasta  el  de  1,368, 
(7)  prohibió  los  dichos  truenos  por  el  da- 
ño que  acarreaban  al  cimborio.  Mas ,  ó  sea 
que  no  fuese  obedecido  en  esta  parte ,  ó 
que  con  otros  fuegos  artificiales  acompañar- 
sen  esta  ceremonia  que  se  hacia  en  el  pres- 
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biterio  o  cerca  de  él ,  lo  cierto  es  que  en 
el  año  1469  ,  pegándose  algunas  chispas  al 
marco  ó  adorno  del  altar  mayor  que  era  ya  en- 
tonces de  plata,  se  derritió  todo  con  el  vo- 
raz incendio ,  que  no  pudo  atajarse  (a).  Aca- 
so tan  costosa  experiencia  hizo  abandonar 
esta  devota  representación ,  de  la  qual  ex- 
traño no  haber  hallado  algún  vestigio  en 
los  códices  del  siglo  xv.  Loables  ingenios 
de  la  piedad  para  dexar  mas  impresa  en 
los  ánimos  la  memoria  de  los  sagrados  mis- 
terios. Nada  perdió  de  su  reputación  el 
ilustrado  siglo  xvi  por  haber  conservado  y 
recomendado  la  ceremonia  de  soltar  el  ce- 
lebrante en  esta  misma  fiesta  dos  palomas 
al  entonar  el  coro  el  f.  de  la  Alkluia ;  de  lo 


(a)  Da  cuenta  de  este 
suceso  el  Diario  MS.  del  ca- 
pellán de  D.  Alonso  V,  por 
estas  palabras  :  -Dhimen-' 
.  ge  a  XXI  de  Malg  dia  de 

>  Pascua    de    cinquagesima 
-(Pentecostés)  any    14Ó9 

■  lo'dit  dia  ton ch  feta    pa- 

■  lometa  en  la  Seu  de  Va- 

>  lencia  ;  e  en  la  nit  a  XI 

■  hores  se  mes  foch  en  lal- 
» tar  major  de  la  dita  Sen, 

■  non  se  crema  tot  lo  retau- 


»Ie  que  era  de  argent."  Es- 
to es  ■.  ■>  el  domingo  31  de 
« Mayo  dia  de  Pascua  de 
n  Pentecostés  del  año  140*9 
-se  hizo  la  ceremonia  de  la 
»  paloma  en  la  Catedral  de 

■  Valencia  1  y  á  las  once  de 
»  la  noche  se  prendió  fuego 

■  en  el  altar  mayor  de  la 
«dicha  Catedral,  de  donde 
•  resultó  quemarse  todo  el 

■  retablo  que  era  de    pla- 
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giial  veremos  á  su  tiempo  algunas  muestras 
en  la  Iglesia  de  España.  Tú  conoces  mejor 
que  yo  la  sabia  prudencia  de  la  Esposa  de 
Jesuchristo  en  esto  y  en  todo. 

A  Dios.  Valencia   1 3   de  Diciembre 
de  1802. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(1)  Confinan  aun  la  imposición  de  la  penitencia  pú- 
blica en  la  feria  JVCinerum.  Es  gran  recomendación,  así 
de  esta  Diócesi ,  como  de  otras  de  nuestra  Península  el 
fervor  con  que  en  el  siglo  siv  conservaban  la  práctica  de 
la  penitencia  pública  ,  amortiguada  y  casi  de  todo  punto 
abolida  en  otras  de  Europa  desde  principios  del  siglo  vut. 
De  ia  decadencia  de  la  disciplina  en  este  punto  hablaba 
yi  Roberto  de  Flamesburg ,  que  murió  siendo  penitencia- 
rio de  la  de  París  y  canónigo  de  S.  Víctor  el  aSo  1124 
(Panitencial.  f.  V.~) ;  el  <¡ual  después  de  haber  dado 
exacta  razón  del  método  que  guardaba  él  en  la  adminis- 
tración de  la.  penitencia ,  y  recomendado  como  sabio  y 
piadoso  las  penas  canónicas,  doliéndose  ya  de  la  tibieza  y 
frialdad  de  los  penitentes ,  para  aviso  de  los  confesores 
prosigue  diciendo  :  víx  aliquem  inventes  qui  suprascrip- 
tai ,  aüia  graves  tunt  et  austera ,  ttueifiat  paniten- 
tias.  Tu  igitur  paulatim ,  et  paulatim  cas  mitigabis  ,  ut 
aliquam  habeat  panitens  pttnitcntiam.  Y  luego  añade: 
sanum  igitur  mihi  vidttur  consilium ,  ut  quantumeumqué 
fotcs ,  fanitentem  ¡nducas ,  BÍ  canonicam  et  auttntt- 
cam  suscipiat  panitentiam ,  et  sic  tibi ,  et  ei  bene  erit. 
Quod  si  obtincre  non  poteris  ,  ditas  ci:frater,  oportet  te 
w/  in  hac  vita  punir!  vel  ¡n  purgatorio.....  Elige  igitur 
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tibi  vel  ¡n  hac  vita  sufficienter  seeundum  panitentias  ca- 
nónicas vel  autenticas  puniri,  vel  purgatorium  accepta- 
re.  Quod  si  elegerit  emtüttiu ,  ad  petitionem  tjus  ,  et  ti- 
bitum  ft  arbitrium  tuam  poteris  canónicas  mitigare  pa- 
nit  cutías. 

Por  el  mismo  tiempo ,  esto  es ,  hacia  los  años  1215 
escribió  también  su  penitencial  Pedro  Picuviense ,  por 
donde  consta  quan  decaído  estaba  ya  el  fervor  de  ta  pe- 
nitencia respecto  de  los  antiguos  cánones  ,  quedando  su 
imposición  al  juicio  de  los  confesores  ;  porque  dice  (/'*- 
ttit.fol.j.');  pro  kufttsmotii  peecatit  contra  naturam....  et 
pro  adulterüs,  et  incestibus ,  et  censimilibus  solent  j«- 
jungt  jfjuriia  in  pane  et  aqua  ,  secundum  tempus  quo 
mor  atas  est  in  pncato  ,  et  secundum  alias  cinunstan* 
tias  ,  vel  compenset.  Pro  simplhi  Jornicatione  simpluia 
jejum'a,  ni  si  per  son*  vel  alia  árcun'stanti*  oceurrant,  et 
ittam  cum  ovis  et  casstis.  Y  luego  :  celera  remedia  ,  imü 
pmnia  pertdent  ex  discretione  confessorum.  Y  mas  adelante 
(fol.  J).):  sicut  moderm  physici  temperant  antiquatum 
violentldm  potionum;  sic  et  nos  plerumque  antiyucrunt 
rigorem  canonum  pttnitentialium  ;  quia  non  possumus 
sustinere  censuram  iilius  -temporis ,  quando  et  cerpora  et 
¡nerita  defecerunt.  Tune  enim  «1  amare  Christi  fervcnt¡o~ 
res  erant  Jtdeles ,  quando  reeens  erat  corpas  Chrtsti.  ¡aco- 
que et  valebant  et  volcbant ,  non  patienter  solum ,  sed  et 
iibenter  pro  Christo  custodtre  tias  duras. 

Aun  es  mas  claro,  si  cabe,  y  mas  breve  sobre  este 
punto  el  testimonio  de  Guillermo  el  Obispo  de  Paris,  que 
murió  hicia  la  mitad  del  siglo  xtu  (lib.  de  Panit.  cap. 
pinult.').  Estas  son  sus  palabras  :  facta  autem  cor.fessioñt 
pd  tntegrum  pmnitenti*  arbitraria  erunt.  Y  en  otra  par- 
te dice ;  cum  ¡n  arbitrio  confessorit  et  volúntate  pan¡ten~ 
tiaJem  tatisfactíonem  positam  tstt  ttícamut ,  dicimm 
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eonsequenter   quod  ¡n  loria  fidt  ipsius  hoc  positura  est. 

Llegó  ya  desde  entonces  i  hacerse  tan  general  esta 
persuasión  de  la  arbitrariedad  de  tas  penitencias ,  que  vino 
í  ser  axioma  entre  casi  todos  los  confesores  ,  como  dice 
Alexandro  de  Hales  (_Summ,  p.  IV.  q.  ai.  mtmbr.  j. 
arl.  i)  :  quídam  dicurtt  et  feri  omnes  con/esstres  ,  quod 
tmnes  panitenti*  sunt  arbitraría ,  idest  ,  in  volúntate 
lacerdotii ;  et  fotest  daré  plus  vel  minut ,  pro  volúntate 
luíi ,  nec  peccat :  el  hoc  ex  vi  clavium. 

Esta  opinión  y  el  abuso  que  de  ella  se  había  hecho 
parece  baber  intentado  moderar  nuestro  San  Raimundo 
QSumm.  lib.III.  cap.  de  Pttnít.  et  rtmiss.'),  coetáneo  de 
Guillermo  Parisiense  ,  explicando  la  verdadera  inteligen- 
cia que  debe  darse  á  la  expresión  in  arbitrio  eonfessorh. 
Tíee  debes ,  lactrdoe ,  dice,  a  forma  pradicta  'panilen- 
tiaÜum  eanonum)  recedere  nisi  prtpttr  causar».  Et  in 
toe ioni'tstit  ejus  arbitrt.um ,  scilicet ,  pro  qua  vel  pm  qu¡- 
bui  circumstantiis ,  et  quantum  et  quando  possít  augeri 
vil  minui  pana  canónica.  (V.  Morin,  de  Admlniít.  S.icr. 
Tan.  lib.  X.  c.  sj.  seq.) 

Estas  palabras  de  S.  Ray  mundo  eran  entonces  como, 
la  voz  común  de  la.  iglesia  de  España  ,  cuyos  s  nodos  y 
prelados  en  aquel  siglo  y  en  los  siguiente» ,  han  clamado 
por  la  restauración  de  los  cánones  penitenciales,  no  en 
íl  sentido  de  la  proposición  de  Pedro  de  CKma  justamen- 
te condenada  por  Sixto  IV  :  non  perneta  panittntm  con- 
fitentes absolví  non  deberé ;  sino  conforme  al  espíritu  de  k 
unta  Iglesia,  declarado  en  las  palabras  del  concilio  III 
de  Toledo:  secundum  formam  eanonum  antiquorum  den- 
tur  panitentia ,  como  lo  demuestra  el  cardenal  de  Agu  ir- 
re  en  su  disertación  sobre  los  cánones  XI  y  XII  del  di- 
cho concilio  (exíurs.  II.  n.  1 66.seqS),  ijue  fue  la  pric- 
ticaun  rceomeadada  por  S.  Francisco  Xavier  (Turselin. 
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ce  i  pueñ  de  charo....  aicmdunl  supir  nturai  portarían 
civitatii ;  et  tune  clauduntur  partí.  Dtindi  incipit  can- 
tor: Glona.  has.  Retpondent  pueri ;  Israel  es  tu. 

Et  de  Roven  -.  cum  autem  procéselo  ai  porta-m 
chitatis  ornatam  venerit  ,  sex  pucri  turrim  ascen- 
dant ,  tt  kot  ver  sus  festw  cantent  Gloria ,  laus  et  ho- 
nor «te. 

.  .  Un  misal  MS.  de  la  iglesia  de  Saresbury ,  sufragánea 
de  Caotorberi:  stptcm putri in  ¡eco  eminentiori simul can- 
ttnt  f.  Gloría ,  laus. 

Basten  estas  muestras.  Pudo  haber  dado  origen  i  este 
lito  la  estrofa  Catus  in  excelsis  te  lauda  t  &c. 

(4)  Busqué  el  documento  original.  En  el  volu- 
men de  deliberaciones  de!  consejo-general  ,  entre  va- 
llas, del  dia  17  de  Marzo  de  1385  se  lee  lo  siguien- 
te :  »  e  fó  acordat  e  proveit  concordantment  en  i  per  lo 

*  dit  consell  que  en  lo  present  any  en  la   prop  vinent 

■  sentmana  sancta ,  co  es ,  lo  dimarts  per  lo  mati  de  aque- 
>  lia  sentmana ,  le;  fembres  pecadores  publiques  de  la  di- 

*  ta  ciutat  sien  meses  e  endoses  dins  la  casa  de  les  dones 

■  de  penitencia  ,  e  eslien  aquí  tro  al  dissabte  seguent  en 
»  hora  de  vespres ,  et  sien  dats  de  la  pecunU  comuna  de  la 
«dita  ciutat  per  lo  clavari  d'aquella  á  cascuna  de  les  dices 
m  fembres ,  et  per  cascun  joro  fque  allí  citaran  ,  pera  sa 
Vptovisb  XII  diners."  Esto  es:  y  fue  unánimemente 
acordado  y  profe+do.  en  y  por  el  dicho  consejo  que 
en  el  presente  año  en_  la  próxima  semana  santa  ,.  i  saber, 
el  martes  de  ella  por  la  mañana ,  las  mugeres  pecadoras 
públicas  de  la  dicha  ciudad  sean  puestas  y  encerradas  en 
la  casa  de  las  mugeres  de  la  penitencia ,  donde  permanez- 
can hasta  el  sábado  siguiente  á  la  hora  de  vísperas :  y  que 
del  tesoro  común  de  la  dicha  ciudad  se;  den  por  el  ma- 
yordomo de  ella  á  cada  una  de  las  dichas  mugeres  doce  di- 
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seros  para  su  manutención  cada  día  de  los  que  allí  estu- 

(5)  A  principias  del  ligia  xiv había  en  algunas  par- 
tí: la  costumbre  de  decirse  la  misa  di  este  día  (de  Pascua) 
¿media  noche  iré.  Esta  misa  era  probablemente  la  del  sa- 
bido santo,  que  antes  no  se  celebraba  durante  el  dia,  como 
n¡  en  Roma  el  viernes  santo,  para  declarar  la  tristeza  da 
la  Iglesia  (¿BraoL  ep.XIV.  ap.  Flor.  t.  XXX.  p.  jjSy 
itc  biduo  sacramenta  non  telebrantur ,  decia  Inocenc.  I 
(  epist.  ad  Decent.  Eutubtn.  Episc.  )  Desde  fines  del 
siglo  xir  comenzó  á  anticiparse  (_centuetud.monast.Cas' 
lan.  an.  ijSy.'),  por  juitas  causas,  que  para  dio  ocurrie- 
ron. Del  rito  antiquísimo  de  celebrar  esta  misa  del  sába- 
do por  la  noche  queda  aun  vestigio  en  las  expresiones  que 
decimos  en  ella  :  hac  potissinsum  nocte  ,  har.c  sacratis- 
simam  noctem.  De  su  observancia  en  España  ,  y  de 
lu  origen  hace  memoria  San  Braulio  (loe.  laúd.'),  di- 
ciendo :  ipsd  nocte  eo  usque  ctlsbrantur  festa,  quoadus- 
fut  nox  transeat  media,  qua  hora  et  nos  credimus  resur- 
rteturos ,  et  Dominum  vivos  et  mortuos  júdicaturum.  De 
esto  daremos'  i  su  tiempo  varias  pruebas  tomadas  de  nues- 
tros tuisales  7  rituales  antiguos. 

(Ó-)     Baxaban una  paloma  en  una  máquina  (re. 

Por  aquel  mismo  tiempo  era  rito  común  en  varias  Igle- 
sias de  occidente  soltar  palomas  en  la  misa  mayor  al  can- 
tar la  sequen  cía.  Lucas  cusentino  añade  también  el  rito 
de  [as  lenguas  de  fuego ,  que  eran  pequejías  estopas  en- 
cendidas ;  partícula  subtílissim*  stuppa  succtnSic.  De 
los  truenos  que  acompañaban  en  Valencia  á  este  rito,  no 
be  visto  exemplos  en  los  editores  de  monumentos  litúrgi- 
cos ,  mas  no  desconfio  hallarlos  en  los  códices  de  nues- 
tras diócesis. 
(/)  Prohibió  los  dichos  truenos.  La  constitución  del 
TOMO    2.  L 
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Obispo  D.  Vidal ,  en  que  manda  que  esta  ceremonia  de  la 
paloma  solo  se  haga  en  el  primer  día  de  Pentecostés  con 
todas  las  circunstancias  acostumbradas,  á  excepción  de  los 
truenos ,  se  halla  en  la  colección  de  Constituciones  Va- 
lentinas ,  Impresa  en  i  546  en  folio.  Dice  así; 

Vitalís  Episcopus,  et  capitulum ordinarunt  quod 

a  modo  in  festis  Pentecostés  non  fiat  reprisentatio  emissio- 
nis  Sancti  Spirítus,  nísí  in  primo  festo  bis,  scilicet,  horis 
míssi ,  et  vesperorum.  Volentes  quod  horis  elsdem  quibus 
fiet  representado  supradicta,  non  fiant  tonitrua  cuín  bal- 
listis ;  sed  simpliciter  fht  eadem  representa  tío  cum  uni- 
versís  circumstantüs  suis  ,  exceptis  tonltruis  ,  qux  dam- 
num  non  modicum  infemnt  jambaría  díctae  Sedís.  AHo- 
quin  si  secus  factum  ftierit ,  Nos  Episcopus  supradittus, 
in  laicos  illos  qui  tonitrua  faceré  attemptabunt  ,(  nunc 
pro  tune  ,  et  e  contra  ¡n  hís  scriptís  excoramunicationis 
sententíam  promulgamus.  Vo'entes  nihilominus  quod 
presbyteri  seu  clerici  qui  consenserinl  in  predicas,  in 
pana  ni  incidant ,  quavis  vice  ,  decem  moraba tínorum  ap- 
plicandorum  operi  dicta;  Seriis. 

CARTA     X. 

De  algunos  ritos  antiguos. 

X»Xi  querido  hermaDo :  No  se  -deley  ta  tan- 
to el  curioso  investigador  de  la  antigüe- 
dad profana  con  algún  trozo  de  piedra, 
preservado  de  la  injuria  de  los  tiempos  pa- 
ja recuerdo  de  la  opulencia  y  grandeza  de 
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los  antiguos  estados  ó  familias ;  como  el 
amador  de  la  religión  en  algunas  reliquias 
del  buen  espíritu  ,  que  siempre  ha  dicta- 
do á  la  iglesia  prácticas  y  usos  convenien- 
tes á  la  conservación  de  la  caridad,  (i)  Tal 
era  el  rito  de  las  sagradas  Eulogtas.  Ape- 
nas se  hallará  hombre  instruido  y  poseído 
del  amor  fraternal  que  no  haga  un  dulce 
recuerdo  de  esta  muestra  de  la  comunión 
eclesiástica  con  que  se  procuraba  avivar  en 
los  ánimos  de  los  fieles  la  verdadera  unión 
y  concordia.  Aunque  la  historia  de  este 
rito  en  España  se  dará  en  nuestra  obra ,  de- 
bo anticipar  la  noticia  de  los  vestigios  que 
quedan  én  esta  iglesia  de  tan  santa  cos- 
tumbre. 

Todos  los  códices  sacraméntanos  ,  has- 
ta los  del  siglo  xvi ,  prescriben  en  el  ordi- 
nario de  la  misa  la  bendición  del  pan  al 
tiempo  del  ofertorio  en  los  domingos.  Y 
que  esto  se  hiciese  para  repartirle  entre 
los  fieles  ,  lo  indica  el  final  de  la  oración: 
Ut  omnes  gustantes  ex  eo,  tam  anim¿e ,  quam 
torforis  recipiant  sanitatem.  Ofrecían  este 
pan  los  fieles  al  tiempo  del  ofertorio,  y 
acaso  con  él  otras  viandas.  A  lo  menos ,  por 
el  testimonio  de  Beuter,  sabemos  que  en  el 
siglo  xvi  se  practicaba  asi  en  los  dias  de 
£  2  , 
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San  Blas  y  Santa  Águeda  (a).  En  algunos 
códices  he  hallado  oraciones  propias  para 
'  la  bendición  del  pan  y  del  vino  en  estas 
fiestas ,  como  también  en  la  de  S.  Blas  pa- 
ra la  de  semillas  y  frutos ,  y  en  la  de  San- 
ta Águeda  para  la  de  los  términos.  Hoy 
persevera  en  ambos  días  la  bendición  del 
pan  ;  pero  ya  no  es  oferta  voluntaria  de  los 
fieles  al  tiempo  de  la  misa ,  sino  otra  cosa 
muy  distinta.  En  las  aldeas  y  aun  en  algunas 
Iglesias  de  esta  ciudad  se  lleva  al  templo 
una  torta  grande  de  pan ,  la  qual  se  ben- 
dice separadamente  antes  de  la  misa  para 
repartir  luego  entre  los  principales  concur- 
rentes. 'En  este  mi  convento  de  Predica- 
dores se  hace  indistintamente  esta  reparti- 
ción del  pan,  desmenuzado  ya  ,  luego  que 
se  concluye  el  ofertorio  de  la  misa  ,  que  se 
canta  todos  los  sábados  en  la  capilla  de 
nuestra  Señora  del  Rosario.  Igual  costum- 
bre oigo  que  tienen  algunas  iglesias  de  es- 
ta ciudad  en  la  misa  de  la  noche  de  Na- 
vidad. Reliquias  de  aquel  primer  instituto 
de  las  Eulogias   y  oblaciones ,  de  las  qua- 

fa)     p  Usque  ad  nos  per-  -  S.  Agatli  x ,  omne  quod  ad 

» severat  mos  vetustatis  ¡1-  ■  cibum  pertinet  el  ad  po- 

ulius,  quo  offertur  á  quí-  » tum."    (Beiiter  de    neta 

sbusdain  die  S.'Blasü  ct  ¡acríf.  r  alione  c.$.  1543. ) 
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les  ,  por  ciertos  indicios  que  tengo  ,  confio 
bailar  otras  muestras  en  mi  viage. 

No  ha  durado  tanto  el  rito  del  ósculo 
de  paz  al  tiempo  de  la  misa  que  conser- 
vaba aun  en  su  vigor  esta  Iglesia  en  el  si- 
glo xiv.  A  mediados  de  él  escribía  aquí 
el  dominicano  Fr.  Guillermo  Anglés  la  Ex- 
posición de  la  misa ,  de  que  hablaré  en  las 
cartas  siguientes.  En  ella  después  de  haber 
reprehendido  la  costumbre  de  algunos  sa- 
cerdotes de  recibir  la  paz  besando  la  hos- 
tia consagrada  (práctica  que  duraba  aun  el 
siglo  xvi  en  las  principales  iglesias  de  Fran- 
cia) (a)  ,  dice  estas  palabras  :  postquam  sá- 
cenlos oscuiatus  est  calicem ,  vel  cor  pus  Chris- 
ti,  accipiendo  pacem ,  dat  statim  coadjutori 
sao,  et  iste  alus  ,  et  alii -Ínter  se  mutuo  oscu- 
lantur....  et  ideo  nomines  in  missa  existentes ■„" 
ante  eommunionem  pacem  dantes ,  se  invicem 
osculantur....  Propter  hoc  pacis  osculum  dif~ 
fundüur  in  Ecclesia  per  universos  jidcles  mis- 
sam  audientes.  Como  no  queda  memoria  de 
que  por  aquel  tiempo  estuviesen  separados 
en  el  templo  los  hombres  de  las  mugeres, 
es  muy  verosímil  que  se  tuviese  presente 
la  cautela  con  que  Durando  habla  habla- 

(*)  Le  2ma,£xflk.  Jet  cer.  de  t*  mme  p.  V.  art.  VIL 
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do  de  este  rito  en  el  siglo  anterior  ,  es  i  sa- 
ber ,  que  no  se  permitiese  este  ósculo  entre 
las  personas  de  diferente  sexo.  En  un  có- 
dice de  principios  del  siglo  xv  decía  el  sa- 
cerdote ad  dandam  pacem  :  habete  vinculum 
pacis  et  caritatis  ut  aj>ti  sacrosancto  miste- 
rio Dd.  Verdad  es  que  no  prueba  esto  que 
durase  el  ósculo  antiguo  ;  pero  tampoco  se 
infiere  de  estas  palabras ,  (2)  ni  es  fácil  ave- 
riguar quándo  se  introduxo  aquí  el  uso  de 
las  portapaces  :  de  las  quales  la  mas  anti- 
gua de  que  he  hallado  memoria  en  esta  pro- 
vincia ,  es  la  que  regaló  á  la  colegial  de 
San  Felipe  Calixto  III. 

Y  ya  que  hablamos  de  las  ceremonias 
de  la  misa  ,  notaré  lo  que  acerca  del  evan- 
gelio último  de  "San  Juan  dice  el  citado 
P.  Anglés  en  la  exposición  lemosina  que 
añade  al  fin.  Si  abans  que  do  benedictio  al fo- 
ble  ,Ó  aprés ,  vol  dir  lo  evangeii  de  Sent  Jo- 
han ,  fafa  segons  que  li  será  vigares :  esto  es: 
si  antes  de  dar  la  bendición  al  pueblo  ó  des- 
pués quisiese  decir  el  evangelio  de  S.  Juan ,  ka* 
ga  lo  que  mejor  le  pareciere.  No  digo  esto 
por  noticia  muy  singular ,  porque  sabido 
es ,  que  la  práctica  de  leer  este  evangelio 
al  fin  de  la  misa,  desconocida  antes  del  si- 
glo xiii ,  en  ese  y  en  los  siguientes  casi  has- 
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ta  el  precepto  general  de  S.  Pío  V  quedó 
al  arbitrio  del  sacerdote;  pero  no  me  acuer- 
do haber  visto  que  se  dexase  á  su  discre-r 
cion  el  decirlo  antes  ó  después  de  la  bendi- 
ción. En  el  ordinario  de  1527,  de  que  ya 
di  noticia  ,  se  manda  que  en  la  misa  seca 
que  se  celebraba  para  la  bendición  del  exér- 
cito  que  se  había  de  embarcar ,  se  diga  el 
evangelio  último  antes  de  la  bendición.  Y 
en  los  códices  del  siglo  xv.se  nota  en  algu- 
na fiesta  otro  evangelio  para  el  fin  de  la  mi- 
sa ;  ahora  no  me  ocurre  quál  es  :  vamos  á 
otra  cosa. 

Me  tomo  esta  libertad  de  ir  escribien- 
do lo  que  me  viene  á  la  memoria ,  por  no 
verme  luego  burlado  de  ella ,  confiando  que 
lo  diminuto  se  extenderá  en  nuestra  obra, 
y  los  descuidos  quedarán  enmendados  con 
tu  lectura.  Y  pues  en  este  punto  se  me  ofre- 
ce lo  que  hay  aquí  en  orden  á  los,  cemen- 
terios ,  debo  advertir  que  cada  parroquia 
tiene  el  suyo  separado  del  templo  ,  aunque 
no  tan  próximo  á  él ,  como  supone  el  ritual 
que  ya  díxe ,  escrito  en  el  pontificado,  de 
Eugenio  IV ;  en  el  qual,  ademas  de  man- 
darse que  celebrado  el  funeral  en  la  Igle- 
sia saquen  el  cadáver  al  cementerio,  se  pre- 
viene que  se  hagan  en  él  procesiones  jiro 
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defunctis • ,  á  lo  que  parece  semanales  ,  con 
siete  estaciones  en  cada  una  de  ellas :  to- 
do lo  qual  indica  proximidad  al  templo.  Tal 
era  el  destinado  desde  el  siglo  xm  para  el 
entierro  de  los  cofrades  de  S.  Jayme ,  que 
estaba  pegado  á  la  pared  exterior  de  la  ca- 
pilla ,  que  con  esta  invocación  hay  en  la 
catedral.  Llamábanle  el  fosaret  (pequeño 
cementerio) ,  y  era  la  capillita  que  hoy  se 
ve  frente  á  la  Iglesia  de  nuestra  Señora  de 
los  Desamparados.  Acaso  en  el  mismo  siglo 
estaba  también  pegado  á  la  pared  del  tem- 
plo el  cementerio  de  la  parroquial  de  San- 
to Tomas.  Así  lo  indica  un  sepulcro  que 
se  halla  á  la  parte  exterior  de  él  en  la  calle 
del  palacio  arzobispal  á  la  raiz  de  la  pa- 
red. El  vulgo  cree  que  enterraron  allí  vivo 
á  un  clérigo  por  haber  quebrantado  el  si- 
gilo sacramental.  Equivocación  grosera  na- 
cida de  la  ignorancia  del  castigo  prescrito 
por  los  cánones  para  este  delito,  que  era  (3) 
la  deposición  y  reclusión  en  un  monasterio. 
La  verdad  es  que  allí  está  enterrado  un  Pe- 
dro Desprats ,  como  consta  de  la  inscripción 
que  se  halla  sobre  el  mismo  sepulcro  en  lu- 
gar elevado  :  la  qual  publicó  Esclapés  en 
su  Historia  de  Valentía  1  mas  por  estar  aque- 
lla copia  llena  de  equivocaciones ,  la  poa- 
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tiré  aquí  sin  mudar  un  ápice  de  su  ortogra- 
fía. .Dice  así: 

ANNO  DNI  MCC  XC  PMO 

VIDELI^  PDIE  jfífc  IVLII  OBUT 

PETR^  DE  PRATIS  CIVIS  VALN 

7  ORAT  OFRATIE  Scí  IACOBI  (a)  CVI9 

AIM  REQVIESCAT  IN  PACE  AMEN. 

Lo  que  aquí  se  lee  es  lo  siguiente: 
a»so  Domini  Z291  videlictt  pridie  calendas 
Julii  obiit  Petras  de  Pratis  civis  Valentía, 
septimus  confrater  tonfratúe  S.  Jacobi,  cujus 
anima  requiescat  in  pace :  amen. 

El  P.  Texidor  ,  dominicano,  en  sus 
Antigüedades  MS.  de  Valencia  da  por  cosa 
cierta  que  en  la  parte  exterior  de  la  Igle- 
sia vieja  del  convento  de  predicadores  de 
esta  ciudad  se  encontraron  varios  sepulcros 
semejantes  al  que  decimos. 

(a)  Esta  cofradía  de  S.  cuyo  número  era  sin  du- 
Jayme  se  hallaba  7a  erigida  da  el  que  aquí  se  llanta 
en  la  catedral  de  Valencia  itptimut  confrater.  El  qual 
desde  el  año  1146  para  los  quiso  enterrarse  en  el  ce- 
canónigos  de  ella.  En  el  de  menierío  de  esta  iglesia , 
1362  se  les  permitió  que  acaso  por  ser  su  feli- 
admitiesen  cien  legos  ;   de  gres. 
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Con  el  deseo  de  perpetuar  esta  prácti- 
ca ,  el  sínodo  del  Señor  Aliaga,  después  de 
haber  encargado  mucho  que  no  se  hagan 
sepulturas  en  el  templo  ,  dedicado  solamente 
d  Dios  y  para  sepultura  de  sus  santos  Mar- 
tires ,  y  depósito  de  sus  santas  reliquias ,  man- 
da que  el  cementerio  se  haga  lo  mas  cerca 
de  la  Iglesia  que  se  pudiere ....  ;  y  si  pudiere, 
sea  al  lado  que  corresponde  al  septentrión  (a). 
Con  el  esmero  de  los  prelados  de  esta  igle- 
sia en  conservar  la  antigua  costumbre  ,  tie- 
nen hoy  dia  los  rieles  de  esta  ciudad  el  con- 
suelo que  falta  en  otras ,  y  aun  en  la  mis- 
ma corte  ,  de  acudir  á  sus  parroquias  sin  re- 
zelo  de  ser  incomodados  con  la  hediondez 
que  exhalan  por  lo  regular  las  sepulturas: 
y  aunque  las  hay  en  algunas  iglesias,  son 
de  bóveda,  y  por  lo  regular  bien  cerra- 
das. Mas  como  los  cementerios  se  hallan 
casi  todos  dentro  de  la  ciudad,  mezclados 
con  las  casas,  no  logran  igualmente  la  ven- 
taja que  disfrutarían  si  se  hallaran  separa- 
dos y  fuera  de  los  muros  ,  como  está  manda- 
do por  el  gobierno. 


(O  Sínodo  dioces.  Va-  dos  y  fábricas  di  los  tem~ 
lent.  de  róji  en  las  ad-  píos.  (V.  sepulturas  7  ce- 
venencias  para  ht  tdtfi-     menterios.) 
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Esta  conversación  sobre  los  difuntos  me 
trae  á  la  memoria  lo  prescrito  por  el  mi- 
sal de  1509  ,  es  á  saber,  que  en  la  feria 
VI post  Oct.  Corp.  Christi,  todas  las  misas 
de  los  clérigos  ,  inclusa  la  conventual,  sean 
de  Réquiem,  en  sufragio  de  los  que  acom- 
pañasen con  antorchas  el  Viático  á  los  en- 
fermos ,  ó  contribuyesen  por  qualquier  otro 
medio  al  mayor  culto  del  SS.  Sacramento. 
(4)  Esta  ley  dice  que  se  impuso  in  ilio  sa- 
cro concilio  Tarraconensi  para  toda  la  pro- 
vincia. Mas  como  esta  Iglesia  dexó  de  ser 
sufragánea  de  aquella  metrópoli  desde  el 
año  1492,  en  el  primer  misal  que  impri- 
mió (á  lo  que  yo  creo)  después  de  su  erec- 
ción en  metropolitana  ,  renueva  este  pre- 
cepto para  su  nueva  provincia.  Pues  en  ese 
día  se  celebra  ahora  en  muchas  partes  (5) 
la  fiesta  del  corazón  de  Jesús ,  debo  ad- 
vertir que  de  esta  devoción  aparecen  aquí 
varias  muestras  anteriores  á  la  época  que 
supone  el  P.  Juan  de  Loyola  en  su  IV- 
soro  escondida.  El  V.  poeta  Juan  Bautista 
Agnesio ,  que  falleció  el  año  1553,  publicó 
ocho  años  antes  un  breve  devocionario  del 
corazón  de  Jesús ,  repartido  por  las  horas 
del  oficio  divino  :  por  no  hacer  mérito  de 
Ja  justa  poética  que  el  año  1456  se  había 
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ya  celebrado  en  eí  convento  del  Carmen  de 
esta  ciudad  en  honor  del  cor  de  Deu  ,  como 
lo  asegura  el  capellán  del  Rey  D.  Alon- 
so V  de  Aragón  en  el  Diario  MS.  que  dixe 
días  pasados. 

Basta  hoy  para  desempalagar  de  la  ta- 
rea- ordinaria.  Otras  especies  curiosas  reser- 
vo para  los  correos  siguientes. 

Dios  te  guarde.  Valencia  17  de  Diem- 
bre  de  1802. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(1)  Tal  era  el  rito  Je  los  ¡agradas  euleglat.  Esta 
voz  griega  con  que  S.  Pablo ,  S.  Cirilo  de  Jerusalen,  San 
Epífanio  y  otros  FP.  significaron  la  sagrada  Eucaristía,  se 
extendió  después  á  los  panes  ofrecidos  6  benditos  en  el 
altar  para  enviarlos  en  vez  de  ella  í  los  obispos,  como 
una  señal  de  la  comunión  y  amor  fraternal,  y  distri- 
buirlos á  los  demás  fieles  que  no  comulgaban.  En  los 
principios  de  esta  institución ,  mirándose  el  pan  bendito 
como  suplemento  de  la  Eucaristía ,  se  distribuía  con  so- 
lemnidad después  de  la  comunión  por  mano  del  celebran- 
te; se  comia  en  ayunas  y  en  el  mismo  templo.  Repar- 
tíase todo  el  año,  í  excepción  de  las  ferias  de  Quaresma 
por  causa  del  ayuno ,  y  en  tales  dias  en  vez  de  él ,  se  decía 
la  oración  sobre  el  pueblo,  que  no  tuvo  otro  origen  ajui- 
cio de  Honorio  Autun  (Gemma  anima,  1. 1,  e.  6).  Dá- 
base juntamente  vino  bendito ,  como  el  pan,  del  que  ha- 
bían ofrecido  los  fieles. 

De  la  frialdad  en  la  comunión  pasó  el  pueblo  á  U 
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tibieza  en  las  ofrendas  del  pan  y  vino ;  por  donde  en  al- 
gunas partes  comenzaron  í  hacerse  las  eulogías  del  pan  y 
vino  que  llevaban  de  su  casa  los  mismos  curas  ,  los  qua- 
1«  poco  á  poco  fueron  dexando  el  vino,  y  solo  daban 
pan ,  í  excepción  de  la  pascua ,  jueves  santo  y  otra» 
grandes  fiestas.  Algunos  párrocos  pobres ,  no  pudiendo 
soportar  este  gasto,  propusieron  á  su  feligresía  que  po- 
dían ofrecer  cada  domingo  un  pan  para  que  se  bendi- 
jese y  repartiese  al  pueblo.  De  aquí  viene  la  costumbre 
del  pan  bendito,  que  se  conserva  aun  en  algunos  pueblos 
de  España  en  las  fiestas  de  los  santos  patronos  y  otras 
solemnidades,  el  qual  ofrecen,  no  el  pueblo,  sino  los 
mayordomos  de  fiestas  como  en  su  nombre ,  y  ellos  mis- 
mos ,  y  no  los  curas  suelen  distribuirle. 

Sobre  otras  significaciones  de  la  voz  eulogia  pneden 
leerse  S.  Gregorio  de  Tours  (Hist.  iib.  IV.  cap.  1 6.  ¡ib. 
VI.  cap.  s-  Hb.  VIII.  t.Z.V  de  Gloria  confeti,  e.ji.y 
Goar  (Nat.  a¿  Eucholog.  p.  i*¡5.~)  Casaubon  (  Ezercit. 
XVI.  adAnnal.num.3j.pAg.  456.')  Salmas.  (Appa- 
rat.aJHbr.dtPrim.Pap.p.afa.')  Suieero  (Sacrar.  ob- 
ten, e.  IV.  «.  jo.  p.  £3.)  Bocquillot  (Liturg.  tacr.  ¡ib, 
II.  r.io.f.fjj.  s'%-~),  y  Mcursio  y  Ducange  cu  sus  Glo- 
sarios. 

O)  JVÍ  eí  fdctl  averiguar  guando  te  introduxo  aquí  ■ 
ti  uto  de  las  portapáces.  Baronio  (ád  ann.  f¿.  n.  26.} 
supone  ser  antiquísimo  este  uso  de  las  tablillas  para  dar  la 
paz  en  el  santo  sacrificio ,  y  haberse  introducido  para 
precaver  los  lazos  del  diablo  en  esta  ceremonia  santísi- 
ma instituida  para  fomentar  la  fraternal  unión  y  concor- 
dia. Del  ósculo  de  paz  y  de  sus  significaciones  hablan 
Albaspineo,  Bona  ,  Graneólas  y  otros  liturgistas. 

(g)  La  deposición  y  reclusión  en  un  monasterio.  En. 
el  concilio  de  PeÜafiel,  celebrado  el  aso  1303,  presi- 
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dido  por  D.Gonzalo  III,  Arzobispo  de  Toledo,  cap.V, 
te  agravó  la  pena  de  los  confesores  tractores  del  sigilo  sa- 
cramental ,  como  consta  de  las  siguientes  palabras  -.  si 
qui  tam  nefandi  crimims  rei  inventi  fuerint ,  íonpn 
deportáis  et  in  metallum  damnati ,  perpetua  careen 
manctpitur  ,  pane  et  aqua  pro  vit*  luitrntatwne  so- 
lummodo  reserzatií.  < 

(4.)  Esta  Uy  dice  que  se  impuso  in  ¡lio  sacro  con- 
cilio Tarraconensi  para  toda  la  provincia.  Este  es  el  TV 
concilio  de  Tarragona  ,  celebrado  en  el  pontificado  de . 
Don  Sancho  el  año  1357-  Las  palabras  del  canon  son  es- 
tas :  1  non  incongruum  reputamus  ut  nos  ,  qui  jam  na- 
•  tu  ral  i  instinctu  ad  laude  m  et  honorem  dlviní  numinis 
>  obügamur ,  per  quem  vivimus  ,  movemur  et  sumus  ,  ac 

■  frui  suá  czlesli  sempiterna  gloría  speramus,  ad  id  donis 

■  spiritualibus  propensius  inducamur.  Propter  reveren- 
■>  tlam  et  honorem  igltur  sacraiissimi  corporis  Jesu  Chris- 
ati.quod  in  plerisque  locís  minus  reverenter  portatur, 
»  (cujus  laudes  propter  bona  tam  spiritualia ,  quám  tem. 

■  pora  lia  qua:  humano  contulít  generi ,  nec  mens  cujus- 

■  quam  posset  condpere,  nec  lingua  proferre)  approban- 
» te  sacro  concilio  statuimus ,  ut  ¡n  nostra  ecclesia  Tar- 

■  raconensí ,  et  in  alus  ecclesiis  cathedralibus  nostrae  pro- 
» vincix ,  et  in  ómnibus  alus  ecclesiis  dietcesium  prardíc- 
a  tarum,  sexta  die  post  festum  sacratissimi  corporis  Chrís- 
»  tí,  missa  solemniter  ac  honorifice  celebretur  pro  anima- 

■  bus  illorum  ,  qui  dictum  sacratissimum  Corpus  Christi, 

■  cúm  ad  infirmos  portatur ,  sociaverlnt  cum  «reís,   vel 

■  alias,  Impendendo  eidem  revereutiam  ,  devoiionem  parí- 
a  ter  et   honorem.  O mnes    ínsuper   rectores  ecclesiarum, 

■  et  presbyteri  ejnsdem  provincia;  auno  quolibet  ,   ¡nci- 

■  piendo  á  dicto  testo  usque  ad  sequens  proximum  ,  pro 

■  salute  animarum  dktorum  aSíotiantíum  Corpus  Chrútí, 
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■  justo  tamen  impedimento  cessante  ,  uuain  Diissag  qui- 

■  libet  per  se  babea  t  celebrare,  tcI  per  ilium  fial  cele* 
-brari," 

Habiéndose  echado  de  ver  inobservancia  de  esta  con* 
titucion  en  los  años  siguientes,  la  renovó  el  concilio  Tar- 
raconense del  año  1414  ,  como  se  ve  en  la  constitución 
publicada  á  nombre  de  su  Arzobispo  D.  Pedro  III,  que 
empieza;  non  incongruum,  en  la  qual  se  previene  también» 
ftad  rectore/  et  curati  in  die  festi  memorati  kujutmo- 
di  faciendam  tolemnitatem  denuntitnt  plebibus  sui's. 

(5)  La  fiesta  del  corazón  dcjtiui.  A  ejemplo  de  la 
concesión  del  oficio  de  las  cinco  llagas  de  nuestro  Señor 
Jesuchrísto,  dice  Benedicto  XIV,  que  por  parle  de  Do- 
fia  María ,  Rey  na  Católica  de  Inglaterra ,  se  pidió  á  la  sa- 
grada Congregación  de  Ritos  el  año  1697  la  institución 
de  una  tiesta  con  misa  propia  al  sagrado  corazón  de 
Jesús  para  las  iglesias  de  las  religiosas  de  la  Visitación. 
Frigdiano  Castagnorio  alegó  á  favor  de  esta  sáplica ,  entro 
otras  razones  ,  lo  que  acerca  de  la  devoción  al  corazón 
de  Jesús  dexó  escrito  en  varias  cartas  S.  Francisco  de  Sa- 
les. Mas  habiendo  opuesto  el  Arzobispo  de  Mira  Prós- 
pero Eotinio ,  entonces  promotor  de  la  fe ,  que  la  nove- 
dad de  esta  fiesta  ge  oponía  a  la  disciplina  eclesiástica,  la 
sagrada  Congregación  solo  concedió  por  entonces  que 
el  viernes  próximo  á  la  octava  del  Corpus  pudiese  cele- 
brarse en  las  dichas  iglesias  la  misa  de  las  cinco  llagas  do 
nuestro  Salvador. 

Pasados  algunos  años,  el  Rey  de  Polonia  y  los  obis- 
pos de  Cracovia  y  Marsella  y  las  religiosas  de  la  Visita* 
cion ,  renovaron  estas  preces  á  la  Silla  Apostólica ,  con 
cuyo  motivo  el  P.  Joseph  de  Galliflet  escribió  un  trata- 
do sobre  el  culto  del  sacrosanto  corazón  de  Jesús ,  im- 
preso en  Roma  el  año  171Ó:  en  el  qml  igualmente  que 
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en  la  vida  de  la  V.  Margarita  Alacoque ,  compuesta  por 
el  obispo  de  SoLsons ,  que  se  publicó  en  París  tres  años 
después,  y  en  los  escritos  repartido*  í  la  Congregación  de 
Ritos  se  procuró  declarar  el  objeto  de  esta  festividad, 
conforme  á  lo  que  de  la  adoración  de  la  santa  humani- 
dad de  Quisto  enserian  los  teólogos  :  i  lo  qual  se  agre- 
gó después  un  catálogo  de  los  rey  nos,  provincias,  dió- 
cesis ,  iglesias  seculares  ,  órdenes  religiosas  y  cofradías 
que  daban  culto  al  corazón  de  Jesús ;  dando  nuevo  pe- 
so í  todo  esto  con  el  exeinplo  de  la  fiesta  del  Corpus 
instituida  por  una  revelación  que  tuvo  en  Lieja  la  B.  Ju- 
liana ,  como  se  lee  en  las  actas  de  los  Santos  en  el  día  5 
de  Abril  en  que  se  celebra  su  fiesta. 

A  estas  razones  y  otras  que  se  alegaron  después  con 
mayor  instancia  ,  siendo  promotor  de  la  fe  Benedicto 
XIV,  dice  él  haber  respondido  ,  cuya  solución  dio  mo- 
tivo á  que  el  año  1717  se  suspendiese  la  resolución ,  y 
i  que  dos  años  después  se  negase.  (Benedíct.  XIV.  Ca- 
non. SS.iib.lV.f.lI.c.jo.n.iÓ.íeq.-) 

La  historia  de  la  institución  de  esta  fiesta  y  los  varios 
decretos  de  la  Silla  Apostólica  acerca  de  ella,  y  las  razo- 
nes alegadas  por  ambas  partes ,  puede  verse  en  la  obra 
intitulada  :    Chtyitotimi  AmirUtu    adversus    tphtolat 

dual i»  disertationem  cammonitoríam  Camilli  Blatti 

tre.  B-omat  1771 ,  y  en  el  tratado  que  escribió  Capece- 
latro  Dtlle  fette  de'  Ckrhtiani  (edit.  Keapol.  i//2J)pí- 
giua  164. 
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Bul»  dtl paps  Altxanjfc  Vil  sobre  leí  kábttts  cmtum- 
tules  dt  l»  catedral  de  Valencia. 

XAiexaudcr  episcopio.....  ad  perpetúan!  ni  memoriarn. 
Roma  ni  pontificU  providentla  circuimpecta  ne  ¿rafia;  ab 
eo  pro  tempore  coacestte  alicují»  imjnignatioms  pericu- 
lo  (subjaccant)  sed  sublatis  quibu&libct  imp*  ¿¡mentís  suura 
debitura  sortiantur  efléctum,  remedia  prout  onvcnit  ad- 
bibet  opportuna.  Alíii  siquídem ,  sen  nnper  Nobis  pro 
parte  dílectornm  fitíorum  capítuli ,  c.t  canónico™  m  ec- 
cle&ia;  Valentina:  expotitto  continebat  quod  cum  ¡pta  ec- 
desía  Valentina  mullís  gande  re  t  privilegia,  ¡Maque  toiíu» 
regni  Valentim  metrópolis  esisteret,  et  in  ea  viginii  tiea 
caDorjici  capitulam  ipsius  cecidia:  co  intimen  tes ,  ac  sep- 
tcm  dignítates,  pluresque,  quibus  legendi,  et  docendt  in 
uní  versi  late  studii  generalis  crvitatis  Valentía;  onus  in- 
cumbcbal,  prarpositíi  nec  non  centum  et  amplius  fcenefí- 
ciatí  tepeiirentur;  habitus  tamen  q«o  tam  ipsi  emonici, 
quam  digan  ates  hiijusmodi  obtinentes,  in  dicta  ecclesii 
utebantur,  nimium  vulgaris,  et  non  satis  distincius  erat: 
ac  capitulum ,  et  cañóme!  prxdictí  plurjtnum  cupiebant 
libi,  et  dignitates  oblinentibus,  ut  círcumscripto,  sen  mu- 
'  tato ,  aut  rlimisso  habita  hactcmis  per  ipsos  canónicos  et 
dignitates  pratdictas  obtínentes  gettarí  - «olito «  de  estero 
babitum  ut  ¡nfra  gestare  possent ,  per  Nos  et  sedera  apos- 
tolicam  prxdictam  benigne  indulgeii.  Nos  suppiicattonL- 
bus  Nobis  pro  parte  e.orundcm  capítuli  ,'c.t  canouicorum 
desuper  humiliter  porree  tí  s  tune  ínciinatí,  canónicas  dic- 
ta: ecclesia:  ,  et  digniutea  bujusmodi  qbdnsnübus  pro 
TOMO    I.  U 
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tempore  existen  I  ib»  s ,  ut  dúnísso,  scu  mulato,  aut  cír- 
cumscripto  habitu  per  eos  gestan  sólito  ,  de  cartero  tam 
intra,  quám  extra  dictam  ecclesiam  ¡n  processionibus  ,  et 
íuneralibus,  nec  non  capitularíbus ,  et  quibusvis  alus  ac- 
tibus,  tam  publkis,  quám  privatts,  quíbus  eos  ,  seu  ed- 
rum  quemlibet  pro  tempore  ínteres»  contigísset:  roche- 
tum  álbum  cum  suis  manicis,  et  cappam  tnagnam  ciun 
mis  candi? ,  üt  morís  est,  suoque  caputio  violacci  colorís 
hyemali  pcllicibus  armellinis ,  xstivo  vero  tempoiibus  ar- 
mesino  sérico  cremesino  ante  pectus  fodcrato,  scu  mu- 
tuto  gestare  ,  seu  deferre  ,  Olisque  inditi ,  seu  vestírí ,  ac 
uti  libere,  et  licite  possent ,  et  valerent,  ac  etiam  debe- 
rent ,  apostólica  auctorítate  conccssimus  ,  et  Indulsimus, 
ac  ¡ta  statuimus ,  et  ordinavimus.  Voluimusque  etiam ,  Hul- 
la tamen  dictorum  capituli ,  et  canonicorum  su  pplicat  Jo- 
ne desuper  ¡nrerposíta,  quod  habitus  hujusmodí  ad  capi- 
tula cathedralium  auffraganearura  ,  ac  collegíatarum  ce- 
clesiarum,  nec  non  ad  prepósitos,  et  alios  ejusdem  ec- 
clesiz  Valentina:  beneficíalos,  seu  prebéndalos ,  absque 
tpeciali  dicta;  sedis  indulto,  nullatenus  extenderetur ,  ac 
alias,  prout  ¡n  nostris  lude  confettis  ütteris  ,  plenius  con- 
tinetur.  Cüm  autem  ,  sicut  exhibita  Nobis  nuper  pro 
parte  dictorum  capituli ,  et  canonicorum  petitio  conti- 
ucbat ,  ípsi  capitulum,  et  canonici,  ac  dignitates  obtí- 
nentes,  et  prxpositi  prasdicti  habitum,  etiam  íbrsan  ¡n 
«rectíone  prxpositurarum  dicta:  ecclcsix  ,  ac  etiam  in 
ejusdem  habitus  variaríone  pluries  facía  ,  uniformem  ges- 
taverint.et  in  quodam  decreto  alias  á  sacrorum  rítuum 
Congregatíone  ad  favorem  prepósito  rum  p  raed  ¡clorura 
emanato,  caveatur  expresse ,  nequid  circa  prerrogativas, 
et  prseeminentias  dicta:  ecciesia:  Valentina!  ,  seu  earum 
usum ,  absque  ilíius  prxpositorum  pro  tempore  existen- 
Uum,  participatione ,  immutetur,  seu  innove!  ur:  ct  in 
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quadam  concordia  ,  sea  transactione  ínter  capítulum  ct 
canónicos,  ac  propósitos  hujusmodí  inita  sit  expressum, 
quod  pr^posiiiquibuscumqueprivilegüs,  facultatíbus,  in- 
liuhis ,  fayoribus  ,  et  ^ratiis  ,  capitulo  ,  et  canonicis  prae- 
dictis  minimc  contrariis,  seu  dispendiosis  ,  quomodocuniT 
que  impetrandii  fruí ,  et  gaudere,  nec  á  capítulo ,  ct  ca- 
nonicis hujusmodí  desuper  quomodoKbet  únpediii ,  mor 
lestarí,  perturbar!,  vel  inquietan  possínt;  prout  ín  i  ds  tru- 
niento desuper  confecto  dícítur  plenius  contineri ;  ct  jai? 
ta  nonnulla  decreta,  scu  decisiones  appostolíca  auctorita-i 
te  confírmala ,  sen  confírmalas ,  ípsi  prxposítí  Jlsdern  pri# 
vilegüs ,  fhyoñbus ,  gratüs ,  pragrogatívis ,  et  pneeminentiis, 
quibus  canom'cí.ct  dignitates  obtínentcs ante  indulti ,  et 
gratiae  hujusmodí  concessionem  gaudebant  ,  el  gaudere 
poterant,  in  futurum  pariformiier  ,  et  tbsque  ulia  prorsus 
diSerentia  gaudere  possint ,  et  debeant -.  et  in  pratdlctis  [¡t- 
teris  nulla  aut  non  sufBcícns  de  prxmissis.  roentio  facu 
fíierit:  ob  idque  dubitent  capítulum  ,  et  canontei  pra:- 
dicti  se  desuper  molestan ,  vel  retardar!  posse  tempore 
procedente  :  quare  pro  parle  capitulí,  ct  canonicorum 
hujusmodí  Nqbis  fuit  humiliter  suppltcatum,  quatenus  eis 
¡n  pra?niíssis  opportune  provideie  de  benignitate  appos- 
tolíca  djgnaremur.  Nos  eísdem  capitulo,  et  canonicis,  no 
dictarum  litterarum  frusirarentur  effeetu ,  providere,  ip- 
tosque  capítulum  ,  et  canónicos  amplioris  gratix  favore 
prosequi  íolentes,  eorumque  singulares  personas  á  qui- 
busvis  excomunícationis  ,  suspensión!!  ,  ct  inlerdicti, 
alíísque  censuri» ,  et  pañis  ecclesiasticís ,  á  jure,  vel  ab 
homíne  quavis  occasione  vel  cauta  latís,  si  quibus  quo- 
nodolibet  innodati  exUtunt.ad  efiectum  praesen  tium  tas. 
tum  consequendum  ,  harum  «críe  absolvenles  ,  et  abiolu- 
íos  fore  censentesj  nec  non  dictarum  litterarum,  ct  inde 
legitime  sequutorum  quorumeunque  tenores,  pro  espret- 
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mi  híbentes,  hujusmodi  supplicatíonibus  ínclínaii ,  volu- 
mus ,  ac  capitulo,  ct  canonicis  praedictae  ecclesia: ,  dlg> 
nitatesque  ín  ea  obtinentibus  pro  tempore  existemíbus 
dicta  auctoritate  appostoltca  concedímus,  et  indulgemus, 
quod  litterae  predictat  cum  ómnibus  et  singulis  clausulis, 
et  decrelís  in  eis  conrentis  ,  processusque  desuper  fórsan 
habiti,  et  habendi  pereosdem  ,  indeque  legiiimS  sequuta 
quxcumque  á  data  pratsentium  tantum  ,  et  quoad  usutn 
habitus  canonicis,  et  dignitales  obtinentibus  przdictis  per 
dicta»  nostjas  litteras  concessí  -.  tamen  (forte  ralis )  et 
<  rmis  ín  retiquis  manentibus  decretis  ,  transactionibus ,  et 
alus  inter  capiíulum  ,  et  canónicos,  ncc  non  dignitates 
obtitientes ,  ac  prepósitos  praedicto*  conventis ,  et  ad  fa- 
vorem  eorumdcm  pratpositorum  dispositís ,  et  absque 
alia  alterationc  pnerogativarum  ,  pri  v  ¡legión  m  supradic- 
torum  valeant ,  plenamque  roboris  finnitatcm  obtineant 
ín  ómnibus ,  et  per  omnia ,  per  ¡n  de  ac  si  ¡a  eísdem  litte- 
ris  de  ómnibus  supradictis  expressa  mentio  (acta  fuisset, 
decernentes  irritum ,  et  inane  quidquid  secus  su  per  his 
i  quocumque  quavis  auctorítate  scienter,  vel  ignoranter 
contigerit  atremptari.  Non  obstantibus  praemissis ,  ac  cous- 
titutionibus  ,  et  ordinationibus  appostolicis  ,  ac  dictas  ec- 
clesiat  Valentínx,  elíam  juramento ,  confírmatione  apos- 
tólica, vel  quavit  firmitate  alia  roboratis,  statutis,  et  con- 
tuetudinibus  contraríis  quibuscumque.  Volumus  insuper 
quod  decrcturu  ín  praedictís  litteris  appositum ,  fírmum 
remaneat.  Nuil!  ergo  omnino  hominum  liceat  hanc  pagi- 
nan) nos  trz  absolutionis  ,  concessionis ,  índulti,  decreti, 
et  voluniatU  infringe  re  ,  vel  ei  ausu  temerario  contraire. 
Si  quis  autem  boc  at  templare  przgumpserit ,  indignatio- 
aem  omnipotente  De!,  ac  beatorum  Petri  et  Pauli  api 
postolorum  ejus  se  noven t  incursurum.  Datis  Roma; 
apud  tanctam  Mariana  majorem  anuo  Incatnatíonís  Do* 
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minie*  míllcsímo  sexcentésimo  quincuagésimo  sexto,  id¡- 
bus  Novcmbria ,  pontificatus  nostri  auno  secundo. 

n. 

Huía  de  Calixto  III,  que  se  conserva  en  ti  archivo  de  la 
colegia!  de  S.  Felipe,  litt.  A.  núm.  3J,  en  que  canee- 
de  á  tos  canónigas  de  la  misma  iglesia  el  uso  de  há- 
bitos canonicales  fue  ya  disfrutaban  tos  de  Valencia.  ' 

V-alistus  episcopus  servus  servorum  Dei.  Dilectis  filiis 
decano  ,  et  canonicís  ecclesix  Bear*  María:  de  Xátivi, 
Valentina:  dicte.  ,  salutem  et  appostolicam  benedictío- 
nem.  Sincere  devottonis  inlegrítas  ,  quam  ad  Nos  et  ro- 
mauam  ecclesiam  genere  comprobamini  ,  non  indigne 
meretur  ,  ut  vos  singular!  bonoris  privilegio  attollamus. 
Uínc  est  quod  Nos ,  quí  sacrtiin  baplísmum  in  ísta  cede- 
rá suscepimus  ,  et  inde  originen)  trahtmus,  volentes  tatn 
personas  vestras  ,  et  successorum  vestrorum  decanorum, 
et  canonicorum  dicta:  ecclesiae  pro  tempere  exístestium, 
quám  ecclesiam  ipsam  singularis  privilegio  grafía:  decora- 
re ,  ut  per  hunc  vobis  exhíbitum  honorem  ad  divini  cul- 
tus  augmentum  vos  magis  reddatis  intentos ,  motu  pro- 
prio ,  non  ad  vestram ,  aut  alicujt»  vestrum ,  scu  altcrius 
pro  vobis,  Nobís  super  hoc  oblata:  petitionis  instan tiam, 
sed  de  riostra  mera  übcralitate ,  vobis  et  successoribus  pne- 
dictis ,  ac  vestrum  et  eorum  cuilibet ,  ut  in  vestra  pr  «dic- 
ta, íc  elíam  valentina,  et  aliis  quibuscumque  eedesiis, 
necnon  processionibus  et  con  gregal  ion  i  bus  publicis,  tam, 
ín  diclis  ecclesiis,  quám  alus  locis  civitatis  et  dicecesis  Va- 
lentina:, et  aliarum  ecclesiarum,  etiam  Cathedralium ,  al- 
mutia  de  varis  grisis  sive  dosis ,  nec  non  cappas  deterre, 
et  illas  ad  instar  ,  et  prout  canonici  ecclesía:  nostia:  pra¡- 
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fatse  Valentín*  deferunt,  ct  uhmtur,  ut¡  et  deférre;  nec 
non  immediate  post  canónicos  quaromcumque  caihcdra- 
li'um  ,  ctiam  metropolitas  a  rum  eccles  iaru  m ,  ct  ante  quos- 
cumque  alíoi,  ín  quíbusvís  processioníbua ,  congregal  ¡oni- 
bus  ,  et  aclibus  iré ,  stare ,  sedere ,  et  post  ipsos  primum 
locum  obtinere  liberé,  et  licite  possitls,  et  dcbcatú,-ac 
postín!,  et  debeant ,  auctoritate  appostoüca  tenqre  prai- 
sentium  concedimos  paritcr ,  et  indulgemus.  Mandantes 
umversis  et  singulis,  et  precipuo  canonicis ,  et  capitulo 
dicta:  ecclesiae  Valentina: ,  ut  pratmissa  vobis  observen  t, 
et  observar!  faciant  inconcusse.  Non  obstantibus  quibus- 
v¡s  constítutionibus ,  ordinationibus,  privilegia,  indulgen- 
tiis,  et  lítterisappostolicis,  nec  non  Valentina! ,  et  B.  Ma- 
ría; prxdíctarum ,  ac  quarumvis  aliarum  ecclesíarum  sta- 
tutis  et  consuetudínibus,  ctiam  juramento,  confirmatione 
appostolica  ,  vel  quacumque  fi  imítale  alia  robora  i  is,  ca> 
terisque  contrariis  quibuscumque.  Per  boc  autem  Valen- 
tina;, et  aliarum  ecclesiarum  prxdictarum  privilegüs  nul- 
lum  volumus  in  alus  praejudicium  generan*.  Nullt  ergo 
omnrao  hominum  liceat  &c.  Datís  Roma:  apud  Sanctum 
Petrum,  anno  Incarnatíonis  Dominica:  millesímo  quadri- 
gentesimo  quinquagesimo  séptimo,  duodedmo  leal.  Mar- 
tii,  Ponlificatus  nostri  anno  teniu. 
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ra. 

Constitución  acerca  de  las  exequias  de  leí  difuntee  (te- 
cha á  fines  del  siglo  xui  por  el  obispo  de  Valencia 
D.  Fr.  Raymundo  Úespont :  con  otrot  estatutos  de 
la  misma  iglesia,  sobre  derechos  funerales  y  adm'sion 
4  sepultura  eclesiástica  6rc. ,  copiado  todo  del  ordinario 
valentino  impreso  en  ts*7- 

I.  V_-i'rca  doctritiam  de  exequiís  mortuormn  est  pri- 
mo advertencia  constituirá  edita  per  dominum  Raymun- 
dum  de  Ponte  ,  quondam  epíscopum  Valentía;.  Cujus  te* 
sor  est  hujusmodi. 

A  sanáis,  et  autiquis  pattibus  esse  nosrítur  constítu- 
tum  ,  ut  unusqu'isque  sepeüatur  curo  suis  parentibus ,  quí 
certam  non  elegerít  sepulturam.  Nulli  tamen  negandum 
est,  quirt  possit  ubicumque  voluerit,  et  discreta  elegerit 
sepelirí.  Ita  tamen  quod  si  in  aliena  ecclesia  sepelíri  ele- 
gerit ,  et  de  his  qua:  sib¡  liga  veri  t ,  et  de  alus  qua:  occasio- 
ne  sepultura;  ¡psius  pervenerlt ,  parrochíalis  ecclesia  ha- 
beat  canonicam  portíonem;  videlicet,  quartam  parlero  se- 
cundum  consuetud ¡nem  ecclesia;  Valen  t  ¡se  ;  exceptis  il- 
lis  casibus  in  quibus  pars  canónica  non  est  danda.  Si  vero 
aliquis  insinúate,  vel  ¡nfirmitate,  de  qua  non  moritur,  in- 
travit  religionis  domum  aliquam,  se  et  sua  reddefldo,non 
debet  ecclesia  parrochíalis  de  bonís  illius  babere  canotti- 
cam  portíonem.  Si  autem  in  ¡nfirmitate  de  qua  moritur, 
teügionem  inttet ,  de  bonis  ibí  oblaiís,  parrochíalis  ec- 
clesia, de  qua  sumptus  est ,  debet  habere  canonicam  por- 
tíonem. 

ítem  dicendum  est ,  sí  ínfirmus  de  una  parrochia  facial 
te  mu  tari  in  ¡nfirmitate  ad  alíam  carroebiam ,  et  moritur 
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de  ¡lia  *gi'ítudine  ,  sua  parrocha  debet  habere  canonicato 
porfío  nem.  Ne  autem  llttes  ex  lit tibus  orkntur ;  sciendúm 
cst  quod  si  parrochianus  alicujus  eccksí*  transferí  domi- 
ciltum  in  aliam  ecclcsiam  parrodiíalem ,  el  ibí  moratur» 
erit  statim  parrochianus  illíus  ecdesia;  ad  quam  suum 
transferí  domicilíum,  et  illí  eccfcsiz  subjectus  erit  quoad 
fus  parrochiale.  Verum  quia  nuflus  debet  jurisdictionem 
alterius  usurpare,  prohibemus  etiam  dístricti  ,  ne  aliquis 
parrochianus  alterius  parrochía:  rccípiatur  ad  ecdesiastica 
sacramenta ,  nec  etiam  ad  baptísmum ,  et  panltentiam, 
nisí  neccsíílatit  articulo  ¡inminente,  vel  de  liccntia proprü 
sacerdotís.  Prohibemus  speciab'tet  ,  ne  atiquis  parrochia- 
num  alterius  in  suo  címjterio  sepeliré  przsumat,  nisi  ¡bi 
elegerit  sepulturam.  Quod  si  fccerit,  corpus  sepultum ,  et 
omnia  qua;  occasione  ipslus  percipfc ,  ecdesia;  parrodiiali 
reddantur ;  nisi  peregrinos  fuerit ,  aut  víator  de  remoiís 
partí  bus,  qu¡  ubicumque  decesserit  ,  nisi  alibi  sepulturam 
clegerít ,  potest  licite  sepelir! ,  nisi  obste t  contraria  con- 
suetudo-  Sí  vero  parrochianus  alterius  parrochiat,  sive  in 
infirmitate  ,  sive  in  sanitate  ad  alíam  vicinam  parrocbiam 
¡erit,  scu  transierit  animo  dnmiciíium  non  mutandi ,  et 
.  ib!  aiíquo  casu  slne  electione  sepultura:  mortuus  fuerit, 
sepeliendus  ad  suam  parrochialem  ecclcsiam  deportctur, 
vel  sepeliatur  in  illa  parrodiiali  ecdesia  ¡n  qua  est  mor- 
tuus, sí  patentes  ejus  vel  consanguiuei  sunt  ib¡ ,  et  sua 
parrochialis  ecdesia  hoc  duxerit  concedeodum;  nec  illa 
parrochialis  ecdesia  in  qua  mortuus  fuerit ,  potest  quar- 
rcre  canonicam  portionem  ab  ecclesia  parrochiali  ipsius 
defiíncti ,  de  bis  qua;  occasione  sepultura;,  vel  legan  per- 
vecerint  ad  eandem.  Mulier  autem,  constante  matrimo- 
nio ,  et  etíam  mortuo  viro  suo  ,  eligere  potest  ubicumque 
volucrit  sepulturam.  Si  vero  sinc  electione  sepultura;  de- 
cetserit ,  sepeliatur  in  ciiniterio  parrochialis  ecdesia; ,  et 
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in  sepulcfcro  virl  sui,  sí  prxmortuus  fucrit ,  et  in  cadem 
pamxhia  sít  sepultas. 

Sunt  autem  quídam  <)uibus  debet  negari  «eclesiástica 
sepultura  ;  videlicet ,  umnes  hxretki ,  excommunícití  mi. 
jori  excommunicatione ,  et  ¡nterdieti  ■■  ítem ,  illi  qu¡  in  tor- 
neamentis  moriuntar:  ítem,  usurarii,  et  pratdoncs  maní- 
fbs.fi ;  ítem  ,  omnes  illi  quos  manifestum  ene  coDstitít  ia 
mortaií  peccato  decessisse  ¡  ítem ,  omnes  qui  se  ipsos  prxct> 
pitaveruut,  vel  se  suspenderunt ,  aut  gladío  íntertecenint. 
Ha»  autem  intellígenda  sunt ,  et  servanda  nisi  in  morte 
mauiftita  signa  apparuenint ,  videlicet ,  quod  petierint 
presbyterum,  vel  pecnitemiam ,  vel  alia  signa  pomítentúe, 
sí  loquelam  jam  amiserít ;  quia  si  talis  erat  excommuni* 
catus ,  vel  interdictas ,  ct  morte  prive  mus  non  potuit 
absolurionis  beneficium  obtinere ,  debet  absolví  post  mor- 
iera. Sed  ab  illo  judice  absolvatur ,  per  quem  dum  vi  ve- 
re  t  fuerat  absolveadus.  Et  ad  probanda  signa  ponitentiat 
sufllr.it,  ut  dicunt  omnes  tere  doctores,  unus  testis  ,  si 
plures  non  possint  ad  hoc  piobandutn  invenirí.  Yerum- 
[amen  iícet  signa  poenitentiae  prxccsserint ,  si  non  fuerrt 
lile  talís  ín  ínfirtnitate.vel  monis  articulo  absolutas,  non 
debet  ante  absolutíonem  in  cimiterío  ecclesiastico  scpclírí, 
Et  hoc  ex  conslitutione. 

2.  Adverte  secundo  -.  quod  casus  sequentes  sunt  in 
qulbus  secundum  przfatam  constítutíonem ,  canónica  por- 
tio  síve  quaria  pars  non  debet  dari  parrochíalí  ecclcsia:. 

Primo  de  legatis ,  sive  fir testamento ,  seu  alias  á  de- 
fuocto  factis  ,  sedi ,  vel  alicui  parrochiarum  Valentía:  non 
debet  d.iri  quarta  portio  parrochix  cujus  fuerit  defunc- 
tus,  nisi  lalia  legata  ñierínt  dimissa  pro  expendí  exe- 
quiarum  ipsius  defuncti ,  pro  oblatíonibus  scilicet  flendíi 
in  sepultura ,  pro  duobus  cereis  cujuscumque  forms  fuc- 
rint  corara  cruce  portandis,  quia  de  ómnibus  ¡sus. pan 
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quarta  debetur  parrocbix ,  ultra  dúos  céreos  qui  virtute 
■ententias  Regís  Jacobi  cruci  parrochl*  defunctí  deben* 
tur.  Et  si  forte  defünctus  omnes  cercos,  qui  in  suis  cíe- 
quüs  deservíent ,  legaverit  ecclesta  seu  monasterio  ubi  se- 
pelietur  ;  tali  cosu  de  ómnibus  üíis  cujuscumque  formo; 
fiíerint,  sive  plures  ,  síve  pauci ,  pars  quarta  debetur  par- 
roclii*  defunctí. 

Secundo ,  si  defünctus  dimisserit  alicui  ecclesix  seu 
monasterio  ,  vexilla,  tapeta  sérica  vet  áurea,  cauces,  cru- 
ces, aut  alia  quxcumque  ornamenta  qux  solum  in  hono- 
rem  et  cultura  Üei ,  ct  ecclesia;  deserviunt ,  reí  quantí- 
tatem  aüquam  ad  ea  faciendum ,  de  isiis  non  debetur 
portio  quarta  parrochlz  dicti  defunctí.  Sed  si  talia  fiíe- 
rint dimissa  ut  post  obitum  ípsius  convertantur  in  usum 
vel  utüitatem  propriam  sacerdotum  vel  fratrum  «celesta: 
seu  monasterii  ubi  fuerit  sepultus ,  sí  talis  dimissio  sortí- 
tursuum  effectum,  tune  de  h¡s  debetur  portio  quarta. 

Tertio,  si  defünctus  dimisserit  pecuniam  ,  vel  missas 
alicut  ecclesix  seu  monasterio ,  et  eliam  dimisserit  sua: 
parrochix,  ín  qua  sepultus  fuer  i  t ,  aliquid  de  prxdictls  le- 
gatis, tune  non  debetur  portio  quarta  dictx  ecclesix  de 
legatis  aliarum  ecclcsiarum.  Si  vero  non  fecerit  meniioncm 
de  parrochia  sua  ,  ín  qua  sepultus  est ,  tune  de  melioribus 
legatis  alus  ecclesiis  reliáis  primo  debetur  sibi  unum,  quia 
mater  defunctí  fuit ,  ubi  «eclesiástica  sacramenta ,  ct  se- 
pultura sibi  fiíerint  ministrara. 

Quarto ,  si  defünctus  elegerit  sepulturam  in  alique* 
monasterio  seu  ecclesia  qux  non  fuerit  sedes  valentina, 
nec  aliqua  parrochiarum  ejusdem ,  et  dimisserit  i lli  mo- 
nasterio  seu  ecclesix  ratione  sepultura;  ibi  electa;  centum, 
et  sux  parrochia:  dimisserit  decera  pro  canónica  portíone 
sibi  debita  ,  tune  de  illis  centum  debent  superaddi  parro- 
chix  quútdccím ,  pro  complemento  víginti  quinqué ,  qiw 
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átete  parrochise  debentur  pro  quarta  porlione  dicloruro 
centum.  Si  autem  talis  absolute  legaverít  dictx  parrochiai 
decem ,  non  intcntione  solvendi  dictara  quirtain  portio- 
ncm,  tune  integre  percipiat  dictas  decem,  et  ultra  hoc 
vigintí  quinqué  pro  sua  quarta  portione.  Et  hoc  ñiit  in- 
ductum  üi  compensan)  damnonim  ,  quz  sedet  et  pairo- 
cbia;  prídietse  sustinent  propter  licentíam  scu  privilegiara 
quod  babent  audiendí  confessiones  ,  et  recipiendi  ad 
sepulturam  parrochianos  dictaium  ecclesiarum  parro- 
cbialíum. 

Quinto,  si  quis  clegeiit  sepulturam  in  aliena  diócesi, 
etíam  {forte  si )  de  jure  non  sít  solvencia  ponió  quar- 
ta parrochix  defuncti ,  lamen  quia  talis  est  consuetu- 
do  in  Valentina  dieccesi  ,  si  evenerit  casus  ,  quarta  portio 
debet  solví  parrochix  dícti  defuncti. 

Sexto  ,  si  quis  dímisscrit  rector!  vel  curato  ecclesia; 
ubi  sepelietur  ,  m'tssas  ,  rector  vel  curatus  suz  parrochise 
de  jure  debet  habere  quartam  partem  ipsarum;  sic  tamen 
quod  ipsx  missx  celebren  tur  per  sacerdotes  residentes  in 
díctis  ecclesiis.  Sed  si  legaverint  dictas  missas  "alicui  bc- 
ne&ciato  ,  seu  presbítero  ecclesix  ubi  sepelietur  ,  tune  de 
lilis  non  debetur  quarta  pars  rector!  vel  curato  dicta:  stiar 
parrochiae.  Nam  dimittens  uni  sacerdoti ,  ut  est  una  par- 
licularis  persona,  et  non  est  caput  ecclesia: ,  non  sic  in> 
telligitur  dimitiere  quod  totus  clerus  dicta:  ecclesia:  ha- 
beat  utilitatem  Ipsarum ;  nisi  in  dicta  ecclesia  sit  consue- 
hido  quod  missz  relicta;  uní  particular!  sint  communei 
ómnibus,  quia  tune  portio  quarta  debetur  dictx  parro- 
chiz.suar.  Et  hoc  servandum  est  ex  quadam  laudabilí  coa* 
suetudlne  ,  et  equitate ,  licet  non  de  jure. 

g.  Tertio,  sunt  advertendi  casus  ¡nquibus  de  jure 
est  prestancia  ccclesiastica  sepultura  ,  et  in  quíbuc  proiú- 
betur  dari. 
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Primo ,  si  aliquís  laicus  baptizan*  parvulum  lantum, 
non  ílixcrii  perfecte  fbrmam  baplismi,  sítales  puerí  obíe- 
lint ,  non  sepciiontur  in  loco  sacro. 

ítem ,  si  alíquis  baptizan»; ,  quum  dixerit :  Petre ,  igo 
te  baptizo  in  nomine  Patrts ,  obierít ,  vel  parvulus  quem 
baptiza!,  mortuus  fiíerit ;  tali  casu  dictus  parvulus  sepe- 
llatur  ín  loco  sacro  ,  quía  tune  secundum  Hostienscm 
credendum  cst  pie  quod  Deus  supplet  pro  eü. 

ítem ,  si  alíqua  mulicr  grávida  post  ntortem  scindírur. 
et  de  ventre  ejus  infáns  eductus  fuerit  mortuus  sine  baptis- 
rao ,   non  sepeliatur  dictus  infkns  in  loco  sacro. 

ítem,  si  quis  ¡n  duello  mortuus  fuerit,  quamvis  Ín 
eo  apparuerínt  aliqua  signa  contritionis,  dum  tamen  ín 
dicto  duello  obierit,  non  sepelíatur  inconsulto  domino 
officUli. 

ítem,  si  alíquis  adultus  baptizatus  tuerit  solum  baptís- 
mo  fliminis ,  et  síc  obierit ,  talis  non  sepelíatur  incon- 
sulto domino  ofñduli. 

ítem  ,  interim  dum  corpus  Christi  füerít  reservatum 
ín  monumento ,  nullus  debet  sepelir!  absque  licentía  do- 
míní  oflkialis ,  nec  absque  dicta  licentía  sepelíatur  pul- 
sará Ave  María,  usque  pulsatá  Aurora. 

ítem  ,  campana;  in  sepulturis  modo  sequentí  debent 
pulsar!.  Primo ,  pro  sacerdote  pulsentur  campana:  sa:pe, 
atque  ssepissime.  Pro  homine  laico  úi  annuntiatione  mor- 
lis  pulsentur  tres  tactüs  campanarum.  Pro  foemina  vero, 
dúo.  Et  postea  ad  líbítum  illorum  quorum  ínteres!1. 

Et  adverte:  quod  pulsatío  campanarum  ,  et  alia:  exe- 
quias per  indirectum  juvant  anima:  defunctí ,  ut  tenent 
doctores. 

Ultimó  adverte  :  quod  diebus  dominicis  non  debet  ce- 
tbr  ari  mista  de  Réquiem ,  nisi  corpus  prxsens  fuerit,  in  qua 
raissa  aulla  thmificaüo  fieri  debet ,  ut  superius  dictum  est. 
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IV. 

Constituciones  animadas  en  el  año  1408  per  :l  obispa  di 
Valencia  D.  Hugo  de  Lupia  y  Ba¿és  ctn  su  catild» 
acería  de  los  oficios  divinos.  Se  copiaron  del  Brete  va: 
lint.  MS.  en  vitela  el  año  1464  ,  que  si  conserva  en 
ti  archivo  de  la  misma  iglesia. 

„  l  ./celara t iones  consueta:  sedís  Valentía!  per  reverend.  in 
Chrúto  patrem  et  dominum  dominum  Hugonem  ,  Dei 
gratia  episcopum  valcntinum ,  et  ejus  Louorabile  capitu* 
lum,  facti  ¡n  capitulo  paschali  celébralo  in  armo  á  iiatt- 
■itate  Domini  1408. 

Dcclaramus ,  quod  ¡nfraoct.  corporis  Christi  non  fiat 
de  aliquo  festo  eiiam  duplici ,  nisi  solirm  de  Testo  B.  Joan- 
ais  Baptista; ,  et  de  festo  BB.  A  A.  Petri  et  Patili.  De  coro: 
memoratione  vera  B.  Pauli ,  fiat  post  octavas  corporis 
Chiistí.  ítem  per  totum  episcopatum  observetur  regula 
generala ;  qua:  ficta  et  ordinata  est  de  dominicis  historia- 
libus  qua¡  cantaniur  á  prima  dominica  post  oct.  corporis 
Chrisli ,  uíijuc  ad  dominicana  ante  adventum  Domini ,  quat 
ralis  est. 

Et  cnim  notandum ,  quod  in  quolíbct  mense ,  si  in 
dominica  qua  debuerit  historia  celebran ,  fuerit  aliquod 
¡mpedímentum  ,  tune  debet  inchoari  historia  in  prima  do- 
minica per  antiphonam  historialem  in  primis  Tcspcris  ;  eS 
in  matul,  per  primum  Jf.  historia:  ,  quod  dícitur  in  tertio 
nocturno  post  omelíam  donünicalem  ,  qua;  dícitur  loe-, 
vüj  lect. 

Historia  autem  postea  celebretur  tota  integraliter  ín  se- 
cunda dominica  ipsius  mensis,  si  ncn  sít  impedimenlum  ¡a 
ea.  Alitcr  difteratur  celebrado  historia;  usque  ad  sequen- 
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lem  dominicam  1  et  sic  usque  ad  ultimnm.  Va  interim  can- 
tetur  de  historia  ¡psa  quar  jam  fuil  incboata. 

Si  vero  ¡n  ómnibus  dominios  ipsius  mensis  sit  simile 
■mpediméntum  ,  celebretur  historia  in  illa,  dominica  in  qua 
sit  minor  solcmnitas.  Sí  vero  in  ómnibus  sit  asqualis  so- 
lemnítas  ,  celebretur  historia  in  prima  dominica. 

In  sabb.  quatuor  temp.  mensis  Septemb.  semper  fiat 
ofSdum  majoritatis  B.  María; ,  si  atíquod  impedimentum 
non  sit ,  non  obstante  atiqua  regula  contradicen  te. 

Item.in  ómnibus  diebus  quatuor  temp.  dicti  mensis 
Septemb.  si  fíat  óffidum  de  aliquo  festo  IX  lect.  vel 
trium ,  vel  de  oct.  B.  Matthari ,  post  Benedictas  fiat  com- 
memorat.  de  quatuor  temp.  per  antiphonam  qua;  jam  est 
ín  matutinata  psalterii  ipsius  feria: ,  et  oratio  dicta:  feria:. 
Et  in  vesp.  aña.  qua;  est  in  domínicali  ipsius  ferúe.        ' 

ítem,  quod  proprietates  responsoria;  quae  iiotat*  sunt 
in  libris  sedis  Valentiae ,  cantentur  in  festi»  sanctorum  in 
cujus  honore  sunt  ordinal* ,  sicut  est  de  S.  Honorato, 
de  S.  Eulalia  ,  de  S.  Jacobo  ,  de  S.  Anna  .  de  B.  Bernar- 
do ,  et  sic  de  aliis  ,  et  hoc  in  sede  ¡  et  si  omnes  de  epis- 
copatu  cantare  seu  dicere  noluerint ,  quód  non  sint  as- 
tncti 

ítem ,  quod  Olí ,  qui  ipsas  proprieta  tes  non  habuerint 
in  suis  brevíariis  ,  possint  dicere  horas  Ulitis  fesii  sicut 
continentUr  in  communL 

ítem ,  quod  quadibet  ecclesiz ,  et  quilibet  clericus  pos- 
lint ,  si  velínt ,  faceré  per  totum  episcopatum  divinum  of- 
ficium, sicut  fit  in  sede  valentina.  Imo  tenentur  faceré  da 
jure  per  decreturn  XII.  d.  c.  de  hit, 

ítem ,  quod  ¡n  quacumque  ecclesía;  totius  episcopa- 
tus  ,  de  quacumque  invocatione  babente  benefidum ,  vel 
capellam  ,  et  non  aliter ,  possint  faceré  festum  dúplex, 
KÍlicet  quinqué  Laúdate*  in  primig  «speris ,  et  faceré  pro- 
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cessionem  ad  capelkm:  ct  post  capitulara  ,  et  ad  tertiam 
dicere  tf.  majorem ;  et  hoc  si  voluerint. 

ítem,  quod  infraoct  assumptionis  B.  Marúe,  de  millo 
(esto  fíat  officium ,  quamvis  sit  dúplex;  sed  post  ejus  oct. 
fiat  offidum  tatú  festi  ;  et  observetur  per  totum  episco- 
patum,  et  publicetur. 

ítem  ,  quod  caput  oct.  fi.  Laurentii  fiat  semper  in  vi- 
gilia assumptionis  B.  Marúe  per  totum  epíscopatum ,  et 
pubücetur. 

ítem  ,  quod  de  B.  Egidío  Abbate ,  de  ijuo  festum  dú- 
plex celebratur  fiant  oct.  súnplíces,  tuque  ad  vigiliam  na- 
tivimiis  B.  María:  ;  similiter  quod  fiat  per  totam  dkcce- 
sim ,  si  voluerint. 

ítem  ,  quod  in  ómnibus  diebus  tabbatinis  infraoct.  B. 
Marúe oceurrentibus  fiant  IX  lectiones  de  dictis  oct.,  ni-, 
si  in  illo  sabbato  fieri  debeat  de  aüquo  testo  duplici  vel 
proprictatem  habente.  , 

ítem,  quod  in  diebus  sabbatínis  in  quibus  majoríta- 
tem  B.  Mari*  facimus ,  fiet  ejus  offidum  in  ómnibus ,  s¡- 
cut  si  esset  festum  dúplex  :  excepto  quod  in  primis  vea* 
peris  non  dicimus  quinqué  Laúdate  ,  et  in  secundes  ves* 
peris  nullam  facimus  menüonem.     , 

Ideo  mine  est  ordínatum  quod  quando  in  sabba- 
to májoritatem  B.  Mari»  facúnus,  in  primis  vesperis 
sic  incípimus  1  scilket  ,  quod  cum  antiphonis  feriali- 
bus  dicimus  psalmos  feriales ,  vel  dicimus  antiphonas  cf 
psalmos  de  aliquo  testo  duplici ,  vel  simpüci ,  si  for- 
te in  illa  die  veneris,  de  tali  festo  dictum  fuerit.  Capí- 
tulum  t  tietit  cinamomum.  9.  Veta  electa  mea.  Hvmo. 
Ave  marú.  f.  Eiegit  eam  Deus.  Aña.  Alma  redempterít. 
Psalm.  Magníficat.  Oratio  Concede  nos  fámulos :  et  non 
fiat  commemoratip  appostolorum,  nec  B,  Vincentii.  Et 
hoc  habet  veium  nisi  in  tali  die  veneris  veaerjt  au'ouod 
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festum  dúplex  solemne ;  quia  tune  oranii  dicuntur  de  ra- 
li festo ,  et  fiat,  sola  commemoratío  de  B.  María. 

ítem ,  cum  in  die  veneris  resperas  de  majoritafc  lí . 
Maríx  facunus ,  completorium  solemnice  r  de  B.  María 
sine  precibus  cum  antiphonis  cjusdem  B.  María;  assueiis 
dicimus.  In  matul,  autem  et  per  horas  diei  omnia  dican  tur 
slcut  consuetum  est  in  cilicio  majorítatis  B.  Maríx ;  lamen 
fiat  sicut  si  esset  festum  dúplex  ,  et  non  fiat  secundas 
nocturnus  de  aliquibus  octav.  si  forte  in  tali  sabbato  in- 
terveaerínt -.  et  ad  toitiám  dtcatuT  jje.  Félix  valde.  f. 
Satura  Dei  genitrix :  et  in  secundis  vesperis  nulla  meada 
fiat  de  ipsa  majoritate." 

V. 

Sínodo  de  Santa  Tamas  de  Villanueta ,  arzobispo' de  Va* 
lencia  ,  celebrado  á  ia  de  Junio  de  1548  :  copiad» 
del  txemplar  rarísimo  ,  y  acaso  el  único  que  te  cmser-, 
va  en  la  biblioteca  de  Santo  Domingo  de  la  misma 
ciudad,  impreso  por  Juan  de  Mey  el  mismo  aña. 

Constitutionee  synodalet  revereneUttimi  domird  Fr.  Tkoma 
de  Vtllanava  ,  archiep.  Valentini. 

V-um  synodalia  concilla  ad  abóle  n  das  ecclesiasticarum 
persona  rum  et  populi  abusus ,  et  bonos  mores  instaurando» 
conducat  plurímum:  Nos  Fr.  T bomas  de  Villanova  De¡ 
et  apostólica:  sedis  gratia  archiep.  Valrnt. ,  qui  ex  injuncto 
Nobis  officio  ,  ad  ovium  Nobís  commissarum  statum  rr- 
formandum ,  quas  per  centum  fere  annos  hac  synodaü' 
ope  et  opera  novimus  caruisse ,  propensius  studemus, 
hanc  presentan  synodum  duodécima  die  junü  anuí  i 
natal!  Domin!  mtllesimi  quingentesimi  quadragesimí  octa- 
vi ,  in  hac  ecclesia  noftra  metropolitana  valentúia  duximuí 
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eekbrandam.  Inquo  ad  honorem  Dei  oinnipotentis  te  J.C. 
salvatüris  nostrí ,  et  íacrosancla:  Maris;  semper  vírginis  pa- 
trona:  nostra:  ,  atque  sancrorum  omnram  presentes  cons- 
titut  iones  sánela  synodo  approbante  inviolabiliter  obter- 
vandas  fteimus ,  et  publican  mandavimus. 

1.  Cum  ecclesia  nostra  Valentina,  antequam  ín  metro- 
politana™ apostólica  esset  auc  tonta  te  «recta  ,  ecclcús 
Tarraconensi  suf&agaoea  esset ,  cjusquí  constitutionibu* 
uteretur  -■  Nos  frater  Th  ornas  de  Villanova,  arebíep.  Va- 
lent.  S.  S.  A.  constitutiones  ejusdem  ecclesia!  Tarraconen- 
sis  ,  qux  ab  ecclesia  nostra  hactenus  obsérvate  ,  et  Ín  usu 
uint,  eas  prisertim ,  qua¡  contra  invasores  edita;  repe- 
tiuntur,  recíplmus,  et  inviolabiliter  observarí  mandamuc. 
a.  Quia  censura:  ecclesiastica;  et  alia:  pana;  ¡n  syno- 
dalibus  constimtioDÍbus,  prxdecessorum  nostrorum  appo- 
sitar,  in  laquees  quandoque,  et  dañina  cedunt  subditorum; 
ideo  horum  saluti  salubri  remedio  providere  volenies ,  ouv 
nes  praxjictas  censuras  tollunus ,  reliquas  vero  panas  Nos- 
tío  ,  et  successorum  nostrorum  arbitrio  modera  ndas  S.  S. 
A.  statuimus ,  et  ordinamus. 

3.  Adulü  in  Loe  nosíro  archiepiscopatu  (ut  percepi- 
mus)  íine  prxvia  fidej  instructione  contra  sacros  cañones 
nonnunquant  baptizantur.  Proinde  hunc  abusum  tollere 
relentes ,  sub  pona  decem  líbrarum  S.  S.  A.  saocimut, 
atque  mandamus ,  ne  quis  sacerdos  adultum  aliquem  do 
extero  baptizet ,  quí  priüs  catechizatus  non  fuerit ,  et  ín 
fide  instructus.  Cztcrum  catecbismi  tempus  reetetrum  seu 
vicaziorum  arbitrio  connnitt  irruís, ' 

4.  Ut  missx  sacrificium  puriorí  con  se  ¡en  I  ¡a ,  et  prae- 
via  (ut  decet)  confessione  celebretur ,  et  ne  ob  ejus ,  quí 
confessionem  audiat,  defectu  ,  illud  omitti  contingat;  S. 
S.  A.  statuimns  pariter,  et  indulgemus,  ut  omms  presby- 
ter  in  boc  nostro  archiepiscopatu  cuilibet  sacerdotí  idóneo 
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lúa  possit  confiten  peccata ,  et  ab  eo  culparum  suarum, 
extra  casus  iiobis  et  superioribus  nosln's  resérvalos ,  abso- 
iutionis  suscipere  bcneficium. 

e.  Quod  c!tra  nccessitatis  causam  baptísmi,  et  con- 
firmationis  sacramenta  Don  confcrantur  extra  ecclesiam, 
et  proinde  Ut  in  singulís  singulorum  mensium  pnmis  do- 
minicís  diebus  ín  ecclesia  majori  bujus  alma:  urbis  con- 
frmatíonis  sacramentum  publice  perpetuó  exhibeatur,  S. 
S.  A.  statuimus,  atque  mandan»», 

6.  Ut  animarum  saluti  cautitis  consulatur,  rectoribttt, 
et  vicariú  ómnibus  archiepiscopatus  nostri ,  ne  presby teram 
aliquem  i  nostra  diócesi  extraneum,  seu  peregrinum  ad 
dicendam  missam  in  suis  ecclesíis  sine  nostra  aut  suc— 
cessorum  nostrorum  expressa  lícentia  admltlant ;  et  quod 
in  ecclesiís  suis  dúos  libros  habeant,  unum  in  qno  nomina 
eorum  omnium  qui  baptizantur ,  et  cognomina ,  patri  no- 
rum  paríter  ,  atque  commatrum  ;  alterum  in  quo  nomina 
similíter  et  cognomina  eorum  omnium  qui  Ín  suis  parro- 
chialibus  ecclesiís  sacramentalíter  confitentur,  et  cucharis- 
tiam  suscipiunt ,  ut  moris  est  ser  iban  tur  sub  pcrna  decem 
Ubrarum  S.  5.  A.  statuimus ,  atque  mandamus. 

j.  Non  s¡ne  animi  nostr!  displicentía  percepimus  missas 
1  fundatoribusbeneficiorum,  seu  alias  ¡nstitutas  atque  re- 
lictas in  quibusdam  nostrí  archiepiscopatus  ecclesiís  negli- 
genter  implen ,  quod  cum  magno  fit  animaran)  dispendio, 
et  eorum  qui  ad  eas  cclebrandas  tenentur,  conscientiat  de. 
t rimen to.  Ideo  rectoribus,  vicariis,  rationalibus  et  beneficia' 
lis  ómnibus  archicpiscopatus  nostrí  sub  puna  decem  libra- 
rum.ct  majorí,  si  opusfilcrit,  nostro  vel  successorum  nos- 
trorum arbitrio  imponenda,  S.  S.  A.  statuimus  atque  man- 
damus,  ut  annis  singulis  missas  hujusmodi  beneficiorum  in- 
fra  aimum  celebren t ,  aut  celebran  faciant :  sic  ut  in  d¡e  S- 
JoannisBaptistaeillarum  medietas,  ctin  die  natal.  Domíní 
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medie  tas  altera  celeb  rata  sil ;  üsdemque  pariter  et  universo 
clero  districte  mandantes  ut  omnes  missas  votivas  seu  tes- 
lamentarías,  an  ni  versaría ,  et  perpetúala ,  ut  vocant,a<{ 
quae  teñen  tur ,  diligenti  solicítudine  infra  annum ,  si  fieri 
potuerit ,  sín  minüs  infra  quatuor  menses  a  fine  anni  com- 
putando; ,  cclebrent ,  et  impleri  íaciant ;  super  quibus  ip- 
jorum  conscientias  oneramus. 

8.  Ut  festivitates  Ss.  melius  observentur ;  et  ne  popu- 
lut  fidelis  festorum  multitudine  gravetur ,  alüsque  justit 
adducti  causis ,  festorum  pluralitatem  construí  ge  ndam  esto 
duximus.  Quare  S.  S.  A.  statuimus,  ut  ordinamus,  ut  de 
cartero  przter  dies  dominicos  tantum  modo  festa  sequen- 
tia  ordinaria  auctoritate  colantur,  videlicet:  nativitas  Do- 
mini  ,  natalitia  Ss.  Stephani ,  Joannia  Evangelista:,  Inno- 
centium ,  Circumcisio  Domíai ,  Epiphanía ,  Pascha  cum  (t~ 
lia  i.  et  g  ,  festum  Ascensionis ,  Pentecostés  cum  feria  i. 
et  g  ,  fest.  corp.  Christi ,  fest.  Transfigura!. ,  Inven  tío  S. 
Crucis.et  féstaPurifitatinnis.Annunciationis,  Assumptio- 
nís,Nativitatis,  Visilationis  atque  Conceptionis  Marix  sem- 
per  vírginis ,  Apostolorum  natalitia ,  et  Evangelistarum. 
Joaiinis  Bapiistse ,  Laurenlii ,  Sebastian! ,  Georgii ,  utrius- 
qiie  Vincentü,  Martin!,  Nicolai,  Catbermx  M. ,  Magda- 
lena; ,  et  féstivitas  Ss.  omnium  atque  dedica  (ionis  S.  Ar- 
ctiaagi  Michaelis.  Fost  hxc  constitit  nobis  per  apostóli- 
cas litteras  festa  S.  FrancUci ,  et  S.  Aug.  ín  dieccesí ,  et 
fest.  S.  Blasii  ¡n  cívit.  Valentina  deberé  servari. 

p.  Ne  animarum,  quz  majiimi  apud  Christum  mo- 
meflti  res  est,  cura  negligatur ,  universa  et  síngulis  parro- 
chialium  ecclesiarum  archtepiscopatus  nostrí  rectoríbus* 
atque  vicaríis  perpetua  S.  S.  A.  sub  pcena  arbitrio  nostro 
vel  íuccessorum  nostrorum  imponencia,  districte  manda- 
mus  ,  ut  in  eisdem  suis  cectesiu  infra  próximos  dúos  men- 
ses ab  hac  pencta  synodo  compu  tandos ,  perpetuó  resideant 
M  2 
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personaliter,  nisi  excusentur  á  jure  vel  á  superloríbus  nos- 
tris  ,  aut  a  nobis  vel  successoribus  nostris  ad  non  residen- 
dum  legitiman)  ,  de  qua  fidet  facta  íiierit  ,  habuerrat  fa- 
lo. Ut  clericorum  vita,  <]uam  máxime  decet  esse  ho- 
nestam  ,  populo  contemptui  non  sit ,  aut  scandalo  pesti- 
lentísimo incnntinentlz  morbo ,  qu¡ ,  proh  dolor!  tara 
petníciose  in  ecclesia  grassatur ,  pro  viribus  nostris  mede. 
ri  cupiemcs,  S.  S.  A.  statulmus,  et  ordinamus  ,  ut  cleri- 
ci  ,  qu!  concubinas  domi ,  vel  extra  publice  habuerint ,  sí 
eas  statim  veré,  et  cum  effectu  non  dünisserint ,  atque  re- 
pulerint ,  acenime  junta  sacros  cañones ,  et  prout  juris  fue- 
rit,  mulctentur,  et  puníantur. 

1 1 .  Cum  in  sacris  canonibus  statutum  sit ,  et  honesta- 
ti  clerkorum  ,  plurimum  conveniat,  ut  qui  altari  minis- 
tran t  ,  ¡n  habitu  decenti  et  honesto  incedant  ¡  S.  S.  A.sta- 
tuimus,  et  ordinamus  ,  ut  beneBciati  ,  et  in  sacris  ordrai- 
bus  constituti  superíorem  vestem  talarem  integram ,  et 
non  scissam  ,  aut  ita  fíbulatam  ,  ut  inferiorem  mínime  os- 
tentent,  deferant;  quod  si  exteriorem  fissam ,  ut  moris 
est ,  portaverint ,  saltera  imimam ,  sub  poma  amissionts 
vestium  deferant  talarem. 

1 1¿  Deo  militantes  se  negotils  saecularíbus  implicare 
non  debent.  Quare  clericis  dicte,  nostrx  in  sacris  ordiní- 
bus  constitutis  sub  pana  librarum  quindecim  S.  S.  A. 
mandamus,  ne  quis  eorum  alicujus  persona:  saecuíará  pro. 
eurator,  aut  etconomus,  vel  causarum  sjecularium  solici- 
cítator  exsistat  ;  sub  eadem  petna  mandantes  cisdem  ne 
dominas ,  aut  mulleres  assodent ,  aut  manu  teacant  more 
uecularium   servitorum. 

13.  Quamvisad.nostn  pastora  1  is  officii  curan  et  onus 
multa  putineant;  Íb¡  tamen  prxcipui  ¡«vigilan  dum  est, 
ubi  tnajus  periculum  vertitur  aiúroarmn.  Quaproptcr  icc- 
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(ores  omnes  atque  vicarios  ip  riostra  dkec.  curam  anima- 
ium  habentes  monemus  ,  atque  exhortamur  in  Domino, 
ni  in  bono  resimine  commissi  sibi  gregis  iludióse  ,  atque 
diligcnter  inrendant  ,  considerantes  solicite  Domino  se 
atrictissimam  in  die  judicii  de  animabus  sibi  commissU  ra- 
tionem  reddituros  ¡  et  proinde,  quos  in  commisso  sibi  po- 
pulo peccatis  publicis  obnoxios ,  adúlteros  prxcipue  ,  et 
concubina  ríos  repererint,  cuín  onuii  charitate  et  solicita' 
diñe  commoneant ,  ut  ab  hujusmodi  peccatis  abstineant. 
Quod  si  illorum  monitionem ,  atque  correptionem ,  post 
habito  Dei  timore  ,  quod  Deus  avert.it ,  contempserint, 
eos  nobis ,  aut  vicarüs  nosiris  matura: ,  et  sine  mora  ,  ver- 
bo, seu  lfrteris  denuntiare  procuren! ;  ut  quos  fraterna 
monilio  á  peccato  non  retrabit ,  pastoral»  censura  cohi- 
bes!, atque   compescat. 

14.  -Christiana  piulas  Nos  pervigili  cura  curare  com- 
pellít ,  ut  qui  noviter  vocati  sunt  ad  tidem  ,  compete ntcni 
nabeant  ejusdcm  fídei  instructionein.  Et  proinde  S.  S.A. 
itatuimus ,  atque  mandamus  quod  nuper  conversorum 
rectores  in  suis  parrochiaübús  ecclesüs  ,  ut  supra  statutum 
est ,  resideant  personaliter,  et  summan  adhibeant  di  I  ¡gen - 
1¡am  ut  novorum  chrístianorum  parvuli  baptizeniur ,  et 
illorum  puerí  quotidic,  adulti  vero  diebus  dominicis,  et 
festis  in  fide  et  christiana  doctrina  instruantur  ,  festa  co- 
lant ,  missa;  sacrificio  intersint,  et  sua  statutis  ab  ecele- 
sía  temporibus  peccata  confiteantur  ,  ct  ab  obscatnis  maho- 
mética? secta;  ceremoniis  abstineant  ;  et  demum  cartera 
adimpleant ,  et  observen! ,  qua:  ¡n  propriis  constitutioní- 
bus  illis  prxcepta  sunt ,  et  mándala. 

15.  Notoriis  qusstorom  abusibus  obviare  cupientes, 
S.  S.  A.  statuúnus  ,  et  ordinamus  ,  quod  nulla  quxslura 
de  extero  in  a  rch  ¡episcopal  u  nostro ,  sine  riostra  vcl  suc- 
cessorum  nostrorum  espressa  ltcentia  admíttatur.  Quod 
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si  ¡llam  qusstores  alíqui  á  nobis  impetraverint ,  tiullatenut 

in  eo  casu  illis  quxsturam  prxdicandi ,  nísi  hospitales  ge 
neralis  hujus  alma:  urbis  fuerínt ,  intelliga tur  data  facultas; 
sed  ut  tantum  rectores  ceelesiarum  seu  vicarii  ejus  qms- 
turz  qualitatem ,  prout  decuerit  ,  populo  fideliter  expo- 
lian! ;  rectoríbus  seu  vícariis  contrartum  permtttentibus  pce¿ 
nam  decem  líbrarum  imponentes. 

1 6.  Cüm  domura  Domini  sanctítudo  deceat ,  et  lai- 
cis  in  ecclesia  vigilan  tibus  multa  passim  in  ecclesia  fiant 
profana,  atque  decori  domus  Domini  indecentia:  proin- 
ílc  ecclesíarura  rectoríbus  atque  vkariis  n  os  t  rae  d  ¡«ce  si* 
S.  S.  A.  sub  pañis  excommunicatíonis ,  et  decem  libra- 
rum  disiricte  mandamus ,  ne  jilos  ad  dictas  vigilias  admi- 
miitaní ,  et  ne  in  festis  Ss.  Nicolai ,  et  MM.  Innocentíum, 
aeu  aliis  profani  ad  populum  sermones  seu  actué  in  eccle- 
süs  fieri  permittant.  Quamobrem  sf  qui  de  vigilando  in  ali- 
qua  ecclesia  votum  emisserint,  aut  emhtent  in  posterum* 
votum  hujusmodi  in  alia  pietatis  opera  commutandí  pro— 
júis  eorum  sacerdotibus  hoc  nostro  statuto  facimus  facul- 
tatem. 

1/.  Ne  divinus  cultus  minuatur,  agatuire  negligen- 
ter ,  S.  S.  A.  statuimus  ,  atque  mandamus  ut  quotidianse 
distribu ttones  tantum  dentur  horis  canónica  et  divinis  o£ 
íkiis  interess  en  tibus ,  et  üs  quibus  á  jure  concessum  est. 

18.  Ecclesiarum  nostrarum  commodis  consulere  cu- 
pienles ,  S.  S-  A.  statuimus ,  atque  mandamus,  ut  omnis 
beneficiatus  beneficiorum  omnium  suorum  ¡ti  nostra  dió- 
cesi obtentorum  scli  obtinendorum '  infra  sex  menses  ab 
tac  die  computando* ,  capibrevium  ,  ut  vocant  ,  facial, 
si  a  próxima  nostri  archíepiscopatus  visitaü'one  per  Nos 
facta  ,  vel  círciter  ,  factum  non  íüerit.  Et  inde  in  síngulis 
decenniis  íllud  renovet,  ac  denuo  sub  pana  decem  lí- 
brarum confkiat :  et  quod  in  singulis  archíepiscopatus  noi~ 
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tri  ccdcsiís  líber  unus  mfra  annum  ab  bíne  computan- 
dum,  scrvetur,  in  quo  instrumenta  jurium  earundem  ec- 
desürum  ,  digniíatum ,  benefiuorum  et  ¡Uorum  onera  in 
forma,  ut  decucrit,  autentica,  eipensis  singulorum  be- 
neficiatorum  conscripta  sint ;  et  ut  ín  síngulis  pratdictarum 
ecclesíarum  sacristiis  ,  seu  tulíoríbus  locis ,  si  qu¡  fuerint, 
singular  sint  arcx  reposha: ,  quar  duabus ,  veí  tribus  davi- 
bus  obserentur  ,  in  quibus  preña  censualram  ac  reddi- 
luutn  carum  ecclesiarum,  cura  redimuntur  seu  quiíautiir, 
doñee  alü  redditus  emantur  ,  serventur  ;  utque  singólas 
claves  carum  síngulis  probis  presbyteris  commendentur, 
quorum  sí  numerus  defucrit ,  clavis  una  jusfitiz,  altera 
jurato  ejusdem  oppídí ,  modo  uoam  rector ,  vcl  curatut 
habeat ,  commíttatur. 

19.  Ad  hxc ,  ut  concordia  per  divum  Vintén  tíum 
conC  patronum  n  ostra  ai  super  juribus  funeralibus  Ínter 
dericos  et  monachos  facía  ab  ómnibus  síne  aliqua  contro- 
versia servetur  ,  s tatú  ¡mus ,  et  S.  S.  A.  mandamus. 

30.  Demumbono  regiminí  ecclesiarum  et  ofKciorum 
divinorum  celebra  üom  providentes , utque  laudabiles  eccle- 
tiz  consuetudines  serventur,  S.  S.  A.  statuimus,  atque 
mandamus,  quod  constitutiones  pro  ceremoníls ,  et  culta* 
divini  ordiue  observando  ín  hac  sánela  synodo  editx  in 
cborís  eedesiarum  affigantur  ,  et  ab  ómnibus  observentuí". 
lectorum  atque  vicariorum  super  boc  conscientes  one- 
rantes ;  et  quod  tabula  taiationum  jurium  fiíneralium,  quam 
S.  S.  A.  confecimus ,  pubiiee  pendeat  in  ecclesüs  ,  atque 
sub  decem  librarum  pana  ab  ómnibus  observetur. 

31.  Quia  in  hac  riostra  dicec.  plerosque  contrahentet 
iu  gradu  consanguinitatis,  yel  affinitatís  prohibito  ,  post- 
■posito  Díi  tiraore,  et  cum  animarum  suarum  gravissimo 
detrimento  ,  ante  habitam  dispensationem  (quod  dolentes 
referímus)  incestuosc  conjungi  ac  cohabitare  percepimus; 
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»e  Id  de  csetcro  fíat,  S.  S.  A.  districtí  prolúbemus.  Qiíck) 
.  b¡  qiris  hoc  faceré  pn-sump&erit ,  rector  vel  vicarius  illius 
parrochíar  nobis  ,  aut  nostris  ricaríis  seduló  denuntiare, 
ac  manifestare  procure!.  Similiter  prohíbentes  ne  ante 
contractual  matrimonium  sponsus ,  et  sponsa  cohabitare 
pnoumant. 

2i.  Pluribus,  ac  notoriis  hujus  nostrar  diere,  abusibus 
obviare  tupientes  ,  S.  S.  A.  sub  pana  nostro  vel  succes- 
torum  nostrorum  arbitrio  ímponenda,  statuimus,  et  ordi- 
namtls,  quod  non  riant  sermones  in  nocte ,  excepta  Pa- 
rasceves: nec  Salve  Regina  in  nocte  cante t ur  :  nec  ante 
lucem  raissa  dicatur  ,  excepta  nocte  natalis  Domini :  nec 
dicatur  missa  in  domo  privata  :  cum  hoc  in  magnam  sa- 
cramenti  iodecentiam ,  et  irreverentiam  fiat  ¡  nec  bene- 
dicticnes  nuptíalea  extra  eedesiam  dentur  ,  aut  intra  eam 
conventus  seu  congregationes  saxularium  ad  profana  ne- 
got¡»  pertractanda  á  recto  ribus  ,  et  vlcarÜs  fieri  permitían- 
tur.  Símiliter  quód  audientes  coufessiones  nuila  ratione, 
aut  quovís  qusesíto  colore  pro  pcchitentüs  injunctis,  aut 
missis  celebrandis ,  vel  restituí  ion  i  bus  faciendis  á  pceniten- 
tibus  pecunias  accípiant.  Et  quia  beneficiórum  arrenda* 
tarii  pecuniarum  potáis ,  quám  animarum  lucris  incum- 
bunt,  ne  de  cztero  vicarios  in  eisdem  beneficiis  ñominent 
aut  eÜgant ,  omninó  prohibemus. 

Et  ut  hae  BOstrac  constitutiones  pleniüs  sciantur,  et 
díligentiu.  observen  tur  ,  cas  in  hac  civitate  Valentina  ím- 
primi  mandavimus.  Et  ne  ignoran tiam  pretendere  aut  ig- 
norantia*  prxtextu  eas  transgredí  quisquam  audeat  ,  ómni- 
bus recioribus  ,  et  vicariis  nostra:  dicec.  ut  ín  suis  eccle- 
siis ,  postguam  (  ut  pratfertur  )  impressa:  fuerint ,  eas  ha- 
beant,  .ub  pana  deccm  librarum  prascipimus ,  et  man* 
dimití. 
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Casus  mrehitp.  Valent.  ¡n  ¡ynodo  reservali. 

Crimen  hiresis,  simonía:,  et  sacrilegü. 

Homicidium  voliintarium,  tacto,  precepto,  coosilío ,  fi- 

Peccaium  sodomiticum  ,  et  bsstiale. 

Jncssius  in  primo ,  et  secundo  gradu  consanguinitatís «  vcl 

aíBnitatis. 
Percussío  paren  tura. 

Opprcssio  filiorum,  et  abortus  procuratut. 
Licendium  voluntarium. 
Celebrans  non  promotus  ad  sacerdotium. 
Falsarius  litterarum  episcopi. 
Clandestine  contrállenles. 
Retentio  decimarum  doñee  restituantur. 

SimíÜter  excommunicalio  á  Nobís  procedens ,  júrame!** 
torum  relaxado  ,  volomm  commutatio  ,  et  omnis  dispen- 
sario Papa:  non  resérvala  ,  maleficia,  invocatío  dxmonum, 
intoxicado ,  seu  veneni  propina  lio  .^7  Finís  constitnlionum 
synodalium.  =  Valentiz.  Excudcbantur  á  Joanne  Me/, 
Flandro  ,  1548. 


VI 
Cepia  de  la  r t ¡duden  y  frmikm  ene  £6  Santm  Temtae 
de  Villanueva  i  turtos ftticUeut  ene  U  frísente  d  ca- 
bildo de  la  ctlegüü  de  S.  Felipe  em  el  límtdt  ane  ce- 
lebraba en  Valencia  el  año  Mf+8:  sacada  de  Im  ame 
te  conserva  legalizada  en  el  arcih*  de  dicha  ceie- 
¿ial ,  lit.  S.  n.  £, 

Xoitmodaro  «ró  d¡e  decirnotertio  mensa  Juna  snm 
przdicú  natívítatU  Domini  mille&imi  ouingcntcünu  quav- 
dragcdmi  octavi  conun  prxfito  revercndbsimo  et  multum 
illuitiisíiaio  domino  fiarte  Tboma  de  Víllanova ,  Da  et 
apostolice  (edíi  gratis  archiepúcopo  Valentino  ,  in  capí- 
tulo icdií  Valentía;  sanctam  syuodum  celebrante  constt- 
tutu*  personaliter  reverendas  dominus  Baltbasar  Villa- 
plana  praccentor ,  et  canonicus  ecclesix  coUcgiaix  civiutis 
Xatírat  Valentina;  dícecesá  ,  ac  siodiciw  canonicus ,  et 
procurator,  et  ad  Utud  plenímoda  potes tate  sufiuttus  re- 
verendissimorum  canonicorum ,  et  capitula  dicta:  «celta.!* 
Xitivae ,  prout  de  ejus  syiidicatu  consta!  instrumento  pu- 
blícalo Xativar  die  23  menses  Maii  proxime  prarteriti  per 
dúcretum  Joannem  Monfort  notaríum  dicti  revercndUsí- 
mí  capituli ,  et  scribam  recepto ;  et  obtulit  et  pnesenta- 
vít  eidem  reverendíssimo  domino  archiepiscopo  supplica- 
lionem  nonnullis  capitula  eraratam  tenoris  scqucutis. 
Reverendíssime  ,  ac  ülustrúsime  domine. 
Canonici  atque  capitulum  colegiatas  ecclesix  dvitatú 
Xatiras  humillissimt  oratores  reverendissimx ,  ac  ifluslris- 
sima:  dominatíonis  vestrz  post  manuum  oscula ,  humili- 
ter  supplicant  dominatíonem  vestram  reverendíssimam  de 
sólita  atque  innata  benigtiitate ,  et  ciernen  tía  dignerur  ra- 
fa (criptas  grató»  ,  et  prerrogativas  concédete ,  confir- 
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trwe  ,  et  quatenus  opus  fijerit  de  novo  gratiote  elaTgíri, 
■tque  eidem  ecclesise  ,  capitulo,  et  canonicis  indulgere. 

i.  Et  primo  quidem  predecesores  dominatioms  ves- 
tía! illustrissñna:  Valentín!  pnesules  reveré  ndissim  i  dictas 
cctlesioe  decano,  canonicis,  et  capítulo  plures  concesse- 
junt  i  ndul  gen  tías ,  gratias,  prerrogativas  ,  libértales ,  et 
"immunitatcs  ,  et  ordínationes ,  et  constitu (iones  ;  ct  justit 
de  causis  ,  et  honestís  supplicant  propterea  dicti  oratoret 
quatenus  dominatio  vcstra  revetendissima.otnnes,  ot  sin* 
gulas  ordínationes ,  et  constitu tion es ,  et  pragmáticas, pri- 
vilegia ,  gratias  ,  prerrogativas,  immunitatcs ,  íudulgeu- 
tias,  tain  synodales  qtiam  particulares capitularíter  editas  a 
pntdecessoribus  Valentinis  pratsulibüs  concessis  spccialiter 
capitulo,  decano,  canonicis,  et  clericis  laudet ,  appro- 
bet,  et  confirme!,  et  quatenus  opus  sil  do  novo  conce- 
da! ,  et  sígnanter  ordinationem  ,  et  constitutionem  de  re- 
gímine  chori  fáctam  et  ordinatam,  atque  concessam  á  re- 
veré ndú simo  domino  Alphonso  de  Borja  cardinal!,  ac 
episcopo  Valentino. 

Provifiú.  Cum  multa  statuta  sint  i  prxdecessoribus 
meis ,  et  suo  tempore  utilia ,  et  convenientia  ;  quz  tem- 
poribus  meis  non  conveniunt ,  non  expedí!  dictas  ordina- 
tiones  ,  constitu  (Jones  ,  et  pragmáticas  ,  et  alia  praraoiss* 
generaliter  confirmare;  ordinationem  tamen  dicti  reveren- 
díssímí  Alphons!  approbamus  ,  et  confirmamus. 

IT.  Pratterea  supplicant  revé ren dissime  domine,  quod 
i¡  derícus  dicta;  ecclesix  pro  gravl  crimine  fucrit  careen 
J&ancipatus,  in  communi  laicorum  carcere  non  ponatur. 

PravisU.     Mandabitur  ,  quod  ita  fiat. 

111.  ítem ,  quod  nuntü  curia:  non  possint  citare  ali- 
tjuem  clertcum  intra  ecclesiam. 

Previsio.     Non  procedit  de  jure. 

TV.     Ilem  ,  quod  dominatio  vestra  re  veten  dissima  ,  nec 


D¡!     :  „GoogIe 


304  APÉNDICE 

ejus  officialís  non  del   licentiam  laícís  officialíbus  ,  nec 
corum  nuntiís  ,  capiendi  personas  «eclesiásticas. 
Provisio.     Providebitiir  prout  juris  fuerit. 

V.  ítem  ,  quod  nullus  clericus  capialur  nisi  prece- 
dente informa  lio  iie  ,  et  de  provisione  officialis. 

Proiisio.  Justum  pettitur  ,  et  ita  fuit  factum ,  et 
£et ,  nisi  fíat  ad  ¡nstantíam  partís. 

VI.  ítem ,  quod  nuotius  officialis  dicta:  civitátis  Xa- 
tivat  non  desserviat  alicui  officiaü  laico  portarius ,  vergarius, 
vcl  sagio,  cum  sit  inhonestum,  et  aliqua  tenus  sean  dalo- 
mni  nuntiís  curias  officialis  ,  ofñcialem  laiciim  deserviré, 
ex  quo  semper  videtur  jurisdiciionem  laicam  exercere. 

Provisto.     Mandabítur  officiaü  Xaiiva:  ut  fiat  ita. 

VII.  ítem  ,  quod  clericus  aecusatus  pro  quocumqüe 
crimine,  exceptis  homicídii,  et  falsarü,  sive  mutilationi- 
bus  membrorum  ,  datis  fidejussoribus  de  stando  juri,  non 
possint  ¡nearecrari. 

Provino.     Providebitur  prout  juris  fiíerit. 

VIH.  ítem  ,  quod  fiscales  non  possint  interrogare 
reuní ,  nisi  de  ¡lio  crimine  ,  pro  quo  fuerít  carceri  roan- 
cipaius. 

Provisto.     Providebitur  prout  juris  fuerit. 

IX.  ítem ,  quod  cum  ab  antiquo  sit  tasa  in  curia  offl- 
cíalatus ,  quod  notar»  curia:  ultra  ¡llamtaxam  son  reci- 
piant,  et  quod  dicta;  laxa:  fiat  tabula  in  dicta  curia  dictae 
civitátis  Xalivae,  ut  sciat  unusquisque  de  quocumqüe  ac- 
tu  ,  et  proced  ¡mentó ,  quid  solvere  tencatur ;  cum  super 
bis  in  dies  plures  sint  exclamationes. 

Prevista.     Providebitur  quod  fuerit ,  et  petitur. 
Qui  canonici  et  capitulum  ecclesia:  collegíatx  civi- 
tátis Xarivac  similiter  supplicant  dominationi  vestri  re- 
verendissimae  et  illustrissimí  dignetur  pradicta  omnia  ca- 
pitula confirmare :  et  qualenus  opus  sit  de  novo  concede- 
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re,  singula,  suis  singulis  referendo.  Supplícant  etiam  quod 
reverendissima  ac  illustríssima  dominado  vestra  digne  tur 
succurrere  operibus  necessariu,  et  ornamento  dictat  tfcclc- 
sí* ,  prout  ejusdem  neccssilas  requirii,  arque  expotcit, &c. 
&c.  Altíssimus  &c. 

Proviiio.     Ita  responsum  est  dictis  capiíulis. 

Qua.  quidem  supplicatione  dfcto  reverendísimo-  do- 
mino archiepiscopo  ,  ut  prxdícitur ,  pratsentata ,  et  oblata. 
Incontinenti  dictus  reverendus  dominus  archíepiscopus  di- 
íít ,  quod  habito  consilio  suorum  advocatorum  provide- 
ret  supradictis  capiíulis  prout  deberet.  Insuper  tótem  dic 
decimocuarto  prxdictorum  mensís  et  anni  prxfátus  "reve- 
rendissimus  dominus  archiepiscopus  ¡n  dicto  capitulo 
constitutus ,  dictam  sanctam  synodum  celebras,  de,  et 
cum  consilio  suorum  magnificorum  advocatonim ,  mí- 
rame .  et  requirente  dicto  reverendo  domino  Balthasare 
Viilaplaria  dicto  nomine  fecit  promissioncm  universa,  et 
singulis  capiíulis,  et  articulís  preinserta:  su  ppl  icarios  is, 
prout  in  calce  cujuslibet  dictorum  capítulorum  contine-  ' 
tur.  De  quibus  ómnibus ,  et  singulis  supradictis  ,  dictus 
reverendus  dominus  Baltbasar  Villaplaua  dicto  nomine 
petüt,  et  requisivit  sibi  per  me  infrascriplum  notarhim, 
unum  ,  et  plura  publicum ,  seu  publica  fieri,  et  confie! 
mstrumentum ,  et  instrumenta ;  qua;  fuerunt  acta  loco, 
die,  mense,  et  anno  prarfisis ,  prisentibus  ¡bidem  vene- 
rabilibus  dominis  Alphonso  de  Araque  in  sede  Valentina 
beneficíalo,  et  Gabriele  Bonillo  presbyteris  dkt¡  reveren- 
dissimi  domini  archiepíscopi  familiaribus  ,  Valentúe  habí' 
tatortbus ,  testibus  ad  prcmUsa  vocatis  ,  atque  rogatU. 

Copia  preinserta  manu  aliena  prout  jacet papiri 

cartis,  przsenti  comprebensa,  fidcliter  scripta  íñit  ab  ori- 
ginaJe  regestro  sánete  synodi  celébrala:  perdictum  domi- 
Dum  archiepiscopum  Yaleütinmn  in  capitulo  sedís  Valen- 
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lúe ,  sub  d'ie  deciraoquarto  mensís  Juníi  anuí  millesimi 
quingíniesimf  quadragesimi  octavi ,  per  me  Joaonem  Ala- 
many  auctorítate  apostólica ,  et  cívitaíis  Valen  ti*  ñora- 
liiun  publicum,  dicta:  synodi  scribam.  Et  ut  eidem  ple- 
na iides  ab  ómnibus  tam  ín  judíelo  ,  qtiam  extra  procut- 
dubio  adhiberí  valeat  ,  hic  me  subscrips!,  meumque  soli- 
faun  artis  notaría:  apposui ,  quod  es t  tale ,  síg  «f<  mira, 

VII. 

Declaración  que  hizo  Santo  Tomas  di  Viüaniiroa  á  n 
de  Septiembre  de  1548  sobre  ¡os  caiot  en  ove  los  re- 
sidentes en  las  iglesias  de  su  diócesi  deben  percibir  o* 
no  las  distribuciones  cuotidianas.  El  original  se  con- 
serva en  el  libro  de  colaciones  del  archivo  del  pala- 
cio arzobispal  de  Valencia.  Debo  esta  copia  al  Drt 
D.  Feüx  Adelantado ,  cura  de  la  villa  Je  Villanue- 
va  de  Castellón. 

xJeclaratio  reverendissimí  dorníní  fratrís  T  homar  de  Vi- 
lla nova  archíep.  Valent.  cum  maturo  coniiüo  doctásimo- 
rum  virorum ,  quibus  personis  dari  debeant  distribu  tiones 
cuotidiana:  m  eadem  diócesi  Valent.,  et  quibus  non,  se- 
cundum  quod  a  jure  disposílum  est. 

Multa  mentís  armritudine  concitamur,  gr  a  visque  do 
loris  aculeus  perfbdit  mentem  nostram  intelligentes ,  quod 
in  nostra  ecclesia ,  et  dícecesí  Valent.  distribu  [iones  quo- 
tidiana;,  quz  solum  interessentíbus ,  secundum  sacros  ca- 
ñones ,  dari  deben  t,  iionnullis  non  intense  11  tibus ,  ñe- 
que ¡n  vinea  dominl  laborantibus ,  contra  juris  dispositío- 
nem  donentur ,  quo  fil  quod  divinus  cultus  mínuatur ,  et 
conscientiz  hujusmodi  distribu  [iones  indebíte  recipíentium 
oncrentur.  Unde  hujusmodi  prava  consuctudinij  veJpo* 
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tíus  corruptela;,  prout  Nobis  ex  oficio  pastoral!  expe- 
d¡t,  obviare  cupientes  ,  statuimus,  et  mandamus  quod  in 
pnrfatis  disrributioníbus  largicndís,  tam  m  ecciesia  majo- 
ti ,  quím  in  tola  nostra  diaccesi  Valentina  infrascriptus 
niodus  diligenter  teneatur,  et  observetur. 

Primó,  quod  benefidatis  ,  Kttcris  in  quacutnque  aca- 
demia, vel  universitatK  vacaniibus,  hujusinodj  quotidíana: 
distributiones  non  dentur,  cum  ita  á  jure  cautum,  et  dís- 
posítutu  sít. 

ítem,  quod  nuil!  beneficíati ,  vel  substituí!,  aut  in  sa- 
cra theologia  magistri  ,  dum  ad  alias  ecclesias  ad  ver  bina 
Dei  praedícandum  coovocantur ,  ab  ecciesia  majori  ,  vel 
propnis  ecclesüs  hujusmodí  distributiones  cuotidianas  re- 
cipíant,  «  quo  pro  dretís  sermonibus  ín  ecciesia,  ubi 
prxdicant ,  charitatis  subsidiuro  reclpiunt.  Sed  cum  in  ea- 
dem  ecciesia  majori ,  vel  propnis  ecclesüs  ,  ubi  sunt  bc- 
neficiaii,  vel  substitut!,  pratdicaverínt ,  díe  quo pncdtcutt 
pro  toto  mane  ets  praedktx  distributiones  largíantur. 

ítem  1  quoniam  nonnulü  ,  tan  canonici ,  quam  bene- 
ficíati, vel  substituti  in  prxdictis  ecclesüs  residentes  ali- 
quando  inflrmaniur  tal!  infírmitate,  qua  durante  nequeunt 
divinis  interesse,  providemus ,  et  ordínamus ,  quod  sólita 
venire  ad  divina  officia ,  si  sic  infirman  con  tinga  t ,  eo- 
rum  infirmitatc  durante  hujusmodi  distributiones  recí- 
piant ,  quando  ,  ut  prxmissum  est ,  hujusmodi  inflrmitas 
est  causa  non  interessendí ,  sicút  jure  disposilum  est ,  síve 
in  civitate,  síve  alibi  infirmentur  ,  seu  ad  recuperandam 
salutem ,  consUio  medicorum,  a  propnis  ecclesüs  se  absen- 
taverínt. 

ítem,  magistri,  ac  legentes  in  ecciesia  majori sacram 
scripturam ,  vel  theologiam ,  ne  á  lectíone  retrahantur ,  re- 
ciptent  prxfatas  distributiones  pro  hora  qua  legunt ,  et 
non  alias. 
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ítem,  qttonkm  temporibus  quadragestmalibus ,  ac  ju- 
biléis ,  vel  alíás  deputantur  certi  confesores  ¡n  ecclesiis, 
et  justum  esl ,  ut  qui  ad  Um  pium  opus  auctoritate  supe- 
rioris  eliguntur ,  et  ab  mteressentia  divinoriim  retrabun- 
■  tur ,  et  in  sua  ecclesia  ser  viunt ,  debilis  non  frauden  tur  sti  ■ 
pendiifi,  ordinamus  quod  przdictis  confessoribus  ,  pro  tem- 
pore  oceupationís  dJctarutn  confessionum  ,  distribuí  iones 
quotidiana:  largiantur,  ex  quo  ecclesia:  suz  uttlitati  de- 
servíunt. 

.  ítem,  canonici,  «  allí  beneficiad,  vel  substituí!,  qui 
í  capitulo,  vel  ecclesía  sua  syndici  deputantur  ,  et  ín  n«- 
gotiis  ecclesia  rom  suarum  oceupantur,  ac  etiam  exacto- 
res, ac  collectores  quarta:  decima;,  et  regii  servitii ,  qui 
ut  ¡lita  t  ¡bus  ecclestarum  suarum  desserviunt ,  quotidianas 
distribut ¡ones  pro  ¡lio  tempore  tan  tura ,  quo  in  praedic- 
tls  iiegotiís  ecclesia; ,  et  exactionibus  ¡ntendum,  et  non 
ultra,  sicut  jure  cautum  cst,  recipiant. 

ítem,  cusios  deputatus  ab  ecclesia  majori  ad  custo- 
diam  1  ¡brorurn ,  illo  tempore  dumtaxal  quo  a  per  tara  1¡- 
brariam  tener,  et  ilüus  custodia;  assístit,  quotidianas  distri- 
buí iones  recipiet,  eadem  ralíone  ,  quia  dictos  libros  custo- 
diendo  utílitati  ecclesia:  deserviré  videtur. 

ítem  ,  quia  nonnulli  beneficiati  tempore  divinorum 
officíorum  ad  mortuos  sepeliendos ,  sen  altos  actiis  ad 
tepulturam  pertinentes  se  conferunt,  ex  quibus  debita  sti- 
pendia  percipíuut ,  ordmamus,  et  declaramus  quod  hujus- 
modi  beneñciatis,  seu  substitutis  divinls  non  ¡nteressenti- 
bus,  pro  illa  hora  ,  distribu tion es  quotidianae  non  dentur. 

ítem,  benefician,  seu  substituí!,  qui,  relictis  divinu 
ofíiciis  ;  et  horis  canonicis  ,  alus  operibus  pietatis,  vide- 
licet  ,  confessionlbus  ,  et  consol ationi bus  infirmorum  ,  ex- 
bortationibus  morientlum ,  seu  commendationibus  anima- 
rumeorundem,  oratíonibu*  pro  defunctís  presente  cada. 
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veré  ,  el  similibus  íncumbuns  ,  ex  quibus  pñ  atípendia 

recipiunt,  distribuí  ion  es  quotidianas  ceded*  majoiis,  et 
luarum  ecclesiarum  non  recípiant. 

Et  quia  qui  contra  juris  dispositioaem  bojusmodi  dís- 
tríbutiones  quotidianas  recipiunt ,  «as  restituere  tenentur, 
justa  textum  in  C.  único  de  cUticis  non  residentibus  lib. 
VI. ;  ideo  ma  ndaní  us ,  ct  exhortamus  in  Domino  hc  ali- 
quis  contra  islas  riostras  declaraciones,  quje,  ut  pezdíxi- 
mus,  dociissiniorum  virorum  consilío  jacta;  sunt,  distti- 
butiones  recipiat.  Mandamuí  in  virtute  obedientia; ,  ac  sub 
eadeni  pana  iratitutionis ,  ómnibus  ad  quos  spectat  bujus- 
modi  distríbutiones  distribuerc ,  ne  contra  formam  supra. 
dictam  qnavis  causa,  quovís  'quasito  colore  cu  largian- 
tur  alicuí  persona!.  Dat.  VaL  1 1  mensis  Scpt.  aano  i  na- 
tmiate  Domíoi  1548. 

vm. 

Testamento  otorgado  por  Santo  Tomas  de  Viüanuera, 
arzobispo  de  Vakncia ,  en  tu  ¿¡tima  -enfermedad  di* 
3  de  Septiembre  Je  1555  :  copiado  de  les  protocola 
del  notario  Juan  Alemany  por-el  P.  Fr.  Joieph  Texi- 
dor,  dominico,  i  inserto  en  su  obra  MS.  Observacio- 
nes críticas  i  las  antigüedades  de  Valencia ,  1. 1.  f.334. 
ñg. ,  la  qual  se  conserva  en  la  biblioteca  del  conven- 
to de  Predicadores  de  la  misma  ciudad. 

y'sn  sombre  de  nuestro  salvador  Jesuchrísto.  Sea  á  to- 
das los  que  la  presente  vieren  cosa  manifiesta ,  como  el 
di»  que  se  contaba  tres  del  mes  de  Septiembre ,  año  del  na- 
cimiento de  nuestro' salvador  Jesuchristo  de  mil  quinientos 
j  cincuenta  y  cinco  años  ,  el  reverendísimo  y  ilustrísimo 
Sr.  D.  Fr.  Tomas  de  Vülanueva  por  la  gracia  de  Dios ,  ar- 
TOMO  I.  O 
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zoblspo  de  Valencia,  del  Consejo  de  S,  M.  &c. ,  estando 
enfermo  en  la  cama  en  una  cámara  de  la  casa  y  palacio 
arzobispal  de  esta  ciudad  de  Valencia,  convocados  y  lla- 
mados á  mí  Juan  Alcmany ,  notario  público  de  la  dicha 
ciudad  ,  y  los  testigos  Acytisso  escritos,  díxo,  que  en  to- 
da aquella  mejor  vía ,  forma  y  manera  ,  que  de  derecho 
le  era  lícito  é  permitido,  declarando  su  voluntad,  que- 
ría, ordenaba  y  mandaba  que  por  quanto  su  voluntad 
era  siempre  que  nuestro  Señor  le  llevase  de  este  mundo 
para  su  eterna  gloria  ,  sepultarse  en  monasterio  del  or- 
den y  hábito  del  Sr.  S.  Agustin  ,  que  por  tanto  elegía  y 
eligió  por  su  sepultura  la  iglesia  del  monasterio  de  nues- 
tra Señora  del  Socos  del  dicho  orden ,  constituido  fuera 
los  muros  de  esta  ciudad ,  en  el  paso  que  hay  entre  la 
•  puerta  de  la  dicha  iglesia ,  y  la  entrada  de  la  capilla  de 
nuestra  Señora  en  medio,  con  una  losa  encima. 

Otrosí,  quiso  su  señoría,  ordenó  y  mandó  que  la 
capilla  por  su  señoría  labrada  en  el  monasterio  del  señor 
San  Francisco  de  la  Villaoucva  de  los  Infantes ,  sea  se- 
pultura de  sus  padres  y  de  los  descendientes  de  ellos  per- 
petuamente ,  haciéndoles  desde  ahora  y  para  siempre  ja- 
mas ,  gracia  y  concesión  de  la  dicha  capilla ,  yáeljutsi- 
fiiimdi  en  ella. 

Otrosí,  el  dicho  reverendísimo  señor  arzobispo,  atenta 
.  su  indisposición  ,  y  que  el  hablar  es  dañoso  para  su  salud, 
é  por  quanto  su  Intención  y  voluntad  es,  quanto  le  sea 
lícito  y  permiso  ,  remunerar  en  alguna  manera  los  servi- 
cios que  de  sus  allegados  ,  servidores  y  criados  tiene  re- 
cibidos ,  por  descargo  de  su  conciencia ,  y  también  hacer 
algunas  limosnas  adalgunos  monasterios  ,  parientes  pobres 
y  obras  pías:  por  tanto,  confiando  de  la  buena  ánima, 
vida ,  ciencia  y  conciencia  del  reverendísimo  Sr.  D.  Juan 
"Segrlan  ,  obispo  christopolítano,  sufragáneo  suyo,  y  del  muy 
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reverenda  P.  Fr.  Pedro  de  Salamanca ,  prior  del  monasterio 
y  convento  del  señor  Santo  Domingo ,  de  la  orden  de  Pre- 
dicadores de  esta  ciudad ,  en  poder  de  los  quales  su  con- 
ciencia quedará  bien  descargada:  dixo  que  elegía  y  nom- 
braba, y  eügió  y  nombró  á  los  dichos  reverendísimo  sen or 
obispo  y  prior  para  que  los  dos  juntamente  en  nombre  del 
dicho  señor  arzobispo  y  por  ¿I ,  bien  ansí  como  si  ¿1  per- 
sonalmente to  hiciese ,  puedan  tomar  y  distribuir  ,  y  to- 
men y  distribuyan  todas  y  qualesquiera  cantidades  de  di- 
neros, y  otras  como  que  de  presente  están  en  poder  y  casa 
de  su  se  Soria  y  de  su  tesorero ,  aceptadas  qualesquíer  do- 
naciones hechas  particularmente  por  su  señoría  reveren- 
dísima antes  ó  después  de  este  auto,  y  aquellas  dividir 
entre  aquellas  personas  allegadas  y  parientes ,  servidores 
y  criados  de  su  señoría  y  lugares  pobres  ansí  de  igle- 
sias ,  como  de  monasterios  y  obras  pias,  que  á  los  dichos 
señor  obispo  y  prior  bien  visto  les  fuere ,  dexándolo  to- 
do al   parecer  y  voluntad  de  ellos  como  mas  y  mejor 
les  parezca  convenir  al  servicio  de  Dios  y  descargo  de  su 
conciencia  de  su  señoría.  Y  porque  el  dicho  reverendí- 
simo señor  obispo  Segrian  entra  en  el  número  de  sus  alle- 
gados, y  con  quien  el  dicho  señor  arzobispo  quiere  se 
tenga  cuenta ,  como  es  razón  ;  por  tanto  quiso,  mandó 
y  fue  su  voluntad  que  dicho  reverendo  prior  solo  pue- 
da disponer  y  ordenar  lo  que  al  dicho  señor  obispo  se  la 
debiere ,  y  aquel  hubiere  de  haber   por  razón  del  dicho 
descargo  ,  dexándolo  á  su   arbitrio  y  voluntad  ¡  y  asimis- 
mo en  lo  que  pareciere  se  debe  dar  al  dicho  monasterio 
y  convento  de  Predicadores ,  ansí  por  razón  de  misas, 
como  aliai,  dio  facultad  al  dicho  señor  obispo  que  aquel 
Jólo  pueda  proveer  y  distribuir  í  su  voluntad.  Eu  testi- 
monio de  todas  las  quaJes  cosas  el  dicho  reverendísimo  se- 
ñor arzobispo  mandó  á  mí  el  notario  de  yuso  escrito  re- 
02 
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■  cibiesc  auto  público  para  haber  memoria  de.  lo  susodi- 
cho en  lo  por  venir  ,  que  fue  hecho  en  el  palacio  arzo- 
bispal de  Valencia  día,  mes  y  año  susodichos.  Presente* 
fueron  por  testigos  á  todas  las  susodichas  cosas  llamados 
y  especialmente  rogados  los  magníficos  García  Abad ,  Do- 
mingo fionet  Valacloig,  y  Juan  Fernandez,  residentes  en 
la  ciudad  de  Valencia.  E  70  Juan  Alemany  por  las  au- 
toridades apostólica  y  de  la  ciudad  de  Valencia,  notario 
y  escribano  público  ,  que  á  las  susodichas  cosas  juica- 
mente con  los  dichos  testigos  presente  fui, y  lo  recibí;  en 
fe  y  testimonio  de  lo  qual  puse  aquí  mi  acostumbrado 
de  arte  de  notaría  síg>J<no. 

IX. 


Sentencia  pronunciada  por  S.  Vicente  Ferrer  en  el  pley- 
to  que  d  fines  del  ligio  xxv  pendia  entre  loe  curas  y 
mendicantes  de  Valencia  tabre  quart a  funeral , y otros 
puntos  pertenecientes  á  entierros  y  eut  ceremonias  (i). 


;.!» 


e  Domini  et  salvatoris  nostri  Jes 
ro  humano    genere    subiré    ñor 


Christi,  qui 
expavit ,  et 


(a)  El  original  de  «te  do- 
cumento no  se  ha  podido  en- 
contrar k  pesar  de  la  diligen- 
cia con  que  lo  buscó  el  P  Fr. 
Joseph  Texidor  ,  dominico. 
Así  que  ,  nos  hemos  valido  de 
una-  copia  que  él  insertó  en 
el  tomo  II  pág.  67  de  los  ana- 
les del  convento  de  Predica- 
dores de  Valencia!  cuyos  de- 
fectos na  hemos  querido  su- 
plir, ni  dexar  por  eso  de  pu- 


blicar este  precioso  docu  men- 
tó ,  que  muestra  de  una  par- 
te los  ritos  de  aquel  tiempo 
en  esa  materia  ,  y  de  otra  la 
grande  autoridad  y  crédito  de 
este  santo  ,  que  pudo  cortar 
un  pleyro  a  quien  no  había 
puesto  fin  el  saber  y  poder 
del  cardenal  don  Jayme  ¿o 
Aragón ,  arzobispo  de  aquella 


¿eróse 


a  sentencia   Iú> 
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«¡us  divina  gratia.  Amen .....  Unde  ego  ftater  Vincentíui 
Ferrara  magister  in  sacra  theologia  orrJinis  fratram  Prscdi- 
caiorum  Valentía:,  arbiter  arbkrator,  et  amicabÜis  com- 
positor, una  cum  venerabíli  Petro  Peregrini  rectore  ec- 
clesiz  Sancti  Martini  dictx  civitatis  Valentiae,  ¡n  remolía 
agente ,  et  in  solidum  perJ  jam  dictas  partes ,  vídelicet, 
vcnerabiles  quaiuor  conventus  fratrum  mendicamíum ,  ut- 
pote  ,  pncdicatorum ,  minorum,  heremitarum  Sancti  Au- 
gustíhi,  et  beata;  Maria:  de  Carmelo  civitatis  Valentía:  an- 
ledícta:  ex  parte  una :  et  venerabiles  rectores  ,  curatos ,  et 
nonnulfos  presbyteros  beneficiatos,  ac  syndicum  elerí  ip- 
síus  civitatis  ex  parte  altera ,  communíter  et  concorditet 
eleclus  super  deddendis  ,  diffiniendis  ,  et  determinan' 
dis  causis,  Iitibus,  quzstionibus ,  síve  controversia ,  qux 
ínter  ipsas  partes  vertebantur  ,  et  vertuntur  super  non- 
nülís  punciis  ,  et  aliis  superius  latius  explicalis  1  viso  pri- 
mitas syndicatu  ficto  per  nonnullos  rectores ,  curatos ,  et 
presbíteros  civitatis  Valentiae  jam  dicto  venerabíli  Ber- 
-  nardo  Matthati  rectori  ecclesiz  parrochialis  Sancti  An- 
dreje  dicta;  civitatis ,  et  potestate  eidem  svndico  attribti- 
ta:  viso'  insuper  compromisso  per  dictas  partes  In  me,  et 
dictum  venerabílem  Peregrini,  et  nostrum  utrumque  in 
solidum  facto  ,  et  fírmalo  ,  et  potestate  mihi  in  codera 
attríbuta  super  decidendis  quastionibus  sive  causis ,  de ,  et 
cum  consilio,  volúntate  ,  et  ordtnattone  dictoriim  venera- 
biÜum  Jacob!  Rovira  ,  et  Francisci  Cortít ,  qui  hujusmo- 
d¡  negotium  collegerunt  vídelicet  ,  et  recognoverunt  ,  et 
hujusmodi  sen  tcntiain ,  pronunliationem ,  sive  arbittium ,  et 


nei  por  la  maffana  día  I.°  de  tribunal  competente'  acudle- 
Febrero  de  1389  en  casa  de  ton  las  partes  ,  7  [01  asesore! 
Bercnguer  Descamps  ,  nota-  en  ei  compromiso  Jayme  Ro- 
llo recepto! ,  adonde  como  i  vira ,  y  Francisco  Cortit. 
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amicabilem  eotnpositionem  per  De!  gratiam ,  pro  bono 
pacis  et  concordia!,  ac  pro  utilitate  convcntuum  sive  or- 
dínum  ,  ac  ccclesiaruin  prardíctarum  cum  recta  el  vera 
conscientla ,  Spíritus  Sancti  cooperante  gratis,  ordlnarunt, 
et  mihi  in  scriptis  propriis  eorum  maníbus  tradiderunt, 
prout  per  easdem  parles  concessum  fuerat ,  et  ordinatum. 
Visis  etiam  informal ioníbus  per  utramque  dicta rum  par- 
tiutn  datis  eísdem  venerabib'bus  Jacobo,  et  Francisco.  Vi- 
so denique  processu  jam  alia»  ducto  Ínter  dictas  paites, 
rationibus  supra  díctrs ,  et  aliís  coram  reverendissimo  in 
Christo  Paire,  et  domino  domno  Jacobo  digna  Dei  pro- 
vidente tune  epi'scopo ,  cune  yero  sacro  sánela;  romana: 
ecclesias  presbítero  cardinal! ,  et  adwinistratore  eccleslae 
Valentina;,  et  sententia  arbitral!  per  eumdem  ,  super 
praedictis  lata.  Visis  demum ,  et  constderatis  ómnibus  alus  in 
pratsentibus  causis  ,  controversiís  sive  quastlonibus  viden- 
dis ,  atiendendis ,  et  considerandis ,  ac  vofens  ínter  easdem 
partes  anfractus  lítigiorum ,  quxstionum ,  et  controversia- 
Tum  radícítus  amputare,  easderoque  partes  in  tranquillíta- 
te  ,  et  concordia  poneré  ¡  atienden tesque  sic  concordia 
cuneta  medíante  Deique  imaginan  res  píen  d  e  ntem  alum- 
namque  pacis,  qux  oran!  regno  desidcrabilis  esse  deber, 
in  qua  et  populí  proficíunt ,  et  gentium  utilílas  custodíiuri 
cum  hoc  et  mortalium  gemís  reparabilí  successíone  multí- 
pücet,  et  facultas  protendat,  mores  extollat;  et  tantarum 
rerum  ignarus  agnoscitur ,  qui  eam  minime  quatsisse  sen- 
lílur  ;  orones  gentes  oporteat  qua;  rere  ,  perarnplíus  la- 
men illi ,  qui  sub  sancto  religionís  habítu  ,  atque  sacerdo- 
tal! ordine  ¡asigniti,  curam  gerentes  ,  et  régimen  anima- 
rum ,  dlvinís  ofEcüs ,  et  seirítíis ,  et  prsdicatíonis  operi  gre- 
gem  omnino  exponendse  sunt  jugiter  dedícati ,  sadctlta- 
tem  debent  ínquirere,  firmiterque  tenere  ,  ul  carteri  fide- 
ks  Christi ,  quorum  sunt  speculum  et  cxemplar ,  eos  sc- 
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quentes,  et  observantes  vestigía  ¡llonun  penequantur  avi- 
dius  dilígentiusque  observcnt ,  ut  hac  instructi  verilate  et 
vírtute,  concordia  del  ¡gao  1  et  quxrant  paritcr  unitatcm, 
et  impares  dulcedine  conquiescaut :  nam  h*c  est  ínter 
humanas  procellas  unus  tutissímus  portus,  quem  si  nomi- 
nes férvida  volúntate  praetereunt ,  inundosis  jurgüs  kdi- 
per  manebunt ,  et  ab  auctoris  pacis  servitiis,  et  cordi- 
bus,  Deique  dilectióne  et  proxími  fiunt  tepidi  ct  alien! 
quam  máxime ,  quí  ipse  Res  Pacificus  totaque  cohors, 
angelorum  ,  paríterque  tota  congregatío  civium  super- 
norum  viros  quxril  pacíficos  ,  qui  chántate  pleni ,  modes- 
tia pulientes,  vírtute  prtrcelsi  ,  ipsí  imparibus  jurgüs  &- 
mulatibus  psátmodiam ,  et  carteras  laudes  dignas  t  ac  vo- 
leus  quod  ínter  tales  omuium  bonorum  magistra  chantas 
(nibil  sapiens  extraneum  ,  níhü  asperum  ,  nihil  confu- 
sum ,  sed  ita  exardens  corda  ct  corroborans ,  ut  nibil  gra- 
ve ,  níhilque  düEficite  recognoscat ,  sed  totum  quod  agitur 
fíat  peroptímum  arque  pulchrum;  cum  ejus,  in  qua  eit 
tota  sita  legis  períéctio  ,  sit  proprium  concordiam  mitre- 
re  ,  servare  composita  ,  discontinúala,  conjuntare ,  prava 
dirigere ,  insequalia  sociare  ,  confusa  ordínare  ,  consu- 
mare imperfecta  ,  carterasque  virtutes  perfectíonis,  su» 
ilumine  solidare  ;  in  cujus  radíce  ,  siquis  se  junxerit,  nec 
á  vertíate  déficit,  nec  a  fi-uctibus  dulcediois  perpetuie  Ina- 
nescit  ;  quia  humores  ferviditatis  opus  cfficax  non  admit- 
tít ,  quamquam  non  habent  qui  cum  verítate  litigan t,  et 
.  a  pace  tranqulllitate  ,  et  concordia  probantur  aversi) ,  da 
extero  strictius  solidetur  ,  cujuslibet  rancoris  ,  odÜ  ,  día- 
sensionis , et  zizaníat  materia ,  satoribusque  ipsarum  sarculo 
srquitatts,  concordia:  et  pacís  penitus.ct  radicítus  excepta- 
tis :  ideirco Deum  habentes  prseoculis,  ac  sacrosanctis  ejus- 
dem  evangeliis  coram  me  positis ,  et  ostcnsls,  ut  de  vultu 
Deí  meura  prodeat  judicium  ,  oculique  mei  vtdere  va- 
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leant  anruítafem ,  sedens  loco  apeno,  et  competenti,  tu- 
re judiéis  judícantis  ,  procedo  ad  roeam  profcrendam  sen- 
tentiam  in  hunc  modum. 

Et  primo  venieus  ad  pritnum  pune  tutu  sive  articulum 
elequitrum ,  sive  abKilutionun»  fiendarum  ¡n  domibus  de- 
fimetorum  utrrusqiie  sexus  ,  et  super  funeribus  eo rucre 
pronuirtío  ,  rententio  ,  arbitrar  ,.  et  declaro  :  quod  si  de- 
tunctus  habitum  non  receperil  alkujus  dicloruro  qualuoc 
ordinum  ínendicantitim  ,  íicet  in  aliquo  eorundem  ordi- 
num etógerit  sepelir!,  vel  iníbi  habuednt  sepulturam ,  vel 
alias  de  jure  íb¡  debuerint  sepeliri ,  ad  istum  talem  de- 
funclum  ,  habitum  pratdictum  rninime  rccipíentem,  ut 
pratfertur,  nec  ad  ¡psúis.  domum  fratres  aliqui  dictorum 
ordinum  pro  exequiis ,  vel  absolutionibus  faciendis  míni- 
me  veniant,  nec  venire  valeant  ullo  modo.  Verun  tamen 
i¡  (estator  ,  vel  defunctus  >  seu  amíci  ,  aui  párenles  illius 
voluerim  ,  ordinaverint,  vel  manda verínt,  quod  dúo,  qua- 
tuor  vel  plure»  fratres  alícujus  dictorum  ordinum  veniaat 
»d  vigilandum  corpus-  defuncti  jam  dicti  ,  quod  possiat 
i  vertiré,  etorationcs,ct  psatmos  diccre  submtssa  voce.nort 
taraco  exequias  nec  officium  faceré  ullo  modo.  Si  tamen 
dictus  defunctus  habitum  alicujus  dictorum  ordinum  raen* 
dicanrium  receperit,  quod  ob  reverentiam  illius  habítus  pos- 
sint veníre  ad  i'psas  exequias  ,  et  absolutiones  fáciendas  ad 
domum  dicti  defuncti ,  postquam  petití  fuerint  per  ami- 
eos  dicti  defuncti ,  tot'fratres  quod  voluerint  (ejusdcm  la- 
men cujus  habitum  receperit  defunctus,  ét  non  alterius), 
sive  ín  eodem  monasterio  elegerit,  vel  debuerít,  vel  non 
elegerit,  veldebuerit  sepelir!  ¡sub  hoc  tamen  moderam Irte, 
quod  rector  seu  curatus  parrocha  ,  cujus  fuerit  defunc- 
tus ,  sit  ad  exequias  sive  absolutiones  ipsas  prímkus  con- 
vocatus  ,  et  ex  nunc  quod  dicti  fiatret,  cum  fuerint  peliti 
ad  dictas  exequias  fáciendas,  possint  venire  ad  ipsas  pet- 
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agendas ,  dum  tamen  consret  cis  per  relatíofiefn  uníus  vel 
duorum  amicorum  dicií  defuncti,  vel  aliorum  eos  peten- 
tium ,  quod  rector  reí  curatus  parrochix  dicti  defuncti  jam 
fiíerít  ad  ipsas  exequias  con  vocatus ,  et  quod  ipsas  fecerit, 
vel  noluerít ,  aut  non  potuerit  illa  hora  venire  ad  easdem 
faciendas.  Et  ciim  dicti  fratres  in  domo  dicti  defuncti  fuc- 
rint ,  si  jam  exequias  pratdictas  dictus  rector  vel  curaras 
íllius  parrochüe  fecerit,  tune  ¡psi  fratres  facían t  suas.  Si 
autem  illas  non  fecerít  adhuc  rector  vel  curatus  jam  dic- 
tus ,  constito  eis  per  dtetam  relationem  quod  fuerit  vo- 
catus,  et  ven  ¡re  reta rda veri t ,  vel  mal  ¡t  ¡ose  recusaverit, 
tune  dicti  fratres  faciant  dictas  exequias  super  funere  dic- 
ti defuncti  ;  et  tune,  si  postquam  ipsi  fratres  ¡neeperint 
dictas  exequias,  rector  vel  curatus  venerít ,  quod  ipsi  fra- 
tres valeant ,"  et  possint  suas  exequias  lacere ,  et  finiré ,  non 
detinendo  ultra  modum  lempus,  et  cessante  onini  mali- 
lla atque  fraude.  Si  vero  ipsi  fratres  adhuc  non  ¡  rice  pe  - 
rint  dictas  exequias,  et  rector  vel  curatus  supervenerit; 
tune  ipsi  fratres  valeant  nullo  modo,  seupossínt  exequias 
ipsas  incinere,  quousque  rector  vel  curatus,  et  presbyteri 
secum  venientes  suas  fecerit  exequias,  et  absolutiones, 
prout  solitum  est  fieri ,  cessante  omni  malitia  atque  fraude. 
Veníendo  postea  ad  secundum  punctum  tive  ártica- 
lum ,  videlicet  de  processionibus  fíendis  in  sepuiluris  dic- 
torum  defunctorum  utriusque  sexuí  ■.  pronuntto  ,  senten- 
lio ,  arbitror,  et  declaro,  quod  in  defunctis  utriusque  sé- 
xus  ,  habitum  alkujus  dictorum  quatuor  ordinum  men- 
dicantium  red  píen  ribos,  sive  elegerint,  autdebuerínt  se- 
peliri  in  aiiquo  dictorum  monas  ce  rioru  m ,  sive  non  iíat 
in  hunc  modum,  quot  tot  fratres  Íllius  ordinis  ,  cujus 
detunctus  habítum  recepen't,  et  non  alteráis ,  possint  iré 
in  processione  dicti  defuncti- cantando,  et  divinum  of~ 
ficium  celebrando,  quot  fuerint  curatus,  ct  presbyteri, 
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ac  clcricí  saculares  in  sacrís  ordinibus  constituí! ,  venien- 
tes cum  dicto  curato ,  et  non  ultra ,  et  recipere  ipsi  fra- 
tres chorum  sinisirum ,  et  clerici  saculares  jam  díctj  cho- 
rum  dextrum ,  nisl  aliter  ínter  eos  voluerint  convenire.  Ita 
timen,  quod  curatus,  presbyteri ,  et  saculares  clerici  su- 
pradicti  intonent ,  et  ¡ncípíant  canius  suos ,  et  regant 
omnino  chorum  jam  dictum ,  et  religíosi  teocantur  can- 
tum ,  sive  antiphonas  ,  psalmos,  et  responsoria,  et  alia 
officia  cantare  ,  quas  cantabuntur  per  ipsos  curatos,  pres- 
by  teros  ,  et  sxculares  elencos  antedictos.  Sí  autem  plures 
fratres  dicii  ordinis,  cujus  defunctus  receperit  habitara,  et 
non  alterius  ,  venir:  voluerint ,  vel  defunctus ,  aul  amicus 
ejusdem  hoc  mandaverint ,  ordinaverint ,  vel  voluerint; 
quod  in  hoc  casu  possint  veníre  tot  quot  voluerint  ad 
honorandum,  et '  associandum ,  vel  deférendum  tantum 
fu  ñus ,  corpus,  «cu  cadáver  dicti  defúncti,  vel  inceden- 
dum  Ínter  laicos  post  ípsum  funus  causa  honoris ,  non 
tamen  cantando ,  nec  orXiciando  ;  sed  in  processione 
prxdicta  non  possunt  dicti  fratres  ¡ncedere  ullo  modo 
ultra  numerum  curati ,  presbyterorum ,  et  clericorum  sx- 
citlarium  prxdictorum.  Et  si  forte  defunctus,,  vel  amíci 
ipsius  mandaverint ,  ordfnaverint,  vel  voluerint  plures  cs- 
íe  numere  curatum ,  presbíteros ,  et  clericos  supradie- 
tos  saculares ,  quam  fratres  illíus  ordinis,  cujus  defunc- 
tus receperint  habitum ,  ut  prxfertur ,  et  fratres  volue- 
rint csse  anuales  numero  ipsis  curato ,  presbyteris  ,  et 
clericis,  ut  prxtertur,  quod  non  obstante  dicta  ordua- 
tione  ,  possint  csse  fratres  si  voluerint ,  ejusdem  tamen 
ordinis,  sic  ut  pertangitur,  zquales  numero  curato ,  pres- 
byteris ,  et  clerícis  saicularibus  antedictis.  Sí  autem  de- 
functus habitum  non  receperít  alícujur  dicloruro  quatuor 
ordinum  ,  quod.  tali  casu ,  etíamsi  funus  dicti  defúncti 
quo vis  modo  debuerit  sepelid  in  alíquo  ex  ordinibus  sat- 
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pe  dictis  ,  ipsí  fratres  venirc  mínimo  teneantur ,  nec  pos- 
sint  tillo  modo  in  processionibus  supradictis. 

Ad  terlium  punctum  sive  aiticulum  de  mulieribus 
parturientibus ,  qüxpost  partum  prima  více  accedunl  ad 
audicndum  missam  ad  eeclesias  cum  suis  oblaiionibus 
consuetis  veniendo  :  pronuncio ,  sententio ,  dico,  arbi- 
trar ,  e!  declaro,  quod  ipsse  muí  ¡eres  parturientes,  prima 
Tice  quando  post  partum  ad  missam  accedunt,  tenentur 
iré  ad  ecclesiam  parrocliialem  earundem ,  et  non  ad  ali- 
guam  ecclesiam  sen  monasteríum  dictoium  fratrum ;  nec 
ípsi  fratres  easdem  mulicres  ad  ípsam  missam  admitiere 
teneantur  ,  nec  valeant  ullo  modo. 

Deínde  autem  cum  dictus  reverendissimus  dominus 
Jacobus ,  olim  episcopus ,  nunc  vero  cardinalis ,  et  admi- 
nistrator  ecclesia:  Valentina: ,  pronuntiaverít ,  sententia- 
verit,  arbitratus  fuerit,  et  declaraverit  dictos  rectores,  cu- 
ratos seu  clericos  saculares  sociando  dictum  funus,  pos- 
te íntrare  ambitus,  sive  septa  díctorum  ordinum,  videli* 
cei  prxdicatorum ,  minorum  ,  heremitarum  S.  Augustini; 
fe  es  ¡tro  %  mig  del  corral,  quod  est  ante -ecclesiam  díc- 
torum ordinum  ;  quoad  monasteríum  autem  conventus 
carmelitarum  ,  cum  non  habeat  ante  ecclesiam  illud  cor- 
rale ,  posslnt  veuiro  usque  ad  portam  ecclesix,  et  non 
íntrare  íntus  ecclesiam ,  ut  in  dicta  seotentia  continetur, 
et  nihil  dixerit  de  absolutiombus  super  ilinere  dcfuncii 
fiendis;  ideo  pronuntio  ,  sententio,  arbitror,  et  declaro, 
quod  curatus  ,  presbyteri,  et  clerici  antedicti,  antequam 
ingrediantur  aliquod  de  dielis  corralibui ,  et  limitibus  dic- 
tonim  monasterio™  m,  et  in  monasterio  carmelitarum  an- 
.  le  portam  ecclesiat  ejusdem ,  ut  prafertur  ,  teneantur  ,  et 
debeant  faceré  absolutioncm  super  füncre  dicti  defunc- 
ti,  non  obstante  s¡  dictum  monasteríum,  ubi  defunctus 
elegerit  vel  debuerit  sepelir! ,  ex  parrochía  talís  curati ,  et 
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in  parrochía  alteráis  sit  constitutum  :  et  ex  inde  ídem 
curatus ,  prcsbyteri ,  et  clerici  satculares  cum  futiere  ín- 
trent  cantando  sepia,  sive  limites  monasterü  ,  ubi  debue- 
rint  sepelir!  defunctus ,  usque  ad  locum  in  dicta  senten- 
tia  declaratum  ;  et  deposito  funere  sive  cadavere  defunc- 
ti  ¡bi,  protinus  sine  allqua  absolutione  vel  officio  ,  ex 
inde  tiendo  super  ¡pso  funere  reddire  teneantur  ,  nísi  ali- 
ter  de  beneplácito ,  et.  speciali  licencia  procederet  dicto- 
rum  fratrum. 

Cum  hoc  concernat  penitus  divinum  honoretn  ,  quod 
ín  confratriis'  beatÍss¡ma;  Virginis  María:  ,  beatique  Jaco- 
bi  ob  reverencian!  ipsarum ,  et  contra  trum  earundem ,  pos- 
sint  fieri  absoluciones  per  priores  earum  infra  dictos  li- 
mites super  deñiucto  confratre;  cum  opposiium  cederet  in 
derogationem  honorís  Dei ,  et  ofñcíi  dominici ,  et  in  bis 
debeat  sequí  dispositio  ipsarum  confratriarum. 

Super  en  vero  ,  quod  petttur  ,  quod  si  canonici  sedis 
Valencia;  ,  vel  quícumque  allí  tam  sedis  ,  quam  con- 
fratriarum prxdíctarum ,  vel  sub  nomine  eorumdem,  vel 
guorumcumque  in  hac  conventione  non  existentium  ,  reli- 
giosos expellerent  de  processionibus  supradictis  :  quod 
clerici  et  rectores  cum  religiosis  pactionaü  exeant  inde ,  et 


Non  videtur  justum  nec  consonum  rationi ;  ideo 

pronuniio  ,  sententio  ,  arbttror ,  et  declaro :  quod  si  forte 
quispiam  in  sua  sepultura  processionein  generalem  sedis 
Valentía:  voluerit ,  or  diñaren  t ,  seu  disposuerit,  aut  de 
volúntate  amicorum  vel  parenlum  suorum  processerit, 
quod  dicta  processio  generalis  ad  sepulturam  ilÜus  venial; 
quod  tune  omni  casu  fiat  secundum  ordinationem  ipsíus 
sedis,  et  non  alias,  cum  ipsa  sit  caput ,  et  mater  aliarura 
ecclesiarum.  In  alus  autem  in  quibus  non  sit  vel  fiat  pro. 
cessio  general is  sedis  praediebe  ,  servettir  forma  in  secun- 
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do  articulo  de  processioníbus  defunctorum  declarara. 

ítem,  pro  secunda  ínter  dictas  partes  omníum  scanda- 
lorum  materia ,  et  ut  ipsx  partes  ¡n  concordia  tranquil-. 
lítale  ,  et  pace  ,  et  charitalis  vinculo  persistan!  de  cartero, 
sicut  decet ;  pronuntio  ,  sententio  ,  arbitror  ,  et  declaro,  - 
quod  cartelli  facti  de  mandato  dicti  reverendissimi  doroi- 
ni  cardinalls,  vel  vicario  rum  ,  aut  officialium  suorurn,  ad 
ínstantiam  dictorum  curatorum  ,  et  clericorum,  seu  synT 
did  ípsorum,  vel  quorumcumque  aliorum  contra  ipsos 
dictos  religiosos  ordinunl  prxdictorum  de  non  admitien- 
do tos  ad  prasdication.es,  et  confessiones ,  et  super  casi- 
bus  specialibus  confesáis  eisdera  ablatis ,  aut  aiii  quícum- 
que  usque  ia  prxsentetn  diem  facti  occassíone  prxmis- 
sorum  vel  alicujus  eorum  positi  tam  in  ecclesíis  civitatis 
Valentia: ,  quam  extra  ^  sint  totaliter  amoti ,  revocati  pe- 
nitus ,  atque  nulii ;  dictique  curali ,  seu  aliquis  eorum  pro- 
curen! realiter  ,  et  cura  efTectu  omnímodo  relevare,  et  de 
extero  tales  vel  simik-s  cartellos  hac  de  causa  ,  vel  qua- 
cumque  alía  nequeant  contra  fratres  prxbabítos  impetra* 
re !  pronuntians  nihilominus  ,  sententians ,  arbítrans  et 
declaraos  super  sermonibus  seu  przdicationíbus  per  ~pra>. 
dictos  fratres  Dei  populo  exponendis  ,  quod  per  eosdem 
Entra  dicti  sermones  DUJÜi  ccclesix  siwe  sedis  ,  s¡ve  alte- 
rius  parrochiaüs  ecclesise  sint  totaliter-auferendí  ,  nec  de 
eís  de  extero  totaliter  auferendis  ipsi  fratres  valeant  bac  . 
de  causa  ,  vel  quacumque  alia  ordinare  ,  cum  in  boc  po- 
pulus  detrimemum  pateretur,  honor  divinus  minorare- 
tur  ,  et  tepesceret  devatio  gregis  Deí  ;  prxscrtim  cum 
dicti  fratres  ad  prxdkandum  ,  et  exponendum  ipsi  gregt 
dominico  verbum  Dei  ex  suis  religionjhus ,  et  ex  antiquis- 
sima  consuetudine  teneantur. 

Super  quarta  vero.,  qux  petítur  á  curatis  dicta  rum 
parrochialium  ecclesiarum  ab  hatrede  ,  parentibus  ,,  con- 
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sanguíneís ,  vel  amicU  dcfuncti  suarum  parrochíalium ,  quí 
estrapatriam  obierit,  pro  quo  fiunt  aliqua  suflragia  apud 
cedíalas  ipsorum  mendícantiuiin  ,  puta  quia  faciunt  ali- 
quam  rep  riesen  tationem  tamquam  si  Ibi  corpus ,  alibi  se- 
ptiltum  ,  haberent  prxsens  ,  et  tumulárent ,  et  traderent 
sepultura; ,  accedendo  ad  aliquod  monasteríarum  ,  ubi  ta- 
lís  defunctus  habuerít  sepulturam  :  pro  aun  tío  ,  sententio, 
arbítror,  et  declaro,  quod  de  datis  et  portaiis,  videlioet 
pannis  aureis  ,  vel  alus  monasterio  supradicto  per  díctos 
haeredes ,  parentes ,  consanguíneos  ,  et  amicos  ¡psíus  de- 
íñncti  de  bonis  propriis  eorum,  quarta  rector! ,  seu  cura- 
to ípsius  parrochialis  ecclesiae  nullatenus  tribuatur.  Si  au- 
tem  de  bonis.  ilüiis  defuuctí  datum  fuerit  ,  talí  casu 
quartam  ídem  rector  vei  curatus  consequatur.  De  quibus 
datís ,  ut  praHangitur ,  et  portatis  videlicet ,  aut  fient  de 
bonis  dictí  defuncti,  vel  proprüs  bonis  hatredum,  paren- 
tum ,  amicorum ,  vel  consanguíneorum  iliius  ,  stari  de. 
beat,  omni  fraude  cessante  eorumdem  hxredum  ,  consan- 
guineorum  ,  parentum  vel  amicorum  proprio  juramento. 
Per  prsesentem  autem  sententiam  non  intendo  in  aliquo 
derogare  sententüs  super  quartam  jam  latís  seu  promul- 
gáis ;  immo  illa:  persistan!  b  suo  robore  et  valore. 

Super  alus  vero  quaistíonibus ,  causis ,  et  controver- 
sia ,  (jua;  ínter  dictas  partes  sínt  ,  vel  vertantur  ,  rationi- 
bus  antedíctis  ,  vel  quíbuscumque  ex  eís ,  ipsís  partibus ,  et 
u  trique  earum  cum  prjesentí  arbitral:  sententia  impono  si- 
lentium  sempiterrium.  Niliilomíflus  omnía  et  singula  su- 
periuséxpressata,  scripta,  pronuntíata,  et  arbítrala,  man- 
do ,  dico  ,  pronuntío ,  sententio  ,  arbítror  ,  el  declaro  per 
przdíctas  partes  ,  et  tfuamlibet  ípsarum  tcDeri ,  comple- 
ri ,  et  ad  unguem  observari,  et  ad  effeetum  perducí  debe- 
le ,  singula  síngulís  referehdo  síne  aliqua  contradictione, 
impedimento  seu  inquietadme,  quas  niinimc  faceré  va- 
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leant  vírlute  dicti  jura  mentí,  el  sub  pana  in  dicto  com- 
promiso apposíta  et  contenta,  Lata ,  lecta,  ct  in  scnptís 
recítala  fuir  hzc  sen  ten  I  ¡a  per  dictum  dominum  arbitnun 
arbitratorem ,  et  amicabilem  compositorem  modo  et  for- 
ma superáis  espressatís  ,  ac  presentibus  dictis  partibus ,  et 
alus  jam  dictis  ,  díe  ,  loco ,  et  anuo  pi  ifixis ,  presen  tibus 
etiam  Berengarío  de  Casiellbell ,  Petro  Dolius  viciáis  Va- 
lentía; ,  et  Ouillelmo  Andrés  paratore  pannorum  cjiís- 

dem  civitaiis  ,  test  ¡bus  ad  pnemissa  vocatis,  rogatis  spe- 

ciaiúerque  electis." 


Cartas  del  marques  de  Motidéjar  al  maestre  Fr.  Sera- 
Jtn  Tomas  Miguel ,  del  orden  de  Predicadores :  se  con- 
servan en  la  biblioteca  del  Real  convento  de  Predica- 
dores de  Valencia ,  tom.  VI.  Var.  fol. 


V^on  singular  gusto  he  recibido  la  carta  de  V.  P.  en  &• 
cha  de  1 1  de  Enero  de  este  año  ;  y  en  cumplimiento  de 
lo  que  V.  P.  me  dice  en  ella,  ratifico  el  ofrecimiento  de 
aprobar  el  primer,  tomo  que  V.  P.  dice  me  remitirá, 
añadiendo  las  circunstancias  que  se  me  ocurrieren  al  tiem- 
po de  leerle.  Supongo  tendrá  V.  P.  la  noticia  de  que  no 
se  llamó  Félix  el  padre  de  Santo  Domingo  ,  sino  D.  Fer- 
nán Ruiz ,  como  advierte  D.  Luis  de  Salazar  y  Castro 
en  el  fol.  jno  del  toma  III  de  la  historia  de  casa  di 
Lara  (a) ;  y  así  110  repito  los  fundamentos  de  que  lo 
justifica.. 

(a)     Sobre    el    verdadero      Domingo   padeció  equivocar 
nombre   del    padre   de  Sanco      clon  D.  luis  de  Salazar  {cu- 
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Kn  quinto  á  la  duda  que  V.  P.  me  pregunta,  de  si 
fué  canonizado  Santo  Domingo  el  afio  1 133  ,  en  que  se 
hizo  su  traslación, i  14  de  Mayo,  como  muy  pormenor 
refiere  Antonio  de  Paolo  de  Masini  en  su  Bolonia  ihts- 
trada  ,  advirtiendo  fue  autor  de  ella  el  B.  Juan  Sehio 
dominicano  pág.315  ,  ó  el  de  1134,  según  se  contiene 
en  la  bula  de  su  canonización,  y  que  onece  tratar  el  P. 
Bulando  el  dia  4  de  Agosto ;  como  no  ha  pasado  w 
impresión  del  mes  de  Junio ,  no  se  puede  saber  su  sea- 


ta  Ji  Lora  ttb.  II.  cap.  XI. 
pdg.  S9.  y  348.) ,  en  cuyo  ■ 
testimonio  apoyan  su  opinión 
así  el  marques  de  Mondéjar 
en  el  presente  lugar,  coma 
Berganza  en  sus  antigüeda- 
des de  Esparta  (p.  II.  tib.  VI. 
c.  V.  f.  pp).  La  conjetura  de 
Salazar  de  que  F  letra  inicial 
de  este  nombre,  en  las  anti- 
guas escrituras  de  Esparla  síg-  ' 
niñea  Fernanda,  y  no  Félix, 


a  de  c 


sidera. 


quando  los  antiguos  escrito- 
res de  la  vida  de  Santo  Do- 
mingo escribiesen  el  nombre 
de  su  padre  con  sola  la  ini- 
cial- Pero  no  le  ponen  así ,  si- 
no con  todas  sus  letras,  lla- 
mándole Ffíii ,  y  no  Frenan' 
do,  y  menos  Fernanda  atáis, 
como  pretenden  Salazar  y 
Berganza. 

Bartolomé  de  Trenro  que 
floreció  en  el  siglo  xnr  en 
su  epilogo  de  las  vidas  de  los 
santos ,  dice  de  Santo  Domin- 
go :  fatrt Ftlict  ,matri  Juan- 


ita editas.  Constantino  de  Me- 
diéis ,  obispo  de  Orvieto ,  que 
floreció  poco  tiempo  después 
en  el  mismo  siglo ,  en  las  ac- 
tas del  Santo  dice :  potrt  Ft- 
lict,  tnairt  ver»  Jaanna  no- 
mine sicundum  oarntm  duxit 
oiiginem.  Teodorico  de  Apol- 
dia  hacia  el  fin  del  mismo  si- 
glo sin:  in  Hitpanie  parli- 
but  villa  qiu  ¿¡citar  Calara- 
ga....fuil  vir  mnt  fui  voca- 
batur  Félix,  tt  atetpit  mo- 
ran nomine  Joannam.  Pedro 
Esquilino  :  paire  Felice  ,  ma- 
irt    Jaanna      ariginim     du- 

Lo  mismo  se  lee  general- 
mente en  los  breviarios  ante- 
riores   á   la   mitad   del    siglo 

so  en  Paris  el  año  i(j6,  di- 
ce :  natus  ttt  patre  Felice, 
matrt  verb  Jaanna.  Merecen 
leerse  sobre  esto  las  observa- 
ciones de  Soler,  y  Cuper. 
totnraent.  pr*v,  ad  acta  S. 
JDomimci  $.  VIII.  n.  ia/. 
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tír  (a) ;  y  comiste  la  dificultad  en  averiguar  si  todas  lu 
bulas  que  permanecen  de  las  canonizaciones  de  los  san- 
tos, tienen  precisamente  la  fecha  del  d¡a  en  que  se  exe— 
cuto  su  canonización ,  como  se  observa  en  las  modernas, 
ó  si  en  las  antiguas  se  ponía  el  en  que  se  desechaban; 
punto  que  no  tocan  ni  Fortunato  Scacco,  n¡  Félix  Con- 
taloto ,  sin  embargo  de  escribir  entrambos  de  propósito 
de  la  canonización  de  los  Santos  ;  ni  podré  saber  si  le 
examina  Juan  Mabillon  en  el  %.  6  de  su  prólogo  al  si- 
glo quinto  de  las  actas  benedictinas ,  porque  no  tengo 
mas  que  hasta  el  quarto.  Pero  sin  embargo  de  que  asien- 
ta el  F.  Papebrochío  en  Ja  disertación  XX  de  su  propy- 
Ito,  precedían  las  canonizaciones  i  las  translaciones  de 
los  cuerpos  santos  ,  y  parece  lo  da  i  entender  así  Nicolás 
Triveto  en  el  cronicón  que  escribió  por  los  anos  1 307, 
que  se  ofrece  en  el  tomo  VIH  del  tpiciltgio  de  D.  Lu- 
cas de  Achery ,  asegurando  también ,  como  todos  los  an- 
tiguos ,  fue  canonizado  el  mismo  año  de  1333,  según 
parece  de  sus  palabras ,  que  son  como  se  siguen ,  hablan- 
do del  propio  año:  Gregorius  papa  ieatum  Dominicum, 
q¡d  primuí  erciintm  Pr<dícatorum  instituit ,  catalogo 
lanctorum  adseriptit ,  cupu  corpas  etidtm  armo  ¡n  ca* 


(a)  No  obstante  asegurar  pus  Fundida  la  opinión  de 
Humberto  en  su  cronicón  que  Maluenda  ,  que  fixa  esra  ca- 
Rie  canonizado  Santo  Dotnin-  nonizacion  en  el  añosiguien- 
go  el  arto  033 ,  cu/a  semen-  te ,  esto  es  ,  el  VIII  del  ponti- 
cia  siguió  Alfonso  Chacón  en  ficado  de  Gregorio  IX  ,  añi- 
la vida  de  Gregario  IX ,  los  diendo  que  se  celebra  no  en 
editores  de  las  actas  de  los  Perusa  ,  como  habla  creído 
santos  en  la  disertación  que  Humberto,  sino  en  Rieti,  co- 
precede  i  la  vida  de  Santo  mo  lo  aseguran  Manin  Polo- 
Domingo,  que  no  pudo  ver  do  , Bernardo  Guidos  ,y  otros. 
el  marques  de  Mondéjar  (J.  (V.  Pag.  Brtv,  rosnan,  pon* 
XZ.rU,  n.  87 1.),  tienen  por  ti/,  t.  III.  p.  sjrj.) 

TOMO    I.  í 
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fitula  fratrim  generali  Bononia  prssintibus  atchitphce- 
foRavtnat* ,  alüique  quatuar  epiícefis ,ae  pelcstattBe- 
nonicnsi,  eum  multitudine  eiviutn  ad  eminentioreut  tratu- 
líttum  tit  lomm.  No  parece  se  puede  asegurar  ejecutado 
lo  mismo  en  k  canonización  de  Sanio  Domingo  ;  porque 
según  se  refiere  en  las  actas  de  su  translación,  sucedió  4 
ella  la  información  de  los  milagros  que  había  obrado .  y 
de  la  fragrancia  que  salió  de  su  tanto  sepulcro ,  en  virtud 
.de  io  qual  le  canonizó  el  pontífice  Gregorio  IX. 

Sin  embargo  comprueba  Papebrochío  en   el  tomo  I 
,..  de  Junio,  ful.  ¿jí ,  que  habiendo  sido  canonizado  S.  Si- 
meón ,  recluso  en  la  ciudad  de  Tréveris,  i  8  de  Septiem- 
bre del  año  1041  por  el  papa  Benedicto  IX,  no  se  des- 
.  pacho  la  bula  de  su  canonización  hasta  17  de  Noviem- 
„  bn  del  mismo  año  ;  y  así  no  es  inverosímil,  que  llegan- 
do  £  Pcrusa  la  información  que  se  hizo  en  Bolonia,  sin 
mayor  formalidad,  con  la  noticia  que  el  mismo  pontífi- 
ce confiesa  tenia  de  las  virtudes  del  Santo ,  con  quien 
había  tenido  gran  comunicación  antes  de  llegar  á  la  cá- 
tedra de  S.  Pedro,  le  canonizase  el  mismo  año  de  1 133, 
'    dilatando  expedir  la  bula  hasta  el  siguiente  de  11341  pues 
quantos  escritores  hay  antiguos  ,  y  mas  inmediatos  á  su 
canonización  la  refieren  ,  resulta  el  mismo  ano  de  1 13 3, 
en  que  fue  trasladado  su  sagrado  cuerpo. 

No  quisiera  ser  prolixo ;  y  así  me  contentaré  con  cer- 
rar esta  carta  con  otra  translación  de  la  santa  cabeza  de 
Santo  Domingo ,  que  refiere  el  sobredicho  Antonio  de 
Paolo  Masini  en  el  lugar  citado  ;  por  si  tiene  alguna  cir- 
cunstancia especial  que  no  haya  llegado  á  la  noticia  de 
V.  P.  (O.  Del  ijSj  4  di  1 4  de  Forero  alie  hore  6 

(a)  Dt  esta  traslación  de  la  Benon.  fíi.  III.  pdg.  /.o), 
cabeza  de  Samo  Domingo  ba-  contestando  también  la  ata- 
bla tambira  iigonío  (dt  tfis r.       ricino  <U  la  cintila  por  estas 
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dintttt  ¿a!  cardinalt  PAitypt  Carrafa  vescovo  di  Bo- 
¡cgna,  presentí  due  mltri  *,nn¡ ,  confaloniero  ,  mH^ 
mmgiitrati,&,tt*rt  ¿  nobili  del/a  dita  i  tifratti  didet- 
-  to  monastero ,  vestiti  cta  veste  sacre,  con  psantita  di  lu- 
«t  ,/h  dal  carpo  di  S.  Domenico  ¡nato  il  cap  ,  é  puf 
m  un  preciólo  tabemacolo  d'  argenta  ,  mentre  si  faena 
questa  degna  operatione ,  sopra-  detta  Mita  una  stella 
ermita  con  trt •  codc  da  fulto  il  popólo  fú  veduta;  , fini- 
ta tal  fonrttone  dispane.  Si  mddtro  ancora  altri  mira, 
eoü,  fraguali  Nicolo  scohore  Bohgnese,  che  sí  trovb  pre- 
sente ,  facmdo  per  dhtztime  toca  nilsuo  facioletto  la 
cana  dou  vera  il  santo  corpo ,  ponendoielo  nel  seno ,  ghn- 
U  che  fú  d  casta  per  riporlo ,  pleno  di  odoriferi  fiorí  mira- 
coks  amenté  lo  rrtrovi).  Edora  insontuosa,  íben  orna- 
méntala capilla  finita  del  1601  ,  ,i  conserva  ¡l  tanto 
carpo  in  un  nobüissimo  tepolcró  di  bi anco  marme ,  evihan 
no  lavorato  et  intagliato  in  vatíi  templi  famosi  sccltori 
Nicolo  Pisan!,  Nicolo  de  Bologna,  dato  dal  Arca.Gi- 
rolamo  Coeteüml ,  Alfonso  Lombardi ,  é  Michael  Ange- 

■  loBuonaroti,  il  piale  fia  l '  altre    sue  operationi  fice 

■  ¡'Angelo  d  destra  .  et  il  S.  Petronio  ,  S.  Francesco,  í 
S.  Procolo:  et  il  Lombardi  fice  il  bassament»  devanti 
con  moltitsime  figurine  di  muso  rilhvo  della  vitta  del  su- 
detto-sdnto  :  i  fia  lé  mólte  lampmdi  4'  argento  manda- 
te  da  lontaniísmi  paesi  stranierí  al  sepolcro  di  autsto 

palabras  ¡  inttrim  ¿um  orea  cronicón  de  Bolonia  t*d  ann 

fatutt  .    sulla   ,upra  tertt-  sjSj), y  las  coafirman  varios' 

tiam  clartssime  fulsít  .■  qus  docutnenros  del  archivó  dedl- 

ntatamaéetr**  ,    civhatis  cha  chida¡I ,  i  que  se  refiere 

7***  "■"*  """""»  "•"  »f  «1  Pi«  "  .„  primer  libro 

ftuorem  acotnMt.  Otras  dr-  de  los  varones  ilusíres  del  ór- 

cunstancia.  omitidas  por  Masi-  den  de  Predicadores   (V  So- 

«,  k  reíiewn  e»  el  «kj^o  j^  %  ¿^  5.XL V^í> 
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gran  tanto  ,  una  vi  é  maniata  Aalí  indie  oeeidentak' 
d'  mcomparabile  artifteio  ,  é  la  mtinifattura  dtll  artífice 
fahh atore  di  detta  lamfade ,  oltre  ¡'argento,  viem 
itimata  eirca  otto  mllia  dtiatti.  Dios  guarde  í  V.  P. 
muchos  años  como  deseo.  =  Mondejar  y  Febrero  6  de 
1701.=  B.  L.  M.  de  V.  P.  su  servidor  el  Marques  de 
Mondejar. 

CARTA   II. 

JXespondo  í  U  carta  de  V.  P.  de  8  del  me$  pasado, 
que  se  retardan  mucho  por  Madrid  la»  cartas ;  y  así  para 
que  lleguen  con  prontitud,  podri  V.  P.  escribir  por  Pas- 
trana  á  Mdndéjar. 

En  quanto  í  la  autoriJad  de  Alberto ,  monge  cister- 
cíense  del  monasterio  de  Tresfuentcs,  en  el  ducado  de 
Bar  ,  diócesis  dé  Chalón  en  Champaña,  es  muy  celebra- 
da en  los  escritores  del  siglo  pasado-,  y  aun  antes  de  im- 
primirse le  citan  Andrés  Dudiepre,  Juan  Jacobo  Cht- 
fletlo  ,  David  Blondelo  ,  y  Carlos  Dufrene ,  y  Gerardo 
Juan  Vosio,  que  hace  mención  de  él  entre  los  históri- 
cos latinos.  Juzga  es  el  mismo  que  se  cita  con  gran  fre- 
qíiencia  en  el  grande  cronicón  bélgico  ,  asegurando  se 
conserva  un  esem piar  suyo  en  Alemania  en  el  monas- 
terio de  S.  Gal,  fundado  en  la  ciudad  del  mismo  nom- 
bre ,  capitat  de  uno  de  los  trece  Cantones  de  los  sguí- 
zaros ;  y  el  P.  Felipe  Labbé  hace  también  memoria  de 
otro  exemplar  suyo  que  permanecía  en  la  biblioteca  de 
Juan  Dubuuchet ;  así  como  Godefrido  Guillermo  Leib- 
nitio  que  le  publicó  en  Lipsía  el  año  de  ióp8  ,  hasta 
quando  no  había  visto  la  luz  pública;  dice  ie  copió  co- 
tejado con  dos  exeqiplares  ,  que  permanecían  uno  en  la 
.biblioteca  aüguñána  ,  y  otro  en  el  .colegio   ckcomon- 
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fino  de  la  compañía    de  Jesús  de   París. 

En  quinto  al  nombre  del  padre  de  Santo  Domingo, 
no  me  hace  gran  fuerza  el  número  de.  los  que  le  llaman 
Félix  ¡  porque  ú  el  primero  que  hizo  memoria  de  él ,  le 
puso  abreviado  en  su  letra  ¡nidal ;  y  el  que  después  erró 
en  lo  que  denotaba  .  leyendo  Félix  en  lugar  de  Fernan- 
do ,  no  pueden  tener  los  que  le  siguieron  mas  autoridad 
que  la  que  resulta  ds  su  equivocación  ,  quando  es  cons- 
tante que  en  dos  siglos  antes,  y  después  del  tiempo  en 
que  floreció ,  no  se  hallaba  en  España  usado  este  nom- 
bre; ni  conduce  en  prueba  de  lo  contrario,  ce  hallen 
en  los  concilios  toledanos  algunos  que  le  hubiesen  teni- 
do ;  mayormente  quando  quantos  escritores  cita  V.  P. 
que  lo  comprueban. así,  son  extrangeros,  y  por  ventura 
menos  noticiosos  de  los  nombres  usuales  entonces  en 
nuestra  provincia  ;  de  manera,  que  ó  no  fue  ricohombre 
el  padre  de  Santo  Domingo  ,  ni  de  la  casa  de  Guzman, 
si  se  llamó  Félix  ,  no  hallándose  confirmado  en  ningu- 
no de  tantos  privilegios  como  se  conservan  de  la  edad  en 
que  floreció  ,  y  siendo  constante  que  todos  los  hijos  de 
Ja  casa  de  Guzman  ,  como  una  de  las  que  gozaban  el 
honor  de  la  ricahombría  de  sangre  ,  se  hallan  confirman- 
do; ó  no  se  llamó  Félix  ,  sino  Fernando;  pues  en  las 
escrituras  19  y  04  del  apéndice  á  las  relaciones  genea* 
lógicas  de  D.  Fernando  de  Alarcon  se  ofrece  confirman. 
do  com  ricohombre  D..Fenant  Roiz  de  Guzman;  j 
es  el  mismo  que  casa  con  Doña  Juana  Daza. 

Lo  mismo  digo  del  origen  que  comunmente  se  atri- 
buye í  la  casa  de  Guzman  de  la  de  los  duques  de  Bre- 
taña ;  porque  apenas  se  ofrece  origen  en  nuestros  escrito- 
res de  nuestras  primeras  familias  que  no  esté  lleno  de  fá- 
bulas ,  como  se  reconoce  del  mismo  Fernán  Pérez  de 
Guzman ,  en  quien  se  ofrece  esta ,  y  á  quien  siguieron 
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sin  oíngun  apoyo  Ambrosio  de  Morales  7  Argote  ds 
Molina  i  y  así  me  dirá  V.  P.  si  basta  que  lo  diga  él ,  para 
que  creamos  que  los  Osarios  proceden  del  Rey  Qslríi, 
¿de  San  Juan  Chrisóstomo,  llamado  en  latín  w  aun', 
quando  el  nombre  de  Ñuño ,  y  el  patronímico  de  Nufiez, 
tan  freqiiente  y  común  en  este  gran  linage,  es  tan  pro- 
pio de  nuestra  nación  en  los  tiempos  mas  antiguos  á  que 
jrénenece  su  memoria. 

En  quanto  al  sentimiento  que  dice  V.  P.  manifiestan 
los  prebendados  de  Osma  de  que  se  escriba ,  se  crió  San. 
tó  Domingo  en  casa  del  archipreste  de  Gumiel  de  Hi- 
7an  (a),  se  descubre  enestosú  grande  ignorancia;  por- 
que no  ae  les  ocurre  ,  asegura  el  arzobispo  D.  Rodrigo 
le  dio  la  Rey  na  Doña  Beatriz  y  S.  Fernando  su  mari- 
do á  los  Infantes  D.  Felipe  y  D.  Sancho  para  que  los 
criase  en  su  casa  ;  y  que  él  les  dio  á  cada  uno  una  pre- 
benda en  su  iglesia  de  Toledo ;  de  la  manera  que  el  Rey 
D.  Alonso  los  envió  á  entrambos  í  París  para  que  estu- 
diasen en  aquella  universidad  ;  y  que  no  le  embarazó  ai 
gran  cardenal  E>.  Pedro  Gonzaleí  de  Mendoza  ,  hijo  de 
Ios-marqueses  de  Sanlillana  ,  y  hermano  del  primer  du- 
que del  Infantado ,  haber  sido  cura  de  Ira  para  llegar  í 
las  mayores  dignidades  de  la  Iglesia ;  con  que  no  hay  por 
qué  hacer  mucho  caso  de  semejantes  reparos  ridículos. 
Dios  guarde  á  V-  P.  muchos  años  como  deseo.  =  Mondé- 


nutr'ubat.  A  este  deudo  alu- 
de Maluenda  {ai  ann.  llfS, 
cap.  /.)  ,  quando  dice  :  irat 
Joann*  frater  germana  1  tir- 
chiprtsbyttr  tn  eccittia  Gu- 
mielit  Isanensis  ,  que  es  la 
que  llama  Castillo  Gumiel  i* 
J*mW. 
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¡ir y  Septiembre  á  7  de  1701.=;  B.  L.  M.  de  V.  P.  su 
mayor  servidor  el  marques  de  Mondcjar. 


CARTA   III  (a). 

ivecibí  por  Pastrana  su  carta  de  vxnd.  de  1 3  del  pajado, 
y  por  ella  reconozco  se  lia  perdido  la  que  vmd.  me  escri- 
bía sobre  los  vaticinios  del  abad  Joaquín,  sobre  que  do 
puedo  decir  i  vmd.  nada  hasta  saber  lo  que  vmd.  me  es- 
cribía en  ella. 

En  esta  me  pregunta  vmd.  quando  se  empezó  í  usar 
en  Alemania ,  en  Italia ,  en  España  y  en  Francia  á  contar 
los  años  desde  primero  de  Enero  :  cuya  duda  es  tan  difí- 
cil de  satisfacer  ,  que  no  es  capaz  de  poderse  resolver  en 
la  cortedad  de  una  carta  ,  n¡  sin  graude  estudio  y  cote- 
jo de  las  historias  y  de  los  monumentos  de  todas  estas 
naciones ;  pues  aun  no  se  ofrece  apurado ,  quando  se  de- 
só  de  usar  en  ninguna  de  ellas  los  años  de  la  Encarna- 
ción ,  estableciendo  el  cómputo  por  los  de  la  Nativi- 
dad (b)  ;  porque  casi  en  todas,  se  ofrecen  í  un  mismo 


(a)  Copuda  del  original 
que  se  conserva  en  la  cicada 
biblioteca  del  convento  de 
predicadores  de  Valencia  co- 
mo 6  Var. 

(b)  Este  punto  le  trató 
largamente  el  mismo  marques 
de  Mondcjar  en  sus-  obra¡ 
ironologicas  ,  publicadas  por 
Mjj-jus  el  año  1744,  cuyo 
principal  objeto  es  probar  que 
los  38  años  en  que  precede 
á  Christo  el  principio  de  la 
era  espacióla,  deben  entender- 


se,  no  con  respecto  i  la  Na- 
tividad ,  sino  á  la  Encarna- 
ción ,  época  usada  para  el  cóm- 
puto de  la  era  vulgar  ó 
christiana  desde  el  abad  Dia- 
flin'o  ,  llamado  ti  pequeño, 
que  floreció  á  principios  del 
siglo  vi  ,  y  continuada  por 
algunos  siglos  en  tiempo  de 
los  godos, yaun  después :  que 
en  la  reducción  hecha,  pos- 
teriormente ¡i  la  Natividad, 
debió  añadirse  un  año  por 
adelantarse  el  cómputo  de  la 
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tí:mpo  instrumentos  calendados  por  entrambos  cómpu- 
tos. En  Castilla  se  empezaba  por  el  mismo  dia  de  la  Na- 
tividad en  el  rey  no  de  D.  Juan  el  II  y  los  Reyes  Cató- 
licos ,  de  que  bay  expresos  testimonios  en  Alvar  García 


Encarnación  los  nueve  meses 
que  van  desde  íj  Je  Marzo 
hasta   x¡   de   Diciembre  ¡ 


n  tos  S. 


*  redu- 


cidos al  cómputo  de  la  Na- 
tividad ,  deben  rebasarse  res- 
pecto de  la  era  espillóla  ,  k 
juicio  del  marques  de  Monde- 
jar.no  ya  38  añoscomo  ojian- 
do empezaba  la  era  christia- 

39  por  la  distancia  entre  el 
principio  del  ario  ,  lomadj  por 
aj  de  Mario,  ó  por  i;  de 
Diciembre ,  desdi  cuyo  dia 
fue  fácil  pasar  al  dra  i-"  de 
Enero  en  que  comenzaba  el 
año  Juliano,  para  qje  coinci- 
diese el  principio  del  año 
christiano  cun  el  del  año  ci- 
vil. 

A  esta  conjetura  de'Mon- 
deijar  y  i  las  razones  con  que 
la  esforzó  Mayans  en  el  pró- 
logo de  su  obra,  alegando  en 
confirmación  de  ella  vario» 
Inscripciones  y 
is  antiguas,  respondió 
sólidamente  el  M-  Florez  en 
el  romo  11  de  la  España  sa- 
grada,  demostrando  á  mi  pa- 
recer ,  que  el  cómputo  dioni- 


en  algunas  provincias  de  Es- 
paña hasta  £>oo  años  después 


de  Dionisio,  esto  es,  hasta 
que  el  concilio  Tarraconense 

de  riBo  decretó  que  en  ade- 
lante no  se  rubricasen  los  ins- 
trumentos públicos  coa  res- 
pecto i  los  artos  de  los  Re- 
yes de  Francia  ,  como  lo  ha- 
cia aquella  provincia  ,  desde 
Lude-vico  P¡o  (Zurita  anal- 
¡ib.  I.  cap.  8.),  sino  por  los 
arios  de  Cfiristo  ■  según  el 
cómputo  dionisiano:  que  des- 
de este  aña  hasta  el  de  1383 
en  que  se  celebraron  cortes 
en  Segovia,  en  León  y  Casti- 
lla, se  historiaban  los  sucesos 
no  con  respecto  á  ía  Nativi- 
dad ó  la  Encarnación  del  Se- 
ñor ,  sino  por  la  era  españo- 
la :  que  en  el  mismo  siglo  vi, 
y  después  ,  habiéndose  usado 
ral  o,:;.il  vez  en  España  redu- 


:.  los  a 


q  de  Chris- 


to, se  habló  precisamente  de 
la  Natividad ,  y  no  de  la  En- 
carnación, y  con  la  rebaia 
de  38  años  ,  y  que  en  este 
sentido  deben  entenderse  Isi- 
doro Pacense,  [San  Julián, 
San  Isidoro  ,  y  los  primeros 
analit  tolrdanos,  escritos  en 
la  era  1157.  Merecen  leer- 
se las  juiciosas  reflexiones  de 
Florez    ( he,   laúd.    fá$.  $, 
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de  Santa  Martí  en  la  trónica  ■  del  primero ,  y  en  la  de 
Hernando  del  Pulgar  de)  segundo:  sin  que  se  me  ocur- 
ra ,  n¡  haya  llegado  á  mi  noticia  desde  quando  se  empe- 
zó £  contar  por  las  calendas  de  Enero ;  ni  el  padre  Juan 
MabíUon  en  sus  eruditos  libros  de  rt  diplomática ,  trata, 
como  parece  debía ,  este  punto;  ni  se  puede  decidir  con  fir- 
meza sin  grande  observación  y  muy  prolijo  estudio;  que 
es  quinto  se  r.;<¡  ofrece  que  poder  decir  i  V.  P- ,  cura 
vida  guarde  Dios  muchos  años  como  deseo.  =  Mondc- 
jar  y  Noviembre  1 1  de  1702.  —  B.  1..  M.  &c.  el  mar- 
ques de  Mondéjar. 

CARTA  IV. 

Jxespondo  £  la  carta  de  V.  P.  de  11  del  mes  pasado,  y 
no  lo  he  ezecutado  antes  por  haber  llegado  muy  atrasa- 
da á  mis  manos.  Y  en  cuanto  í  la  primera  pregunta  que 
V.  P.  me  hace  es  constante  se  observó  en  España  con- 
tar por  los  años  de  la  Encarnación  en  la  misma  forma 
que  introdujo  esta  ¿poca  Dionisio  Exiguo  (a)  desde  15 


'  (a)  Ta  dixlmot  en  la  nota 
i  la  carta  antecedente  que  no 
te  halla  historia  ninguna  an- 
tigua ni  otro  documento  de 
España  ,  anterior  al  siglo  su, 
por  donde  conste  haberse  ad- 
mitido en  estos  reynos  duran- 
te ese  tiempo  el  cómputo  de 
la  era  dionisiana,  como  ates- 
tigua haberlo  sido  en  Francia 
el  cronicón  de  Adon  el  de  Vie- 
na,  que  llega  al  año  de  la  En- 
carnación 879.  Antes  al  con- 
trarío 1  de 


gada  por  Colmenares   (Hist. 

dt  Sigevia  cap.  XV.  §.  10). 
donde  se  lee:  atino  ab  Incar- 
natfaní  Dvmiai  1 1^0 ,  ¿íran- 
dum  Fr linear um  coitiputum; 
tra  antim  ucundum  Hitpa- 
nerum  numrrum  1178,  se  co- 
lige que  aun  en  el  ilgto  ni  se 
tenia  en  Espafia  por  francés 
el  cómputo  de  la  era  dioni- 
siana en  contraposición  de  la 

Es  verosímil  que  esta  prác- 
tica adoptada  en  Francia-feu- 
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de  Marzo  (a) ,  siempre  :que  uno  se  regulaba  por  la  era  ¿a 
César,  en  la  conformidad  que  reconoce  Juan  Mabillon 
en  el  c.XXV.  del  Ub.  i.  de  re  diplomática ,  y  cuya  for- 
ma se  observaba  en  Cataluña  todavía  es  el  siglo  xiv.... 


la  Encarnación  (esto  es  ,  co- 
mo advierte  Floiez  ,  en  los 
arlos  de  Quisto)  mil  ¿  dos- 
cintín  t  cir.. ¡tinta y  un  aríot 
é ciento  y  cincuenta-  y  da  i  dial 


biese  pasado  i  nuestros  rey- 
nos  por  la  provincia  Tarraco- 
nense, donde  se  admitió  el 
año  nGo  ,  y  de  allí  fuese  ¡n- 
trodudenJose  hnsu  liegjr  dos 
siglos  después  á  León  y  Cas- 
tilla. 

(a)  Por  los  concilios  de  To- 
ledo ,  por  S.  Isidoro  y  otros 
historiadores  y  coronjstas  an- 
tiguos se  echa  de  ver  que  la 
era  española  comenzó  en  las 
calendas  de  Enero,  y  que  sus 
años  convenían  en  el  princi- 
pio 7  en  el  fin  con  el  Julia- 
no de  los  romanos. 

Siendo  cierto  que  aun  des- 
pués de  Dionisio  hasta  el  si- 
glo xiv  continuó  en  León  y 
Castilla  el  cómputo  de  la  era 
española  ,  lo  es  también  que 
en  todo  este  tiempo  comenzá- 
banlos attos,  no  en  35  Je  Mar- 
zo ni  en  95  de  Diciembre ,  si- 
no en  i.°  de  Enero,  en  cuyo 
dia  se  anadia  un  número  á 
la  era ,  como  dice  S.  Isidoro: 
a  dii  kaltnd.tr  um  Januaria- 


Esta  cuenta  de  los  años 
desde  i.°  de  Enero  era  gene- 
Mi  en  España  por  los  tiempos 
de  D.  Alonso  ei  Sabio ,  en  cu, 
j-js  partidas  se  lee  que  em- 
pezó i  leynar  en  la  ira  d* 


tos  anos  de  Chiisto  en  Espa- 
da como  en  otras  partes  des- 
de aj  de  Marzo  ,  habiendo 
comenzado  á  reyuar  D.  Alon- 
so en  i"  de  Junio  del  año  de 
Christo  i3ji  (y  de  la  era  es- 
pañola tapa)  debieran  con- 
tarse para  denotar  el  princi- 
pio de  su  reynado  el  año 
lají,  y  los  68  diasque  hay 
desde  S4  de  Marzo  hasta  l.° 
de  Junio  :  mas  contando  los 
ijj  días  que  median  entre  t.° 
de  Enero  y  i.?  de  Junio,  se 
convence  que  en  España  ,  aun 
los  años.de  Christo  conocidos 
con  el  nombre  de  la  Encarna- 
ción, tenían  principio  como 
los  de  la  era  y  los  del  año  ci- 
vil en  las  calendas  de  Enero. 

A  este-tan  claro  testimonio 
añade  Flores  el  de  S.  Julián 
(lii.  III.  ct>ntra  judio,),  el 
del  cronícpn  de  los  visigodos» 
llamado  vulgarmente  de  Val- 
ia, y  el  de  otros  documentos 
para  probar  contra  la  opinión 
d«  Mondéjar  y  de  Mayans, 
que  el  cómputo  dionisiano  ri- 
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1500,  coque  floreció Fr.  Juan  dePaguera,  nion ge  beni- 
to, cuyas  palabras  copia  el  mismo  Mabülon,  que  son  del 
tenor  siguiente  :  idendum  qaod  i»  di»  Intarnatienis  Vtr* 
h '-,  vidtticct  jg  mensit  Mártii,  dcbtt  tnutari  in  itto  ce-  - 
tkorio  novo ;  it»  qisod  illa  dit  dtbtt  aeeifi  illa  titttr» 
qiue  immtdiat}  lubiequentet  ordinatur  post  illarn  lítte- 
ram  anni  Jinientis ,  sub  qua  dibet  fronunciari  :  ita  ¡w 
ti*  per  totunt  aunum. 
•  En  Castilla  desde  que  prohibió  el  Rey  D.  Juan  el  I 
el  cómputo  de  la  e'ía,  se  empezó  í  usar  el  de  la  Nativi- 
dad ,  contando  el  año  desde  su  mismo  día  1 5  de  Diciem- 
bre ,  como  se  reconoce  de  varios  lugares  del  Rey  D.  Juan 
el  II,  eu  que  se  asegura  corría  el  año  nuevo  desde  aquel 
mismo  día ;  y  lo  mismo  se  ^comprueba  en  Aragón  y  Va- 
lencia de  la  historia  que  escribió  el  Rey  D.  Jayme  el  Con- 
quistador de  su  propia  vida. 

En  Francia  se  varió  mucho  el  cómputo,  usando  en  la 
tercera  estirpe  capelina  de  sus  Reyes ,  empezar  á  contar 
el  arlo  desde  la  pascua  de  Resurrección,  como  difusa* 
mente  comprueba  Juan  MabíIIon  en  el  e.XXllI,  del  mis- 
mo lib.  3 ,  con  que  desde  aquel  día  iba  su  cómputo  igual 
con  el  de  los  romanos. 

En  quanto  á  la  forma  de  los  términos ,  intrante  ,  vel 
txeunte  Augusto ,  que  V-  P-  me  pregunta ,  copiaré  en  s>- 

gurosamente  turnado  en  quan-  lante  quando  pasé  la  cuenta 

tu  ñxá   en    25    de  Marzo    el  desde  la  Encarnación  a  la  Na- 

principio  de  los  aflús  de  la  era  tividjd  ,  no  causó   variación 

christiana.comonoseintrodu-  ninguna    en    España,    donde 

>o  en  España  en  los  doce  pri-  muchos  siglos  después  deDío- 

meros  siglos,   rio  sirve  para  nisio  ,  y  aun  de  Bcda  ,  se  con- 

expHcar  los  años  de  los  anti-  servó  fixa  la  ¿poca  del   año 

guos  españoles  ;   y  de  consi-  de  la  era   española  en  las  ca- 

guiente  ,  que  la  diferencia  de  lendas  de  Enero.  (  V.  Flores 

nueve  meses  que  tuvo  ade-  E¿f.sa¡.tsII.e.I.$.III.) 
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tisfaccion  de  tu  duda  el  testimonio  de  Rolandíno  Pata- 
vino,  por  sobrenombre  el  gramático,  que  vivía  en  los 
años  de  1163 ,  j  de  quien  hace  muy  especial  memoria 
Bernardo  Scardonio  en  las  antigüedades  de  Padua ,  el  qual 
en  el  arte  de  naturia  ,  que  se  imprimió  juntamente  coa 
sus  doce  libros  de  cronicón  en  Turin  el  año  de  1479  ■  di- 
ce :  ponitur  dies  in  inttrumentís  diversimodo :  uno  moda 
secundum  consuetudintm  Bononiensem  ¡a  hoe  exemplo: 
primo  d¡e  intrmnti  Mato ,  et  lie  dt  singuiis  usque  ad 
íÓ.Trantactis  atitfm  16  penuntur  per  exeunt:  hocino- 
do :  decima  quinta  txamtc  Maio  ,  decima  quarta  die 
txeunle  Maio  ,  et  tic  de  slngullt  uique  ad  penulttmum 
diem.  In  penúltimo  dicunt :  ultimo  die  Maii,  et  ita  de 
singuüs  mensibus,  qui  kabent  ji  dies.  In  alih  aittem 
qui  kabent  jo  diet ,  frocedunt  limilitee  u/que  ad  x$  per 
han;  dicthnem  :  intrante ,  et  Jinltis  tg  dt'ebut  primis, 
descendunt  per  alios  qumdecim  cum  hac  dictione:  excita- 
'  te  i  con  que  dle  14  ex  cunte  Augusto  seria  el  1 8  de  aquel 
mes. 

En  quanto  í  las  armas  que  conserva  su  orden  de  V. 
P.  solo  podré  decir,  que  hablando  Bernardo  Justiniano  en 
la  historia  de  las  órdenes  de  caballería ,  que  escribió  en 
italiano ,  de  la  de  Santo  Domingo  ,  de  quien  también  tra- 
ta S.  Antonino  de  Florencia  y  Francisco  Mencnio  An- 
tuerpiense  en  el  libro  que  intituló  delicia  ¡equistrium, 
dice,  usaba  por  armas  la  misma  cruz  floreteada,  compues- 
ta de  los  dos  colores  blanco  y  negro  ,  como  la  traen  los 
familiares,  y  para  decirlo  con  sus  mismos  términos  ita- 
lianos :  /'  insigna  di  qutstl  caballeri  fu  una  croce  di  for- 
ma consimiíe  alia  eonstantiniana  :  ne  poteva  /are  con 
mirabili  progreti  te  non  conqutllo  standardo  che  appunto 
de  gV  herttici  fú  lo  terrore  rdlscofdava  solo  dall'  alie- 
gata  tul  colore ,  es  tenia  divitata  di  ñera  é  blanco  ,  in- 
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fatuto ,  et  atmtmtio  ftliet ,  ágt  inmict ,  ó  di itptrtrti  (es- 
to es  purificarse ,  porque  así  se  ha  de  entender  en  lugar  de 
deguarsi ,  como  erradamente  está  en  el  texto  impreso); 
toll  acquisto  ¿ella  tanta  gloria ,  6  di  preparan!  aW  te- 
ndía delta  ¿ore  vita.  Añadiendo  fueron  llamados :  fratellí 
dtlla  milicia  di  Santo  Domenieo.  £  perche  tulla,  eroct 
topra  l'  habito  blanco  v'  apparitet  il  hitara  constan- 
tiniano,  furono  anco  chiamati:  ejuitet  laforam?  con 
que  es  muy  regular  fuese  este  el .  origen  de  conservarla 
como  especial  insignia,  y -propia  de  su  orden  de  V.  P.; 
que  os  quanto  se  me  ofrece  en  respuesta  de  Jai  preguntas 
que  cíe  hace  V.  P. ,  cuya  vida  guarde  Dios  muchos  años 
como  deseo.  =  Mondéjar  y  Abril  17  de  1/05.—  B.  L. 
M.  de  V-  P-  su  servidor  el  marques  de  Mondéjar. 

CARTA    V. 

JVespondo  á  su  carta  de  V.  P. ,  holgándome  mucho  con 
las  buenas  noticias  que  me  da  de  su  salud ,  y  de  tener 
tan  adelantada  la  impresión  de  su  obra,  y  diré  i  V.  P.  lo 
que  se  me  ocurriere  sobre  las  dudas  que  rae  propone. 

A  la  primera  en  que  extraña  Y.  P.  como  desde  el 
día  de  la  pascua  cuentan  los  franceses  los  años  según  los 
romanos ,  debiendo  añadir  uno  por  la  diferencia  de  con- 
tarlos, los  unos  por  la  Natividad ,  y  los  otros  por  la  En- 
camación ó  por  la  pascua  ;  procede  de  que  así  como  los 
romanos  seguían  el  cómputo  de  Dionisio,  y  los  franceses 
y  todas  las  demás  naciones  ultramontanas  atrasaron  un  año 
la  Encarnación ,  según  el  cómputo  del  Venerable  Beda, 
que  es  el  mismo  que  contaban  demás  hasta  la  misma 
Encarnación  ó  pascua  ;  corriendo  desde  allí  uniformes 
con  los  romanos. 

Aunque  es  común  en  nuestros  escritores,  se  traosfi- 


:  „GoogIe 


338  APÉNDICE 

rió  la  universidad  de  Palcncia  i  la  ciudad  de  Salamanca, 
es  error  notorio  ■■  porque  al  mismo  tiempo  se  conservaban 
entrambas,  la  de  Falencia  como  propia  del  reyno  de  Cas- 
tilla ,  que  fue  la  mas  antigua  ;.í  cura  imitación  fundó  el 
Rey  D.  Alonso,  padre  de  S.  Femando  ,  la  de  Salaman- 
ca para  su  reyno  de  León ;  y  la  de  Patencia  no  se  incor- 
poró en  la  de  Salamanca,  sino  en  la  de  Valladolld,  co- 
mo demuestra  el  doctor  Bravo  en  la  dedicatoria,  que  le 
hace  en  uno  de  sus  tomos  de  medicina  :  y  yo  compruebo 
mas  difusamente  en  las  memorias  históricas  de  la  vida 
y  acciones  del  Emperador  D.  Alonso  el  Sabio:  á  que 
puede  V.  P.  remitirse  ,  que  añora  no  tengo  tiempo  para 
detenerme  i  justificarlo. 

'  En  quanto  a  la  bula  de  Urbano  IV,  es  cierto  que  U 
produce  entera  Pulgar,  copiada  del  archivo  de  su  igle- 
sia, en  data  del  día  segundo  de.  los  idus  de  Mayo  año 
segundo  de  su  pontificado ,  qae  corresponde  con  el  de 
1 163  de  la  Natividad ;  y  por  ella  consta  que  habiéndose 
pervertido  la  universidad  de  Palencia  ,  Ja  concede  á  ¡na- 
talicias de  su  obispo  D.  Tello  de  Mcneses  los  privilegios 
que  gozaba  la  de  París  ;  y  así  no  funda  nueva  univer- 
sidad ,  síno  ilustra  y  aumenta  la  que  había  fundado  el  Rey 
D.  Alonso  el  Noble  ;  con  que  no  se- opone  ,  ni  esta  ni  la 
precedente  noticia  al  magisterio  que  atribuyen  i,  Santo 
Domingo  los  escritores  qué  V.  P,  cita. 

Pero  para  que  mejor  conste  í  V.  P.  no  fue  esta  nue- 
va erección ,  copiaré  aquí  las  mismas  palabras  de  la  bula  de 
que  se  le  justifica ,  que  dicen  1  «  collebat  hactenus  delicia- 

•  rum  horturñ  civitas  Palentina,  de  et  sub  cujus  porti&tons 

•  irriguus  emanabat.  Hortu&  Ule  proféctó  fructus  uberes 

■  producebat ,  quorum  suavítatem  ,  et  duicedinem  ad  di- 

■  versas  mundi  partes ,  fontis  affiuentía  derivabat.  Erat 

•  enim  tu  avílate  Palentina;  sicut  ex  porte  veitra  fiüt 
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■  propositutn  coram   nobis ',  icientiarum  studium  genera- 

■  le ,  rudcs  emdiens  ,  débiles  rcddens  studiosos  ,  ct  viro» 
*  cfficiens  virtutum  varietate  facundos :  horumque  gratio- 

■  sa  fcecunditat  littcrarum  dogmate  pliirimos  instruebat; 

■  et  quia  per  hoc  non  solum  Palentia ,  sed  tola  Hispa- 
urna  spiritualís  ,  et  temporal!*  solebat  percipere  comino 

■  ditatis  augmentum  ,  supplícast's  humíli  ter  ,  ut  ad  refbr- 

■  mationem  przdíctí  studíifquod  eit  non  sitie  mullo  ejus- 

■  dem  provincia;  dispendio  ditsolutum) ,  apottolici  favor» 

■  partes  interponeie  curaremus.  Cum  ¡gttur,  sicut  ascc- 
-pimus,  ejusdem  studii  teformatio  po&sít  eidem  multipli- 

■  cilfir  provincia;  existere  fructuosa;  Nos  nolentcs  quod 
-  lucerna  tanta:  claritatis  in  commune  lítterarum  dispen- 
■>  dium ,  sic  ex t ¡neta  remancat ;  quín  potlüs  cu  píen  tes  par- 
~  les  riostras  adjicere,  ut  sólito  fortius  accendatur  ;  tuis, 

■  frater  epíscope  ,  supplicationibus  inclinati  ,  et  singulis 

■  doctoribus,  et  scholaribus ,  qurbus  in  eadem  cmtate  ín 

■  quacumque  facúltate  Btuderc  contigerit ;  quod  íllis  privi- 

■  leeÜs  ,  indulgentes  ,  líbertatibus  ,  et  immunitattbus  gau- 

■  deant,  quibus  magistii,  et  scholastici  gaudent  Parisüs, 
-vel  in  alus  locis ,  in  quibus  babetur  studium  genérale, 

■  auc  tonta  te  przsentíum  indulgemus  ;  nulli  ergo  omníno 
>  hommiim....  Datmn  apud  urbem  veterem  1  idus  Malí, 

■  pontifkatus  nostri  añno  a."  Dios  guarde  á  V.  P.  muchos 
años  como  deseo.  =  Mondefar  y  Junio  a  de  1703.  = 
B.  í.  Al.  de  V.  P.  su  servidor  el  marques  de  Mondéjar. 

CARTA    VL 

V.on  mucho  cuidado  me  tenia  la  falta  de  noticias  de  V. 
P.  hasta  que  me  sacó  de  él  con  igual  gusto  su  última 
carta  de  V.  P.  de  »8  del  mes  pasado,  con  que  venia 
acompañada  la  erudita  disertación  de  la  a/elogia  por  la 
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inocencia  del  abad  Joaquín ,  cuyas  obras  todas  tengo,  y 
el  libro  de  Laude  en  su  defensa.  Lo  cieno  es  que  la  da 
V.  P-  convence  enteramente  las  calumnias  con  que  han 
intentado  obscurecer  su  fama  los  que  no  le  han  entendí— 
¡do  ■■  y  solo  me  pareciera  mas  agradable  si  estuviera  divi- 
dida en  párrafos,  para  que  se  pudiese  leer  á  trozos,  sin 
necesitar  de  pasarla  toda  para  com pretenderla. 

Espero  con  alborozo  la  vida  de  Santo  Domingo,  sin 
negarme  á  formar  el  juicio  sobre  ella  ,  que  tengo  ofreci- 
do i  V.  P- ,  y  cumpliré  con  mucho  gusto ,  dándome  Dios 
vida ,  que  en  quien  se  halla  con  setenta  y  seis  años  ,  no 
es  muy  segura  la  vana  esperanza  de  cumplir  mas.  Dios 
guarde  á  V.  P.  muchos  años  como  deseo.  =  Mondéjar 
y  Abril  1  a  de  1704. 

Si  hallare  vind.  í  mano  la  mittologia  de  Olmo,  esti- 
maré mucho  á  V.  P.  me  la  remita  por  medio  del  P.  M. 
Pérez,  avisándome  de  su  coste  para  que  se  le  dé.  :=  B. 
L.  M.  de  V.  P.  su  mayor  servidor  el  marques  de  Afán- 
dejar. 

CARTA   VIL 

Jrvespondo  á  la  carta  de  V.P.  de  6  del  mes  pasado,  que 
el  rodeo  de  venir  de  Alcalá ,  donde  no  hay  estafeta ,  para 
esta  villa ,  atrasa  mucho  las  cartas  :  y  me  huelgo  mucho 
de  saber  goza  V.  P.  entera  salud,  y  que  este  tan  adelan- 
tada la  impresión  de  su  obra. 

En  quanto  á  remitir  á  V.  P.  la  del  abad  Joaquín  que 
me  píde ,  no  tuviera  dificultad ,  si  no  fuera  tan  contingen- 
te el  que  se  pierda ,  habiendo  de  correr  por  tantas  ma- 
nos como  V.  P.  me  insinúa  :  y  siendo  libro  tan  raro  co- 
mo V.  P.  reconoce ,  seria  mejor  que  me  enviase  á  decir, 
pues  tiene  sacados  sus  apuntamientos ,  los  lugares  á  la 
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letra  que  necesita ,  que  se  los  enviaré  á  V.  P.  con  toda, 
prontitud  ;  pues  aunque  siento  mucho  no  obedecerle  en- 
teramente ,  creo  le  servirán  lo  mismo.  Dios  guarde  á  V. 
P.  muchos  afios  como  deseo.  =  Mondéjar  y  Junio  14  de 

1704.  t- =B.  L.  M.  de  V.  P.  su  servidor  el  marques  de 

Mondéjar. 

CARTA    VIII. 

V^on  el  singular  gusto  que  siempre  recibo  la  carta  de  V. 
P.  de  19  del  mes  pasado  ,  alegrándome  de  que  goce  V. 
P.  la  salud  que  le  deseo,  y  ofreciendo  al  servicio  de  V. 
P.  la  mia ,  que  gracias  á  Dios  es  buena,  sin  embargo  de 
los  molestos  achaques  de  que  se  batía  combatida  mi  cre- 
cida edad. 

Estimo  mucho  el  cuidado  que  ha  tenido  V.  P.  en 
buscarme  la  Utologia  de  Olmo,  que  todavía  no  ha  llegada 
i  mis  manos ,  aunque  espero  recibirla  con  brevedad  ,  así 
como  el  fragmento  que  dice  V*  P.  me  remitirá  de  lo  que 
tiene  ya  impreso  de  su  obra,  que  ofrezco  leer  con  aten- 
ción ,  y  expresar  con  toda  ingenuidad  mi  parecer  en  su 
aprobación. 

Aunque  he  leido  todo  el  capítulo  IV  del  abad 
Joaquín  sobre  Jeremías  (a) ,  no  be  podido  hallar  en  él 

(a)  ¿sí  en  este  comentario  esrado  en  que  se  hallaba  por 
místico  de  Jeremías  como  en  «monees  la  Iglesia.  Aproó- 
los demás  sobre  Isaías  y  algu-  chóse  de  esta  ocasión  para 
nos  capítoles  de  Naum,  Aba-  reprehender  los  vicio*  y  des- 
cuc,  Zacarías ,  Malaquías  y  el  órdenes  de  aquella  edad  ;  ral 
libro  del  Apocalipsis ,  insirió  vez  precavió  de  algunos  de 
este  famoso  abad  cisterciense  ellos  í  los  fieles  con  la  ame- 
del  siglo  xii  varios  anuncios  naza  de  los  trabajos  pionosti- 
de  lo  que  conjeturaba  el  que  cados  en  sus  estrilos  ,  aigu- 
habia  de  suceder  ,  atendido  el  nos  de  los  quales  se  cumplié- 
XOHO    I.  Q 
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el  texto  de  Isaías ,  que  V.  P.  cita  1  y  aunque  le  he  en- 
contrado en  el  capítulo  II  sobre  el  mismo  Profeta,  no 
he  hallado  la  clausula  de  intuí  natas  tit  tuiis ,  aunque 
en  la  Escritura  lo  mismo  significa  putr ,  que  ¡muí  :  pe- 
ro por  sí  acaso  puede  servir  á  V.  P.  el  texto  de  Isaías, 
me  ha  parecido  copiarle  con  lo  antecedente  y  subsecuen- 
te á  él.  Empieza  pues  el  capítulo  II,  diciendo:  *aurtt 
-  Hitrusalent  ad  quot  clamant  prttdieatertí ,  discípují 
■  veritatis ,  et  Deum  tímenles ,  qui  obediunt  evangelio  (re- 


ían ,  y  otros  no ,  como  suce- 
de comunmente  q liando  se 
anuncia  lo  por  venir  por  con- 
jeturas de  prudencia  huma- 
na ,  y  no  por  espíritu  profé 
tico.  Porque  este  don  no  le 
tuvo  el  abad  Joaquín,  como 
aseguran  Santo  Tomas,  Gui- 
llermo de  París,  y  otros  sa- 
bios teólogos. 

El  IV  concilio  de  Letran, 
celebrado  en  el  pontificado 
de  Inocencio  III  por  los  arios 
1315  c.  II,  condenó  el  trata- 
do de  este  abad  contra  Pedro 
Lombardo  sobre  la  unidad  ó 
la  esencia  de  la  Trinidad  ,  ex- 
plicando y  confinando  la  doc- 
trina de  Lombardo ,  k  quien 
habia  pretendido  el  tratar  de 
loco  y  de  herege  :  mas  en 
nada  intentó  perjudicar  al  mo- 
nasterio que  habia  fondado 
Joaquín  ,  teniendo  en  consi- 
deración ,  no  solo  la  observan- 
cia regular  con  que  vivian  sus 
monges ,  sino  principalmente 
que  el  abad  habia  sujetado  es- 
ta y  las  demás  obras  suyas  al 


juicio  y  corrección  de  la  Silla 
apostólica.  Lo  qual  confirman 
los  papas  Honorio  III  (¡pisto- 
la ad ifiscofis  Lncani*),-  y 
Inocencio  III  ( cap.  damna- 
tnus  di  ¡umm.  Trlnit.  ttjidt 
íathel.) ,  libertándole  por  es- 
ta razón  de  la  nota  de  here- 
ge  formal  con  que  preten- 
dían algunos  denigrar  su  me- 
moria. (V.GabrielBaxiusvíf. 

abb.  Jtiach.  1!  Thioph.  Raja, 
Frotan,  de  matis  ac  ionis  tí- 
brit ,  furtit.  III.  tret.XI.  *. 
477.) 

Sin  embargo  ,  en  la  vida 
del  abad  Joaquín  ,  escrita 
por  Gregorio  de  Laude  ,  é 
impresa  en  Ñapóles  el  aüo 
1 666  ,  mandó  la  Inquisición 
de  Roma  (en  6  de  Marzo  de 
1664) ,  que  en  vez  de  las  pa- 
labras :  btt-.i  tomen  iitendi- 
iíios  Joachimi  intiocintiam  dt- 
fiídert  (c.  67.  pág.  281) ,  se 
substituyesen  estotras:  cena- 
bimvr  tamtn  ,  si  jiiri  potril, 
Jaachirmim  dtj'tndtrt. 
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*ct>ráatur)  dominus  {miserando)  recolens  témpora  in 

■  quibus  (ttquuta  est  eum  in  dtitrW)  propter  fideles 

■  apostólos,  et  prxdicatorcs  novísimos  tnísrrctur  domi- 

■  ñus  alionim  ,  qui  vel  sequutl  sunt  illos  ¡n  gente  ,  vel  is- 

■  tos  in  rcligione  per  ni  ten  lia:  (ekaritat)  est  ¡n  baplismate 
*(JeipmtatuaÍs)  fidelí  In  professione  regular!.  In  pr*- 

■  dicatíone  evangelü  (ten-a  qu*  non  seminada)  justítia: 
«scilieet  idolatría  culta  sterilis  permancbat  (tanetuí  It- 
btocI  domino  primitia  frugum  tjui~)  usque  ad  hunc  lo- 
»cum  dístulímus  intactum:  qund  pertransivimus  in  exor- 

■  iiio  libri  hujus.  Primo  tempore,  semen  Abraham  elec- 

■  tum  est  ex  ómnibus  gentibus ;  secundo  ,  semen  Christi' 
»¡d  est,  apostolí  ex  judzis;  tertlo,  eligen  di  sunt  alÜ  ei 
»  omni  Judxa,  et  gente ,  id  est ,  omni  ecclesia  latina.  Sicut 

■  ením  fuerunt  pn'mítúe  israelítarum  in  primo  statu;  apos- 

•  (olí  in  secundo  renatorum  -  iia  et  nunc  in  exordio  ter- 

■  tii  status  qusedam  primílix  christianorum  ,  dericorum 

■  utíqiie ,  firle  sanctificandí  sunt  Deo,  et  mittcndi  ,et  spar- 
.  gendí  in  universo  orbe.  Ilorum  ommum  Hieremias  tt- 
»pum  portat ,  quí  fuit  unus  de  prímitiu  David,  sen  Deo, 

■  et  agno  sanctificalus ;  quod  et  ípsenazarenus  Deo  con- 
-sccratus,  tiam  omne  masculinum  adaperiens  vulvam;  vi. 

■  desne  quod  jam  in  lege  praedíctum  erat  de  Hieremia  is- 

•  to,  quod  esset  sanctificalus  in  vulva ,  nazarenus  etTectus 

■  non  discreparas  ab  Isaac  ,  et  Joanne ,  qui  de  scnescetitis 
-ulero  ecclesíac  prodierunt ,  qux  in  del  ore,  et  afflkrione 

■  antíchristi  paríet  filios  ¡nferentes  dericb ,  et  obstmatís 
-alus  merrorem:  pcenitenlibus  gaudium:  desígnate*  in  illa 
-  loco  ubi  dicítur ;  puer  natus  nt  mbis ,  ttfiliut  datus 
w  est  mbis.  Fuer  quoad  obedientiam ,  et  doctrínam  pra;- 

■  dicatoris ;  filius  quoad  exccllentíam ,  et  amorem  con- 

•  templationis  ;  sive  pro  eo  quod  Christus  est  Deus ,  et 

•  nomo-,  gemímis  ordo  erit  duoium,  Deug  quoad  flagcl- 
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■  lum  doctrina:  homo  quoad  otium  psalmodiac :  uve  quia 

■  alii  eorum  íbunt  ad  pugnam  exhortationis  ,  ali¡  mane- 

■  bunt  ad  sarcinam  orationls,  ut  Is'raeli  fíat  victoria  ex 
«elevatione  manuum  Moysi,  scilicct  praidicatorum  sus- 

■  tentandorum  ab  Aarati ,  et  ut  scilicet  ferentíum  sacrifi- 
»cia  pro  peccatis  ,  et  devotionis ,  ac  desideriis  chanta  tis. 

■  Noli,  inquít ,  dícere,  quia  puer  ego  sum ,  quia  jam  non 
»  dicam  vos  servos  ,  sed  amicos  meos>  s  pon  si  scilicct  ve- 
» ritatls ,  lie  igitur  anima  devota  quasi  regina  in  con- 
nfessi'one  laudis  ;  princeps  ¡n  sanctificatione  operis  ;  sa- 
k  cerdos  in  perfectíone  virtutis,  oílerens  Deo  holocaustum 

■  suavitatis.et  devotionis." 

En  quanto  í  la  aseveración  de  que  fue  canonizado 
Santo  Domingo  el  año  de  1133  ,  sin  embargo  de  ser  U 
fecha  det  siguiente  de  1234.  parece  lo  comprueba  la 
cláusula  que  •dice  :  iptum  de  fratrum  ntttrirum  emsilit, 
tt  aistnsu  ,  ac  omnittm  tune  apud  sedtm  ,  cathtücam 
comíttentmm  prtelatorum  ,  cathalogo  lanctorum  adteri- 
bl  decrevimut ,  que  con  poca  diferencia  se  halla  igual- 
mente en  la  de  S.  Antonio  de  Padua  ,  expedida  el  ante- 
cedente de  1 133  ,  en  la  de  S.  Edmundo,  arzobispo  de 
Cantorbery,  el  de  1  247  ,  en  la  de  S.  Estanislao  en  1*53, 
en  la  de  Santa  Clara  en  1 1  5  5  ,  y  en  la  de  Sania  Heduvi- 
gis ,  duquesa  de  Polonia ,  «1  de  1  a  6/ ,  donde  se  lee  ¡  tam 
dt  tpserum  fratrum  ,  quam  fr/rlatorum ,  qui  tutu  apvd 
sedetn  morabantur  eamdem  cansilh ,  lanctirum  eatkalú- 
go  decrevimut  adscribendam  ;  immo  verías  denuntiavimut 
adscriptam.  Porque  en  las  que  se  otorgaron  el  mismo 
día  de  la  canonización,  como  en  la  de  Santa  Brígida  icj 
de  Octubre  de  13911  dice  el  pontífice  Bonifacio  IX ,  que 
la  expidió  i  deetmimus,  declaramuí ,  dejim'mus ,  pronun- 
tiaraui,  borne  memoria  beatam  Birgittam,  alias Brigi- 
dam ,  taptriuí  mmimtam  ,  imctam  euft  tttamquam 
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ianetam  ai  umvtriali  taiesia  teturari ,  *e  lanetorum 
cathalogo  adscribí  dtberc ,  tt  ifiam  nurtc  adscribimus  de 
presentí.  Esta  misma  cláusula ,  aunque  con  diferentes  tér- 
minos, se  ofrece  en  la  de  S.  Buenaventura  .expedida  por 
Sixto  IV  í  14  de  Abril  del  año  148»  í  y  en  la  de  San 
Leopoldo  .por  Inocencio  VIII  i  8  de  Julio  del  ■  año 
1485,  donde  se  lee :  fuilieí  tanctum  dtfinimtií ,  profite- 
tnur ,  tt  vtntramur. 

Que  sea  estilo  de  la  curia  romana  poner  en  las  bulas 
la  fecha  del  dia  en  que  se  expiden ,  y  no  el  de  la  canoni- 
zación ,  se  comprueba  con  evidencia  de  la  de  S.  Ricardo, 
obispo  de  Cbichesler ,  en  la  provincia  de  Susser  en  la  In- 
glaterra, otorgada  á  jo  de  Febrero  del  año  1160 ;  pues 
asegura  en  ella  Urbano  TV  le  canonizó  el  dia  de  S.  Vi- 
cente Mártir,  y  mandó  celebrar  su  fiesta  í  3  de  Abril. 

Lo  mismo  consta  de  la  que  expidió  Pió  II  í  i.°  de 
Octubre  de  1458  sobre  la  canonización  de  San  Vicente 
Ferrer,  celebrada  por  Calixto  M,  su  predecesor,  el  día 
de  S,  Pedro  ip  de  Junio  el  de  1455,  así  como  habiendo 
canonizado  Adriano  VI  á  S.fienno,  obispo  de  Misnia.y 
i  S.  Antonino ,  arzobispo  de  Florencia ,  el  dia  3 1  de  Ma- 
yo del  ano  1531  ,  y  expedido  la  bula  de  canonización 
del  primero  el  mismo  d¡a  ;  no  se  despachó  la  de  S.  An- 
tonino hasta  16  de  Noviembre  del  siguiente  de  1 5  33  ,  en 
que  ya  había  muerto  el  mismo  Adriano ,  y  sucedídole 
Clemente  VII,  que-  fue  quien  la  otorgó, según  podrí  V. 
P.  reconocer  en  el  bulario  de  Cherubino ,  donde  se  ha- 
llan todas  las  referidas ;  que  es  quanto  se  me  ofrece  de- 
cir i  V-  P. ,  cuya  vida  guarde  Dios  muchos  años  como 
deseo.  =:  Mondéjar  y  Agosto  16  de  1704. 

Para  que  con  seguridad  lleguen  las  cartas  de  V.  P,  £ 
mis  manos ,  aunque  á  veces  con  alguna  detención ,  por 
no  ofrecerse  cada  dia  propios  que  vayan  á  Madrid.,  sin 


itfGoogle 


246  APENDICÍ 

embargo  de  ser  rara  la  semana  que  no  los  haya ,  podrá 
V.  P.  poner  el  sobrecscrito  i  mi  hijo  D.  Maleo  IbaSez  de 
Mendoza ,  caballero  de  la  orden  de  Calatrava ,  y  del  con- 
sejo de  S.  M.  en  el  supremo  de  las  Indias ;  porque  quan- 
los  van  de  aquí  á  Madrid  tienen  cuidado  de  ¡r  £  su  casa 
en  la  red  de  S.  Luis,  zzz  B.  JL  M.  de  V.  P.  el  marques 
de  Mondéjar. 

xr. 

Prtets  del  arzobispo  de  Valentín  D.  Andrés  de  Orbejf 
Larreategui,  dirigidas  al  P.  Benedicto  XIII  el  año 
Xj  so ,  pidiéndole  que  concediese  á  su  diócesi  el  uso 
del  antigua  oficio  de  pastione  imaginis  para  el  día  9 
de  Noviembre ,  en  que  11  celebra  fasta  al  SS.  Chis- 
to del  Salvador  (i). 

Beatissime  Parcr. 

„ln  ecclesia  parrochiali  S.  Salvatorís  civítatis  Valentina;* 

■  Quingentís  ferme  ab  hiuc  anuís  Chrísti  D.  cruciiuí  si- 
»mulacrum  máxima  omnium  veneratione  colitur,  quod 
-anuo  1150, e man  per  Turiam  fluvium  ascendiese,  mag- 

*  nis  adeo  alluvionibus  tumentem ,  ut  jam  jam  obruenda  ci- 

■  vitas  videretur,  majorum  memoria  atque  authenticís  cons- 

■  fat  testimonns.  Ad  fianc  Christi  D.  imagínem  rrequens 

*  est  fidclíiim  accessus  ,  et  publica:  saepe  sxphis  rogationea 

■  pro  communium  malorum  impetrando  remedio  tnsti- 

■  tuuntur  ,  non  sine  multiplici  divina:  largitatis  esperi- 

■  mentó. 

-  Hanc  imagínem  ipsúsímam  esse ,  de  qua  in  II.  Ni- 

(a)    Copia  sacada  de  la  que      de  las  antigüedades  de  Valen- 

■e  halla  en  la  citada  obra  MS.      tía  por  el  P.  Joscph  Ttxidor. 
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-cama  tyoodo  veneranda  habetur  memoria,  non  levia  ui- 

*  tiquitatis  monumenta  magnique  ponderis  argumenta  dc- 

■  monstrant.  Illam  i'psam  videlicet ,  in  quam  perfidi  ju- 

■  dasi,  Beihi  in  Bythiniá  eadem  probra,  ludibria  eadem 

■  imple  ¡ntulerunt,  quat  in  veram  Chrísti  D.  penonam 
■>  ípsorum  majores  perperraverant  1  doñee  lancea  Chrisú 

■  latus  sacratissiroum  transfodiente  ,  aijuíque  et  sanguine 

-  mirabíliter  emanante ,  adamantina  judxorum  pectoia  un- 

*  macula  tí  agni  sanguíne  mollita  sunt.  Quare  cum  ¡n  mar- 

■  lyrologio  romano  passio  ¡maginis  Beriii  die  9  Nov-emb. 

-  legatur  ,  de  ejusdeni  imaginis  passione  officium  et  nus- 

-  satn  Valentina  celcbravít  ecclesia  eodem  Nov.  die,  ut 

*  ex  Valent.  ecclesia;  breviariis  et  míssalibus  conitat.  Quam 

■  equidemeonsuetudinem  ab  anno  saltem  millesimo  qua- 
-diigentcsimo  sexagésimo  Valentina  diwcesis  tamdiu  re- 

■  tinuit ,  quousque  S.  Plus  V  particulada  eccletianun  bre- 

*  viaria  reformavit ,  breviario  romano  penims  conforman- 

■  da  nisi  ducentorum  annorum  usus  constare!.  Quo  quí- 

■  dem  tempere  «celesta:  huíc  prxfuit  S.Thomas  de  Villa* 

■  nova,  venerandas  hujus  ¡maginis  cultor eximiüs. 

■  Valentina  igitur  ecclesia ,  cívitas  ,  diócesis  novis  nu- 

■  xímisque  a  Deo  beneñcüs   cumulata  ,  duui   ad  hanc 
-Chrísti  D.  imaginem  bumillime  accedit ,  divini  patra- 

■  cinií  opem  in  communíbus  reip.  calamitatíbus ,  priva- 

■  tisque  ¡ncommodú  impe'raiura;  id  ardenter.  desiderat  ut 

■  auctoritate  apostólica  mlssa  et  officium  de  venerandas 
»  ¡maginis   passione  in  ecclesia,  civitate  et  dícteesi  prardic- 

■  tis  celebrar!  possit. 

■  Nos  equídem  tanti  prxdecessorís  nostrí  vestígüs  in* 

■  bxrentcs,  et  S.  Vincentü  Ferrari  (quí  hanc  etiam  cru- 

■  cifixi  imaginem  ardenti  prosequutus  est  devotionís  af- 
-fectu)  vestigia  prementes ,  aüquod  nostrz   devotionis 

*  signuin  ostendere  optantes  ad  S.  V.  pedes  provoiuti,  id 
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-enlic  petimus.'id  ardenter  deprecaniur ,  ut  huic  eccle- 
nS¡i ,  cívitati  et  dicecesí  hanc  benigne  gratiam  concederé 

■  digne  tur  ,  ad  majorera  utique  veneranda;  hujus  imagink 

■  cuitum,  redemptoris  nostri  honorem  cxímíum  ,  tanti 

■  miraculi  ¡romortalem  gloriam ,  diacesis  Valentina;  sola- 
» tium  ,  incolarum  omnium  devptionis  augmentum  ;  id 

■  tanta:  dígnationis  muñere  vítaturus ,  ne  tanti  miraculi, 
» tot ,  tantorumque  benefkíorum  memoria  ultá  temporum 
» injuria  deleátur ,  immo  crescente  venerandas  imaginis  cul- 

■  tu ,  crescente  populorum  fíde  ,  divina;  crescant  misen* 

■  cordiar  signa.  Interim  D.  O.  M,  incessantcr  oro,  ut  S.V. 
■>  vitam  ad  commune  christlanae  reip.  bonum  incoluiuem 

■  red  da  t.  Maíriti  die Augusti,  anno  Dominí  millesimo 

•  septingentésimo  vigésimo  nono.  Beatissime  P.  Humill. 
»S.  V.  servus,  et  subdiius,  qui  S.  V.  pedes  reverent.  os- 

*  culatur,  Andracas  archiepiscopuj  Valentinus." 
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oficios,  35. 

Ckrittlanot.  Loa  antiguos  donde  se  sepultaban,  j¡.  Se 
aprovechaban  de  los  sarcófagos  de  los  gentiles,  15, 
16*. 

Cruíifixo.  Si  el  que  se  venera  en  la  parroquia  de  s.  Sal- 
vador de  Valencia  es  el  de  Beríto,  1 10  7  s¡g.  Sí  llegó 
á  aquella  ciudad  por  el  rio  Tuna  ,  1 2 1  y  si j. 

Difuntos.  Ritos  en  sus  entierros ,  183 ,  y  sig.  2 1 2  y  sig. 

Distribuciones  quottdianat.  A  quiénes  deben  darse  í  jui- 
cio de  santo  Tomas  de  Villanueva  ,    aotf  y  sig. 

Santo  Domingo  de  Guxman.  Origen  de  su  familia,  219, 
Qüálfue  el  verdadero  nombre  de  su  padre,  111,  223. 
229.  Si  se  crió  en  casa  de  Gumiel de  Hiían,  2 30.  Año 
de  su  canonización  ,  214»  144.  Traslación  de  sus  re- 
liquias ,ii6.  Conjeturas  sobre  la  cruz  que  sirve  de  di- 
visa á  su  orden ,   236,237. 

D.  Domingo  Pimmttl.  Si  fue  arzobispo  de  Valencia ,  5  5. 

Era  dionisiana.  Desde  quíndo  debe  contarse ,  231  y 

sig. 
Era  española.  Quintos  años  precede  á  Jesuehristo.'^r. 

Si  comenzó  en  tas  kalendas  de  Enero,  234.  Hasta 

quíndo  duró  en  León  y  Castilla ,  ¡bid. 
D.  Erario  de  ¡a  Marca  ,  administrador  de  la  iglesia  de 

Valencia  por  León  X,  53. 
Eselapís.  Emendado,  ió"8,  lóp. 
Estolón».  Emendado,  6t.  ■  ' 

España.  Quinde  comenzó  á  usar  el  cómputo  dionúia- 
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no ,  2  3  1  y  síg.  S¡  contaba  los  años  desde  las  kalcndas 
de  Enero,  234* 

2¡sp afieles*  A  quan  poca  costa  pudiéramos  perfeccionar 
los  trabajos  de  los  literatos  extrangeros  en  la  edición 
delosPP.,  113. 

Eulegias.  Qué  eran  ,  163  ,  164  ,  171  y  s¡g.  Vestigios 
de  este  rito ,  ibid. 

Evangelio  de  s.  Juan.  El  decirle  en  la  misa  estaba  anti- 
guamente al  arbitrio  del  sacerdote  ,  166  ,  16/. 

Extranjeros.  Quan  francos  han  sido  en  publicar  los  do- 
cumentos de  sus  archivos ,  (13. 

S.  Félix  M.  el  diácono  de  Gerona ,  patrono  de  la  antigua 
Sétabis  ,  1 ,  i  2.  Conservóse  en  ella  su  templo  durante 
la  dominación  de  los  moros,  ibid.  Conjeturas  sobre  su 
antigüedad ,  3. 

Z>.  Fernando  de  Loaeei  ,  arzobispo  de  Valencia,  55. 

Ftrrer  de  Sant,  Martí,  obispo  de  Valencia ,  47-  Ño  fue 
frayle  dominico,  61,  62. 

Fusta  del  Corpus.  De  qué  santos  puede  rezarse  durante 

Fiestas.  Las  señaladas  por  santo  Tomas  de  Víllanueva  en 

la  diócesis  de  Valencia,  195. 
M.  Florez.  Emendado,  60. 

D.  Francisco  Fabián  y  Fuero  arzobispo  de  Valencia,  5  8. 
Z>.  Francisco  de  Navarra,  arzobispo  de  Valencia,  53- 

£>.  Gerónimo,  obispo  de  Valencia,  electo  por  el  Cid ,  47. 
Vino  de  Francia  con  el  arzobispo  de  Toledo  don  Ber- 
nardo, 50.  Historia  de  su  pontificado,  y  año  7  lugar 
de  su  muerte  ,  5  y  ,  y  síg. 

S.Gil  abad.  Su  culto  en  el  arzobispado  de  Valencia,  10. 
Bendición  de  hinojo  en  el  día  de  su  fiesta ,  ibid. 
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Gil  González.  DSvila.  Emendado  por  el  maestro  Ru- 
co. 50. 
Gloría  marta!.  Qué  era,  Ió8v 

Huti.  Su  opinión  sobre  el  origen  de  la  rima  en  España, 
impugnada,  61. 

D.  Hugo  de  Fenollet ,  obispo  de  Valencia,  50.  Reliquia 
del  tínodo  que  celebró,  7*. 

D.  Hugo  de  Lupia,  obispo  de  Valencia,  51.  Es  au- 
tor de  varias  constituciones  ,  ibid.  y  73.  Celebró  síno- 
do, Íb¡d. 

Imágenes.  Qué  debemos  venerar  en  ellas ,  1 27.  Las  con* 
trovérsias  sobre  su  origen  no  se  oponen  á  su  venera- 
ción, 1 16. 

Ineceneü  II ,  fiíc  sepultado  en  el  sepulcro  de  Adria- 
no, ló\ 

Inscripciones  inéditas ,  halladas  en  Sétabis  y  sus  cercanías, 
6  y  sig. 

D.  fr.  Isidoro  de  Aliaga ,  arzobispo  de  Valencia ,  5  5 .  Ce- 
lebró sínodo ,  Si. 

D.  Jetyme  de  Aragón  ,  obispo  de  Valencia,  50. 

D.  Jaspirto  de  Bolanach ,  obispo  de  Valencia,  48.  Ce- 
■  lebrú  sínodo  ,71.  Hizo  varias  constituciones ,  ibid.  Ins- 
cripción de  su  sepulcro,  48,  49. 

J>  Jaymt  I  de  Aragón ,  conquistó  k  Valencia ,  27.  Bie- 
nes que  hizo  i  aquella  ciudad ,  i  8.  Si  dedicó  su  iglesia 
¿  la  Asunción  de  nuestra  Señora ,  zp ,  30.  Edición  de 
sus  privilegies  y  constituciones,  40. 

Jy.fr.  Joaquín  Company,  arzobispo  de  Valencia,  58. 

D.Jorge  de  Austria ,  arzobispo  de  Valencia,  53. 

Z>.  Juan  de  Borja ,  arzobispo  de  Valencia ,  5  1  ■ 
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X).  JtMN  Franeüeo  Ximenet.  del  Rit  .arzobispo  de  Va- 

leticia,  581 
Scof 0  Jim»  de  Ribera ,  arzobispo  de  Valencia ,  $  5 .  Ce- 
lebró siete  sínodo*»  81  ,82. 
jy.fr.  Juan  Tomaj  de  Racabirti ,  arzobispo  de  Valencia, 
$6".  Celebró  el  último  sínodo  de  e'sttiglcsia,  83. 

Laus  ptrtwiis.  V.  aumenta  harás. 

Lew,  poeta,  si  fue  inventor  de  los  versos  leoninos,  6*3. 

Laura  de  teología ,  instituida  en  la  catedral  de  Valencia, 

31.  La  regentó  t.  Vicente  Ferrer,  ibid. 
Liturgia.  A  qué  se  limitó  su  muda  nza  en  el  siglo  xi ,  04 

D.  Luii  Alftms»  de  ¡oí  Canteres  ,  arzobispo  de  Valen» 
«¡»,  5*- 

Moría  SS.  Especial  memoria  de  su  virginidad  en  la  ben- 
dición del  cirio  pascual,  151. 

Marques  de  Mondé  jar.  Su  correspondencia  literaria  con 
fr.  Serafín  Tomas  Miguel ,  1 1 1  y  123.  Impugnación 
de  algunas  equivocaciones  suyas,  123,  124,  231, 
«ja.  334- 

D.  Martin  de  Ayala ,  arzobispo  de  Valencia,  54.  Ce- 
lebró concilio  provincial  y  sínodo  diocesano,  54,  55, 
80,  81.  Lugar  cierto  de  su  fallecimiento,  54. 

D.  Martin  López  de  Hontiveros ,  arzobispo  de  Valen- 
cia, 5  6. 

Mayarte  (  D.  Gregorio  )  impugnado ,  2  3  j  ,  234. 

Mudes  (Bemardino  Gómez}  publicó  ya.epítome  de  la» 
constituciones  capitulares,  impresas  por  Miguel  Pérez 
Miedes,  60. 

Miedes  (Miguel  Pérez)  ordenó  y  publicó  las  constitu- 
ciones capitulares  de  la  iglesia  de  Valencia,  69.  De 
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esta  obra  se  imprimieron  solos  treinta  eranplares ,  ¡bü 

Misa.  En  la  noche  de  Navidad  se  decía  dentro  de  laudes 
en  algunas  diócesis ,  1 37 ,145:  La  de  Resurrección  se 
decía  á  media  noche,  151,  161,  Origen  deeste  rito 

1    en  España,  ió"i. 

Misa.  seca.  Llamóse  náutica ,  y  por  qué ,  117.  Dónde  se 
decia,  y  quándo,  loo",  115  y  sig.  Rito  de  ella  en  la 
iglesia  de  Valencia,  ibíd.  y  XI?  i  16 j. 

Mansant.  Priorato  de  la  orden  del  Cúter  en  Sétabís,  su- 

,.  jeto  al  abad  del  real  monasterio  dé  Valdigna,  10,  II. 
Historia  de  este  monasterio,  1 1 ,  20  y  sig. 

Monumentos.  Antigüedad  de  los  de  semana  santa  en  V» 
lencia,  149,  150. 

Mozárabes.  Su  templo  en  la  antigua  Sctabis,  1.  Si  le  tu- 
vieron en  Valencia,  16, 17. 

Magertt  públicas.  Eran  encerradas  en  Valencia  parte  de 

-  la  semana  santa ,  150,  1 60. 

Maceta.  Las  actuales  de  nuestro  clero  á  qué  vestidura  sn- 
tigua  corresponden,!}!,  45.  . 

Totuma.  En  el  canto  de  la  liturgia.  qiié.es ,  09 ,  100. 
JS utrero  Sálbulo,  fue  autor  de  las  prosas  introducidas  en 
~  la  misa,  1 03. 

0.  Las  antífonas  de  este  nombre  que  se  cantan  antes  de 
Navidad  eran  mas  que  ahora  ,  134  ,  140. 

Oración  secreta.  Varios  nombres  que  le  dieron  antigua- 
mente los  latinos ,  89. 

Ósculo  de  paz.  Variedad  de  este  rito  en  España,  165, 
166. 

Pakncia.  Incorporación  de  su  universidad  en  la  de  Va- 
lladolid,  238.  Si  la  fundó  Urbano  IV  .-asoVajp." 
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P*n.  Su  bendición  al  tiempo  del  ofertorio,  16%  ,  164, 

.  Rito  de  su  distribución  durante  la  misa,  1/1,173, 

Párrocos.  Estrecha  obligación  de  su  residencia,  105  ,  iorj. 
Su  zelo  por  la  reforma  de  las  costumbres ,  197. 

Parroquial.  Su  derecho  en  orden  i  las  exequias  de  loi 
difuntos,  183  y  sig. 

De  Paisime  imaginis.  Origen  de  esta  fiesta,  118,  119. 
Fue  invocación  de  una  capilla  de  la  catedral  de  Va- 
lencia, 118,  110. 

Í>.  Pedro  de  Castro,  arzobispo  de  Valencia,  55. 

D.Pedro  Luis  de  Borja ,  arzobispo  de  Valencia,  51. 

J).  Pedro  de  Urtina,  arzobispo  de  Valencia,  55  ,  56". 
Dio  principio  1  la  capilla  de  nuestra  Señora  de  los 
Desamparados,  56.  Celebró  sínodo,  83. 

Penitencia  canónica.  Quao  pronto  comenzó  á  decaer  su 
imposición  en  algunas  iglesias,  155  y  sig.  Hasta  qué 
tiempo  duró  en  España,  14Ó, 147,  155.  Quánto  han 
deseado  su  restauración  los  prelados  españoles,  157. 

Pentecostés.  Rito  antiguo  de  la  iglesia  de  Valencia  en  es- 
ta festividad,  ^3.  Quándo  cesó,  y  por  qué  causa* 

.    154,  161.  Variedad  de  esta  ceremonia  en  otras  igle- 

.   sias,  itfi. 

Pila  de  agua  bendita.  Descripción  de  la  antiquísima  que 
se  conserva  en  s.  Felipe  en  el  templo  de  s.  Félix  M., 
3 ,  4.  Conjeturas  sobre  su  antigüedad  ,  n  y  sig. 

Planeta.  Vestidura  sagrada ,  si  era  igual  a"  la  casulla  anti- 

t  gua.05. 

Ponz  (don  Antonio).  Emendado,  36",  54. 

Porta  paces.  Quándo  se  introdujeron  en  la  misa,  166, 

«73- 
Prosa.  En  la  liturgia  qué  es,  too,  104.  Origen  de  su 
'    canto,  ibid.  Decíase  también  en  maytines  y  vísperas, 

133,  139.  Por  qué  se  omitió  quándo  no  se  decia 
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.  di! t lu! a ,  ¡bid.  Quién  fiíe  el  primero  que  hizo  esta  es- 
pecie de  obra»,  103.  Si  llegó  i  haberla  en  todas  lu 

misas,  ibíd. 

QtHtrenta  horas.  Su  origen ,  64 ,  6  5 .  Historia  de  su  pro- 
pagación en  toda  la  Iglesia,  65  y  sig.  Valencia  es  la 
primera  ciudad  de  España  que  adoptó  este  culto  al 

-  SS.  Sacramento  ,56",  57.  >  ; 

Xahw.  Bendecíanse  en  la  catedral  de  Valencia  antes  quo 
en  las  parroquias,  147,  r  5 8.  Circunstancias  que  acom- 
pañaban esta  bendición,  147,  148  .  159. 

&.  Raymunde  Deipottt ,  obispo  de  Valencia ,  49. 
Celebró  sínodo  ,  ¡bid.  y  71.  Compuso  un  tratado 
de  tatramtntis ,  71.  Hizo  una  constitución  sobre  la* 
«fajuias  de  los  difuntos,  183  y  sig.  Preciosos  cóííi- 

-  ees  suyos  que  se  han  perdido,  71. 

JD.  Raynundo  Gastón  ,  obispo  de  Valencia  ,  50.  Cele- 
bró sínodo  ,  ¡bid.  y   71.  Instituyó  la  cátedra  de  teo- 

'    logia ,  ¡bid. 

Retablo  mayar.  Suntuosidad  del  de  la  metropolitana  de 
Valencia,  ao,  36.  Su  descripción,  37, 38.  Sus  artífices, 
jtf.  Quándo  y  con  qué  motivo  se  quemó,  1  £4.  Quién 

1  pintó  las  puertas  que  ahora  tiene,  38,  39,  Ejemplos 
de  otros  no  menos  suntuosos  en  la  antigüedad  eclesiás- 
tica ,  37. 

Rima.  Uso  de  ella  en  los  monumentos  eclesiásticos ,  ó"i* 
SÍ  la  introdujeron  en  España  los  árabes,  ¡bid. 

Robos.  Los  de  los  archivos  y  bibliotecas  quinto  daño  cau- 
san í  la  buena  literatura,  3. 

D.  Rodrigo  Je  Borja',  pñmer  arzobispo  de  Valencia,  51. 
Promovido  i  la  silla  de  s.  Pedro  se  llamó  Alejandro 
VI,  ¡bid. 


:  „GoOgk 


DE  LAS  COSAS  MAS  NOTABLES.         259 

JF>.  Rodriga  Cerratense  ,  autor  de  un  santoral ,  112. 

Sattas.  Se  bendecían  en  la  iglesia  ,  y  para  qué  ,  96. 

Salamanca-  Si  se  trasladó  í  esta  ciudad  la  universidad* de 
Falencia,  137  >  238. 

Salmos  graduales.  Su  distribución  en  el  oficio  antiguo,  134, 

S.  Salvador,  Iglesia  parroquial  con  este  título  en  Valen- 
cia ,  118.  Si  se  llamó  de  s.  Jorge  en  lo  antiguo,  112'. 
Si  el  crucifijo  que  en  ella  se  venera  es  el  de  Beríto, 
ir8,  110  y  sig.  Origen  de  su  fiesta;  118. 

Sai  i  Sacramento,  Variedad  que  en  orden  á  su  exposición, 
se  ha  observado  en  la  Iglesia ,  6%  ,  64.  Causas  por  que 
llegó  á  ocultarse  en  el  mismo  sacrificio ,  ¡bid.  Consi- 
deraciones justas  que  tiene  ahora  la  Iglesia  para  expo- 
nerle í  la  adoración  publica  ,  64,  6%,  Dónde  se  de- 
positaba antiguamente  en  el  jueves  santo,  148  ,  149.'. 

Santo  sif  ulero.  SÍ  hubo  antiguamente  en  Valencia  templo 
con  esta  advocación  ,  16,  27. 

Santos  Padres.  Quánio  pudieran  ilustrarse  sus  obras  con 

-algunos  códices  de  la  catedral  de  Valencia  ,  113. 

Sarcófago.  Descripción  y  conjeturas  sobre  la  antigüedad 
de  uno  de  jaspe  que  se  conserva  en  s.  Felipe  ,  4  y  sig. 

Segorbe.  Quándo  dexó  de  ser  esta  iglesia  sufragánea  de  la 
de  Zaragoza,  81.  > 

Sepultura  eclesiástica.  A  quiénes  debe  negarse,  185, 
187,188, 

Sequenria.  Origen  de  esta  parte  de  la  liturgia,  99  ,  100. 
.  Rara  vez  se  decía  en  la  misa  durante  el  Adviento ,  89. 
Muestras  de  esta  excepción ,  o  8  y  sig. 

Sétabis  (hoy  s.  Felipe).  Tuvo  silla  episcopal ,  1 ,  1.  Ti- 
tular de  su  iglesia  s.  Félix  Diácono,  2.  Sitio  de  su  an- 

*  tigua  catedral ,  2.  Erección  de  su  colegiata,  8.  Hábitos 
de  coro  de  sus  prebendados  .8,9.  Reliquias  dadas  í 
esta  iglesia  por  Calixto  III,  o. 


jüjirizeobfGoogle 


a  6  o  ÍKDICK 

Sibilas.  SI  fueron  muchas,  ó  una  sola,  141.  Si  hablaron 
por  divina  inspiración,  141.  Si  son  legítimos  los  orí- 
'  culos  que  se  les  atribuyen,  141  y  ssg.  Si  se  apro- 
vechó de  ellos  s.  Pablo ,  143.  Testimonio  de  la  crítica 
en  el  oficio  de  Navidad,  135  ,  141 ;  y  en  otras  festi- 
vidades, 144. 

Siíifístaj.  Heregcs ,  qué  ensenaban  ,  141. 

Sigih  sacramental.  A  qué  pena  quedaba  sujeto  el  que  le 
quebrantase ,  1 6  8 ,  173 ,  174. 

Sínodos.  No  deben  confundirse  con  las  constituciones  pe- 
culiares de  los  cabildos,  <So ,  70.  Quántos  bienes  causa 
su  publicación  ,  84,  85.  Noticia  de  los  celebrados  en 

-  Valencia  después  de  su  conquista,  ¿7  y  sig.  Hallazgo 
del  de  santo  Tomas  de  Villanueva ,  ^/  y  sig. 

Sttbrifcilit..  Su  origen  ,  descripción  y  uso ,  44 ,  45, 

Sqttilla.  Conjeturas  sobre  la  significación  de  ota  voz  bár- 
bara, p. 

Te  Deam  mortal.  Qué  era,  108.  Muestra  de  esta  com- 
posición ,  ib!d. 

.D.  Tomas  Azpuru  ,  arzobispo  de  Valencia ,  57. 

Santo  Ihmas  de  Villanueva ,  arzobispo  de  Valencia ,  5  J. 
Celebró  un  solo  sínodo ,  74  y  sig.  Hallazgo  de  un 
exemplarde  este  documento, 77  y  sig-,  ipi  y  sig. Hi- 
zo, constituciones  generales  para  el  culto  divino,  100; 

.  y  otras  para  la  iglesia  de Xátiva ,  y^ ,  80.  Su  contesta- 
ción á algunas  peticiones  de  esta  colegiata,  201  y  sig. 
Su  declaración  sobre  varios  casos  pertenecientes  i  las 
distribuciones  quotidianas,  aotf  y  sig.  Su  testamento, 
80  y  100. 

Túnica  ó  tunicela.  De  qué  hechura  era  la  antigua  de  Ioí 
.  95- 
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Valencia.  Si  conservaron  en  ella  templo  los  chrístianoi 
baxo  la  dominación  de  los  moros,  26 ,  27.  Quinto 
debió  á  don  Jarme  I  de  Aragón,  27  y  s¡g.,  35  y  sig. 
Glorias  de  su  iglesia  en  el  estado  moderno,  28  y  sig. 
Quinto  trabajó  en  la  reforma  de  su  breviario,  93,  04. 
Decoro  con  que  se  celebran  en  ella  los  divinos  ofi- 
cios ,  3  1  y  sig.  Hábitos  corales  de  sus  prebendados ,  3 1 
y  sig.,  177  y  síg.  Verdadero  artífice  de  su  retablo  ma- 
yor, 36.  Catálogo  de  sus  prelados  desde  la  conquista, 
46  y  sig.  Es  la  primera  ciudad  de  España  donde  se 
establecieron  las  quarenta  horas,  5  ó" ,  57. 

Vtrbtta.  Conjeturas  sobre  la  significación  de  esta  pala- 
bra, 01,  91. 

Ver/u  terminas.  Quién  les  dio  este  nombre ,  63.  Su  anti- 
güedad en  España,  6%. 

S.  Vicente  Ftrrer  sentenció  un  pleyto  entre  las  parro- 
quias de  Valencia  y  los  mendicantes^,  85,  8ó",  190. 
Copia  de  esta  sentencia,  ata. 

D.  Vidal  de  Blanes  ,  obispo  de  Valencia ,  5  o.  Celebró 
sínodo,  íbid.  Hizo  varias  constituciones  para  aquella 
iglesia ,  73. 

Vidas  de  loe  santos.  Quinto  pudieran  ilustrarse  con  un 
códice  de  la  catedral  de  Valencia,  na  ,  113. 

Vigilia  4*  la  Ascensión.  Rito  singular  de  este  día  en  la 
metropolitana  de  Valencia  ,151,153. 

Vigilias  nocturnas.  Abusos  que  ocasionaron  su  prohibí- 
don,  108. 

Vhu.  Su  bendición  en  el  ofertorio  de  la  misa,  164.  Fot 
qué  causa  cesó  este  rito ,  173. 

Vísperas.  En  ei  jueves  j  viernes  santo  se  decian  dentro 
de  la  misa ,  151. 

fVtst-Minsttr.  Insigne  abadía  de  benedictinos,  al  po- 
niente de  Londres ,  97.  Antigüedad  de  este  monas  - 
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tcrio,  su  reedificación,  mina  y  actual  estado,  p/,'98. 

Códices  litúrgicos  de  ¿1  que  se  guardan  en  la  metro- 
.   politana  de  Valencia,  88. 
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VIAGE  LITERARIO 
Á  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA. 


CARTA    XI. 


Fiestas  de  la  santa  iglesia  de  Valencia  al 
Ángel  Custodio  y  á  la  sangre  de  Christo. 
Misas  del  dia  de  la  comemoracicn  de  los 
jieles  difuntos.  Origen  de  su  multiplicación 
en  esta  diócesis. 

IVAi  querido  hermano:  Muchas  de  las  ins- 
tituciones y  ceremonias  antiguas  peculia- 
res de  esta  iglesia  se  han  abolido  de  todo 
punto  :  otras  se  han  conservado  hasta  nues- 
tros dias ,  ó  porque  nada  contienen  opuesto 
al  espíritu  de  la  devoción ,  ó  porque  su  mis- 
ma antigüedad  las  ha  hecho  mirar  con  un 
cierto  respeto.  De  algunas  de  ellas  voy  á 
hablar  en  esta  carta. 

El  domingo  después  de  la  octava  de  los 
apóstoles  s.  Pedro  y  s.  Pablo  celebra  esta 
iglesia  (i)  tiesta  al  santo  Ángel  Custodio 
de  la  ciudad  y  reyno  de  Valencia.  Consér- 
vame en  ella  algunas  reliquias  de  las  anti- 
TOMO   II.  A 
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guas  piadosas  representaciones.  Porque  qu  an- 
do el  magistrado  pasa  á  la  catedral  á  la  ho- 
ra de  la  misa  mayor  ,  le  preceden  diez  y 
ocho  niños  huérfanos  de  la  casa.de  s.  Vi- 
cente Ferrer  con  pequeños  estandartes ,  ves- 
tidps  de  ángeles  ,  que  hacen  corte  á  otro 
de  mas  edad,  que  representa  al  tutelar  de 
esta  ciudad  y  reyno.  Van  también  en  es- 
ta comitiva  quatro  personages  ,  represen- 
tando á  los  evangelistas :  otro  con  un  es- 
cudo ó  pavés  grande ,  y  en  él  pintadas  las 
armas  de  la  ciudad ,  y  un  pez  dé  plata  col- 
gado de  la  cintura ,  significando  á  Tobías 
el  mozo,  sobre  cuya  cabeza  el  ángel  tute- 
lar pone  su  mano  en  señal  de  protección. 
Se  busca  de  estatura  mayor  que  los  otros, 
y  aun  se  procura  calzándole  chapines.  Al 
ángel  que  este  representa  cantan  los  niños 
los  loores  siguientes. 

Ángel  Custodi  de  Deu  infinit, 
Guardau  la  ciutat  de  día  y  de  m't 
Pera  que  no  entre  lo  mal  esperit. 

Esto  es : 
Angtl  Custodio  de  Dios  infinito, 
Guardad  Ja  ciudad  de  dia  y  de  noche 
Para  que  no  entre  el  mal  espíritu. 
Con  esta  comitiva  pasa  á  la  catedral 
el  magistrado ,  y  entrando  en  ella ,  se  in- 
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corpora  con  la  procesión  del  clero,  que  se 
hace  antes  de  la  misa  mayor  ,  á  la  qual 
asisten  en  lugar  distinguido  del  coro  ,■  y  con- 
cluida vuelven  á  la  casa  de  ayuntamiento. 
El  origen  de  esta  ceremonia  és  del  año 
1446  ,  como  consta  por  el  consejo  de  los 
Jurados,  cuya  copia  envío ,  y  donde  se  des- 
cribe muy  por  menor  el  orden,  número  ,  co- 
lor y  forma  de  los  vestidos  de  estos  perso- 
oages  (a).  Parece  que  la  fiesta  se  hacia  an- 
tes del  siglo  xv ,  con  ocasión  de  algunas 
epidemias  ;  mas  no  se  había  señalado  como 
obligación  anual  hasta  el'  dicho  año.  Tie- 
ne esta  fiesta  rezo  propio  ,  distinto  del  que 
se  decía  antiguamente ,  compuesto  el  año 
1 4 1  r  ,  el  qual  se  halla  en  los  breviarios 
MSS.  de  esta  iglesia,  escritos  por  ese  tiem- 
po, y  aun  en  el  de  i  544. 

También  es  notable  en  esta  iglesia  la 
fiesta  de  la  sangre  de  Christo ,  que  se  cele- 
bra fer.  IV  j)ost  oct.  apostohr.  Petri ,  et 
Pauíi.  Comenzó  por  Mislata ,  lugar  vecino 
á  esta  ciudad  ,  á  principios  del  -  siglo  xvi, 
con  ocasión  de  unas  voces  ,  que  dicen  oyó 
un  labrador  ese  dia  al  tiempo  de  empren- 
der su  labor ,  con  las  quales  se  le  manda- 
ba no  trabajar  por  ser  dia  colendo.  Tengo 
(a)  V.  el  apéndice  w.  /. 
A  3 
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remitida^  la  relación  extensa  de  todo ,  que 
hizo  el  docto  maestro  de  ceremonias  de  esta 
iglesia  don  Teodosio  Herrera  y  Bonilla  (a), 
bien  conocido  por  sus  escritos  litúrgicos,  de 
guien  es  también  la  consueta  que  hoy  dia 
rige  en  esta:  iglesia.  Inmediatamente  com- 
puso un  oficio  el  v.  fr.  Juan  Mico  ,  domi- 
nico ,  de  que  comenzaron  á  usar  los  reli- 
giosos de  dicha  orden  en  este  reyno.  El 
clero  secular  rezaba  otro  ,  que  he  visto  y 
copiado  del  breviario  MS.  de  la  catedral, 
compuesto  año  i  5  44,  hasta  que  el  beato  Juan 
de  Ribera  mandó  en  el  año  1589  que  re- 
zasen todos  el  del  ven.  Mico  (V).  La  fiesta 
se  halla  solamente  instituida  por  Paulo  III 

■  (a)  V. el  apéndice».//,  fr.  Francisco  Romeo  en  el 
(b)  Ximeno  en  su  bl-  año  1545  i  y  que  el  clero 
Miel,  Vatent*  atribuye  los  secular  comenzó  luego  i 
himnos  del  actual  oficio  de  usar  de  otro  rezo  con  lam- 
ia sangre  al  pavordre  de  es-  nos  enteramente  distintos, 
ta  iglesia  d.  Jayme  Ferrúz.  en  lugar  de  los  quates  pare- 
Pero  mientras"  no  se  ale-  cia  regular  que  adoptasen 
guen  pruebas  de  ello  i  debe-  los  compuestos  por  una 
mos  creer  que  son  también  persona  secular  tan  docta  j 
del  ven.  Mico  :  supuesto  acreditada ,  como  lo  era  di- 
que él  pidió  y  obturo  la  clio  pavordre.  Yo  creo  que 
aprobación  de  todo  el  ofí-  los  himnos  que  este  compu- 
cio  ,  y  de  Jos  himnos  tam-  so  son  los  del  oficio  nupri- 
bJen.como  obra  suya, al  vi-  mido  por  el  beato  Ríbe- 
cario  general  de  mi  orden  ra. 
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año  i  543.  De  estos  tiempos  es  la  famosa 
cofradía  de  la  sangre,  establecida  en  la. 
parroquia  de  s.  Miguel.  -         -■-..-,- 

Mucho  mas  digna  de  atención  es  (2) 
la  costumbre  que  tuvo  principio  en  esta 
iglesia  de  decir  tres  misas  cada  sacerdote 
el  din  de  ánimas :  cuyo  origen  he  buscado 
con  gran  diligencia;  pero  sin  fruto.  Los. 
documentos  de  que  hablaré  luego  solo  di- 
cen que  es  una  costumbre  inmemorial.  Yo. 
creo  que  es  posterior  al  siglo  xrv ,  porque 
escribiendo  hacia  la  mitad  de  él  fr.  Gui- 
llermo Anglés ,  lector  de  teología  de  esta 
catedral ,  su  tratado  de  txpositione  missee, 
que  he  visto  MS.  en  su  archivo ,  y  esta- 
bleciendo en  él  rúbricas  generales  ,  y  men- 
cionando los  días  y  casos  en  que  se  pue- 
den celebrar  muchas  misas ,  nada  dice  so- 
bre estas  tres  del  día  de  ánimas.  También 
es  probable  que  no  se  debió  la  introducción 
de  esta  costumbre  a  la  silla  apostólica. 

En  lo  que  parece  no  caber  duda  es  en 
que  los  religiosos  de  santo  Domingo  fue- 
ron los  primeros  que  repitieron  dicho  día 
las  misas  en  este  reyno  de  Valencia ,  cuya 
práctica  aprobada  por  Julio  III ,  pasó  des- 
pués al  clero  secular.  Felipe  IV  consultó 
á  varios  obispos  de  la  corona  de  Aragón, 
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para  que  díxesen  la  costumbre  de  sus  dió- 
cesis en  este  particular ,  y  si  atendido  su 
origen  seria  menester  recurrir  á  la  santa 
sede  para  introducirla  en  los  reynos  de 
Castilla.  He  hallado  la  respuesta  del  obis- 
po de  Vique-d.  fr.  Francisco  Grespí  de 
Valldaura,  fecha  en  18  de  Abril  de  1658. 
Por  ella  se  ve  que  en  su  tiempo  era  pecu- 
liar de  Valencia  este  rito ;  y  que  en  Vi- 
que  pedian  algunos  licencia  para  decir  dos 
misas  al  obispo,  la  que  se  concedía  fácil» 
'  mente  :  por  donde  concluye  que  bastaba  la 
licencia  de  los  ordinarios  para  ello.  In- 
cluyo copia  de  esta  carta  ,  cuya  lectura  te 
informará  de  lo  dicho,  y  otras  cosas  mucho 
mejor  que  mis  extractos  (a).  También  me 
había  propuesto  enviarte  otra  copia  del  pa- 
recer que  sobre  esta  materia  escribió  el  do-h 
minicano  fr.  Nicolás  Figueres  por  el  mis- 
mo tiempo ,  y  se  conserva  original  en  la 
biblioteca  de  este  mi  convento.  Pero  es  muy 
largo,  y  de  erudición  harto  común.  Solo 
halló  en  él  una  noticia  digna  de  memoria, 
y  es  que  en  el  dia  de  la  come  mor  ación  de 
los  difuntos ,  aun  á  principios  del  siglo  xvir, 
acostumbraban  los  fieles  en  la  villa  de  Suc- 

(0    Se  publicará  en  el  apéndice  ttúm.  III. 
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ta,  patria  del  autor,,  y  otras  partes  de  es- 
te reyno ,  llevar  á  la  iglesia  unas  espuer- 
tas ó  canastos  de  pan  para  repartir  entre 
los  ministros  del  altar  y  los  pobres ;  y  por 
esta  costumbre  se  llamaba  este  dia  en  len- 
gua vulgar  dia  de  fetrtir  lo  pa  (a);  Acaso 
será  este  el  origen  de  la  limosna  que  sue- 
le darse  ahora  á  los  sacerdotes  ,  que  en  ese 
dia  andan  por  las  iglesias  y  cementerios  di- 
ciendo responsos. 

A  Dios ,  y  basta  por  hoy  y  por  este 
afio.  Veremos  qué  dará  de  sí  el  primer  cor- 
reo dé  año  nuevo ,  que  te  deseo  muy  feliz. 
Valencia  30  de  Diciembre  de  1802. 


(O  Estándose  imprimien- 
do esto  me  avisa  mi  herma- 
no que  en  el  archivo  de  la 
santa  iglesia  de  Segorbe  en 
los  libros  de  cuentas  de  fa- 
brica del  siglo  xv  se  halla 
el  mote  siguiente,  dilunt  3 
de  Nokembre,  dia  de  par- 
tir h  fá,  pagui  (re.  Esto 
es  :  Lunes  á  a  de  Nevitm- 
iré ,  dia  de  partir  el  pan, 
pague  &e.  Tatnbicn  me  ad- 
vierte que  acaso  tendrá  co- 
nexión con  el  origen  de  es- 
te dictado  uní  de-  las  cons- 
tituciones inmemoriales  de 


aquella  iglesia ,  esto  es ,  da 
fines  del  siglo  su,  en  que 
permitiéndose,  al  sacristán 
que  reparta  entre  los  minie- 
tros  la*  ofertas  de  vino, 
candelas  &c,  no  precisa- 
mente cada  d¡a,  sino  quan- 
do  se  recogiere  una  decen- 
te porción  ;  sin  embargo  se 
le  manda  expresamente  que 
el  pan  y  vino  que  ofrezcan, 
los  fieles  en  la  comemora- 
cion  de  los  difuntos ,  lo  re- 
parta en  el  mismo  dia,  sin 
deiarlo    para   el    siguién- 
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NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  Fiesta  a!  santo  Ángel  Custodio  de  la  ciudad  y 
rtynode  Valencia.  Por  ventura  es  esia  una  de  las  memoria* 
mas  antiguas  de  la  fiesta  particular  del  Ángel  Custodio, 
cuya  institución  suele  atribuirse  á  Paulo  V  por  las  ins- 
tancias de  Fernando  de  Austria  ,  que  después  fue  Empe- 
rador (Tomassín.  de  la  celtbrat.  des/est.  líb.II.  cap.  ai. 
n.  i  /,) ,  y  su  extensión  por  toda  la.  iglesia  í  Clemente  X, 
como  consta  de  su  decreto  de  1 3  de  Septiembre  de  1 6ya. 
Aun  es  mas  singular  esta  fiesta  del  Ángel  tutelar  de  una 
ciudad  ó  provincia,  de  lo  qual  solo  alega  Benedicto  XIV 
el  exemplo  de  I.i  iglesia  de  Portugal,  que  por  concesión  de 
Sixto  V ,  en  Febrero  de  1500  ,  reza  el  oficio  del  Ángel 
Custodio  de  aquel  reyno ,  examinado  por  el  cardenal 
Baronio,  como  consta  del  decreto  de  la  sagrada  congre* 
gacion  de  1604.  No  quiero  decir  que  desconociese  la 
antigüedad  eclesiástica  el  culto  de  los  santos  ángeles,  y 
mucho  menos  su  invocación.  Desde  los  primeros  siglos 
han  sido  venerados  los  ángeles  como  intercesores  y  de- 
fensores nuestros  i  í  lo  qual  aluden  las  expresiones  de  san 
Hilario  (in  fs.  CXXIXJ):  intercetjíoite  korum....  indi- 
get....  tnfirmitas  ñoitra ;  y  las  de  s.  Ambrosio  ¡  ñ  eus- 
todlunt ,  veitris  euctodiunt  orationibus  advocati  (orat. 
in  Aux.  de  Basil.  irad.*),  y  las  preces  que  les  dirige  la 
iglesia  en  la  liturgia  y  en  las  letanías  mayores.  Mas  así  co- 
mo la  iglesia  haciendo  en  un  verdadero  sentido  por  todo 
el  discurso  del  año  una  fiesta  general  á  la  SS.  Trinidad, 
al  SS.  Sacramento  y  á  todos  los  santos ,  no  estableció  fies- 
tas particulares  con  estos  tí:u!os  hasta  después  de  mucho 
tiempo,  y  en  distintas  épocas:  del  mismo  modo,  aunque 
desde  su  origen  hacía  fiesta  en  cierto  modo  á  los  santos 
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Angeles  ,  cuyo  culto  incorporó  en  las  liturgias  y  preces 
públicas ;  no  les  instituyó  fiestas  particulares  hasta  pasados 
muchos  siglos. 

Estas  fiestas  á  los  Angeles  Custodios  de  las  ciudades 
y  reynos  se  fundan  en  la  doctrina  común  de  los  teólogos, 
que  no  solo  cada  uno  de  los  hombres ,  sino  los  pueblo* 
también  y  provincias  tienen  ándeles  destinados  por  Dios 
para  su  custodia.  A  las  razones  de  Calmet  contra  esta  sen- 
tencia ,  respondió  Benedicto  XIV  en  su  obra  de  la  cano- 
nización de  los  santos  (¡ti.  IV.  p.II.  cap.  20.  mjme.V. 
Franc.  Albertini  Ub.  de  An$.  Cuttode  cap.  II). 

En  estas  fiestas  de  alguna  ciudad  ó  reyno  se  nombra  el 
Ángel  Custodio  en  número  singular ,  á  diferencia  de  la  fies- 
ta de  los  Angeles  Custodios  que  celebra  toda  la  iglesia,  en 
la  qual  teniéndose  presente ,  como  observa  Guyet,  que 
muerto  cada  uno  de  los  hombres  ,  ce«a  en  su  oficio  el 
ángel  destinado  para  su  guarda ,  mandó  Urbano  VIII  que 
en  vez  de  la;  palabras  angelí  custodis ,  se  diicse  :  ange- 
lerum  custodutn ,  y  en  la  octava  bendición  de  maytines: 
quorum  festum  colimas  ■,  para  que  se  entiendaj  dice  Be- 
nedicto XIV,  que  no.es  esta  fiesta  del  Ángel  Custodio  de 
un  solo  hombre,  sino  de  los  de  todos  (loe.  latid,  n.  6"). 

(2)  La  costumbre  di  dicir  tres  misas  cada  sacerdo- 
te ti  dia  de  ánimas.  La  costumbre  establecida  ya  en  Es- 
paña desde  el  siglo  vil  de  decir  los  sacerdotes  muchas  misas 
en  un  mismo  dia ,  de  la  qual  hace  memoria  el  XII  con- 
cilio toledano  ,  celebrado  el  afío  6 8 1  (cap.  VS) ,  no  pa- 
rece haberse  ligado  á  ciertos  días,  hasta  <¡ue  se  adoptó  la 
limitación  de  la  iglesia  Romana ,  que ,  como  dice  el  carde- 
nal Bona,  permitía  celebrar  á  un  mismo  sacerdote  en 
algunas  vigilias  ó  solemnidades  dos  ó  tres  misas,  y  á 
reces  mas,  según  el  numero  de  las  fiesta*  que  concur- 
rían en  un  día,  ó  los  sitios  de  un  mismo  pueblo  donde 
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habla  reliquias  de  algún  santo  ,  ó  loa  diversos  templos 
donde  se  celebraba  su  memoria  ,  ó  ti  sobrevenía  alguna 
'  necesidad  ó  causa  extraordinaria  que  oblígase  í  decir  al- 
guna misa  votiva  ó  de  difuntos.  Establecida  después  por 
justas  causas  la  práctica  general  de  no  celebrar  cada  sa- 
cerdote diariamente  sino  una  sola  misa  ,  todavía  quiso 
la  iglesia,  ademas  de  lo»  casos  de  necesidad  en  que  da 
licencia  para  que  se  digan  dos  6  mas ,  extender  este  pri- 
vilegio al  dia  de  la  nativldad  del  Señor,  como  consta  del 
III  concilio  tarraconense  ,  celebrado  el  aüo  1 141 ,  con- 
servando en  él  el  rito  de  las  tres  misas,  introducido ett 
Roma  antes  de  s.  Gregorio  M. ,  7  en  algunas  iglesias  de 
España  en  los  tiempos  tic  s.  Ildefonso ,  y  extendido  des- 
pués por  casi  todo  el  occidente ,  desde  que  Cario  Magno 
adoptó  el  oñcio  romano  en  todo  su  reyno  (V.  Bocquillot 
trait.  kist.de  la.  iiturg.  I.  II.  t.+.f.g+O.  ifq,") 

En  medio  de  esta  practica  general  pudo  muy  bien 
conservarse  en  Valencia  por  consentimiento  dé  la  silla 
apostólica  el  rito  tan  antiguo  en  ella  de  celebrar  las  tres 
misas,  en  el  dia  de  la  comemoracion  de  los  fíeles  difun- 
tos ,  que  se  ha  extendido  después  por  especial  privilegio 
i  todas  nuestras  diócesis. 

CARTA    XII, 

De  algunas  procesiones  notables  de  esta  ciudad, 

IVli  querido  hermano  :  He  comenzado  el 
año  nuevo  descansando  un  poco  de  las  ta- 
reas del  pasado ,  que  han  sido  mayores  de 
lo  que  puedes  conjeturar  por  mis  cartas. 


DigifoerlbtGoOgle 


X  XAS  IGLESIAS  SI  ESTARA.  1 1 

Y  aunque  el  asunto  de  la  de  boy  no  com- 
pensa bastantemente  su  dilación,  todavía  ser- 
virá para  desempalagar  de  papeles  y  códices. 
Voy  á  darte  alguna  noticia  de  la  procesión 
que  se  hace  en  esta  ciudad  el  dia  del  Se- 
ñor ,  tan  devota  ,  magestuosa  ,  alegre  y  pro- 
porcionada al  objeto,  que  no  es  extraño  mo- 
viese la  piadosa  curiosidad  de  varios  Prín- 
cipes que  la  mandaron  repetir  fuera  del  dia 
propio:  como  fueron  el  Rey  d.  Alfonso  V 
de  Aragón  en  el  año  1416,  Carlos  V  en 
1  5í 8,  Felipe  II  en  1 5 86  ,  y  otros. 

Parece  haber  tenido  principio  en  esta 
catedral  el  ano  1355  (1),  antes  del  qual 
se  celebraba  ya  en  varias  iglesias  particula- 
res por  la  mucha  devoción  de  toda  esta  tierra 
al  SS.  Sacramento  ,  fomentada  con  los  re- 
cientes milagros  de  las  formas  de  Luchente 
y  de  Alboraya.  En  la  crida  ó  bando  que  se 
hizo  dicho  año  convocando  al  pueblo  á  es- 
ta función  ,  cuya  copia  envió  (a)  ,  hay  dos 
cosas  notables.  La  primera,  se  convida  á  to- 
dos, así  hombres  ,  como  mugeres,  á  acompa- 
ñar al  Señor  con  velas  de  cera  de  media  li- 
bra: segunda,  se  señala  para  la  procesión  la 
mañana  del  dia  del  Corpus  ,  que  fue  aquel 

(»)    V.  el  apéndice  núm.  IV. 
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año  á  4  de  Junio :  costumbre  que  duró  al- 
gún tiempo  ,  y  que  habiéndose  variado  en 
adelante  ,  quiso  renovarla  Carlos  II ;  mas  á 
representación  del  ayuntamiento  concedió 
se  hiciese  siempre  por  la  tarde.  Incluyo 
también  copia  de  esta  respuesta  del  .Rey, 
que  se  conserva  en  nuestra  biblioteca  de 
santo  Domingo  (a). 

De  aquel  tiempo  es  la  comparsa  de  los 
gigantes  y  enanos,  y  los  carros  triunfales  que 
llaman  rocas ,  de  los  quales  ,  que  eran  en- 
tonces en  mayor  número,  solo  quedan  seis; 
obras  de  talla  de  mal  gusto ,  con  varias 
alegorías  de  la  caida  de  Adán,  de  la  con- 
cepción de  nuestra  Señora  &c.  :  llévanlos 
tirados  de  muías  delante  de  la  procesión 
con  alegres  danzas  y  músicas. 

Las  comunidades  religiosas  y  los  cleros 
de  las  parroquias ,  entrando  en  el  coro  de 
la  catedral  ya  formados ,  entonan  sucesiva- 
mente el  himno  Tange  litigua  izrc, ,  el  qual 
siguen  alternando  por  toda  la  carrera  ,  y  lo 
mismo  hacen  en  las  otras  fiestas  respectiva- 
mente. Los  religiosos  de  san  Francisco ,  á 
excepción  de  la  de  este  dia ,  en  todas  las 
demás  procesiones  entonan   al  entrar  en  el 

.(a)    V.e!«péñdÍ«««'(ri.K. 
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coro- la  primera  estrofa  del  himno  Ave  nut- 
rís stella.  Singularidad  que  tolera  esta  igle- 
sia ,  ó  en  memoria  ,  como  algunos  quieren, 
de  que  tres  religiosos  de  esta  orden  ,  llama- 
dos de  Barcelona ,  fabricaron  sus  dos  órganos 
en  los  años  1 6  3  2  y  1633,6  por  otros  mo- 
tivos que  no  he  podido  averiguar. 

Asi  estos  cuerpos  cómo  los  gremios  que 
les  preceden  (2) ,  llevan  imágenes  de  sus 
patronos  ó  titulares ;  como  también  los  nu- 
merosos cleros  de  las  parroquias  que  van  por 
antigüedad  con  capas  pluviales  blancas ,  pre* 
cedidos  cada  uno  de  su  cruz ,  en  cuyo  ador- 
no compiten  los  ingenios  con  la  esperanza 
del  premio  que  dan  los  jueces  á  la  mas  so- 
bresaliente. 

Con  los  individuos  del  clero  de  la  me- 
tropolitana alternan  varios  personages  con 
alusiones  alegóricas :  á  saber ,  tres  grandes 
águilas ,  de  cuyo  pico  cuelga  un  rótulo  en 
cjue  están  escritas  estas  palabras :  in  princi- 
pio erat  Verkum  krc. ,  un  hombre  con  cabe- 
za de  león  ,  otro  de  buey  ,  y  otro  con  cara 
humana  ,  en  representación  de  los  quatro 
evangelistas.  Siguen  luego  otros  tres  con 
albas,  tañendo  arpa,  vihuela  &c,  y  veinte 
y  seis  ancianos,  también  con  albas,  llevando 
cada  uno  un  cirial  de  noventa  libras  de  á 
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doce  onzas.  Sigúese  un  cora  de  seis  ú  ocho 
levitas  con  tunícelas  blancas  cerradas  pox 
los  costados  y  mangas ,  forma  de  las  anti- 
guas dalmáticas  ,  los  guales  con  unas  va- 
ras largas  que  llevan  en  la  mano  avisan 
al  que  está  mirando  la  procesión  con  irre- 
verencia. Todo  este  aparato  ,  no  menos  de- 
voto que  misterioso  ,  precede  á  la  riquísima 
custodia  de  catorce  palmos  de  altura ,  la- 
brada en  el  año  1456,  según  el  gusto  gó- 
tico ,  cuya  descripción  hizo  Esclapés  en  su 
historia  de  Valencia.  El  palio  no  va  detras 
de  ella ,  sino  cubriéndola.  Al  tiempo  de  sa- 
lir la  procesión,  dos  músicos  de  contralto, 
representando  á  s.  Juan  y  al  Ángel  que  le 
descubre  los  misterios  celestiales ,  leen  al- 
gunos trozos  del  ApocalipsL  Estas  son  las 
cosas  mas  señaladas  que  resaltan  en  es- 
ta lucidísima  procesión;  con  la  qual  hacen 
un  admirable  contraste  otras  que  he  visto 
en  esta  ciudad  harto  diferentes  en  su  obje- 
to ,  ritos  y  aparato ;  de  las  quales  voy  á  ha- 
blar ,  pues  queda  tiempo. 

Ello  es  que  la  iglesia  que  se  adorna 
con  flores  para  obsequiar  á  su  esposo  ,  sabe 
también  llorar  ,  implorando  su  misericordia, 
y  representándole  con  mil  tristes  demos- 
traciones la  angustia  que  le  causan  los  ma- 
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les  de  sus  hijos.  Tal  es  su  conducta  en  las. 
devotas  y  misteriosas  rogativas ,  que  en 
tiempo  de  sequía ,  ya  desde  muy  antiguo  ,  se 
hacen  en  esta  ciudad.  (3)  Comenzaban  an- 
tes por  las  siete  misas  Gaudiorum  B.  Ma- 
rta- Virginis ,  que  se  hallan  en  los  misales 
de  esta  diócesis  :  á  saber  ,  de  Annuntiatione , 
Natrvitate ,  Epifhania,  Resurrectione ,  As* 
ctnsione ,  Pentecostés ,  et  Assumjftione ;  las  qua- 
les  se  celebraban  por  siete  dias  continuos. 
Desde  que  prohibió  Paulo  V  casi  todas  es- 
tas misas  fuera  de  sus  fiestas ,  se  substituyó 
en  vez  de  ellas ,  y  se  dice  ahora  por  siete 
días  la  misa  de  B.  V.  de  temfore  en  memo- 
ria de  los  gozos  de  nuestra  Señora.  Pasa- 
dos estos  dias  se  hace  procesión  a  la  igle- 
sia parroquial  de  S.  Salvador,  donde  se  di- 
ce la  misa  de  Transfiguración. 

Sí  en  todo  este  tiempo  no  acude  el  Se- 
ñor con  la  lluvia  deseada  ,  comienzan  las 
procesiones  llamadas  con  razón  lúgubres. 
Precede  la  cruz  cubierta  con  un  velo  ne- 
gro transparente,  acompañada  de  dos  lin- 
ternas ,  vuelta  la  imagen  del  crucifijo  á  la 
procesión.  En  ella  van  quatro  beneficiados 
de  cada  parroquia  ,  y  otros  tantos  de  la  ca- 
tedral,  cubierta  la  cabeza  con  las  capillas  de 
la  muceta  ó  capa  corta ,  sombrero  con  las 
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alas  caldas ,  y  báculo  en  las  manos.  Siguen 
quatro  músicos  ,  dos  graduados ,  dos  capas 
con  cetros,  y  dos  canónigos,  todos  los  qua- 
les  llevan  también  báculos ,  pero  solo  cu- 
bren la  cabeza  con  los  sombreros  caidos  de 
alas.  Del  mismo  modo,  pero  sin  báculos, 
yan  los  acólitos ,  ministros  y  preste  ,  el  qual 
lleva  una  imagen  de  nuestra  Señora ,  que 
dicen  ser  de  mano  de  san  Lúeas.  Cierra  esta 
procesión  el  magistrado  y  los  individuos  de 
quatro  oficios  que  van  alternando  i  todos 
igualmente  con  sombreros. 

Xa  impresión  que  hace  este  aparato,  á 
quien  le  mire  con  ojos  de  fe,  se  aumenta  (4) 
con  el  canto  triste  y  apausado  que  le  acom- 
paña, y  con  la  humildad  que  inspira  la  letra 
siguiente ,  que  cantan  á  quatro  voces. 
Non  sumus  digni  á  te  exaudiri: 
NostrU  dmeritis  mertmur  funiri: 
Sancta  Marta,  ora  pro  nobis. 

A  lo  qual  responden  todos  á  canto  lía- 
no  ,  y  también  con  sumisa  voz : 

K.yrie  tliyson ,  Jesu  Rex  glori¿t ,  da  nobis 
pacem,  salutem,  ae  flwviam  congrtuntem.  Y 
luego  repiten :  non  sumus  ere, ,  cantando  su- 
cesivamente en  el  último  .verso  toda  la  leta- 
nía mayor. 

Así  van  cada  día  á  una  iglesia  de  la 


:  „GoogIe 


A  LAS  IGLESIAS  DE  ESPAÑA.  I J 

ciudad ,  comenzando  por  la  de  S.  Salvador, 
El  rito  que  en  esto  se  observa  es  el  siguien- 
te. Entran  todos  hasta  el  presbiterio  con  los 
sombreros  puestos  ,  y  quitados  estos,  se  di- 
ce la  antífona  Domine  Rex,  Deas  Abraham, 
dona  nobis  pluviam  superfaciem  térra,  ut  di- 
tai  popuius  tuus  quod  tu  es  Dominus  Deus 
noster.  Aña.  Sub  tuum  presidium.  Monstra 
te.  Pater  noster. 

y-.  Aperi,  Domine,  calum  nubibus.  ijí.  Et 
para  iré.  ir.  Ut  producat  itt  montibus  fccnum, 
y.  Et  herbam.  y.  Rigans  montes  iré. 

.  Luego  se  canta  á  medio  tono  la  misa  de 
passione  Dondni  con  la  segunda  oración  pro 
pluvia  sin  gloría  ni  credo.  Al  comenzar  et 
evangelio  se  reparten  á  todos  los  fieles  cande- 
lillas ,  que  arden  hasta  la  poscomunión.  Al 
tiempo  del  ofertorio  se  reza  á  coros  el  salmo 
1 9  Exaudía*  ürc.  Consagrada  la  hostia,  qua- 
tro  músicos  arrodillados  en  la  primera  gra- 
da del  altar  mayor  ,  cantan  á  media  voz- el 
motete  :  Dortfi'ne  Jesu  Christi  ,  qui  hora  diei 
ultima  &e.  Acabada  la  misa  dice  el  cele- 
brante la  pasión  de  S.Juan}  y  entre  tanto, 
acodillados  los  demás,  rezan  despacio  el  salr 
mo  Miserere  á  coros ,  de  suerte  que  se  aca- 
ben ambas  cosas  á  un  tiempo.  Luego  el 
f.  Adoramus  ■.  te  Christe  &c. ,  y    la  ora- 
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cion :  Réspice  ,  qutesumus  Domine   irc. 

Lo  mismo  se  practica  en  las  demás  igle- 
sias ,  variando  solo  la  misa ,  antífonas  y  ora' 
ciones  que  corresponden  al  titular. 

No  he  podido  averiguar  el  origen  de 
esta  práctica  ;  mas  no  tengo  por  inverosí- 
mil que  naciese  en  el  mismo  tiempo  que  la 
fiesta  del  Corpus  ó  la  del  Ángel  Custodio  de 
esta  ciudad  y  reyno.  Esta  iíicertidumbré 
pudo  haber  dado"  ocasión  á  la  tradición  vul- 
gar de  que  los  báculos  y  linternas  y  cru- 
cifixo  (5)  sean  imitación  de  las  procesiones 
de  penitencia  que  hacia  la  escuela  de  s.  Vi- 
cente Ferrer.  Pero  hasta  ahora  nadie  ha 
producido  un  documento  auténtico  de  ha- 
ber establecido1  dicho  santo  las  rogativas  de 
que  hablamos.  En  su  vida  escrita  última* 
mente  por  el  maestro  fr.  Francisco  Vidal 
no  hay  memoria  ni  rastro  de  tal  cosa. 

Basta  de  procesiones  y  de  carta.  A  Dios.' 
Valencia  1 7  de  Enero  de  1 80 3. 

■NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(i)  Atitn  4t  13$$  it  cthbrabaya  cavarías  ¡jlt- 
ilas.  Panvíni'o  ( i»  Piatín.')  y  oíros  historiadores  católi- 
cos ,  y  aun  los  ce  ni  tinadores  magdeburgenses  .((tntur, 
XIII.  c.  g  y  1  o.)  aseguraron  que  esta  procesión  del  Cor- 
pus la  ínsütujró  ,coa  lamisina  fiesta  Urbano  IV  el  aÜQ 
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1264,  fundados  en  aquellas  palabras  de  su  constitución: 
tam  cUrtci,  qu.im  pnpuli  gaudtnttt  ¡n  cántica  laudum 
mrgaut.  Ttttft  enim  omntum  corda ,  tt  vota  ,  rt  era  la- 
tía hymnoi  ftrsahant  Ulitis  talutarit.  Porque  aunque 
esto  parece  verificarse  en  cierto  modo  en  el  templo  du- 
rante la  misa  y  las  horas  canónica!;  pero  el  canto  altere 
y  universal  no  se  ve  tan  de  llenó  sino  en  Jas  procedo, 
nes,  en  que  no  tolo  el  clero,  sino  el  pueblo  se  esmera  en 
cantos  y  otras  demostraciones  de  jobilo.  Añaden  i  esto 
el  no  señalarse  otro  papa  autor  de  esta  procesión  después 
de  Urbano  IV  .  y  el  haber  concedido  indulgencias  Marti- 
no  V  y  Eugenio  IV  í  los  que  asistiesen  á  ella  ,  suponién- 
dola ya  instituida  (Serar.  dcproctt.Iib.il.  (*»/>.  y.  §.  a. 

Por  el  contrario  Genebrardo  (thvtt*iog.  ¡ib.  IV.  pág. 
ffSS'),  i  quien  han  seguido  otros  católicos ,  y  aun  Schmi- 
del  Qib.  contr.  Schcrtr) ,  Kemckio  (p.  II.  pág.  4¿c') ,  y 
varios  novadores  tienen  por  mas  moderna  la  procesioa 
del  Corpus  que  la  institución  de  la  festividad  ,  fundados, 
lo  primero,  en  que  no  habla  de  ella  claramente  Urbano 
IV  en  su  constitución  ,  al  paso  que  recomienda  distinta- 
mente la  asistencia  í  todas  las  horas  del  oficio  eclesiás- 
tico 1  lo  segundo ,  porque  en  el  oficio,  de  esta  fiesta  com- 
puesto por  santo  Tomas  de  Aquino  ,  no  hay  memoria  de 
este  rito  de  llevar  en  procesión  al  SS.  Sacramento.  Aña- 
de Genebrardo  que  cien  afios  después  de  instituida  está 
festividad  comenzó  i  hacerse  esta  procesión  en  Pavía,  de 
donde  se  propagó  i  otras  diócesis  de  occidente ,  especiar- 
mente  á  Angers  ,  donde  Berengarío ,  que  había  sido  ar- 
cediano de  aquella  iglesia,  comenzó  á  sembrar  sus  erro-i 
jes  contra  la  sagrada  Eucaristía.  ' 

Diestemio ,  que  floreció  á  fines  dfcl  siglo  xv  (ap.  St- 
rar.  Jet.  Iaud.pag.i39.  í9¿3*),fi»  la  institución  de  esta. 
B  3 
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procesión  en  el  año  1 3 1 5  ,  en  que  el  papa  Joan  ,  púhíi- 

cadas  las  constituciones  de  Urbano  IV  y  de  Clemente  V, 

novas  indulgentias   cenersiit  ,  atiple  praetiihnatt  ordi- 

(3}  Llevan  imágenes  Je  sus  patronos  6  titulares. 
Este  rito  de  llevar  en  esta  procesión  imágsnes  de  santos 
pudo  nacer  de  la  práctica  antiquísima  en  la  Iglesia  de  lle- 
var en  las  procesiones  públicas  sus  reliquias,  como  consta 
de  Sozomcno,  Sócm-s  y  Rufino.  Nada  hay  en  esto  con * 
_trarío  ¡i  la  adoración  del  SS.  Sacramento ;  antes  bien ,  como 
dice  Serano,  tam  r/liquiarum,  quatrt  imaginum  ipsarum 
gesta  tío ,  honor  quidtm  est  insignis ,  qui  ifsis ,  et  fir  ¡p-. 
sos  at.in  ipcis  ,  Ckristo  Jesu,  ornáis  txctllenti* ,  qu*  in 
illis  est ,  áuctori  datorique ,  defertur.  (fie  procer,  ¡ib.  I. 
eap.  6.  %.  4). 

Que  las  festivas  demostraciones  y  el  aparato  misterioso 
de  esta  procesión  sea  conforme  al  espíritu  de  la  santa  Igle- 
sia, lo  demuestra  el  mismo  Serano  (ib.  lib.  II.  cap.  o  ). 

(3)  Comenzaban  antes  por  ¡as  siete  misas  Gaudío- 
rum  8.  M,  V.  &e.  A  este  rito  dieron  ocasión  los  grandes 
aguaceros  del  año  1461 ,  como  lo  refiere  en  su  diario 
MS.  el  capellán  de  don  Alonso  V  de  Aragón,  por  estas 
palabras :»  »any  1461  dtsapte  á  3  de  Jener  comentaren 

■  tan  grans  pluges  en  lo  regne  de  Valencia ,  que  duraren 

■  fins  el  día  de  la  Verge  María  de  Febrer.  En  aquell  día 

■  fbnch  ordenar  que  en  la  seu  e  parroquies  fbssen  diles 

■  sept  misses  solempnejnent  per  los  sept  goigs  de  la  Ver* 
r  ge  María  ,  c  la  octava  musa*  de  la  Triniut ,  c  apres  feren 
-professó  general  de  la  Verge  María  de  Gracia."  Esto  es: 

■  el  sábado  3  de  Enero  del  año  146 1  comenzaron  tan 
«  grandes  lluvias  en  el  rey  no  de  Valencia  ,  que  duraron 
1  hasta  el  dia  de  nuestra  Señora  de  Febrero  (la  Purifica- 

■  cion).  En  ese  dia  se  determinó  que  en  la  catedral  y  en 
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a  las  parroquias  se  dixesen  solemnemente  siete  tnisafi.cn  re- 
.  verenda  de  los  siete  gozos  de  la  Virgen  María ,  y  la  ocla- 

■  va  misa  de  la  Trinidad ,  después  de  lo  qual  hicieron  pro- 

■  cesión  general  de  nuestra  Señora  de  Gracia." 

(4)  Con  el  canto  triste  y  pautado.  De  este  cantó 
lúgubre  en  tales  procesiones  tenemos  un  insigne  exemplo 
en  él  pueblo  de  Antioqula,  que  temiendo  del  emperador 
Teodosiolos  castigos  merecidos  por  el  tumulto:  publicas 
peragtntts  supplic  aitones ,  dice  N¡céforo(//¿.  XII.  cap. 
-f ,J~)  .  carmina  quídam  luctuosa,  et  ad  tommisera- 
tiontm  movendam  eemposita  ,  numeroso  coiicentu  can- 
tavlt. 

Del  trage  penitente  y  triste  vemos  otra  muestra  en 
las  rogativas  del  pueblo  de  Zaragoza  quando  la  sitiaron 
Chíldeberto  y  Gotario-  At  illi ,  dice  s.  Gregorio  Turo- 
nense  (Hb.lll.  cap.  ao),  in  tanta  humilitate  ad 
Deum  convertí  sunt ,  utthduti  dliciis ,  abstinentes  a  ci- 
bis  et  poculis  ,  cum  tunicd  B.  Vincentii  M.  muras  chi- 
tatis  psallendo  circuirent:  mulleres  queque  eimicttt  nigris 
palléis ,  dissoluta  etssarie,  superposlto  ciñere,  uf  eas pu- 
tares virorum  funtrihu  deserviré,  plangendo  sequebantur* 

No  están  menos  autorizadas  estas  visitas  ó  estaciones  i 
varias  iglesias.  £1  antiguo  escritor  de  la  vida  í.  Porfirio, 
publicada  por  Surio,  refiriendo  las  rogativas  pro  pluvia 
que  Iriciéron  los  fieles  de  Gaza ,  «¡ice  :  accepto  signo  vene- 
randa crucis  ^  quod  nos  pracedebat ,  egresti  sumus  cum 
hymnis  ad  antiquam  ecc/esiam....  Cum  erge  fuissemus  in 
dicta  ecclesia ,  illic  queque  fudsmus  tolidem  preces.  Et 
illinc  egressi  himus  in  sanetum  martyrium  gloriosi  mar- 
tyris  Timothei....  Cümque  illic  fecissemus  totidem  pre- 
ces, et  genuflexiones  ,  reversi  sumus  in  cwitatem....  Tan-, 
ta  autem  pluvia  desctndit  illa  nocte  ,  et  altera  ase  ■,  ut 
enmei  timttent  nt  de-ntus  emnuerent. 
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(g)  Sean  imitación  de  las  procesiones  4*  penitencial 
oye  hacia  la  esculla  di  i.  Vicente  Ferrer.  Acaso  puede 
buscarse  á  estos  ilios  origen  mas  antiguo  en  las  proce- 
siones de  penitencia  hechas  en  España  por  el  santo  car- 
denal Gregorio  de  Ostia ,  con  motivo  de  la  langosta  y 
pulgón ,  que  por  muchos  a  ¡ios  consumía  los  frutos  de  es- 
ta península  ,  especialmente  de  los  obispados  de  Calahor- 
ra, Pamplona,  Tarazón»  y  Zaragoza;  sobre  lo  qual  me- 
recen leerse  las  observaciones  de  Pedro  Ciruelo  (trat.  de 
las  superst.  p.  III.  cap,  X.  «.  j.  tea.') ,  y  de  Nicol.  Sera- 
rio  (Jee.  laúd.  p.  I.  cap.  ¿). 


CARTA    XIII. 

JDf  lajíesta  del  milagro  de  s.  Christébal. 

JyJLi  querido  hermano :  Una  de  las  cosas 
notables  que  ofrecen  los  breviarios  de  esta 
iglesia  ,  es  la  fiesta  del  milagro  de  s.  Chris- 
tóbal  en  el  día  lo  de  Julio.  Las  lecciones 
del  impreso  en  1533  refieren  la  historia  de 
este  modo. 

Ejusfestum  Valentía  X  JtdiiceUbratur,- 
propter  miracalosam  ejusdem  eccUsik  dedica- 
tienen,  Ciim  enim  ecclésia,  tpue  ttune  est  mo- 
nialium  santti  Christoj>heri ,  tune  sinagoga  es- 
sef  judaorttnt.,  et  jndat ,  ut  feriar .,  tsr  Chris-. 
tephorí  voce  dívinúits  mmiti  Ckristijideni  ae- 


1  „GoOgk 


A  LAS  TGLESriS  Í>S  ÍSPARA.  2J 

cipere  renuissént ;  contigit  ut  dominica  nocte  IX 
Jttltí  ánno  MCCC-XLl  puerorum  tumultu  a 
j/opufo  intertmptis  judaorum  multis ,  reliqut  ad 
sedem  confugientes  baptisnatm  expostularint. 
Quare póstera  die ,  qua  JuiiiXfuit,  abepis- 
copo ,  et  omrd  clero ,  magno  applausu  popuü, 
synagoga  in  ecelestam  dicata  fuit  s.  Ckristo- 
phori :,  cujus  lampadarum  lumtne  divinitüs  acj 
censo ,  aleo  suecrescente ,  toque  perunctis  mul- 
tis inftrmis  et  sanatis ,  baptizati  fuerunt  ju-' 
daorum  ad  septem  míllia. 

En  este  hecho  convienen  quantos  han 
escrito  del  monasterio  de  religiosas  agusti- 
nas  de  s.  Christóbal ,  que  viven  en  dicha  si- 
nagoga desde  el  año  1409 ,  trasladadas  des- 
de el  segundo  convento  que  fundaron  en 
Alcira  el  año  1394:  pues  las  establecidas 
por  el  rey  don  Jayme  el  I  el  año  1173  fu& 
ron  transportadas  quarenta  y  tres  años  des- 
pués á  Xátiva  al  monasterio  de  Monsant, 
con  el  título  de  santa  María  Magdale- 
na ,  como  dixe  en  mi  primera  carta.  He  vis- 
to y  copiado  la  relación  que  hicieron  los 
jurados  de  Valencia  en  el  libro  manual 
de  consejos  núra.  XIX.  fol.  242  ,  escrita 
el  dia  10  inmediato  á  la  supuesta  matan- 
za de  los  judios ;  y  algunas  cartas  fechas 
en  los  días  siguientes ,  donde  dichos  jura- 
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dos  hablan    como   testigos  (a). 

De  estos  documentos  tan  auténticos  re- 
sulta :  lo  i?  que  (i)  no  se  oyeron  las  su- 
puestas voces  de  s.  Christóbal ,  de  las  gua- 
les ,  como  de  un  hecho  tan  señalado ,  hubie- 
ran hecho  mención  los  jurados,  así  como  re- 
fieren la  aparición  del  santo  mártir  á  un  ju- 
dío sólo  ,  y  la  visión  del  crucitixo  á  otro. 

2?  Que  no  fueron  siete  mil  los  muertos 
de  los  judíos ,  sino  unos  ciento  ,  y  que  á  esta 
matanza  no  dieron  ocasión  las  voces  de  san 
Christóbal,  ni  menos  el  motín  de  los  niños; 
sino  el  haber  irritado  los  judíos*  á  los  enrís- 
tranos con  la  muerte  de  uno  de  ellos. 

3?  Que  los  judíos  que  había  en  esta 
ciudad,  á  excepción  de  muy  pocos,  corrie- 
ron ansiosos  al  bautismo  con  su  rabino  ,  y 
el  noble  Samuel  Abravalla ,  que  se  llamó 
después  Alfonso  Ferrandez  de  Vilanova 
(persona ,  entre  ellos ,  de  quien  hasta  aho- 
ra no  he  hallado  mas  noticia);  y  que  si- 
guieron su  exemplo  los  de  Xátiva  ,  Alcjra, 
Gandía,  Liria,  Cullera,  Oríhuela,  Murvie- 
dro  y  Castellón  de  la  Plana. 

4?     Que  con  la  prisa  y  multitud  de  los 

(a)    Algunas  de  estos  do-     el   apéndice  baxo    el   nú- 
cumentos  *e  publicarán  en     mero  VI. 
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que  se 'bautizaron  faltó  el  crisma  en  la  ca- 
tedral y  en  las  iglesias  parroquiales  de  esta 
ciudad  el  día  13  de  Julio  de  dicho  año  á 
la  hora  de  comer ;  y  que  después  por  la 
tarde  hallaron  llenas  las  crismeras ,  aun  las 
antiguas  y  deterioradas ,  que  estaban  sin  uso 
había  mas  de  tres  años. 

5?  Que  (2)  de  esta  milagrosa  renova- 
ción se  hizo  averiguación  judicial  por  el 
oficial  eclesiástico,  y  se  formalizaron  ins- 
trumentos públicos  ,  deponiendo  los  jura- 
dos como  testigos  oculares.  Sucedieron  ade- 
mas nuevos  milagros  en  confirmación  del 
primero  ,  que  como  el  juez  eclesiástico  pa- 
ra examinar  sí  era  verdadero  crisma  «1  que 
se  halló  en  la  parroquia  de  santa  Catali- 
na, le  vaciase  en  una  vasija  nueva,  al  vol- 
verle á  la  crismera,  le  halló  tan  multipli- 
cado ,  que  no  pudo  caber  en  ella.  En  la  de 
san  Andrés ,  burlándose  un  clérigo  extran- 
jero de  la  credulidad  de  los  que  tenían 
por  crisma  milagroso  aquel  licor,  tal  vez 
puesto  con  fraude,. en  el  momento  se  vio 
seca  y  vacía  la  crismera  ,  la  qual  volvió  re- 
pentinamente á  llenarse  como  antes,  luego 
que  ,el  clérigo  postrado,  pidió -perdón  dé  su 
ligereza.  Iguales  prodigios  se  vieron  en 
Murviedro  y  Castellón  de  la  Plana. 
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6?  Que  las  lámparas  nuevas  de  la  igle- 
sia de  s,  Christóbal  se  encendieron  por  sí 
mismas ,  sin.  que  nadie  llegase  (seas  tria  hu- 
manal*) ,  aumentándose  su  aceyte  sin  dimi- 
nución ,  con  el  qual ,  ungidos  los  enfermos¿ 
experimentaban  milagrosas  curaciones. 

7?  Que  dicha  iglesia  pudo  intitularse 
de  s.  Christóbal,  porque  un  judio  al  prin- 
cipio del  motín  (3)  vio  en  lo  alto  de  la  si' 
nagoga  un  hombre  muy  corpulento  y  robus- 
to (4)  con  un  niño  en  los  hombros  ,  á  seme~ 
janza  de  como  pintan  á  s.  Christóbal  ( veu 
sobre  la  .sumitat  de  la  sinagoga  un  homfort, 
gran  e  soberck,  ab  una  treatura  en  lo  coll,  d 
semblans  que  hom  pinta  a  sent  Cristó/ol").  Por 
lo-demas ,  dicen,  no  podemos  hallar  quien  le 
dio  este  título,  ni  por  qué  causa  (nopodem  tro- 
bar  quifó  entitulador ,  ne  perqué j,  Y  cierto 
no  hablaran  así ,  si  hubiera  dicho  s.  Chris- 
tóbal repetidas  veces  :  judíos,  salid  de  mi 
tasa. 

Con  esto  se  ve  lo  que  hay  de  verda- 
dero y  de  incierto  en  las  lecciones  del  di- 
cho breviario  de  1533-,  y  en  Escólano  y 
otros  historiadores  de  este  suceso ,  cuya  va- 
riedad-en  la  relación  de  sus  circunstancias, 
y  la  falta  de  documentos ,  dio  ocasión  á  los 
editores. de  las  actas  de  los   santos  á  que 
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pusiesen  en  duda  la  verdad  de  esta  histo- 
ria :  majorem  pro  historia  kujus  apparitionis 
jirmitattm  desidetari ,  ut  credi  possit  tam- 
quam  vera  (act.  ss.  25  Jul.  camm.  prav.  in 
•vit,  s.  Christopk.  $.  IV.  n.  gf). 

Tampoco  parece  muy  averiguado  que 
la  consagración  de  la  iglesia  se  hiciese  el 
dia  10  de  Julio  de  dicho  año  por  el  obis- 
po; porque  don  Jaytne  de  Aragón,  que  lo 
era  entonces,  estaba  en  la  corte  del  papa 
desde  el  año  1388,  en  la  qual  permane- 
cía aun  en  2  de  Septiembre  de  139 1,  co- 
mo se  ve  por  la  carta  que  los  jurados  le 
escribieron  ese  dia,  haciéndole  relación  de 
lo  ocurrido,  y  suplicándole  que  volviese' 
luego  á  su  iglesia  por  el  peligro  en  que 
estaban  sus  ovejas,  ó  si  esto  no  podía,  pro- 
curase á  lo  menos  que  fuesen  socorridas 
con  la  presencia  de  un  correspondiente  pas- 
tor (Jer ,  le  dicen,  que  de  qualque  cwoinent 
pastor  sien  prestament  provehides') ;  con  las 
quales  palabras  no  parece  poderse  compo- 
ner ,  como  algunos  quieren »  que  por  ese 
tiempo  se  hallase  en  esta  diócesi  don  fr.  Jay- 
me  Pérez  ,  del  orden  de  s.  Agustín,  obispo 
Christopolítano ,  y  auxiliar  de  esta  diócesi. 
Comoquiera,  es  difícil  señalar  por  que 
tiempo  empezó  á  celebrarse  en  esta  iglesia 
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la  fiesta  de  aquel  milagro.  En  casi  todos 
sus  misales,  así  MSS. ,  como  impresos,  se  ha- 
lla al  dia  i  o  de  Julio  la  fiesta  de  s.  Chris- 
tóbal  con  misa  y  oraciones  comunes,  que 
nada  indican  de  tal  historia ,  de  la  qual  ve- 
risímilmente hubieran  compuesto  parte  á  lo 
menos  de  los  responsorios  ,  alleluia ,  oferto- 
rio y  comunión ,  como  se  ve  practicado  en 
la  de  s.  Lázaro,  s.  Onofre  y  otros' con  menos 
motivo.  En  el  breviario  MS.  el  año  1464, 
que  se  conserva  en  este  archivo  y  en  la  par- 
roquia de  los  santos  Juanes  ,  hay  seis  lec- 
ciones propias  y  breves  al  estiló  de  aquel 
tiempo,  en  las  quales  se  cuenta  la  vida  y 
martirio  de  s.  Christóbalj  pero  se  omite  el 
milagro  de  la  sinagoga ,  cuya  primera  men- 
ción es  del  breviario  de  1533,  quando  pa- 
sados 14a  años ,  por  no  haberse  tenido  pre- 
sentes los  documentos  donde  se  refiere  el 
hecho  con  exactitud  ,  pudo  haber  en  él 
mezcla  de  algunas  circunstancias  inciertas, 
y  silencio  de  otras  ciertas  y  muy  substan- 
ciales ,  qual  es  el  aumento  del  aceyte  de 
las  lámparas,  de  que  hablan  los  jurados  co- 
mo testigos. 

Quisiera  oir  tu  dictamen  sobre  estos 
puntos  ,  y  sobre  lo  que  tiempos  pasados  ha- 
hablamos  de  las  actas  de  s..  Christobál ,  que 
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batí  dado  motivo  á  mutuas  contestaciones 
de  varios  católicos,  y  á  impugnaciones  de 
algunos  contra  los  hereges ,  que  con  falta 
de  piedad  y  de  crítica  (5)  ,  pretenden  negar 
la  existencia  de  este  santo  mártir  ;  del  qual 
acaso  volveré  á  hablar  otro  dia,  si  me  re- 
suelvo á  decir  de  algunas  reliquias  de  esta 
ciudad.  Bueno  seria  poder  sacar  alguna  co- 
pia de  las  mas  insignes :  y  esto  espero  para 
decidirme  del  todo. 

Valencia  30  de  Enero  de  1803. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(1)  Qut  no  11  oyíron  las  ¡uputstat  veces.  Mientras 
no  se  presenten  otros  documentos,  parece  que  deben  Te- 
nerse por  inciertas  las  voces  de  s.  Christcbal  á  los  ju- 
díos, repetidas  ,  como  dicen ,  hasta  tercera  vez ,  por  guar- 
dar acerca  de  ellas  uniforme  silencio  ,  no  solo  los  jurados 
que  cuentan  hasta  las  mas  menudas  circunstancias  del  su- 
ceso ,  sino  aun  los  mismos  judíos  convertidos ,  que  no 
hubieran  callado  este  milagro  para  gloria  de  Dios  ,  ast 
como  publicaron  otros  con  que  se  acreditaba  el  peder 
de  la  gracia  ,  y  justificaban  ellos  su  prudencia  en  haber 
recibido  el  bautismo.  En  las  palabras  también  que  se 
ponen  en  boca  del  santo  mártir  hallo  la  expresión  de  que 
HevS  en  sus  hembras  á  Ckristo  ,  cosa  puesta  en  duda  con 
harta  razón  por  los  editores  de  sus  actas,  como  veremos' 
luego.  Escolano  dio  á  estas  voces  de  s.  Chriitóbal  mayor 
extensión  ;  sus  palabras  son  estas:  -estando  algunos  ra- 
■  bines  y  sacerdotes  dentro  cd  ella  (la  sinagoga) ,  sin  tié- 
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»  ron  súbitamente  una  espantosa  voz ,  que  salía  de  deba- 
»xo  las  gradas  que  agora  son  del  altar  mayor,  y  les  di" 

■  xo :  judíos ,  dexaos  ya  de  ofender  i  Dios  en  seguir  vues- 
tros caminos  errados,  pues  ha¿ta  las  oraciones  que  aquí 
b estáis  ofreciéndole,  se  convierten  en  culpas  contra  vo- 

*  sotros ,  y  en  ruina  de  vuestras  almas  y  vidas.  To  soy 

■  Chrktóbal,  uno  de  los  siervos  de  Jesuchrísto,  gran  Rey 

•  de  la  gloría,  que  le  llevé  en  mis  hombros :  convertios  i  ¿I, 
>  y  doleos  de  vuestro  obstinado  error.  Recibid  el  bautfe- 

■  mo ,  y  desocupadme  esta  casa ,  que  el  Señor  ordena  que 

■  se  dedique  i  mi  nombre,  y  de  su  parte  os  amonesto 
n  que  si  ponéis  duda  en  mis  palabras  descargará  sobre  to- 

■  dos  un  nublado  de  persecuciones ,  y  yo  derribaré  vues- 

■  tra  sinagoga  sobre  vosotros."  (Escolano  kut.  de  Val.  lié. 
V.eap.io). 

(i)  De  eita  milagrosa  renovación  te  hizo  averigua- 
clon  judicial.  Entiendo  que  esta  multiplicación  (de  que. 
hay  innumerables  esemplos  en  la  Escritura  é  historia  ecle- 
siástica) pudo  hacerse,  como  de  otros  casos  semejantes 
juzga  santo  Tomas,  no  criando  Dios  nueva  materia,  sino 
conviniendo  una  materia  en  otra ,  á  la  manera  que  dice 
san  Agustín  haber  alimentado  Chrtsto  con  cinco  panes  á 
cinco  mil  hombres ,  del  modo  que  con  pocos  granos  pro- 
duce muchas  mieses  ,  lo  qual  hace,  no  criando  nueva  ma- 
teria ,  sino  disponiendo  el  xugo  de  la  tierra  y  las  demás 
substancias  que  concurren  á  la  formación  del  grano  para 
que  pueda  servir  de  alimento.  ¥  así  extraña  Benedicto 
XIV  que  en  la  Rola  se  hubiese  tenido  por  de  santo  To- 
mas ,  y  por  mas  probable  la  sentencia  que-  exige  nueva 
creación  de  materia  para  las  multiplicaciones  milagrosas. 
(Btntd.  XIV.  aebeatif.  tt  btator.  eanonit.  iib.íV.  p.  I. 
tap.  a  j> 

En  la  prueba  de  este  milagro  hallo  las  condiciones 
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prudentes  que  ahora  exige  la  silla  apostólica,  para  no 
aventurar  su  juicio  en  materia  tan  delicada.  1."  Consta 
que  existía  determinada  cantidad  de  crisma  dentro  de  ci- 
cla ampolla  :  %.  que  llegó  á  consumirse  todo  este  crisma 
en  las  ceremonias  del  bautismo  solemne  de  los  muchos 
conversos ;  3.0  que  se  multiplicó  lo  bástanle  para  volver 
á  llenar  las  ampollas  luego  que  se  vaciaron  :  4.a  no  apa- 
rece sospecha  de  fraude  en. este  hecho ,  así  por  ser  muchat 
las  crismeras  que  se  hallaron  llenas ,  como  por  haber  su- 
cedido esta  multiplicación  en  distintas  parles  y  á  la  mis* 
ma  hora  ,  y  i  vista  de  las  personas  principales  de  la  ciu- 
dad ,  eclesiásticos  y  seglares  1  5.0  añádese  el  fin  de  esta 
maravilla ,  que  fue  santo ,  ordenado  a  completar  la  obra 
de  tan  milagrosa  conversión. 

Siendo  cierto  este  milagro ,  entiendo  que  es  verdadero 
crisma  el  que  se  halló  en  las  redomas,  y  que  pudo  servir 
para  las  ceremonias  bautismales ,  como  el  consagrado  por 
el  obispo.  Si  no  fuera  este  verdadero  crisma ,  en  vano  hu- 
biera obrado  Dios  esta  maravilla  ,  dirigida  í  que  no  fálta- 
se el  crisma  para  los  fines  porque  lo  establece  la  Iglesia. 
A.  Dios  le  es  fácil  suplir  milagrosamente  por  sí  mismo 
con  su  bendición  todo  lo  que  necesita  una  materia  para 
servir  á  los  ministerios  eclesiásticos. 

C3)  V'ó  m  1°  rt''°  d*  t"  *í**£*¡"  W  hambrt  fuerte 
6v.  Semejante  á  esta  es  la  aparición  de  s.  Christóbal  á  la 
virgen  Frídcrunda  que  cuenta  Leibnitz  (d?  icriftortbtu 
bntnsvictmlbus  t,  I.pág.  ¿fio),  diciendo  :  fmtnntissi- 
nmm  tgregix  ferm*  mr*qm  longituiiinii  ¡leritshihmtm 
Christi  martyrtm  J.  Ckriitaphorutn....  aiffxit.  Ni  de  aquí 
se  infiere  que  realmente  hubiese  sido  gigante  s.  Chrisió- 
bal ,  que  de  esto  hablaremos  después,  Suele  Dios  acomo- 
darse á  las  opiniones  del  pueblo  en  lo  que  no  es  contri 
la  -verdad,  y  no  lo  es  que  s.  Christóbal  hubiese  sido  g¡- 


:  „GoOgk 


3«  ■       VIAGB    LITERARIO 

gante  en  el  espíritu  ,  esto  es,  en  la  fortaleza  y  las  tierna» 
virtudes,  que  es  lo  que  quiso  manifestar  al  que  vio  esta 
visión  ,  caso  que  fuese  cierta.  No  son  nuevas  estas  figu- 
ras simbólicas  en  las  apariciones.  S.  Gregorio  M.  cuenta 
que  s.  Benito  vio  subir  al  cielo  í  santa  Escolástica  en  for- 
ma de  paloma,  yus.  Germán  ,  obispo  de  Capua,  en  un 
globo  de  fuego  ,  y  dos  de  sus  monges  le  vieron  á  él  ea 
tu  muerte  subir  por  un  camino  muy  adornado  é  ilumina- 
do con  lámparas.  Pudiéramos  añadir  la  aparición  simbó- 
lica de  Benedicto  IX,  que  da  por  cierta  Baronio  con  la 
autoridad  de  Humberto  y  de  s.  Pedro  Damiano  (Barón. 
adana.  1054),  y  la  de  Inocencio  III  á  santa  Lutgarda, 
atestiguada  por  Spondano  (_ad  ann.  1316):  Pagí  (»//. 
Intuc.  III  n.  1 10)  :  Fleury  (hist.  teel.  Ht.  LXXVII), 
y  otros  críticos  i  pero  no  es  de  nuestro  propósito  entrar 
en  estas  contestaciones  (V.  acta  ss.  1 6  Junit  vita  s.  Liti- 
garais ,  et  Jac.  Sicommar.  tut.  XXV  tita  t.  Barthoíom. 
IV.  abb.  Crypttt  ferros*  ex  vtt.  ced.  edit.')  Traigo  esto 
para  probar  que  en  las  apariciones  caben  símbolos,  y  que 
de  ellas  nada  puede  deducirse  sobre  la  inteligencia  lite- 
ral de  todas  sus  circunstancias.  ¡  Qué  hubiera  de  verdad 
en  la  visión  de  Daniel ,  si  entendiésemos  materialmente 
la  descripción  que  hace  la  santa  Escritura  de  aquel  varón 
que  se  le  apareció  vestido  de  lino  ,  y  ceñido  con  un  cin- 
turon  de  oro  í  Otro  tanto  digo  de  los  ángeles  que  en  fi- 
gura humana  aparecieron  á  Lot ,  á  Abraham  y  á  Tobías. 
(4)  Con  un  niña  en  leí  hombres.  Mola  no  y  Solerio 
tienen  por  fábula  el  diálogo  que  se  cuenta  en  la  leyenda 
de  ere,  entre  s.  Christóbal  y  el  ermitaño  que  le  exhortó 
í  que  pasase  los  caminantes  por  un  río,  con  cuya  oca- 
sión mereció  llevar  sobre  sus  hombros  áChristo  en  figu- 
ra de  un  niño  pasajero. 

Afiadc  Mohíno  que  esta  es  una  representación  sim- 
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bóiica  ad  signifeandum  pwd  sicut  nomine ,  lie  tt  re 
fuerit  verut  Chrhtopkorui ,  sive  Christiferui  :  y  Vidas 
dice:  Christophoro  ,  infixum  quod  eum  uique  in  car.it ¿e- 
rebas.-=.  Pictore:  Christum  dant  tibi 'ferré  humáis. 

Otros  creen  que  este  paso  no  fue  por  río ,  sino  por 
el  mar ,  lo  que  es  de  todo  punto  inverosímil :  y  el  obis- 
po Vidas  atribuye  á  esta  opinión  el  haber  supuesto  en 
s.  Christóbal  la  estatura  gigantesca. 

Quem  gettans  quantum  multa  ti  perpeiiut  amara 
Te  ftdibut  faciunt  iré  fer  alta  marii. 
Id  qu'ia  non  pateras  niel  vatti  ttrparh  usa, 
Dant  mimbra,  hnmanis ,  quanta  giganth  erant. 
C5)     Pretenden   negar  la  existencia   de  eite    sanie 
manir.  Charolero  (tpitt,  jesttit.  f.+é),  StigeKo  (cartn. 
Je  s.  Chritiapí.') ,  y  Chytreo  (in  ennm.)  y  otros  sectarios 
tienen  por  fábula  ,  no  solo  qnanto  se  refiere  de  la  vida  y 
martirio  de  s.  Christóbal,  sino  también,  de  la  existencia 
del  santo,  dando  por  cierto  que  la  ignorancia  del  pueblo 
y  la  desidia  de  los  pastores  ha  (lado  lugar  £  que  este, 
que  ellos  llaman  sagrado  emblema,  se  transforme  en  ima- 
gen de  un  santo  mártir,  distinguido  con  el  nombre  de 
s.  Christóbal  (Ckrittefjtemt) ,  coa  que  debió  significarse 
en  alguna  pintara  geroglífica  un  valeroso  y  esforzado  pre- 
dicador ,  ó  un  intrépido  confesor  de  U  fe.  A  cuya  sen- 
tencia parece  haber  inclinado  Juan  Pierio  en  sus  geroglí- 
ficos  (J¡¡>.  XV,  injm.) 

Esta  duda  de  la  existencia  de  s.  Christóbal  es  infun. 
dada  y  temeraria ,  constando  por  testimonios  de  muy  re- 
inóla antigüedad  el  culto  de  este  santo  mártir  en  la  Igle- 
sia de  oriente  y  occidente.  A  pesar  de  esto  ,  no  podemos 
menos  de  confesar  la  gran  variedad  con  que  de  su  vida 
j  martirio  hablan  los  escritores  antiguos  y  modernos-  Los 
giíegos,  que  hacen  su  fiesta  á  9  de  Mayo,  dicen  que  fue 
TOMO  IX.  G 
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bautizado  por  s.  Babilas ,  el  antioqueno ,  y  que  padeció 
en  la  persecución  de  Decio.  Los  antiguos  martirologios 
geronímianos  ,  Floro  ,  Usuardo  y  Adon,  y  otros  del  si- 
glo ix ,  ponen  su  fiesta  i  1 5  de  Julio  en  Lycia ,  otros  en 
Sicilia ,  oíros  en  Samon  ó  Amon,  Salmón  ó  Santos,  que 
Adon  y  Usuardo  dicen  pertenecer  i  Lycia ,  y  Tillemoat 
llama  ciudad  desconocida,  y  por  ventura  es  el  famoso 
pueblo  de  Grecia,  junto  á  la  Calabria  ulterior  ,  que  aho- 
ra llaman  Crttpacuert ,  6  la  isla  de  este  nombre  en  el  mar 
Egeo,  vulgarmente  llamada  Samanárae hi ,  ó  tal  vez  la  otra 
isla  de  Samos  enfrente  de  Efeso ,  en  el  mar  Icario  ó  de 
Nicaria,  conocida  con  el  titulo  de  Sames  Junonia,  por 
el  culto  que  «n  eila  se  daba  á  Juno.  Aun  pone  de  peor 
condición  esta  controversia  la  credulidad  de  nuestro  Bi- 
var,  que  engañado  por  el  supuesto  cronicón  de  Máximo, 
y  dando  por  cierto  que  el  Samos  de  s.  Christóbal  es  lo 
mismo  que  Solima ,  dice,  que  del  nombre  de  aquella  ciu- 
dad se  llamaron  solimos  sus  moradores;  cuyo  sueño  des- 
vaneció Sokrio  con  el  testimonio  de  Homero  y  de  Stra- 
bon  (/tct.  si.  25  Jttl.  diss.  f>rm.  latid.  %.  VIL  núm.  7 8. 
7(j).  Mombrício,  Pedro  de  Nataltbus,  Surio,  Vícelio  es* 
tan  muy  discordes  en  los  hechos  de  este  santo  mártir. 

Tíllemont,  por  unas  acras  MSS.,  que  dice  haber  leido 
de  nuestro  santo;  juzga  aue  hay  en  ellas  mezcla  de  fí- 
bulas. Botando  fue  del  mismo  parecer.  Solerio  lo  demues- 
tra por  el  cotejo  de  grandes  contradicciones  que  halló  en 
los  varios  códices  de  ellas  que  pudo  haber  á  la  mano 
•(diss.  laúd.  %■  jo. 1 1"),  y  Baronio  añade  que  nada  halló 
mejor  sobre  s.  Christóbal  que  lo  que  se  lee  en  el  oficio 
-mozárabe. 

-  Pero  esta  corrupción  de  las  actas  de  s.  Christóbal  en 
nada  perjudica  á  la  verdad  de  su  existencia.  ¡Qu  antas  fal- 
sedades se  han  mezclado  en  las  vidas ,  no  diré  de  san 
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Pantaleon,  de  s.  Jorge,  de  santa  Catarina,  de  ¡anta  Mar- 
garúa  ,  de  santa  Cristina  y  de  oíros  tantos  de  los  prime- 
ros tiempos  i  sino  aun  de  s.  Isidoro  y  de  sus  santos  her- 
manos ,  7  aun  de  s.  Vicente  Ferrer  ?  Serario  dexó  sólida- 
mente establecida  esta  verdad.  Belarmino,  tratando  este 
punto  (de  ti.  beatitudine  lib.  I.  cap.  1  o.)  contra  los  he- 
rejes, dice  t  sancionan  quhrundam  histerias  apacryphas 
qtddem  et  huertas  eitt,  non  lamen  prefieren  eanctai  ip- 
ses  numtjiiam  fuiste. 

La  estatura  gigantesca  de  s.  Christóbsl  nada  tiene  de 
inverosímil  ,  si  damos  por  cosa  sentada,  como  lo  es ,  la 
existencia  de  los  gigantes  antiguos,  y  aun  de  personas  de 
extremada  altura  entre  gentes  de  estatura  regular.  La  es- 
tatura agigantada  de  Og,  rey  de  Basan  ,  puede  colegirse 
de  su  cama,  que  tenia  nueve  codos  de  largo,  como  esta 
escrito  en  el  Deuteronomio.  Sotus  quippe  Og  rex  Bata» 
reritterat ,  de  stirp:  gigantum.  Múiutratur  Uctuí  tjtu 
férreas  aui  ett  in  Rabbath  jüierttm  Ammán  ,  novan  cu- 
bital habens  langitudims ,  et  quatuor  ¡atittidinis,  ad  metí- 
turatn  cubiti  w'rüis  mamii  (Deuter.  III,  1 1). 

San  Agustín  (de  ch.  Dei  lib.  XV.  tap,  0  dice:  an- 
tíauarum  magnituA'mis  eórporum,  inventa  plerwnque  as- 
ta, quaniam  diuturna  mnt  ,  etiam  multo  posterioribus 
¡¿culis  pradunt. 

El  mismo  santo  doctor  (ib.  cap.  XX11L")  dice  que 
en  Roma  poco  antes  de  la  invasión  de  los  godos  hubo 
una  muger  cárpete  quodam  moda  gigantea....  ad  quam  vi- 
eendam  mirabileí  fierent  mertalium  convcntui. 

Nicefbro  (hist.  ecct.  ¡ib.  XXIV.  cap.  37. )  cuenta 
que  en  el  imperio  de  Teodosio  nació  en  la  Siria  un  gi- 
gante que  tenia  de  alto  cinco  codos  y  un  palmo  ,  y  que 
se  llamaba  Amonio:  y  que  en  su  tiempo  vivió  ,  y  que 
también  le  vio ,  un  hombre  de  semejante  estatura.  Y  esto 
C  2 
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«n  retroceder  á  Herodoto  (lib.  /.),  que  del  cadáver  de 
Oestes  dice  que  tenia  siete  codos  :  ni  i  Plinio  (Jdst.  nat. 
¡ib.  Vil.  cap.  16") ,  que  asegura  que  en  Creta  se  halló 
otro  cadáver  de  46  codos ;  y  que  en  el  imperio  de  Clau- 
dio se  traxo  de  Arabia  otros  de  mas  de  quatro  brazas ;  ni 
h  Julio  Salino  (pofyhistor.  c.  V.  tt  XIV"),  y  Apolonio 
Tyaneo  (ap.  Philostrat.  lib.  V")  ,  que  aseguran  haberse 
hallado  otros  tales  cadáveres  en  varios  sepulcros. 

Gerónimo  Magio  (Jiu.  de  gigantib.) ,  dice ;  Melchor 
GuiUndinus  Borussus—.  mihi  narravit  se,  cum  atino  a 
Chríito  nato  1559  '»  Afiieam  captivas  esset  pcrductuí, 
Julia  Citare*  cahariam  gigantii  mira  magnitu&tiis 
widt'sst ,  <¡uam  hispan*  dúo  identidem  capttvi ,  dum  ara- 
tro  terram  proseiderent ,  exarassent....  IIujus  aulem  cal' 
varia  ambitum  spithamarum  fiíisse  tmdtcim  ídem  rtta- 
He,  seque  ab  hispanis  iilii ,  cum  mox  diíigehtms  de  re 
ftreumetaretur ,  audivisse  eodem  loco,  que  calvaría  ills 
reperta  esset ,  reliqua  etiam  eadaveris  bis*  mine  ,  ut 
symmetrLe  raíio  exposcebat,  magnitudinis  superjuisse. 

Y  poco  después. 

Venctiis  ¡n  cruciferontm  eeclesiá  asservatur  as  fimo- 
til  dhi  Christophort ',  fíctt  parte  ex  altera  commiautum, 
tanta  magnitudmis ,  ut  eorum  qu/c  dt  viri  hujuí  pro- 
cer itatt  legimus  ,Jides ,  visu  adstrui  possit. 

Y  luego. 

Noitrá  etiam  átate  Paulum  III  pont.  tnax.  ossa 
piadam  humana  mentirosa  magnitudinis  habuisse ,  no» 
obscura  fidei  aulici  miki  narrarunt. 

Pero  aun  esta  estatura  de  s.  Christóbal  y  iaa  demás  cir- 
cunstancias con  que  se  le  pinta ,  no  había  inconveniente 
en  que  las  tuviésemos  por  simbólicas,  para  denotar  la  al- 
teza y  fortaleza  de  espíritu  conque  este  santo  varón  lle- 
vó á  Cliriíto  en  su  cuerpo  por  entre  las  agua*  de  Jas 
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tribulaciones  y  calamidades  presentes,  como  lo  notó  Vi- 
das en  su  himno. 

A  Jestichrísto  mismo  es  muy  común  en  el  lengusgo 
de  los  PP.  y  DD.  llamarle  gigante,  tomando  este  nom- 
bre de  la  comparación  simbólica  de  David  ,  exvltavit  ut 
g'gal*  P"a  significar  la  fortaleza  de  su  omnipotencia  en 
la  protección  y  salvación  de  los  suyos,  en  cuyo  sentido 
le  llama  un  himno  antiguo  iu¿  gigat  teeltsite  (ap.  Clyc- 
tovtum  ¡lucid,  p.  I.  m  hymn.  Fit  porte) ,  6  para  deno- 
tar la  unión  de  las  dos  naturalezas  en  la  persona  del  Ver- 
bo. Así  le  llama  s.  Ambrosio  giganitm....  bifvrmit  ge- 
mituefue  natura,  cuya  autoridad  alega  el  sínodo  de 
Francfort ,  recordando  á  los  obispos  de  España  un  him- 
no de  la  natividad  del  Señor,  en  que  aquel  padre  vuelve, 
i  llamar  i  Christo  :  gemine  gigsu  substanti*  (V.  Teo- 
phil.  Rayn.  de  Chritto  ¡ib.  I.  n.  xg.  seq.) 

De  esra  especie  de  símbolos ,  respecto  de  los  santos, 
quedan  aun  mayores  vestigios  en  la  antigüedad  eclesiástica, 
no  ya  en  los  escritos,  sino  en  estatuas  y  pinturas ;  tal 
es,  por  exemplo,  la  imagen  del  dragón  bollado  y  alan- 
ceado ,  y  arrojado  al  mar  por  Constantino  y  sus  tropas, 
que  dice  haber  visto  por  sus  ojos  Ensebio  Cesaricnse  (de 
vita  Ccnstant.  lib.  III.  cap.  j).  Símbolo  del  triunfo  que 
con  bu  conversión  consiguió  él  de  satanás  ,  llamado  ser- 
piente y  basilisco  y  dragón  en  la  divina  Escritura. 

Tal  es  el  otro  quadro  dado  por  una  persona  descono- 
cida á  Senodo,  subdíácono  de  la  iglesia  de  Uzala,  en  que 
estaba  pintado  s.  Esteban  en  ademan  de  llamar  á  la  puer- 
ta de  la,  ciudad  con  el  astil  de  la  santa  cruz,  y  de  ar- 
rojar de  ella  y  de  oprimir  debaxo  de  sus  pies  un  dragón 
de  ruego ,  que  el  día  anterior  se  bahía  visto  en  el  ayre 
(Evod.  epísc.  Uzal.  de  miraculis  i,  Stephani  l.  II.  £-■#}- 

Semejante  í  esta*  es  la  pintura  de  s.  Jorge  á  caballo. 
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alanceando  í  un  dragón ,  y  librando  de  sus  garras  í  tina 
humilde  doncella;  símbolo,  que  no  perjudicando  en  na- 
da í  la  verdad  de  la  existencia  de  este  sanio  mártir ,  co- 
mo dicen  Serano  (litan-  ¡ib.  III.  q.  20),  y  Teop'hüe 
Raynaudo  {timbal,  antenian.  §.  I.)  contra  Lulero ,  Me- 
lenton  j  otros  hereges,  denota  su  patrocinio  respecto  de 
alguna  región  que  le  implora  ,  como  juzga  Baronio 
(martyr.  ag  Aprii."),  ó  la  defensa  que  presta  la  Iglesia 
contra  el  .-dragón  infernal ,  que  es  la  opinión  de  Villavi- 
cencio  (de  rtttient  stud.  tkeol.  c.  Vil). 

Otro  tanto  debe  decirse  de  la  pintura  del  arcángel  san 
Miguel  pisando  un  dragón  con  espada  desenvainada  en 
Ja  mano  derecha,  y  un  peso  en  la  izquierda,  cuyos  sím- 
bolos ,  conformes  a  la  verdad  de  la  religión,  explicó  Teo- 
philo  Raynaudo  (de  Chisto  lib.  V.  stet.  4.  c.  7.  rt  4ym- 
bal.  anton.  §.  /.  11.4 ,) ,  desvaneciendo  los  rezelos  de  Mo- 
lano  (hiit.  imag.  lib.  III.  f.,jo),  y  la  equivocación  con 
que  nuestro  Blas  Viegas  in  Afocalyps.  e.XlI.  tomm.  i- 
seet.  XVIII.  n.  7.)  colige  de  esta  pintura  que  s.  Miguel 
exerce  el  juicio  particular. 

Tal  es  la  pintura  de  un  león  en  los  quadros  de  san 
Gerónimo  ,  bien  sea  para  denotar  su  amor  á  la  soledad, 
como  juzgan  Molano  (de  imagin.  ¡ib.  III.  cap.  ^j),  y 
Petreyo  (ad  cronic.  carthusiens.  Dorlandi  lib.  III.  §.  j> 
ó  su  generoso  esfuerzo  é  intrepidez  contra  los  luciít ría- 
nos ,  pelngianos  y  otros  hereges ,  como  juzga  fiaronio  (an- 
nal.  adán.  450). 

Otro  tanto  puede  decirse  del  fiíegó  y  de!  puerco  que 
suelen  añadirse  en  Eos  quadros  de  s.  Antonio  abad  ,  de- 
notando el  puerco  sus  victorias  contra  el  demonio,  ates- 
tiguadas por  s.  Atanasío  ;  y  el  fuego  su  fervor  en  la  prác- 
tica de  las  virtudes ,  ó  su  experimentado  patrocinio  centra 
la  enfermedad  del  fuego  sacro ,  llamada  después  vulgannen- 
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I*  fiícgo  de  s.  Antón,  y  mas  conocida  ahora  con  el  nom- 
bre griego  kerpts,  ó  contra  la  llama  de  la  lujuria,  como 
cree  Gerson  ( p.  IV.  ¡trm.  dt  1.  Antón.  c«niid.  j-)  ,  ó 
contra  los  ardores  del  infierno,  que  es  la  sentencia  de  san- 
to Tomas  (¡n  4.  diit.  $¡.  q.  $.  art.  a.  ai  a);  bíen  que 
aun  esto  lo  entiende  Raynaudo  de  la  erupción  cutánea 
de  las  herpes ,  á  la  qual  en  un  himno  de  s.  Antonio  se 
la  llama  infernaltt  kerpti ,  y  contra  cuyo  estrago  ,  que 
en  algunos  rey nos  de  Europa  fue  horrible,  especial- 
mente en  los  siglos  si  y  su,  invocó  la  Iglesia  la  inter- 
cesión de  este  santo  abad,  didcndole  en  una  de  sus  ora- 
ciones :  Drus ,  qui  concedí!  obtiníu  heati  Antonii  morbi- 
dum  ignan  extinguí,  tt  mtmbm  ¡e¿rít  rtfrigtrta  pntf 

Por  estas  muestras  se  ve  que  estando  autorizada  por  la 
Iglesia  la  práctica,  no  solo  de  mostrar  con  expresiones 
simbólicas  las  virtudes  de  los  santos ,  sino  de  adornar  con 
símbolos  y  geroglíflcos  sus  mismas  imagines;  no  fuera  ex- 
traño que  hubiera  seguido  esta  costumbre  en  las  estatuas 
y  quadros  de  s.  Chrislóbal. 

A  pesar  de  estas  tan  sólidas  reflexiones  intentó  Sera- 
río  probar  que  sin  este  recurso  a  los  símbolos  usados  por 
la  antigüedad  eclesiástica ,  puede  darse  por  cierta  la  esta- 
tura agigantada  de  s.  Chrístóbai ,  en  lo  qual  apenas  hay 
quien  le  siga.  Imposible  no  es  ,  ni  aun  inverosímil ;  pero 
no  es  cosa  averiguada.  Nuestro  ínter ¡an  de  Ay ala  estable- 
ce sólidamente  esta  exposición  simbólica  de  la  supuesta 
"  estatura  de  s.  Chrislóbal ,  y  alega  unos  versos  latinos  de  la 
catedral  de  Sevilla ,  escritos  en  el  siglo  xvi ,  por  donde 
se  ve  que  esta  era  opinión  recibida  en  España  (./«Vi. 
chriit.  ¡ib.  Vil.  cap.  a). 
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CARTA    XIV. 

De  algunas  preciosas  reliquias  de  Valencia. 

IVli  querido  hermano  :  Ya  clise  otra  vez 
que  los  afanes  inseparables  de  esta  vida  la- 
boriosa suelen  templarse  con  ciertas  satisfac- 
ciones y  consuelos  inesperados  que  los  pre- 
mian cumplidamente  ,  y  aun  los  hacen  olvi- 
dar. Tal  es  el  que  experimenté  al  ver  con 
mis  ojos  algunas  preciosas  reliquias  que  se 
conservan  en  varias  iglesias  de  esta  ciudad. 
Materia  agradable  para  quien  ama  la  reli- 
gión ,  y  nada  agena  de  mí  propósito  ;  en 
todo  caso  no  hablaré  sino  de  las  reliquias 
que  pueden  llamarse  litúrgicas  por  su  co- 
nexión con  el  objeto  de  mí  viage ,  y  no 
de  todas ,  sino  de  las  mas  singulares ,  que 
llaman  la  atención  y  merecen  especial  me- 
moria. 

Entre  ellas ,  la  primera  es  el  cáliz  que 
se  conserva  en  la  metropolitana  ,  en  el  qual 
se  cree  haber  consagrado  el  Salvador  en  su 
última  cena.  No  es  fácil  señalar  el  modo 
con  que  fue  trasladada  esta  santa  reliquia 
de  Jerusalen  á  Roma,  desde  donde  se  cree 
haberla  enviado  á  España  el  glorioso  már- 
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tir  s.  Lorenzo.  Lo  que  consta  es  que  (i) 
del  monasterio  de  s.  Juan  de  la  Peña  fue 
llevado  este  cáliz  al  palacio  de  los  rayes 
de  Aragón  en  Zaragoza ;  y  de  allí  le  traxo 
á  Valencia  don  Alfonso  V ,  y  le  dio  á  esta 
iglesia  en  1437. 

Aun  para  los  mas  severos  críticos  que 
ponen  en  duda  la  verdad  de  esta  tradición, 
es  este  antiquísimo  cáliz  un  monumento 
muy  respetable  de  los  primeros  tiempos  de 
la  Iglesia.  Por  no  errar  en  su  descripción 
he  querido  mas  bien  enviar  una  copia  exac- 
ta ,  que  á  mi  presencia ,  y  con  el  favor  que 
debí  al  canónigo  don  Joseph  Roa  ,  dibuzó 
«1  P.  Ir.  fr.  Carlos  Hernández,  de  mi  or- 
den, jóveiyá  quien  por  los  trabajos  que  tie- 
ne  emprendidos,  espero  deberán  alguna  per- 
fección en  España  las  bellas  artes.  La  ma- 
teria de  este  vaso  se  cree  vulgarmente  ser 
ágata  cornerina  oriental.  El  sabio  italiano 
don  Attilio  Zuccagni ,  director  del  gabi- 
nete de  historia  natural  de  Florencia ,  y 
médico  del  rey  de  Etruria ,  en  el  reciente 
tránsito  de  SS.  MM.  católicas  por  esta  ciu- 
dad, á  instancia  mía,  le  examinó  atenta- 
mente, y  juzgó  ser  un  ónix  verdadero.  Mas 
yo  no  hallo  en  sus  betas  la  figura  de  uña, 
que,  según  los  naturalistas, es  el  carácter  de 
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aquella  piedra.  Las  de  esta  copa  basan  ca- 
si perpendicularmente  desde  el  borde  ,  for- 
mando como  unas  aguas ,  ó  claros  y  obs- 
curos que  solo  se  perciben  bien  mirándolas 
contra  la  luz. 

Por  espacio  de  muchos  años  se  deposi- 
tó en  este  cáliz  el  cuerpo  del  Señor  el  día 
de  jueves  santo  ,  hasta  que  en  el  aña  1744, 
cayéndosele  de  las  manos  sobre  los  corpo- 
rales al  canónigo  don  Vicente  Frigola  al 
tiempo  de  sacarle  de  la  arquilla  donde  es- 
tá custodiado ,  se  dividió  la  copa  en  tres 
trozos ,  y  aunque  después  se  unieron  per- 
fectamente ,  desde  entonces  no  se  sirven  ya 
de  él  para  este  destino. 

A  esta  santa  reliquia  hace  esta  iglesia 
fiesta  anual ,  instituida ,  siendo  arzobispo  el 
beato  Juan  de  Ribera ,  por  don  Honorato  Fi- 
guerola ,  canónigo  de  esta  catedral ,  en  el 
testamento  que  otorgó  á  3  1  de  Agosto  de 
1Ó07.  £1  mismo  labró  á  sus  expensas  la 
rica  custodia  de  plata ,  donde  es  conduci- 
da la  santa  reliquia  en  procesión ,  poco  me- 
nos solemne  que  la  del  Corpus  ,  á  la  qual  y 
á  sermón  se  reduce  toda  su  fiesta.  El  ofi- 
cio todo  es  del  dia  en  que  se  celebra,  el 
qual  desde  su  institución  hasta  el  año  1650 
fue  el  1 4  de  Septiembre  ,  que  entonces  era 
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■coíendo.  Mas  el  arzobispo  don  fr.  Pedro  de 
Urbina  la  trasladó  al  día.  de  s.  Mateo,  á 
excepción  de  los  años  en  que  la  Exaltación 
de  la  Cruz  cayese  en  domingo ;  y  así  se 
observa. 

Otras  y  preciosísimas  reliquias  guarda 
esta  iglesia,  cuyo  catálogo  publicó  don  Pas- 
cual Esclapés  en  sus  memorias  de  Valencia* 
Con  todo,  no  quiero  omitir  el  religioso 
aparato  con  que.  se  muestran  una  por  una 
al  pueblo  en  la  tarde  de  la  feria  II  de  Re- 
surrección, (a)  Tomándolas  en  las  manos 
el  canónigo  capitular,  las  va  presentando 
al  pueblo ,  y  (3)  al  mismo  tiempo  lee  un 
sacerdote  unos  versos  antiguos  en  lemosin, 
de  que  voy  á  dar  alguna  muestra. 

Al  mostrar  la  reliquia  de  los  dos  dedos  de 
la  mano  izquierda  de  s.  Lúeas ,  dice : 

«Devots  christians,  en  lo  present  reli- 
m  quiari  ha  dos  dits  de  sanct  Lluc Evangelis- 
»»te  de  la  ma  esquerre  ,  que  trámete  a  esta 
»  esglesía  la  reyna  doña  Margarita  ,  muller 
m  del  rey  don  Martí ,  baventbi  b'ona  devo- 
«  ció  ,  digau  axi ;" 

De  vostra  ma  dos  dits  esquerros  toquen 
Lo  tiostre  cor ,  volentvos  imitar, 
Benejt  sanct  Lluc,  vullaunos  impetrar 
Quels  angels  sanets  en  Volt  cel  nos  colloquen. 
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Después  se  dice  el  himno  y  antífona 
correspondiente ,  y  lo  mismo  se  observa  en 
las  demás  respectivamente. 

De  ¡a  mirra. 

«Devots  christians ha  de  la  mirra 

»» que  oferiren  los  tres  reys  quant  adoraren 
>i  lo  infant  Jesús ,  donada  per  lo  papa  Calix- 
tt  te  XII ,  haventhi  bona  devoció ,  digau  axi:" 
Puix  reverim  la  mirra  consagrada 
Que  fth  tres  reys,  Jesús ,  oferta  usfon 
Feu  que  tmgam  en  aqitest  frágil  mon 
De  greus  feccats  la  vida  preservada. 

De  ¡a  leche  de  María  Santísima. 

De  sancta  üet  ab  que  Jesús  nodrireu, 
Verge  sens  par ,  vostres  mameÜes  sanctes, 
Feu  que  nodrits  ios  que  devots  la  miren 
Sien  per  vos ,  fuix  grades  ne  feu  tantee. 

(4}  De  la  eamisita  de  Jesús. 

Mare  de  Deu ,  perqiá fon  prim  cosida 
La  reverent  camisa  del  Senyor, 
Feuhos  estar  costts  en  vostre  amor 
Perqué  vejam  aquell  que  la  vestida. 
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Dtl  cáliz. 

O  ealzer  sanct  ,  devots  ab  'reverencia 
Xr  reverim  ,  puix  en  tu  lo  Senyor 
Ha  consagrat  la  saneh  que  ja  licor 
De  notres  erims  purga  la  pestilencia. 

De  las  santos  corporales. 

«Devots  chrisiiians,  aquestos  ■  sons  los 
» sagrats  corporals ,  que  cremantse  (en  un. 
«poblé  de  Aiago  nomenat  Aynon)  tota  una 
«esglesia,  miraculosament  íbren  conservats 
» il lesos  de  mig  del  foch,  que  nos  cremaren, 
«.haventhi  bona  devoció ,  dig-áii  azi : "  ■ 
0  corporals  conservats  per  rhiratle 
Del  foek  cremant ,  per  Jesús  infinit 
Daunos  esforf  per^uel  mal  esptrit 
Creme  james  nostre  sanct  tabernacle. 
A  este  modo  se  muestran  todas  las  de- 
mas  reliquias.   Concluido  esta  se  dice  el 
"f.  Reliquias  titas,  Deus ,  adoramus  in  terris, 
allelm'a ,  alleiuia.  fy.  Ut  per  tas  salvemur  m 
calis.  Orado.  Deus  ,  qui  hune  diem  nobis  cele- 
berrimum  contulisti  ,  in  quo  mírabiUs  tuas  re- 
liquias ,  et  beataVirginis  matris  tuee  Marta, 
et  sanctorum  tuortm   nos   •venerari  toncejiis 
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in  terris  :  qiuesumus  ut  pro  tua  misericordia 

majestatem  tuam  perettniter  contemplemur  in 

calis. 

No  es  -fácil  averiguar  el"  afio  en  que 
comenzó  esta  práctica  ,  que  á  primera  vis- 
ta parece' antigua.  Yo  creo  que  quando  mu- 
cho es  de  fines-  del  siglo  -xvy  porque  en 
uno  de  los  códices  de  este  tiempo  se  lee 
en  el  oficio  del-viérnes-santo',  que  adorada 
la  santa  cruz  y  depositada  en  el  sagrario, 
se  muestren  al  puebla  la  santa  espina  y  las 
reliquias.  -  Esta  rúbrica  se  halla  suprimida 
de  mano  feriente  ,  y  ya  no  hay  rastro  de 
ella  en  los  códices  posteriores.  Así  que ,  es 
verosímil  que  en  los  principios  del  siglo 
xvi  sé  trasladase-  esta  ceremonia  á  dia  más- 
desocupado/ Por'  otra  parte  ,-estos  versos 'sa- 
ben mas  al  siglo  xvi ,  que  á  las  poesías  y  al 
lenguage  de  los  anteriores..  ■    • 

Se  me  olvidaba  decir  algo  de  (5)  una 
muela  de  extraordinaria  magnitud ,  tenida 
por  de  s.  Christóbai ,  que  guardaba  entra 
sus  reliquias  esta  iglesia ,  en  cuya  manifes- 
tación al  pueblo  se  leian  estas  palabras  : 

Christofol  gran  en  virtuts  y  persona  ■ 
-  E  martyr  sanet,  del  qual  hui  ío  quezal 
, .  Tots  contemplara, pregau -d  Deu  eterna} 

Que  del  afern  la  pena  nons  eonfona. 
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Hymn.  Martyr  Drí  &e. 

Buscando  yo  esta  muela  en  el  relica- 
rio de  la  catedral  para  comprobar  lo  que 
de  su  tamaño  dice  Luis  Vives ,  no  la  he 
podido  hallar,  y  me  aseguran  que  la  reco- 
gió en  los  últimos  tiempos  de  su  pontifi- 
cado el  difunto  arzobispo  don  .Francisco 
Fabián  y  Fuero.  No  -  extrañaría  yo  que  cor- 
respondiese al  colmillo  ,  que  como  reliquia 
del  mismo  santo  mártir  consarva-  este  mi 
convento  de  Predicadores ,  cuyo  dibuxo  en- 
vío hecho  exactamente  por  el  natural ,  de 
mano  del  citado  P.  Hernández  ,  con  las  qua- 
tro  vistas  necesarias  ■  para  formar  juicio  de 
su  convexidad ,  de  la  profundidad  de  sus 
raices,  y  del  estado  en  que  le  dexáron  los 
que  por  devoción  han  limado  y  aun  des- 
gajado de  él  algunas  partecillas.  Es  blan- 
co ,  algo  ennegrecido  en  la  raiz ,  y  como 
tostado  en  lo  liso  de  la  parte  convexa. 

Y  ya  que  este  santo  mártir  nos  -llevó  al 
convento  de  santo  Domingo,  daré  noticia 
de  un  vaso  antiguo  que  vi  en  su  relica- 
rio. Es  cavado  en  un  cuerno  de  rinoceron- 
te de  figura  prolongada  ,  sostenido  de  un 
atlante  de  plata,  tal  como  lo  representa  la 
copia  que  envío  ,  dibuxada  también  por  el 
P.  Hernández.  Parece  haber  servido  para 
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usos  profanos ,  por  la  opinión  de  que  el 
cuerno  de  esta  -  bestia  es  contra  veneno. 
Ciertamente  la  desnude!  del  atlante  y  la 
mitología  que  en  ello  se  contiene ,  no  de- 
xa  lugar  para  creer  que  fuese ,  como  algu- 
nos piensan,  uno  de  los  cálices  ministeriales, 
6  bien  alguna  de  las  amulas  ó  tazas  en  que 
se  ofrecía  el  vino  para  el  sacrificio ,  y  de 
donde  se  dexaba  caer  en  el  cáliz  por  me- 
dio del  colatorium.  Y  así  á  mi  parecer  hay 
equivocación  en  tenerle  con  las  sagradas 
reliquias ,  bien  que  sea  alhaja  digna  de  con- 
servarse. 

Hay  aquí  también  reliquias  de  una  san- 
ta Enchina ,  san  Hempronio  ,  san  Laverino, 
nombres  que  no  hallo  en  el  martirologio; 
á  no  ser  que  este  último  sea  san  Lauríano, 
obispo  de  Sevilla ,  y  mártir.  La  misma  duda 
tengo  en  orden  al  verdadero  nombre  de  (6) 
santa  Anglína  v.  y  m. ,  cuyo  cuerpo  ,  de- 
positado en  una  arquilla ,  se  halló  por  los 
años  1588  en  el  hueco  de  una  pared  del 
capítulo  de  este  convento ,  como  refiere  el 
maestro  fr.  Vicente  Justíniano  Antist ,  do- 
minico ,  al  fin  de  los  opúsculos  de  s.  Vicen- 
te Ferrer  ,  y  otras  obríllas  que  publicó  en 
un  tomíto  en  8?  el  año  1591-  Reza  esta 
comunidad  de  dicha  santa  dia  22  de  Oc- 
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tubre ,  inmediato  al  de  santa  Úrsula ,  de 
quien  se  cree  fue  compañera ,  y  una  de  las 
once  mil  que  ,  como  dicen ,  la  siguieron  en 
el  martirio. 

También  se  venera  el  cuerpo  de  s.  Jor- 
ge Mártir  en  una  arca ,  que  por  su  escultu- 
ra é  inscripción  parece  del  siglo  xv.  Baro- 
nio  en  las  notas  al  martirologio  habla  de 
muchas  reliquias  de  este  santo :  y  por  otra 
parte  son  tantas  las  que  hay  suyas  en  solo 
este  reyno ,  sin  que  conste  que  se  hayan  " 
sacado  de  dicha  arca,  que  yo  mas  bien  creo 
ser  este  pequeño  cuerpo  formado  de  hue- 
sos de  varios  santos  ;  y  quando  sea  de  s.  Jor- 
ge ,  sin  escrúpulo  se  puede  afirmar  que  no 
es  del  célebre  mártir  nicomedíense ,  de  cu- 
yo cuerpo  depositado  en  la  Palestina,  aun 
en  el  siglo  sin,  son  muy  contadas  las  reli- 
quias que  se  esparcieron  por  el  occiden- 
te (a).  Hablo  conjeturando  ,  porque  no  fue 
posible  abrir  el  arca. 

Prolijamente  examiné  todas  las  precio- 
sidades de  este  relicario  por  si  la  casuali' 
dad  me  presentaba  entre  las  reliquias  del 
ilustre  hijo  de  esta  casa  s.  Vicente  Ferrer 
algún  trozo  de  sus  manuscritos.  Mas  feliz 

(a)    V.  acta  st.  Jít-ajAfríl. 
TOMO    II.  D 


ííjirizeOBfGoOglf! 


tO  VIAGE  LITERARIO 

ha  sido  en  esta  parte  el  colegio  de  Corpus 
Christi ,  fundado  por  el  beato  Juan  de  Ri- 
.bera,  donde  se  guarda  un  volumen  de  ser- 
mones latinos  escrito  de  mano  de  dicho  san- 
to ;  los  quales  se  publicaron  en  la  edición 
-que  se  hizo  en  esta  ciudad  el  año  1692 
en  cinco  tomos  en  4?  Oxalá  tomaran  pa- 
ra sí  este  exemplo  otros  cuerpos,  que  glo- 
riándose justamente  de  poseer  monumentos 
preciosos  de  la  literatura  eclesiástica ,  este- 
rilizan esta  gloria  por  no  hacer  común  el 
tesoro  de  donde  procede.  Llega  á  tal  pun- 
to la  equivocación  en  esta  materia ,  que  hay 
cuerpo  que  abiertamente  pospone  el  inte- 
rés propio  ,  y  la  utilidad  pública  y  el  cré- 
dito que  resultaría  á  los  autores  de  ciertas 
obras  inéditas ,  á  la  honrilla  mal  entendida 
■de  ser  él  solo  su  poseedor.  Sera  menos  agre- 
dable  si  se  publica,  y  perderá  la  casa  esta 
■gloria....  Dixéronse  estas  palabras  á  un  su- 
geto ,  que  tratando  de  publicar  un  libro, 
deseaba  verificar  una  cita  de  cierto  códi- 
ce que  nadie  disfrutaba,  ni  aun  el  que  lo 
poseía :  en  esto  no  podemos  negar  que 
han  sido  mas  francos  y  liberales  que  no- 
sotros los  extrangeros  :  por  cuya  causa , 
siendo  tal  vez  nosotros  mas  ricos ,  no  es 
extraño  que  la  avaricia  y  mezquindad  11- 
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teraria  nos  haya  hecho  parecer  pobres. 

Tornando  pues  á  mi  canto  llano,  digo, 
que  el  códice  de  este  colegio  contiene  los 
sermones  que  el  santo  escribió  de  su  mano, 
predicados  por  los  años  1 4 1  o  hasta  el  1 4  1 4, 
en  que  le  dexó  en  Morella,  villa  de  este 
reyno,  en  casa  de  un  tal  Gavaldá,  cuyos 
descendientes  le  regalaron  al  beato  patriar- 
ca Ribera.  De  él  se  infiere  lo  primero  ,  que 
san  Vicente  Ferrer  escribió  gran  parte  de 
sus  sermones  en  la  lengua  latina ,  aunque 
los  predicase  en  lemosin:  lo  segundo,  que 
su  estilo  es  muy  semejante ,  y  aun  el  mismo 
que  el  de  los  sermones  que  se  suponen  co- 
piados y  traducidos  al  latin  por  sus  discípu- 
los. En  aquel  tiempo  era  casi  general  la 
corrupción  de  la  lengua  latina  ,  tolerábase 
el  uso  de  los  barbarismos,  latinizando  cada 
qual  á  su  arbitrio  muchas  voces  y  frases 
de  su  propia  lengua.  Esto  hizo  s-, Vicen- 
te en  la  suya ,  escribiendo  por  exemplo: 
sieut  bladum  exit  per  saccum  foradatum  sub- 
tus  t  y  aun  insiriendo  palabras  lemosinas 
puras  :  v.  gr.  varons  ,  bona  gent,  truchimant, 
exarop ,  y  otras  tales  que  se  copiaron  de  es- 
te códice ,  y  se  hallan  en  la  citada  edición 
con  la  interpretación  latina  al  canto:  lo  ter- 
cero ,  que  por  esta  razón  y  por  la  uniformi- 
£  2 
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dad  de  este  MS.  con  los  demás  sermones  la- 
tinos impresos  con  el  nombre  de  dicho  san- 
to ,  se  puede  juzgar  que  son  suyos  todos 
ellos  ,  porque  aunque  no  los  escribiera  to- 
dos de  su  mano ,  y  predicara  de  repente 
muchos  de  ellos ,  pudieron  muy  bien  los 
oyentes  con  la  facilidad  de  escribir ,  ó  apun- 
tando después  las  ordituras ,  conservar  gran 
parte  de  sus  sermones. 

Indagando  yo  alguna  vez'por  que  causa 
suelen  tenerse  por  apócrifos  estos  sermones 
latinos  de  s.  Vicente,  hallo  que  no  se  ale- 
ga otra  sino  la  barbarie  y  poca  cultura  del 
lenguage  latino.  Esto  les  hace  dudar  de  su 
autenticidad ;  y  aun  sé  de  alguno  que  con 
un  cierto  ayre  de  burla ,  solía  recitar  lar- 
gos trozos  de  ellos ,  escogiendo  los  menos 
limados.  Nace  esto  de  no  conocer  los  vi- 
cios literarios  de  los  tiempos  y  de  los  paí- 
ses ,  los  quales ,  no  oponiéndose  á  la  santidad, 
son  compatibles  con  el  zelo  de  los  varones 
apostólicos,  que  tienen  necesidad  de  hacerse 
en  cierto  modo  pequeños  con  los  pequeños, 
y  llanos  y  fáciles  con  los  rudos  para  salvar 
los  fines  de  su  misión.  San  Vicente  ,  obliga- 
do á  predicar  á  la  gente  dé  su  siglo  igno- 
rantísima y  generalmente  bárbara ,  echó  ma- 
no de  símiles  llanos  y  sencillos ,  y  á  veces 
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de  expresiones  vulgares  guando  no  halla- 
ba otras  inteligibles  a  los  mas  rudos ,  las 
quales  parecen  baxas  á  los  literatos  que  aho- 
ra las  leen  ,  y  entonces  por  salir  de  un  pe- 
cho abrasado  en  zelo ,  contribuyeron  mara- 
villosamente á  la  conversión  de  los  pobre- 
cíios  que  las  oían.  Negar  por  esto  solo 
que  sean  obra  de  s.  Vicente  estos  sermo- 
nes ,  téngolo  por  tan  desacertado  como  ne- 
gar que  sean  de  los  malos  oradores  que  co- 
nocemos las  oraciones  churriguerescas  que 
andan  impresas  en  su  nombre.  No  pongo  á 
los  de  s.  Vicente  en  esta  clase ;  antes  los 
juzgo  diametralraente  opuestos ,  pues  en 
ellos  solo  respira  la  sencillez  y  libertad  y 
voz  del  tronido  apostólico,  mientras  en  es- 
totros no  se  ve  sino  hinchazón  y  violencia 
continua  de  las  palabras  de  la  Escritura,  y 
caramillos  de  un  ingenio  vano  ,  que  se  pre- 
dica á  sí  mismo  con  daño  también  de  las 
almas ,  y  ruina  del  arte  y  de  la  lengua  es- 
pañola. 

Sin  embargo,  ingenuamente  confieso  que 
me  suenan  mejor  esos  sermones  en  la  len- 
gua lemosina  en  que  el  santo  los  predicó ,  la 
qual  se  hablaba  entonces  correctamente,  y 
me  parecen  conservar  mas  la  unción  de 
aquel  espíritu.  Cinco  volúmenes  de  ellos 
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en  lemosin  conserva  esta  catedral ,  escritos 
hacía  los  tiempos  en  que  floreció  s.  Vicente. 
Para  muestra  envió  copia  de  uno  de  ellos, 
que  es  el  de  la  Exaltación  de  la  santa  Cruz, 
por  lo  mismo  que  se  halla  impreso  en  la 
colección  latina.  Coteja  uno  con  otro,  ve- 
rás como  nada  tiene*  este  sermón  que  desdiga 
de  su  autor  ,  y  que  los  intérpretes  se  toma- 
ron alguna  libertad  en  variar  los  textos, 
extendiendo  algunas  especies ,  y  alterando 
otras.  En  resolución  yo  juzgo  que  la  ma- 
yor parte  de  los  sermones  impresos  con  el 
nombre  de  s.  Vicente  Ferrer  ,  son  obra  su- 
ya legítima  ;  porque  así  como  en  este  cole- 
gio ,  así  también  se  han  conservado  otros 
originales  en  los  archivos  de  algunas  igle- 
sias y  comunidades  religiosas.  No  dudo  que 
hay  algunos  interpolados  por  sus  oyentes  ó 
discípulos ,  en  cuyas  sentencias  y  palabras 
todavía  resalta  el  buen  espíritu  de  su  autor, 
de  las  quales  decía  el  maestro  Antist  (a), 
que  aun  muertas,  mueien  extrañamente.  Muy 
útil  seria  una  nueva  edición  de  estos  ser- 
mones, en  que  estuviesen  separados  los  le- 
gítimos de  los  interpolados  ó  sospechosos. 
Alguna  luz  daría  para  este  discernimiento 

.  (0    Vida  de  i.  Vicente  Ferrer  (pan.  /.  cap.  7). 
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la  colección  de  sermones  en  latín  ,  que  se- 
halla  en  la  misma  catedral  con  este  titulo: 
sermones  dominicales  ,  recollecti  ,  per  magis- 
trum  Víncentium  Ferrarü  de  bona  memoria, 
per  totum  annum :  códice  anterior  á  la  ca- 
nonización del  santo  ,  como  lo  prueban  es- 
tas palabras  y  su  carácter.  Vamos  á  otra 
cosa. 

Escolano  (lib.  V.  col.  986")  habla  de 
unas  antiquísimas  crismeras,  6  vasos  de  bau- 
tizar,  como  existentes  en  su  tiempo  en  la 
iglesia  parroquial  de  s.  Juan  del  Hospital, 
convento  antiguo  de  la  orden  de  Malta. 
Aunque  no  fuesen  sino  vasos  de  óleo  para  la 
extremaunción,  que  es  lo  mas  cierto,  la  cir- 
cunstancia de  ser  acaso  las  mas  antiguas  de 
esta  ciudad,  y  anteriores  á  su  conquista, 
llamó  mi  atención  para  examinarlos.  Debí 
al  actual  teniente  prior  que  los  buscase  con 
gran  diligencia ,  y  sin  otro  fruto  que  la  bien 
fundada  sospecha  de  que  se  deshicieron  pa- 
ra forjar  otros.  Gon  esta  ocasión  me  pre- 
sentó él  mismo  una  cruz  de  plata  ,  que  con- 
tiene un  pedazo  de  lignum  iruds  :  obra  sin 
duda  del  siglo  xm ,  como  se  echa  de  ver 
por  estas  letras  grabadas  en  la  cana  ó  vara, 
que  aparecen  deterioradas ,  y  con  algunas 
interrupciones.  Hit  sunt....  in  uta  cruce  ex 
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ligno  Domint ,  ex  tranco  (sin  duda  cráneo^ 

s.  Andrea Domint  nostri  Jesu  Chrísti ,  et 

ex  ossi....  s.  Ambrosii  ,  et  ex  lapide  sejtulckrí 
Domint,  et  ex  sejmtehro  saneta  María  Ma- 

tris 

Registré  allí  también  en  el  hueco  de 
la  pared  de  una. gran  capilla  un  trozo  de  la 
columna ,  donde  dicen  haber  sido  azotada 
santa  Bárbara.  Es  de  piedra ,  á  lo  que  pare- 
ce ,  ordinaria  ,  alta  como  dos  palmos  y  me- 
dio ,  sobre  la  qual  hay  un  pilón  donde  so- 
lian  poner  agua ,  la  qual ,  bañando  la  su- 
perficie de  la  columna ,  se  daba  después  á 
los  enfermos.  En  otro  lugar  mas  elevado  se 
re  un  sepulcro  ,  donde  dicen  estar  los  hue- 
sos de  la  emperatriz  de  Grecia  Constanza, 
hija  del  emperador  de  Constantinopla  Fe- 
derico ;  la  qual  quando  vino  á  esta  ciudad 
pidiendo  auxilio  á  su  sobrina  doña  Constan- 
za ,  muger  del  infante  don  Pedro ,  el  que 
sucedió  á  don  Jayme  I  de  Aragón ,  traxo 
consigo  esta  reliquia ,  y  en  el  testamento 
que  otorgó  en  1306  la  legó  á  dicha  igle- 
sia. En  un  altar  lateral  de  la  misma  capi- 
lla se  halla  cubierto  con  un  mal  lienzo  un 
precioso  casilicio  de  jaspes  y  otras  piezas 
exquisitas.  Tendrá  como  tres  palmos  de  al- 
tura ,  y  en  su  nicho  se  hallan  dos  huesos 
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cruzados  ,  con  este  rótulo  j.  Jocundt.  s.  Con- 
cordia. 

Fuera  del  recinto  detesta  iglesia  se  ven 
vestigios  de  otra  que  fue  la  del  tiempo  de 
la  conquista.  En  una  de  sus  capillitas  se  ve- 
nera una  imagen  de  María  Santísima  con  el 
título  del  tAüagro.  El  pueblo  da  esta  invo- 
cación á  la  del  hospital  de  pobres  sacerdo- 
tes ,  que  á  buena  cuenta  es  de  nuestra  Se- 
ñora de  la  Seo.  En  el  misal  impreso  en  i  509 
he  hallado  una  misa  sánete  María  sub  titu- 
lo miraculi,  aludiendo  sin  duda  á  esta  in- 
vocación ,  la  qual  no  sé  de  donde  pudo  na- 
cer. Igual  incertidumbre  tengo  en  orden  á 
otra  misa  sancta  María  de  face ,  que  hay 
en  el  mismo  misal;  acaso  corresponderá  á  la 
imagen  que  con  este  título  se  venera  en  la 
parroquial  de  santa  Catarina. 

Con  estas  curiosidades  alivié  un  tanto 
la  pena  de  no  haber  hallado  las  crismeras. 
Acabó  de  restablecer  mi  sosiego  el  haber 
recibido  el  mismo  dia  la  copia  del  oficio 
que  se  rezaba  antiguamente  en  Alicante  en 
la  fiesta  de  la  santa  Faz.  La  historia  de 
esta  imagen  escrita  por  el  padre  Joseph  Fa- 
biani ,  é  impresa  en  Murcia  el  año  de  1763» 
impugnada  después  sólidamente  por  el  doc- 
tor Agustín  Sales ,  se  reduce  á  que  de  (7) 
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aquellas  tres  faces  ,  que  dicen  haber  dexa- 
do  el  Salvador  estampadas  en  el  lienzo  de 
la  Verónica ,  la  una  fue  llevada  á  Roma ,  y 
la  otra  á  Jaén.  La  tercera  que  se  quedó  en 
Jerusalen ,  andando  el  tiempo  vino  también 
á  parar  á  Roma ,  de  donde  la  sacaron  los 
venecianos  hacia  la  mitad  del  siglo  xv  pa- 
ra libertarse  de  la  peste  que  padecían.  Y 
viendo  el  buen  efecto  que  causó  la  presen- 
cia de  esta  sagrada  reliquia ,  se  negaron  á 
su  restitución ,  hasta  que  á  instancias  del 
papa  la  devolvieron  al  mismo  cardenal  que 
la  había  conducido  á  Venecia.  No  dicen 
quien  fuese  este ;  pero  sí  que  antes  de  lle- 
gar á  Roma  ,  sabedor  de  la  muerte  del  pa- 
pa ,  se  quedó  con  la  santa  faz  ,  la  qual  re- 
galó poco  después  á  un  Mosen  Pedro  Mena, 
electo  cura  de  la  parroquial  del  lugar  de 
s.  Juan  ,  en  la  huerta  de  Alicante  ,  en  pa- 
go de  lo  bien  que  le  habia  servido.  Cier- 
to que  por  grandes  que  fuesen  estos  ser- 
vicios ,  no  dexará  de  parecer  paga  muy 
crecida  la  posesión  de  una  alhaja  tan  pre- 
ciosa. Añaden  que  esta  traslación  se  hizo  po- 
co antes  del  año  1489  ,  en  el  qual  se  veri- 
ficó la  famosa  procesión  de  rogativa  de 
que  tantas  maravillas  se  cuentan;  y  entre 
otras ,  que  en  el  lugar  donde  después  en 
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3518  se  fundó  el  convento1  de  religiosas 
franciscas ,  el  peso  extraordinario  de  aquel 
sagrado  lienzo,  y  la  lágrima  que  se  le  vio 
destilar ,  obligó  á  detenerse  el  numeroso 
pueblo  que  la  acompañaba.  A  este  prodi- 
gio y  otros  que  siguieron  se  atribuye  el  orí- 
gen  de  la  fiesta  que  se  celebra  á  j/  de  Mar- 
zo. £1  oficio  antiguo,  dice  Fabiani,  le  com-  - 
puso  el  P.  fr.  Benito  de  Valencia,  de  la  or- 
den de  s.  Francisco ,  ó  sea  fr.  Francisco  Ben- 
dicho ,  como  suponen  las  lecciones  de  él ,  cu- 
ya copia  incluyo.  £1  qual  con  la  fiesta  fue 
aprobado  por  el  papa  Clemente  VII  el  año. 
I  j  2  5  por  el  imite  voris  oráculo ,  dado  al  car- 
denal diácono  Hércules  de  Rangonibus.  £s- . 
tas  son  las  palabras  que  cita  Fabiani,  como 
sacadas  del  breve  apostólico  original :  quod , 
posñnt  celebrare  festum  vultos  Salvatorh  nos- 
trí  sub  ritu  duplicis  majoris  ij  die  Martii; 
et  quod  si  in  dominica  venerit  ,  fíat  de  festo, 
et  dominica  trcfnsferatur  ad  secundam  feriam; 
et  quod  dicant  ojjlcium  frogrium  de  dicto  fisto. 
Esto  hay  de  la  fiesta. 

(8)  £1  hallar  esta  historia  tan  desnu- 
da de  fundamentos,  y  el  ver  que  tiene  con- 
tra sí  tantas  dudas  en  sus  principales  pun- 
tosj  me  hace  creer  que  esta  imagen  (9)  sea 
mas  bien  una  de  las  muchas  copias  que  se 
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veneran  en  la  christiandad ,  sacadas  de  la  que 
existe  en  s.  Pedro  de  Roma.  £1  Señor  nos 
dé  espíritu  de  verdadera  devoción  para  se- 
parar con  las  luces  de  la  Iglesia  lo  cierto 
de  lo  incierto  (10),  y  no  exponer  las  ver- 
dades de  nuestra  sagrada  religión  á  las  bur- 
las y  sátiras  de  sus  enemigos.  Hubo  tiem- 
pos de  ignorancia ,  en  que  no  conociéndose 
la  íntima  concordia  de  la  verdad  y  de  la 
piedad  ,  por  un  zelo  mal  entendido ,  se  un- 
gieron cosas  que  ha  tenido  que  aclararlas 
después  el  zelo  ilustrado  y  según  ciencia, 
que  es  el  verdadero.  En  esto  mismo  que 
estamos  hablando  de  las  reliquias  ,  me  ocur- 
re ahora  el  uso  que  de  ellas  hacían  algunos 
pueblos  de  Aragón  á  fines  del  siglo  xvi ,  y 
principios  del  xvn  ,  sacándolas  á  las  orillas 
de  los  ríos ,  ó  sumergiendo  las  imágenes  de 
los  santos  en  los  pozos  para  alcanzar  por  su 
intercesión  la  lluvia  en  tiempo  de  sequía.  El 
concilio  celebrado  en  Zaragoza  en  1 6  i  5, 
pidió  á  varios  teólogos  su  parecer  sobre  si 
debía  tolerarse  ó  no  semejante  rito.  En  la  bi- 
blioteca de  este  mí  convento  he  visto  ori- 
ginal el  parecer  que  dio  el  ven.  fr.  Geró- 
nimo Bautista  de  Lanuza ,  aprobando  esta 
práctica  con  ciertas  restricciones.  Muy  de 
otra  manera  pensaba  el  doctor  Gabriel  Sora, 
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que  tres  años  después  fue  electo  obispo  de 
Albarracin  ,  el  qual  en  su  parecer ,  que  exis- 
te allí  mismo,  declara  este  culto  por  supers- 
ticioso. De  los  dos  enviaré  luego  copia,  por- 
que á  mas  de  su  erudición ,  contienen  algu- 
nas noticias  de  las  prácticas  eclesiásticas  de 
aquel  tiempo. 

Mucho  me  he  alargado  hoy ;  pero  he 
querido  no  llevarme  á  Segorbe ,  adonde  pa- 
saré de  aquí  á  pocos  días ,  el  cuidado  de  con- 
servar en  la  memoria  estas,  especies  sueltas 
que  la  fatigan  por  su  inconexión ,  y  acaso  á 
tí  por  lo  mismo  te  cansarán  menos. 

Dios  te  guarde  muchos  años.  Valencia 
1 2  de  Febrero  de  1803. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(1 )  Del  monasterio  de  /.  Juan  de  la  Peña  fue  Uñado 
tste  cáliz  &c.  Esta  preciosa  alhaja  depositada  en  ei  monas- 
terio de  s.  Juan  de  la  Peña ,  como  suponen  varios  historia- 
dores de  Aragón ,  por  los  obispos  de  Huesca  quando  inva- 
dieron los  bárbaros  aquella  ciudad ,  adonde  se  cree  haberla 
enviado  desde  Roma  s.  Lorenzo  M.  ,  ei  año  1390  fue 
trasladada  por  el  rey  don  Martín  á  la  capilla  de  su  red 
palacio  de  Zaragoza,  llamado  Aljafcría,  donde  estuvo  to- 
do el  reynado  de  don  Fernando  I,  llamado  n\ Hontito ,j 
parte  del  de  su  hijo  don  Alfonso  el  V,  el  quaLá  su  vuel- 
ta de  Nípolcs,  estando  en  Valencia  el  año  1414,  y  ha- 
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biendo  hecho  traer  í  su  palacio  las  reliquias  de  la  real  ca- 
pilla de  Zaragoza  ,  una  de  las  quales  era  este  precioso 
cáliz ,  antes  de  partirse  para  Castilla ,  con  motivo  de  la 
prisión  de  su  hermano  ,  las  dexó  depositadas  en  la  sacris- 
tía de  la  catedral ,  como  consta  del  instrumento  que  se 
extendió  á  este  fin  en  1 1  de  Abril  del  mismo  ano,  y 
existe  en  el  libro  notal  del  ano  14151  ,  en  1477  ,  que 
ae  conserva  en  el  archivo  de  las  casas  consistoriales.  En 
18  de  Marzo  de  1437  resolvió  e!  rey  don  Alonso  hacer 
donación  á  esta  sama  iglesia  de  las  reliquias  que  en  ella 
había  depositado,  en  cuyo  instrumento  se  lee  que  una 
de  ellas  era  el  cáliz  en  qut  consagró  Chisto  el  jueves  de 
la  cena.  Abrióse  el  cofre  donde  estaban  guardadas  estas 
reliquias,  en  el  reynado  de  don  Fernando  II  el  Católi- 
co, a  s  de  Septiembre  de  1506,  con  cuyo  motivo  se 
hizo  nuevo  inventarío  de  todas  ellas  ,  que  existe  en  el  li- 
bro manual  de  consejos  y  provisiones  del  dicho  año 
150a,  en  1508,  y  en  el  se  describe  el  cáliz,  diciendo 
tener  dos  asas  de  oro,  y  el  pie  del  color  del  mismo  cá- 
liz ,  el  qual  está  guarnecido  al  rededor  de  oro  con  dos 
balaxes  y  dos  esmeraldas ,  y  el  pie  con  treinta  y  ocho 
perlas. 

Los  fundamentos  en  que  se  apoyan  las  conjeturas  so- 
bre la  traslación  de  este  cáliz  de  Jerusalen  á  Rema ,  y 
de  Roma  á  Huesca ,  pueden  verse  en  la  disertación  que 
acerca  de  esto  escribió  don  Agustín  Sales ,  impresa  en  Va- 
lencia el  año  1/36". 

(1)  Tomándolas  en  la  mam  el  canónigo  capitular. 
La  Iglesia  inspirando  por  todos  los  medios  á  los  fieles  la 
debida  veneración  á  las  sagradas  reliquias  ,  ha  procura- 
do que  se  les  manifiesten  siempre  por  manos  de  sus  mis- 
mos pastores,  de  eclesiásticos  constituidos  én  digv.idad. 
De  los  sumos  pontífices  y  cardenales  de  la  santa  Roma- 
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tu  Iglesia  y  otros  prelados  de  la  christíandad ,  que  por 
tu  mano  mostraron  al  pueblo  varías  reliquias,  dio  Pe- 
dro Aíorcto  ud  largo  catálogo  {din.  de  rita  ostensión,  fu- 
er, relia.  cap.30.j1.3j).  En  la  iglesia  vaticana  los  ca- 
nónigos manifiestan  las  reliquias  &  la  veneración  pública, 
y  aun  el  maestro  de  ceremonias  Cándido  Cassina  añade  en 
sus  diarios  MSS.  (ad  ann.  1700),  que  solos  ellos  pueden 
subir  al  relicario.  En  las  constituciones  MSS.  de  la  iglesia 
de  sania  María  Transliberíin  ,  hechas  por  el  cardenal  Al- 
taempsio  (cap.  45) ,  se  lee  tambiem  i  reliqui*  popuh 
estendantur  per  aliqutm  pralatum ,  et  illa  deficiente ,  per 
canonicum.  El  IV  concilio  provincial  de  Milán  en  el  de- 
creto sobre  la  manifestación  de  las  reliquias  dice  1  a  sa- 
ca-dote qui  parí  episcapum  in  illa  eccleiia  digniortm  ta- 
cerdatalem  lacum  obtinet ,  nisi  aliquando  episcoput  ifit 
id  munus  sihi  obeundum  cemuerit  ,  expenantur ,  tt  re- 
coitdantur.  La  qual  práctica  se  sigue  constantemente  en 
Burgos  (Salazar  martyrohg.  9  de  Abril  t.  II.  pág.  £g¡¡), 
y  en  otras  iglesias  de  España. 

El  fixarse  esta  ceremonia  el  día  segundo  de  la  pascua 
tuvo  origen  de  la  basílica  consta n tíniana ,  donde,  como 
dice  Ciampino,  feria  secundé  paichatis  populo  in  statie- 
ne  ajfiuenti  visendtc  exponebantur  (reliquia)  in  triginta 
teta  tabernaculti  (de  ¡tdif.  Conríantin.  pdg.j-a). 

En  este  mismo  dia  se  mostraban  también  al  pueblo 
en  Roma  y  en  Constantlnopla  las  insignes  reliquias  de  la 
santa  cruz  (Gretser.  de  cruce  lib.  I.  c.  ¿4)  ,  en  Bezanzon 
el  sudario  de  Christo  (Chifflet  de  lint.  Ckristi  sepulchr. 
tap.  XI.),  y  en  Nuremberg  el  sagrado  clavo  (Curt.  de 
clavit  Dom.  cap.  VIII.) ,  y  otras  preciosas  reliquias  en 
el  antiquísimo  templo  de  s.  Estiban  de  Bolonia  (  Trora- 
belli  de  culta  sí.  dhs.  VIII.  c.  aj  §.  13). 

Tal  vez  esta  práctica  de  tantas  iglesias  dio  ocasión  al 
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IV  concilio  de  Mílan  (_p.  i.  tit.  de  sacr.  rttif.")  i  que  se- 
ñalase la  pascua  de  Resurrección  entre  las  grandes  solem- 
nidad» i  que  limitó  la  pública  manifestación  de  las  re- 
li,u¡«. 

Tampoco  es  reciente  la  práctica  de  mostrarse  estas 
sagradas  reliquia»  desde  el  pulpito  ó  de  algún  otro  lugar 
elevado ,  como  se  hizo  con  la  sangre  de  s.  Esteban ,  de 
la  qual  dice  un  antiguo  escritor  (auctor.  ¡ib.  de  mirac.  s. 
Steph.  qui  Evadió  tríb.  cap.  II.) :  cüm  ad  ecclesiam  per- 
duxissent ,  atipu  supra  pulpitum  elevas stnt.  Y  mas  aba- 
xo  (cap.  III.):  cüm....  tupir  catkedram  velatam  tssent 
rei'ajuiíe  constituid.  Desde  el  pulpito  de  la  iglesia  vati- 
cana mostró  al  pueblo  el  papa  Gregorio  IX  las  caberas 
de  s.  Pedro  y  s.  Pablo  (Raspón,  descript.  iccl.  later.  lib. 
IV.  c.  /o).  Los  ruonges  de  Corbie  mostraron  también 
los  reliquias  de  s.  Adalardo  ascendentes  gradas  pulpiti 
(Mabill.  acta  si.  Benedsct.  p.  I.  p.  $jq).  Otro  tanto  se 
lee  haber  hecho  el  cardenal  Ursino  con  las  reliquias  ha- 
lladas en  la  iglesia  de  Benevento  {acta  cornil.  II.  prev. 
Benn.an.  1698  p.  qj).  Pudiéramos  alegar  cxcmplos  de 
otras  iglesias  por  donde  ha  venido  i  ser  casi  general  es- 
ta costumbre  en  Italia  :  pluríbus  tnedo  Italiee  inhi- 
bas ,  dice  Pedro  Moreto  (jlc  rítu  ostensión,  sacrar.  rt- 
¡if.  cap.  XXVII.  f.  ££)•—  «sus  v¡get  i  pulpitis  re- 
liquias monstrandi.  Rom*  menstratas  vidi  ¿  pulpito 
die  jonctorum  Pkilippi  et  Jacobi  ia  basílica  XII afUr 
telorum. 

(3)  Al  mismo  tiempo  lee  un  sacerdote  6rc.  De  esta 
práctica  de  ir  señalando  en  alta  voz  cada  una  de  las  re- 
liquias que  se  proponen  i  la  veneración  publica ,  tenemos 
un  antiquísimo  exemplo  en  la  iglesia  de  Jerusalen  ,  cuyo 
obispo  al  mostrar  al  pueblo  la  santa  cruz ,  decia-.  tect  in~ 
ventus  fui  futrat  absemütus  talutU   thesaurus  :  ecct 
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tígfiaeulum   m  quo   signad  sumus  :  lect  crux  per  quam 
ítgniti  sumus  crutijuco. 

Por  el  II  sínodo  de  Benevento  (s.  24.)  consta  que 
uno  de  los  obispos  que  asistieron  i  él ,  vestido  de  pontí- 
cal,  al  tiempo  de  mostrar  las  reliquias  al  pueblo  ,  iba  le- 
yendo su  catálogo  alta  tt  mteUigibiie  voee. 

En  Aix  la  Chappelle  te  anuncian  también  las  reli- 
quias al  pueblo  por  boca  de  un  personage  (Petr.  Beeckíu* 
in  Apisgran.  cap.  IX.),  de  cuya  dignidad  dice  Mwt- 
to;  illum  eise  censerem  freikytttum  aut  smlttm  ecclesiat- 
ticum  virum  superpcllich  amictum  vece  ptitttantcm.  Jío- 
mie  utiqut  ita  tbsenatur.  Ñeque  miniítrrium  iílud  dtg- 
nitate  insigni  hommi  iruenveniens  (di  rt'tu  ett.  reliq.  cap. 
lyiiy.  Al  presbítero  que  publica  las  reliquias  en  Nu- 
remberg ,  llama  voealhtimum  Pírckeimero  (historie,  cap. 
VIII.'),  que  era  sin  duda  algún  sochantre,  como  se  prac- 
tica en  Civitclla. 

Del  uso  de  la  lengua  vulgar  en  la  manifestación  de 
las  reliquias  dice  Moreto :  idhmatt  utuntur  demmtiatU- 
nu  minittri  quod  ab  ómnibus  vel  fermt  amuibus  peecipi 
valent.  Hiñe  frequtntitis  -fulgure  cit  (loe.  laúd.  cap. 
LVII).  En  la  iglesia  de  s.  Juan  de  Letran  se  hace  esta 
ceremonia  anualmente  el  dia  de  pascua  en  italiano  y  en 
latín. 

El  entonar  en  esta  ocasión  himnos  ó  motetes  ó  antí- 
fonas ,  y  Hacer  otras  demostraciones  pfibiieas  de  alegría ,  es 
tito  confirmado  con  ejemplos  de  la  antigüedad  eclesiás- 
tica (  Moret.  ib.  c.  LVIII.),  y  aprobado  y  prescrito  por 
«n  Carlos  Borromco  en  el  IV  concilio  provincial  de  Mi- 
lán ,  donde  se  manda  que  al  tiempo  de  exponerse  las  reli- 
quias á  la  pública  veneración ;  hymnus  vel  de  apostolisi 
'vel  de  martyribus  .  vel  de  loiifeuoribus  ,  vel  de  virgtnibut 
(anatar ,  prirut  sunt  sane  ti  sanctorurr.^u:  nUquitt   qu¡* 
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txponuntur;  íum  antipkena  et  alia  ejuimodt  adrtm  de~ 
commodata ;  ultimoque  loco  aralio  de  taitetú  illit :  ti  veri 
janctus  t anduve  ett ,  cujas  propriut  hymnut ,  antipho- 
na ,  oratiove,  extat ,  illa  canatur. 

(4)  De  la  camhita  de  Jesús.  Sentencia  es  común, 
aun  entre  los  mas  severos  críticos ,  que  la  santísima  Vir- 
gen empleó  sus  benditas  manos  en  labrar  esta  clase  de  ro- 
pas á  su  santísimo  Hijo  Jesús.  Conforme  á  lo  qual  decía 
Juan  Bautista  Mantuano : 

Cüm  primüm  dulces  infant  pro/erre  fofuelai 
Capii ,  et  adversis  vestigiajigere  flantir, 
Matee  ei  túnicas  habites  ordita  novumque 
Vesttt  oput ,  niveo  puerum  velavit  amietti. 

Del  paradero  de  una  de  estas  sagradas  reliquias  dice 
Juan  Jac.  Chiffletio  (de  lint,  tepulehral.  Chrístt  cap.  VI. 
fOg.Ji):  incomulilem  tntm  tunicam  Filii ,  opera  mi- 
rabüi  texuisse  ereditur;  neetun  lineam  ejut  adhuc  pue- 
ri  tuiíuculam  comuttse  ,  qua  i  crassiore  Une  Jacta 
Rom*  servatur  in  ¡eds  tacra  tancti  Joannis  Latera- 
nensit. 

Otros  vestigios  quedan  de  las  labores  de  manos  de 
esta  especie  en  que  se  ocupaba  la  santísima  Virgen ,  co- 
mo consta  del  testimonio  de  Nicéforo  (fib.  XIV.  e.  a), 
y  del  venerable  Beda  Qib.  de  locis  sanáis  c.  V).  Tal  rez 
pertenece  á  esta  clase  el  manto  ó  capa  del  niño  Jesús ,  que 
se  conservaba  desde  el  siglo  xn  en  el  monasterio  de  Ar- 
genteuü  (Saussaii  panoplia  sacerdot.  append.  de  cappa 
fuerijetü),  i  la  qual  reliquia  llama  Baudrand  túnica  in- 
consútil,  diciendo  que  por  ella  vino  á  ser  famoso  aquel 
pueblo  i  Ckristi  veste  inconsutiii  celebre  (Baudr.  nos.  li- 
sie, geogr.  v.  Argentolium). 

Otra  igual  reliquia  se  conserva  en  Tréveris ,  la  qual 
los  anales  de  Brouver  llaman  unas  veces  túnica  incaasu- 
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til*' t  J  otras  ¡ácrata  Domini  vestís.  Parece  haberle  co-. 
menzado  á  exponer  á  la  pública  veneración  el  día  g  do 
Maro  del  año  1 5 1 1  (Brouver.  annal.  Trnir ,  lib.  IX.  n. 
48.  tom.  II.  pág.  jao.)  :  umbíen  consta  haberse  mos- 
trado en  Enero  del  año  1594a  Ernesto  ,  archiduque  de 
Austria ,  en  un  víage  que  hizo  á  aquella  ciudad  1  XV 
Januarü  Chrísti  Domini  túnica  inconsutilis  archiduei 
t/eterisque  proceribus  m  a-de  lumma  extra  ordinem  exhi. 
Uta  (id.  ib.  ¡ib.  XXII.  t.  s.  fíg.427). 

(5)  Una  muela  de  extraordinaria  magnitud  teñid» 
par  de  s.  Christábal,  Escolano  (hist.  de  vut.  lib.  V.  c.  j) 
fundado  en  la  legitimidad  de  esta  muela  de  s.  Christóbalt 
conservada  en  el  relicario  de  Valencia  ,  pretende  probar 
contra  Baronio  haber  sido  aquel  santo  mártir  verdadero 
gigante.  Dice  lo  primero,  que  aquella  muela  fue  dádiva 
de  los  revés  de  Aragón ,  añadiendo ,  que  ¡os  reyes  de  or- 
dinario reciben  las  reliquias  de  lor  sumos  pontíficesy  de 
grandes  f  retados.  Lo  segundo ,  que  en  fa  villa  de  Estrada 
ó  Coria ,  en  Castilla ,  muestran  otra  muela  como  la  nues- 
tra ,  con  nombre  también  de  s.  Christábal,  Lo  tercero ,  que 
tn  la  aprobación  de  la  santa  muela,  uno  de  los  príncipes 
txtrangeras  que  acompañaban  á  los  reyes  Felipe  III  y 
doña  Margarita  en  su  viage  á  Valencia ,  refirió  que  en 
cierta  ciudad  que  declaró  habla  visto  la  mitad  del  cas- 
co de  s.  Christábal  tan  espantoso  ,  que  podían  caber  en 
tila  tres  celemines  de  trigo.  Lo  quarto,  que  no  pudiéndo- 
le negar  que  esta  muela  fue  de  cabeza  humana  ,  sin  fuá-  ' 
damento  se  asegura  que  fue  de  otra  ,y  no  de  la  de  san 
Christábal.  Lo  quinto,  que  acaso  s.  Christóbal  y  los  de- 
más gigantes  no  nacieron  con  el  número  de  muelas,  dien- 
tes y  clavos  que  nacemos  todos  ,  sino  con  aquellos  que 
bastan  para  gastar  la  comida  ,  y  para  no  hacer  una 
tmieza  desigual  y  disforme ;  esto  es,  con  una  de  aquellas 
X  2 
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murtal  en  cada  quixad» ,  y  quaitdo  mucho ,  dos  por  bañ- 
as. Lo  sexto,  que  el  negar  esto  ,  es  contradecir  á  la  -co~ 
mun  pintura  con  que  generalmente  pintaban  al  santo  en 
toda  España  configura  de  gigante. 

Estas  conjeturas  han  dado  ocasión  á  que  se  crean  au- 
ténticas otras  semejantes  reliquias  de  s.  Christóbal  que  se 
conservan  en  España.  De  algunas  que  se  veneraban  en 
Toledo ,  supone  Tamavo  con  la  autoridad  del  falso  cro- 
nicón de  Juliano,  que  fueron  llevadas  á  aquella  iglesia 
poco  después  del  martirio  del  santo  ,  y  que  el  año  8 1 8 
fueron  trasladadas  á  Valencia  (V.  NiccJ.  Ant.  cent,  dt 
kitt.  fabul.  1. XIT.  c.  io.§.  8).  Tal  vez  creyó  ser  de  es- 
te número  el  diente  que  se  guarda  en  el  convento  de 
Predicadores  de  aquella  ciudad  y  la  muela  perdida ,  la  qual 
vio  Luis  Vives  entre  las  reliquas  de  la  iglesia  metropo- 
litana t  molarem  dentem  pugno  majorem ,  quem  dicebant 
tsse  illiur.  Bivar  en  sus  comentarios  al  falso  cronicón  de 
Máximo  dice  que  en  la  Iglesia  catedral  de  Astorga  vio 
el  año  i  6 3  1  una  parte  de  la  mandíbula  de  s.  Ch ristóbal, 
que  pesaba  trece  libras  de  í  diez  y  seis  onzas.  Gil  Gon- 
zález Dávila  (teatro  eclet,  1. 1,  f.  ao)  dice  que  en  San- 
tiago de  Galicia  se  venera  un  brazo  de  s.  Christóbal,  del 
qual  asegura  Molina  {descripción  de  Galicia  fol.  5.  6)  ser 
de  extraña  magnitud.  Tamavo  ,  con  testimonio  de  Gil 
González  Dávila  (f.  II.fol.44t'),  dice  que  en  la  iglesia 
de  Coria  se  conserva  un  colmillo  (iens  columellaris)  de 
san  Christóbal ,  proporcionado  al  brazo  de  Com póstela. 
Otro  diente  grande  de  s.  Christóbal  se  halla  én  Milán  en 
un  antiguo  templo  de  este  santo  mártir ,  el  qual  permi- 
tió s.  Carlos  fiorromeo  que  se  expusiese  &  la  veneración 
pública  (  J.  A.  Castellion.  p.  I.stc.  a.fasctc.  IJC.  psg. 
sj-2.  se¡¡ .).  Bernardo  Breydenbach  en  su  peregrinación  i 
Jerusalen  (p .  I.),  hablando  de  las  reliquias  de  Véncela, 
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pone  entre  ellas  os  jueddam  tnagnum  t.  CMstophori.  De 
esta  ciudad  son  casi  todas  las  reliquias  de  s.  Christóbal, 
que  envió  al  real  monasterio  de  s.  Lorenzo  Guzman  de 
Silva ,  embalador  de  Felipe  II.  El  mismo  Breydenbacb 
hace  memoria  de  un  grande  a] tange  de  s.  Christóbal  (pp. 
Theophll.  Rayn.  tymbol.  anten.  %.  I.  n.  j), 

Melchor  Incoffer  (in  mantilla  ad  opus  pro  tpiítuld 
Dfiparit  nal.  76),  por  testimonio  de  un  obispo  de 
Bosnia,  refiere  que  tomada  Constan  tlnopl  a  por  los  Tur- 
cos, se  iraxo  á  occidente  con  una  escritura  pública  (<f 
auténtica')  del  patriarca  Genadio  un  pie  des.  Cluistó- 
bai ,  y  la  pierna  cmera  hasta  la  rodilla  con  su  carne  y 
piel ,  todo  de  extraordinaria  magnitud.  Acaso  pudo  con- 
servarse esta  reliquia  en  la  capilla  donde  se  celebraba  su 
fiesta  en  Constantinopla ,  como  consta  de  los  menologíoa 
de  los  griegos  (nten-ea  IX  Mai p.  86). 

De  otros  dientes  y  huesos  muy  grandes  de  s.  Chrisró- 
bal que  se  conservan  en  varias  catedrales  y  monasterios 
de  Europa ,  traen  un  largo  catálogo  los  sabios  editores  de 
las  actas  de  los  santos  el  día  15  de  Junio  (fomm.  pnev. 
$.  11.  III.) ,  asegurando  ( §.  V.  n.  gj.  54. )  que  de  nada 
de  esto  puede  colegirse  la  estatura  gigantesca  de  s.  Chris- 
tóbal ,  mientras  no  se  aleguen  í  favor  de  ella  otros  docu- 
mentos ,  y  que  las  razones  de  Serano  á  favor  de  la  opi- 
nión contraria ,  solo  prueban  que  no  es  imposible ,  siendo 
cierto  que  ha  habido  gigantes. 

No  es  ageno  de  nuestro  propósito  advertir  con  esta 
ocasión  la  antigüedad  del  culto  de  s.  Christóbal  en  Espa- 
ña. En  el  oficio  muzárabe  tiene  oficio  y  misa.  San  Eulo- 
gio hace  memoria  de  la  iglesia  y  monasterio  antiquísimo 
que  habia  ya  en  su  tiempo  en  Córdoba  dedicado  í  san 
Christóbal.  El  rey  de  León  don  Ramiro  II ,  bacía  los  años 
034,  entre  otros  monasterios  fundó  el  de  s.  Christóbal  i 
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la  ribera  del  rio  Cea ,  cerca  de  Duero  (Mariana  l.  VTIT. 

e.  ¿,  Mabíllon  annal.  ord.  i.Bened.  t.  III.  p.  gop). 

Escolino  (p.I.  tib.  V.c.  ío,  col.  $S9~)  dice  1ue  P°r 
consejo  de  s.  Vicente  Ferrer  íue  expuesta  en  Valencia  en 
varios  lugares  la  imagen  de  s.  Christóbal;  'aconsejados, 

■  dice,  los  regidores  por  s.  Vicente  Ferrer  del  remedio 
-  que  debian  tomar  para  defenderse  de  una  pestilencia  que 

■  corría  ,  mandaron  asentar  en  muchas  esquinas  de  calles 
»  y  plazas  de  Valencia  la  imagen  del  santo ,  sustentando 

■  el  niño  Jesús  en  proporción  de  gigante  :  avisados  por  él 

■  que  bastaba  para  cerrar  y  tomar  los  pasos  á  que  no  en- 

■  trase  el  mal." 

Estos  y  Otros  documentos  hicieron  decir  á  Baronio: 
frequens  erdt  ae  religiosas  in  Hispaniis  Christopktri  mar- 

■  tyrii  íitltus. 

(5)  Santa  Anglina  virgen  y  mártir....  de  futen  se 
cree  fue  compañera  (de  santa  Úrsula), y  una  di  las  anee 
mil  pte  la  siguieron  en  el  martirio.  A  la  relación  del  ha- 
llazgo de  este  santo  cuerpo ,  publicada  por  Aniist  y  Ma- 
rieta, deben  añadiese  las  juiciosas  reflexiones  con  que  Ni- 
colás Antonio  (cens.  de  hist./abul.  lié.  VI.  c.4.  %,zy 
3)  desvanece  la  ficción  de  los  supuestos  Luitprando  y 
Juliano ,  donde  se  insertó  el  nombre  de  esta  santa  virgen 
y  mártir ,  añadiendo  que  fue  una  de  las  compañeras  de 

■  santa  Úrsula. 

La  facilidad  del  que  forjó  estos  cronicones  fabulosos 
.  poco  tiempo  después  de  haberse  descubierto  el  cuerpo  de 
-  santa  Anglina ,  se  demuestra  por  las  razones  que  Tienen 
algunos  sabios  y  piadosos  católicos  para  poner  en  duda 
no  la  existencia  de,  santa  Úrsula ,  sino  la  historia  de  su 
martirio  en  toda  su  extensión,  esto  es ,  la  agregación  de 
.  las  once  mil  compañeras ,  las  idas  y  venidas  de  toda  es- 
ta multitud  de  doncellas  de  Londres  á  Colonia ,  á  Roma* 
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i.  Basilca  ,  y  otra  vez  á  Roma  y  á  Colonia ,  como  se  re- 
fiere en  sus  actas.  Nadie  tiene  esto  por  imposible,  sino 
por  inverosímil ,  mayormente  quando  unos  hechos  taa 
señalados  no  se  prueban  con  documentos  antiguos  y  au- 
ténticos. El  primero  que  desconfía  de  la  autenticidad  de 
estas  actas  es  el  cardenal  Baronio  i  -  accidit ,  dice  <Jn  riel, 
mmartyrol.  rom.  ad  i¡  Octob".'),  ut  deperditd  verdger- 
k  manaque  rarutn  virginum  historia ,  quisquís  (ut  libuif) 
a  time  qua  íua  ingenio  eommentatut  fuent ,  sivi  qua  ah 
b  alus  ¡ni  auedam  vulgi  rumore  acceperat  ,  teriptur* 
*  monumeutii  commendarít ,  non  lint  magno  vtritatii 
»  detrimento  ,  eum  gravvsimam  historiam  commentitiam- 
¡•pené  reddiderint."  En  los  anales  (ad  ann.  jS 'j.  n.  4.) 
añade  que  á  cxcepcion.de  lo  que  sobre  esto  dexó  escri- 
to Geofiedo ,  obispo  de  s.  Asaph ,  en  el  rcyno  de  Ingla- 
terra ,  todo  lo  añadido  por  los  demás  está  lleno  de  ficcio- 
nes y  fábulas  :  rtliqua  qu¿  edita  habentur  acta  ,  plurt- 
mii  cotutant  cuique  prudenti  refecta  euejigmentit. 

Este  juicio  de  Baronio  se  funda  en  la  misma  variedad 
y  aun  oposición  de  los  escritores  de  este  martirio,  de  la 
qual  resulta  una  multitud  de  contradicciones,  que  desdi- 
ce de  la  simplicidad  de  las  actas  legítimas  de  otros  már- 
tires. Sigeberto  en  su  cronicón  (ad  ann.  4¿3-~)  dice  que 
santa  Úrsula  y  las  once  mil  vírgenes  padecieron  el  año 
453.  Pedro  de  Natah'bus  (ib  total,  lib.  IX.  CÍ7.)  an- 
ticipa su  martirio  al  año  450.  Baronio  (loe.  laud.Jlz 
fiza  en  el  año  383. 

Sigeberto  (cron.  ad  ann.  4/j.  e.  ai  Ottobr.-)  supo- 
ne que  santa  Úrsula  era  hija  única  de  Nothus ,  noble 
príncipe  de  la  Gran  Bretaña ,  al  qual  el  antiguo  autor 
de  las  actas  de  estas  santas  (tract.  de  reb.  britann.  in  bi- 
bliot.  vatte.  n.  944-)  llama  Deottotut :  y  el  obispo  Geo- 
fiedo Dhnacui ,  rey  de  Cornwallis.  Pedro  de  Natalibus 
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■segura  que  era  hija  única  de  Mauras ,  rey  de  Escocún 
Geofredo,  que  fue  duda  por  esposa  á  Commano  ;  Pedro 
de  Natalibusi  Ethereo,  hijo  del  rey  de  Inglaterra.  Su  rio, 
refiriéndose  al  antiguo  escritor  de  sus  actas,  conviene  en 
muchas  cosas  con  Sigeberto  ,  en  otras  se  diferencia  de 
Geofredo  y  Pedro  de  Natalibus  ,  y  en  otras  añade  espe- 
cies que  no  trae  ninguno  de  estos  tres  escritores. 

Baronío  da  mas  crédito  i  Geofredo  que  á  los  otros. 
Mas  como  supone  en  sus  anales  que  en  la  historia  que  es- 
cribió Geofredo  de  la  Gran  Bretaña  mezcló  varias  fí- 
bulas :  multa  de  atiit  auetar  habet  fabulosa ,  qu¿  verit 
non  nihilfidti  detrahunt:  y  que  por  lo  mismo  debe  leer- 
se coa  suma  discreción  :  magno  dttictu  libtr  Ule  legen* 
dus  til :  parece  regular  que  ponga  en  este  número  las 
actas  de  que  tratamos. 

Sin  embargo,  es  casi  general  la  opjnion  de  que  hubo 
una  santa  Úrsula  virgen  y  mártir,  y  aun  se  cree  que  Es- 
paña conserva  su  cabeza  en  el  monasterio  de  Valvanera, 
como  consta  del  catálogo  de  las  reliquias  de  aquella  ca- 
sa ,  publicado  por  Bravo  en  su  historia ;  de  lo  qual  ha* 
blan  también  Tainayo  (á  8  de  Septiembre  p.  1 1¿)  ,  y 
Nicol.  Ant.  (censura  de  kist.  fabul.  lib.  VI.  c.  4.  %.  3.  p. 
,j-22).  Mas  que  esta  santa  hubiese  tenido  once  mil  com- 
pañeras en  la  corona  ,  quisieran  Baronío  y  otros  piado- 
sos críticos  que  se  dixese  con  mas  sólido  fundamento.  Es 
digno  de  atención  que  la  santa  Iglesia  nunca  haya  fixado 
este  número  de  las  compañeras  de  santa  Úrsula.  El  mar- 
tirologio romano  dice :  Úrsula-  et  soeiarum  ejas :  lo  mismo 
se  repite  en  la  oración  del  oficio.  Esto  es  general  aun  en 
Tos  misales  y  breviarios  anteriores  á  s.  Pío  V.  Solo  el 
martirologio  de  Wandelderto  se  estiende  al  número  de 
mil :  tnillia  maclavit.— 

Tratando  algunos  doctos  católicos  de  apurar  el  origen 
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de  «ta  persuasión  popular,  te  han  dividido  en  varias  con- 
jeturas. Algunos  hallan  que  pudo  haber  dimanado  de  la 
equivocada  inteligencia  de  algunos  martirologios  antiguos, 
donde  se  lee  /.  Ursul.  et  XI.  M.  V.  Santa  Úrsula  y  on- 
ce mártires  y  vírgenes.  Pues  siendo  fácil  haber  dado  á  la 
M  valor  de  mil,  pudo  leerse  santa  Úrsula  y  onc*  mil  vír- 
genes. 

Otros  juzgan  que  no  fueron  las  compañeras  de  santa 
Úrsula  sino  una  sola  llamada  Undeeímila ,  de  cuyo  nom- 
bre creen  haberse  formado  los  dos  vocablos  :  uttdecim 
milita  ;  de  suerte  ,  que  hallando  en  algunos  martirologio! 
MSS.  SS.  VRSVLA.  ET.  VXDECIMILLA  V.  M.t 
esto  es:  sanctx  Úrsula  et  Undecimilla  virgines  martyret, 
creyeron  que  undecimilla  con  la  V  y  la  M  siguientes  de- 
notaba el  número  de  once  mil  compañeras  de  santa  Úr- 
sula. De  esta  opinión  fue  el  padre  Sirmondo ,  y  maestra 
de  Valois  (valesian.  p.48.  itt}."),  adoptándola  y  dándo- 
la por  segura ,  da  en  rostro  á  los  doctores  de  la  Sor- 
bona  que  no  hubiesen  tenido  presente  esta  manifiesta 
equivocación  ó  ficción  ,  quando  eligieron  i  santa  Úrsula  j 
las  once  mil  vírgenes  por  patronas  tutelares  de  su  iglesia 
(V.  Jhiea  des  superst.  t.  II. p. 2.  ¡ib.  3.  e.j.\.xo  eeq."), 

España  está  llena  de  reliquias  de  las  once  mil  vírge- 
nes. En  las  iglesias  de  Jaén  y  Baeza ,  y  en  la  parroquia  de 
santa  Cruz  de  Baeza ,  dice  Vilcbes,  que  se  veneran  diez 
cabezas  de  estas  santas  vírgenes.  Supone  este  escritor  que 
santa  Úrsula  y  muchas  otras  de  sus  compañeras  son  oriun- 
das de  Baeza  (Vilches  ti.  y  santuarios  del  obispado  i* 
Jaén  y  Baeza  p.  I.  e.  a8.  p.  66y 

Don  Martin  de  Ximena  (anales  eclesiásticos  de  Jaén 
fág.  16 1),  haciendo  un  catálogo  délas  reliquias  que  se 
veneran  en  aquella  catedral,  dice  al  finí  » sin  estas  hay 
j,  otras  muchas  reliquias ,  de  las  quales  son  la  mas  prind- 
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*  pal  la  cabeza  de  una  de  las  once  mil  vírgenes ,  de  la 

•  qual  santa  se  reza  en  la  misma  iglesia  coa  oficio  doble 
» a  11  de  Octubre  con  comemoracion  de  s.  Hilario» 
■  abad  y  de  santa  Úrsula  7  sus  compañeras."  Y  en  la  p. 
1 63  dice  que  en  el  convento  de  s.  Francisco  de  aquella 
ciudad ,  fundado  en  el  siglo  xiv ,  se  venera  otra  cabeza 
de  una  de  las  once  mil  vírgenes. 

En  s.  Lorenzo  el  real  entre  las  reliquias  dadas  á  Guz- 
man  de  Silva ,  embaxador  de  España  en  Venecia  el  año 
'574  P°r  cl  reverendo  Jacobo Marino ,  rector  de  la  igle- 
sia parroquial  de  santa  Eufemia  en  la  Jodeca  de  Venecia» 
te  halla  parte  de  huesa  de  una  de  las  once  mil  vírgenes 
de  una  pulgada.  También  dio  al  dicho  Guzman  de  Sil- 
va el  reverendo  Fr.  Daniel  Venetus,  prior  del  monaste- 
rio  de  santa  María  de  los  siervos  de  Venecia  -.  una  parte 
de  la  cabeza  di  una  de  las  once  mil  vírgenes ,  es  un 
casco  de  tres  dedos  de  largo  y  dos  de  ancho.  £1  reverenda 
Cipriano  Tramesino,  de  la  iglesia  parroquial  de  s.  Agus- 
tín ■;  parte  de  hueso  de  santa  Úrsula  y  sus  eompañerasi 
sen  auatro  huesos  todos  juntos  coma  una  nuez.  El  M. 
Adrián  de  Padua  ,  del  convento  de  s.  Juan  y  s.  Pa- 
blo de  la  orden  de  santo  Domingo:  tres  huesos  de  ¡as 
compañeras  de  santa  Úrsula  de  varios  tamaños.  Y  úl- 
timamente se  traxo  á  este  monasterio  con  el  cuerpo 
de  la  reyna  dofia  María ,  primera  muger  de  Felipe  II, 
una  cabeza  de  una  de  la  compañía  de  las  once  mil  vír- 
genes (  catálogo  MS.  de  las  reliquias  de  s.  Lorenzo 
«1  Real). 

(7)  Aquellas  tres  faces  fue  dicen  haber  dexado  el 
Salvador  estampadas  en  el  lienzo  di  la  Verdusca.  Hacia 
la  mitad  del  siglo  xv  comenzó  a.  extenderse  la  opinión 
de  que  una  muger  de  Jerusalen ,  llamada  Verónica ,  pre- 
térito un  lienzo  ó  pañuelo  i  nuestro  Señor  Jesucbristo, 
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<H  el  qnal ,  enjugándose  el  sudor ,  de*ó  estampido  su 
«grado  rostro.  Añadieron  que  esta  muger  tenia  su  ca- 
sa en  aquella  ciudad,  distante  quinientos  y  treinta  pa- 
sos de  la  de  Pilato.  Esto  dice  Bernardo  Breydenbach 
en  su  viage  i  la  tierra  santa  del  año  1483,  é  impreso 
(los  años  después  en  Maguncia.  Sus  palabras  son  es- 
tas •■  procedentes  per  wm  illam  ¡ongam  ,  per  <¡uat» 
tí  Ckriittu  de  domo  Pilati  usque  ad  crueifixionis  locum 
ductut  est  ,  ad  subscripta  ex  ardine  demnimus  leca. 
ítem,  ad  demum  sancta  Verónica  qua  ad  passus  quin- 
ientos ct  futnquagmta  distat  a  domo  Pilati ,  ubi  Chris- 
tus  ejus  peph  imaginan  faeiet  súa  imprtssit ,  qua  hodi» 
Rom*  hatetur. 

Sobre  la  palabra  del  obispo  Metodio ,  citado  por  Ma- 
riano Escoto  (in  crin,  ad  an.  39} ,  dice  fiáronlo  (ad 
an.  34.  n.  Ij8),  que  esta  muger  se  llamaba  Berenice,  ó 
Verónica ,  Berenice  qua  et  Verónica  dicta  habetur.  Sí  él 
Metodio  citado  por  Escoto  fuera  el  santo  obispo  de  Tiro 
y  mártir,  que  floreció  en  el  tercer  siglo  de  la  Iglesia  ,  y 
no  Metodio  el  patriarca  de  Constan  (inopia  ,  que  floreció 
en  el  ix ,  seria  gravísimo  este  testimonio  á  favor  de  la 
existencia  de  esta  santa  muger;  supuesto  que  á  Metodio 
el  mor)  ge  de  Constantinopla ,  no  pudo  referirte  Escoto, 
qtte  le  precedió  cerca  dedos  siglos. 

San  Antonino  (/.  f.  crvn.  til.  VI.  e.  2  j.  5.  s.)  arfa- 
rle que  esta  muger  era  amiga  íntima  de  la  santísima  Vir- 
gen s  que  casó  con  s.  Amador ,  que  fueron  ambos  prime- 
ro i  Roma ,  y  de  allí  á  las  Galias  con  s.  Marcial ,  y  que 
muerto  su  marido  siguió  Verónica  í  s.  Marcial  en  el  ter- 
ritorio de  Bourdeaux,  donde  permaneció.  Martiatis  va- 
ri/ cum  beata  Petra  apostólo  Remam  ,  et  per  eum  tms- 
sui  fidt  in  Galliam  habens  m  eomitatu  Amatortm  et 
conjugtm  ejus  Veronieam ,  qu*  famiiarit  et  pracardiar- 
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lis  amia*  fuít  Vhginis  Mari*.  Sane  tus  veri  AmáHr  tu 

rupe ,  que  modo  Amoterii  diettur ,  sotitariam  vitam  egit, 

ibique  obüt.  Verónica  autem  lanetum  Marttalem  fr*- 

tücantem  secuta  eit  ¡n  territorio  Burdegalensi ,  ibiaut 

tonsenuit. 

Felipe  de  Bcrgsmo  (mi  ¡upplem.  ehron.  ¡ib.  8.  ad  ann. 
js.)  dice  i  Verónica  mulier  hitrotolymitatia  Christi  dis- 
cípulo- matrona  siquidem  tanctitate  ac  pudicitía  insig- 
ttita  hit  temporíbus  a  Tiberio  Cíes  are  per  Volustanum  n«- 
cessarium  suum  virum  strenuum  a  Híerotolyma  cura  tu- 
-daño  Christi  Romam  accersitur.  Detintbatur  quippe 
Ídem  Casar  magno  infirmitatis  morbo  ,  qui  eam  primum 
mulierem  sanetam  suscepisset ,  et  Christi  imaginan  cott- 
tigisset ,  ab  omní  injtrmitate  curatus  est.  Ob  quod  mi- 
raeulum  ifta  Verónica  ab  ipso  Cieiare  magno  ¡n  preth 
áeinceps  habita  ett.  Ibidem  enim  usaue  ad  mertem  cum 
Ptlro  et  Paulo  apostolis  atque  Clemente  pontífice  eccle- 
tiam  Dei  constitums  ,  ptreeoeravit.  H¿ec  ipsa  est  auam 
Dominas  ilsangumis  fiuxu  fatigatam  ,  ut  ¡aera  tvan- 
gelii  habit  historia  ,  vestimenti  ejus  jimbriam  tangmdo, 
tanaverat  ,  atfue  etiam  passionis  ejus  tempere  eadem 
imagine ,  tullas  fui  in  stgnum  amoris  donata  fuit.  Ip- 
_¡a  autem  imago  panniculo  sie  impressa  Clementi  pon- 
tifici  et  juccessoribus  ejus  ab  eadem  ex  testamento  dedo- 
rata,  tome  us que  ibidem  in  beati  Petri  templo  a  Christi 
Jidelibus  magna  cum  reügione  revisitur. 

El  año  1685  se  imprimió  en  París  una  vida  de  santa 
rVerónica  ,  en  la  qual  se  da  por  seguro :  i.°  que  vivió 
mucho  tiempo  con  Jesucristo  7  su  santísima  Madre:  lo 
i."  que  ce  llamaba  Berenice  ó  Verenice ,  mas  que  el  uso 
lia  introducido  la  voz  Verónica  ,  y  en  algunos  lugares  la 
de  Vínica  ó  Venisa:  g.°  que  casó  con  s.  Amador  do- 
-místico  de  la  santísima  Virgen  y  de  s. Joseplí :  4.°  que  núes- 
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tro  Señor  la  curé  del  iluso  do  sangre  :  5.°  que  qu  and  o  iba 
al  calvario  con  la  cruz  acuestas  salió  de  su  casa ,  que  es- 
taba al  paso ,  y  riéndole  bañado  en  sudor  y  cubierto  de 
sangre  ,  se  quitó  el  velo  blanco  de  la  cabeza,  y  se  lo  pre- 
sentó para  limpiarle  el  rostro ,  y  que  en  él  dexó  esculpi- 
da el  Señor  una  perfecta  imagen  de  su  rostro ,  y  se  le 
devolvió  para  dcxarlc  esta  muestra  de  su  amor  1  6."  que 
recibió  el  Espíritu  Santo  con  los  apóstoles  el  dia  de  Pen- 
tecostés: /."  que  después  se  fue  á  Marsella  con  s.  Ama- 
dor,  s.  Lázaro  y  santa  Marta  ,  de  donde  pasó  á  Roma 
¡hiela  el  fin  del  imperio  de  Tiberio:  8.°  que  dexó  en  tes- 
tamento el  santo  sudario  del  rostro  del  Salvador  á  s.  Cle- 
mente: 9°  que  por  último  murió  en  Roma  en  Febrero 
del  primer  año  del  pontificado  de  s.  Clemente. 

Todo  esto  que  se  dice  sin  documentos  antiguos  ha 
dado  ocasión  á  que  se  arraigue  la  opinión  de  que  hubo 
tal  muger  llamada  Verónica  ,  cuya  fiesta  se  ha  celebra- 
do mucho  tiempo  en  algunas  iglesias  el  martes  de  carna- 
val, á  lo  que  aparece,  con  el  santo  fin  de  oponer  á  las 
máscaras  de  este  dia  la  imagen  del  Salvador  bañada  en 
sangre,  y  estampada  en  un  lienzo  por  el  mismo  Señor 
quando  iba  i  dar  la  vida  por  nuestra  salud. 

Otras  iglesias  fixáron  la  fiesta  de  la  Verónica  en  el  áh 
4  de  Febrero,  en  el  qual  recogió  God.  Hecschenio  ca- 
si todos  los  monumentos  que  existen  sobre  su  historia  ,  í 
excepción  del  MS.  del  vaticano.  No  se  sabe  qué  escrito 
es  el  de  Juan  Raynoldo  sobre  la  Verónica,  citado  por 
Casaubon,  ni  si  es  impugnación  ó  defensa  de  la  tradición 
popular  (Tillem.  ¡ur  J.  C.  ntf.33). 

Juzga  Tillemont  que  Verónica  pudo  ser  el  mismo  nom- 
bre Bertnicf,  común  entonces  entre  los  judíos ,  sobre  lo 
qual  merecen  leerse  las  observaciones  de  Franc.  Qu  a  re  mío, 
(elucidar,  tina  isneta  Üb.  IV.  ftrcgrin.  6.  o  14.  %.  4. 
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teq)  Bzovío  (annai.  ectlet.  an.  i»l6.  n.i¡ y  lS),f 

XJuCange  (_¿¡M.  V.  Verónica). 

Lo  que  hay  en  ctlo  de  probable  es  que  Verónica  ei 
palabra  derivada  por  trasposición  y  por  síncope  de  Vera 
icmtea  ,  ó  Vera  icaria  ;  tiendo  cierto,  como  notan  Vosio 
y  otros  buenos  latinos ,  que  en  la  baxa  latinidad  nona  ó 
ieenica  es  lo  mismo  que  imagen ;  de  suerte  que  no  de- 
be aplicarse  la  voz  verónica  í  una  muger  (cuya  exístenás 
no  consta),  sino  á  una  imagen  del  Salvador  esculpida  en 
un  lienzo. 

£■  prueba  de  esto  cita  Mabillon  en  su  viage  de  Italia 
á  Pedro  de  Mailli ,  que  floreció  en  el  siglo  xn ,  en  el  pon- 
tificado de  Alexando  III,  y  romano,  canónigo  des.  Pe- 
dro de  Roma ,  que  escribió  ha  casi  seiscientos  anos ,  cuyas 
palabras  son  i  ¡udarium  Chrilti  qutd  vocatur  Verónica 
Ere.  ordtorium  tanctet  Drí  genitrieii  vkginís  Marte  quad 
vocatur  Viróme* ,  ubi  lint  dubio  eit  tudarium  Ckritti, 
in  que  ante  pateitnetn  mam  sanctiisimam  fatiem  ,  uí 
d  majorilius  ntttrit  aeeepimuj ,  extertit  ,  quando  indar 
tjut  f actas  tit  iicut  guttit  jatiguinii  decutretitii  in  tir- 
ram.  (MabüX  itbur,  ¡tal.  t.  J.  p.  88y 

Por  estas  palabras  se  echa  de  ver  que  en  aquellos  tiem- 
pos se  creía  haber  sido  estampada  esta  imagen  del  Señor 
en  el  huerto,  y  no  cu  la  calle  de  la  Amargura,  coma    . 
después  se  ha  dicho. 

Esto  mismo  confirma  Pedro  Diácono,  bibliotecario 
de  Monte  Casino ,  en  el  siglo  xn ,  el  qual  en  su  itinerario 
de  la  Tierra  santa  dice:  ¡udarium  eum  quo  Christxu  ja- 
ciem  mam  extertit,  quad  ai  aliis  Verónica  dicitur ,  tem- 
pere Tiberii  Cmarit  Ramam  delatum  eit  (ap.  Mabíll.  itfr 
Her.  iialic.) 

La  ocasión  de  esta  traslación  de  la  imagen  de  Chrís- 
to  i  Roma  en  tiempo  de  Tiberio  la  cuenta  Metodio,  ci- 
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lado  por  Escoto,  diciendo  que  este  emperador  gravemen- 
te enfermo  de  lepra ,  oídas  las  maravillas  que  obraba  el 
Salvador ,  le  envió  legados  rogándole  viniese  á  curarle.  Mas 
como  í  su  llegada  i  Palestina  hubiese  va  muerto  y  resu- 
citado ,  entendiendo  que  una  rauger  conservaba  su  re- 
trato ,  llevándola  consigo  i  Roma ,  la  presentaron  al  em- 
perador, el  qual  con  la  presencia  de  la  santa  imagen  re- 
cobró la  salud  (Scot.  ad  an.  jo). 

Mola  no  dice  que  Tomas  Stapleton  le  contó  haber 
leído  en  la  biblioteca  vaticana  una  antiquísima  historia  de 
esta  traslación  de  la  imígen  de  Chrísto  á  Roma  en  tiem- 
po de  Tiberio  Cesar  1  del  qual  códice  habla  también  Ea- 
rooio  en  sus  anales,  v  es  el  MS.  que  diximos  no  haber 
visto  Henscbenio.  Tal  vez  le  vieron  Sígeberto,  que  flore- 
ció en  el  tiempo  de  Escoto,  y  Constantino  Porfirogéni- 
lo,  anterior  á  entrambos  mas  de  un  siglo,  los  quales  cuen- 
tan esta  historia  casi  en  los  mismos  términos  (V.  Ho- 
nor, ¿i  sancta  Mari»  animado,  in  rej.  et  ui,  erít.  ¡.IV. 
din.  8.  art.  1).  Como  quiera  es  antiquísimo  en  Roma. 

Agustino  Patriarca  en  la  descripción  de  la  llegada  de 
Federico  III  i  Roma  en  tiempo  de  Paulo  Tí  dice:  re 
ihind  peractd  pmtiftx  cum  imperatore  tt  omni  pom- 
pa ad Safoatorit  nettri  faciem  adarandam  insudaría  tx- 
frttiam  ,  iptam  Vermieam  apptllant  proetssit.  El  mis- 
mo nombre  se  daba  i  la  imagen  del  Señor  en  Roma 
en  los  tiempos  de  Inocencio  III,  Inocencio  IV  j  Nico- 
lao IV. 

Entre  las  misas  votivas  del  misal  de  Maguncia  de 
1403  hay  una  con  este  título  -.  it  sánela  Verónica ,  seu 
vultu  Domiñi.  En  el  de  París :  it  sancta  Verónica  Ckris- 
tí  Dnmini  ,  sivf  facie  Jesu  patienlis. 

En  el  misal  antiquísimo  de  la  iglesia  de  Jaén  se  lee 
otra  misa  semejante  con  una  sequen  cia  muy  devota  alu- 
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■iva  al  unto  rostro  del  Salvador,  que  copiaremos  en  su 

lugar. 

Ka  el  procesional  de  la  misma  iglesia  de  Parts,  entre 
varias  comcmoraciones  de  la  corona  del  Salvador ,  del  se- 
pulcro &c.  hay  una  con  este  título:  de  sdneto  vuitu  La- 
tenii,  ítem  et  de  t.  Dominici  Verónica ,  cuya  antífona  y 
versículo  alude  al  rostro  del  Salvador,  y  mas  claramente 
la  oración  -.  concede  quxsumiu  ,  amnipotens  et  misericort 
Dtuí ,  ut  qui  jffii  tai  Domini  noitri  Jeta  Ckrisli  fa- 
tiem  prnptcr  peccata  nattra  in  passione  deformatutn  &c. 

En  el  gradual  de  la  misma  iglesia  de  París  entre  las 
misas  votivas :  mina  de  ¡aiuta  Verónica  Domini ,  sen 
Je  vultu  Ckriiti  patientis  ¡u*  celebratw  feria  ttrtim 
fuinqvagesittue, 

En  la  iglesia  'de  s.  Eustaquio  de  Parts,  donde  se  ce- 
lebraba la  fiesta  de  la  santa  Verónica  á  o  de  Septiembre, 
todo  el  oficio  era  de  nuestro  Señor  Jesúchristo ,  pade- 
ciendo en  su  sagrado  rostro ,  y  nada  de  la  santa  muger 
que  se  supone. 

Don  Martín  de  Xirnena  en  los  anales  eclesiásticos  de 
Jaén  p.  16*0  dice  lo  siguiente: 

-  Hay  en  esta  santa  iglesia  muchas  reliquias  de  santos. 

■  La  principal  de  todas  y  que  de  tiempo  inmemorial  se 
,  ■  guarda  en  ella..-  es  la  santa  Verónica ,  que  es  uno  de 

■  los  retratos  que  nuestro  Señor  y  redentor  Jesuchrkto 
a  en  el  día  de  su  sacratísima  pasión  ,  yendo  con  la  cruz 

■  acuestas  por  la  calle  de  la  Amargura....  dexó  impresos 

■  de  su  sacratísimo  rostro  en  un  lienzo  que  le  ofreció  la 

■  piadosa  y  santa  muger  Verónica." 

Donde  se  ve  como  i  pesar  de  la  verdadera  significa- 
don  que  se  daba  vulgarmente  en  aquella  tierra  á  la  pa- 
labra verónica ,  denotando  con  ella  el  sagrado  retrato  del 
Salvador ,  todavía  se  había  introducido  en  ella  la  opinión 
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de  que  este  retrato  se  estampó  en  un  Heoio  ofrecido  al 
Señor  por  la  muger  llamada  Verónica.  Esto  se  confirma 
por  una  oración  del  antiguo  misal  de  Jaén ,  dirigida  i  Dio* 
por  intercesión  de  esta  santa,  que  dice  así: 

Deui ,  fui  nobis  signatis  vultus  tui  memoriale  tuum 
ai  instantiam  betsté!  Verónica  imaginera  tuam-  sudario 
imprisiam  rthnquere  veluistiifnett»  quasumus  per  sane 
tam  crucera  et  gloriosam  passionem  tuum,  ttt  quite  hete 
tu  ¡pernio  et  tnigmate  veneramur  in  trrrit  ,  dcsidrrabi- 
Itm  ac  veram  faciera  lati  ac  securi  videre  meremmur  in  e*- 
lis.Qui  vivís  frc. 

Esta  opinión  se  extendió  í  virus  iglesias  aun  de  fue- 
ra de  España:  en  el  misa]  ambrotiano  de  1.560  se  lee 
también  misa  de  sania  Verónica,  donde  hay  las  siguiente! 
oraciones  1 

Presta  nobis,  quxsumuí  miserteori  Detis  ,  ut  qui  bea- 
Ijc  Verónica  fest'ivitattm  dtvotis  obsequiis  celebra/ñus, 
ejus  intercessionibus  per  tuatn  tltmtnti.itn  adjuvetnur  ,  et 
de  prasentis  sacuíi fiuctibus  iiéeremur.  Per  &r. 

Da  auasumus ,  sánete  Pattr ,  ut  beat*  Verónica 
¡ua  in  conspectu  tnajettath  tua  exiltit  gloriosa ,  suíi 
erationibus  nos  per  jidem  integram  ,  //  stsncta  vitte  man- 
ditiem  gratas  tibi  reddat  et  devotos.  Per  6rc. 

En  otros  misales ,  ccftno  en  el  de  los  cartujos  de  1 66p  ■ 
se  lee  en  la  fiesta  de  santa  Verónica  la  misa  Cognovi:  ia 
oración  -.  Exaudí  nos ,  Deus  talutayis  nester ,  ut  sicut  d* 
teata  Verónica  ftsthitate  gaudemus  6rc.  La  espístola. 
Mulieremfortem,  El  evangelio ,  del  milagro  obrado  por  el 
Señor  con  la  muger  que  padecía  flux»  de  jangtc  ;  por 
donde  se  colige  haberse  creído  lo  que  tenia  asegurado  Fe- 
lipe de  Bérgamo  .  que  esta  fue  la  muger  llamada  Verónica 
que  le  dio  el  lienzo  quando  iba  á  ner  crucificado  (V. 
Ihiers  tuperst.  f,  XI.  lib.  a\.  e.  C.p.+S?.  «fO 

TOMO    II.  F 
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(8)  El  hallarle  tita  historia  tan  disnuda  dt  fun- 
damento.' en  tus  principales  puntos.  No  hay  documen- 
tos que  den  por  averiguado  este  milagroso  suceso  de  la 
Verónica ,  y  así  algunos  dudan  de  esta  historia  y  aun  de 
la  existencia  de  esta  santa  muger. 

-De  veriíate  tamen  ejusdem   historia;  non    qulderu 

■  quod  altínet  id  sudarium ,  sed  quod  spectat  ad  piam 

■  illam  feminam  Veronicam  nonnulli  dubilare  caperunt 
» tum  quia  tota  retro  siniquitate  Verónica;    nomen  ig- 

■  notum  e»t  ,   et   primi  qui  historiara  vulgarunt   t*tu- 

■  lo  duodécimo  non  Veronicam  ,  sed  Venicem  aut  Ve- 

■  ronícem  aut  Berentcem  appellant,  tura  quia  licet  Ver 

•  ronics  tamquam  piar,  et  sánela;   fcmuue  nomen   repe- 

■  ríatur  in    martirologio  galesinü   non  reperítur   tamen 

■  in  martirologio  romano  correcto  et  amplíalo  per  cardi- 

■  nalem  Baroniura.  Bollandani  ideirco  ab  ea,  quam  com- 

■  probare  tentaverant  sententia,  in  tubsequentibus  libris 

•  recedendi  animum  prsesetulerunt ,  uti  videri  potest  t. 
-vil,  mecsis  Maii  p.  353.  n.  16.  Cumque  ipsum  suda- 

■  ríum  Verónica  nomine  fuerít  appellatum  á  Nicolao  IV».. 

■  et  coraplures  praeterea  pontífices ,  Ciernen tem  vídelicet 
m  VI ,  VII ,  VIII  et  Gregorium  XIII  aliosque  sacrosanc- 
-tum  sudaríum  appellantes   Veronicam  referat  Jacobus 

-  Grímaldus....  ex  bis  nonnulli  in  eam  devenerunt  sen- 

-  tentiam ,  verosimile  admodum  esse ,  quod   Vera  león 

•  exigua  lirterarutn  transporta  (ion  e  facta  sit  Verónica." 

.  (Bettediet.XIV.  de  strv.  Dti  beatif.  et  eanoníz.  ¡.IV. 
p.ll.  t.  jo.  '«.*•> 

Dudan  de  la  existencia  de  esta  piadosa  muger  Tllle- 
mont ,  Serry  (exercit.  gj.  núm.  4):  Thicrs  fyuperst.  loe. 
laúd.):  Papcbrochlo  (mens.Mai.  t.VU. p.j¿6.  n.ISÓ, 
et  in  responsione  ad  P.  Sebastianum  a  s.  Paulo  art.I. 
$.  4.  n.  4j,  se$.,  et  art.  XI.  §.  3.  n.  11) ,  que  cita 
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también  en  su  favor  í  Lúeas  Holstenio :  Mabillon  (iter. 
itaiic.  p.  86. 8 7) ;  Foggíni  (en  la  defensa  de  ¡o  que  enseña 
contra  las  actas  de  ¡.Rómulo pá¡.  66).  Fúndanse  l.°en 
la  variedad  de  los  nombres  dados  í  esta  muger:  en  el  si- 
lencio que  guardan  en  orden  á  ella  Eusebio,  Sócrates,  So 
íomeno,  Teodoreto  y  otros  historiadores  de  los  primeros 
siglos  de  la  Iglesia-,  en  el  testimonio  de  los  que  dicen  que 
asta  ¡mágcn  se  esculpió  estando  el  Salvador  en  el  huerto, 
7  no  en  el  camino  del  calvario:  en  que  la  iglesia  de  san 
Pedro  del  vaticano ,  que  hubiera  sido  la  primera  en  hacer 
fiesta  á  esta  santa  muger ,  no  hace  memoria  de  ella  en  sus 
martirologios  ni  en  ninguno  de  sus  oficio?.  Atqut  kujuí 
oaidem  basílica  exemplum,  dice  Trombellí  (de  culta  ss. 
dissert.  IX.  CXXXV.  %.  2):  tffotii  deiet  exemplis  tt- 
desiarum  t'llarum  qua  in  divints  offittis ,  tnuliert's  hujiis 
Verónica  aleta  meminerunt  et  preces  illi  ac  sequentias 
rttltant :  en  que  el  mismo  Baronío  (ad  ann.  ja-.  §.  1  ij) 
pareció  inclinarse  á  la  existencia  de  la  Verónica ,  no  in- 
atirió  su  nombre  en  el  martirologio  publicado  por  el  de 
la  iglesia  romana ,  no  obstante  que  se  hallaba  va  en  el  mar- 
tirologio de  Galesinio, 

Y  aunque  es  cierto  ,  dice  Trombellí  (ib.  %.&)  ,  que 
Urbano  VIII  inclinó  á  la  existencia  de  esta  pía  muger  en 
la  inscripción  que  puso  en  la  capilla  del  santo  sudario ;  fue 
esta  una  opinión  suya  privada ,  que  no  ha  tenido  influ- 
jo en  esta  controversia  ,  ni"  sus  sucesores  la  han  tenido 
por  suficiente  para'que  de  la  Verónica  se  haga  oficio  ó 
memoria  en  la  iglesia  vaticana.  Y  así  es  que  á  pesar  de 
este  hecho  impugnó  Papebrochío  á  Henschínio  teniendo 
por  fingida  la  historia  de  la  Verónica,  y  otros  católicos 
la  impugnan.  Mas  no  porque  estos  hechos  sean  inverosí- 
miles ó  mecos  probables ,  debe  calificarse  de  necia  la  opi- 
nión popular  que  los  da  por  ciertos ,  diciendo  s>  Agustín: 
F  2 
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audd  in  fiominum  doctorum  Ktterii  invmitur ,  famaptt 
tulgalum  at ,  ntc  ¡tulti  dici  putandum  tit ,  etiam  ti 
vtrum  non  est.  Donde  te  ve  la  gran  distancia  que  ha»  do 
]os  católicos  que  impugnan  esta  opinión,  áCalvinoy  otroa 
hereges  que  ae  burlan  de  ella. 

£1  culto  de  esta  sania  imagen  no  se  termina  en  ella 
tino  en  Jesuchristo,  i  quien  representa.  Y  así  es  tiempo 
perdido  el  que  gastó  Galleo  en  persuadir  que  los  católi- 
cos nos  encomendamos  á  las  mismas  imagines  de  Cons- 
to ,  fundado  en  aquella  deprecación  á  la  santa  Verónica: 
talve  ¡ancta  Jactes  nastri  redemptotis  ,  in  qua  Ínter  ipe- 
eitf  dtvini  spltndoris ,  impretsa  panniculo  nhei  canderit. 
Salve  vultus  Domini  image  beata.  Is'os  dedue  ad  prepria 
i  felix  figura.  (Gallacus  not.  in  Lact.  de  orig.  error,  ¡ib. 
II.  c.  3.  op.  Lact.  pág.  mikí  144). 

La  miseria  de  esta  razón  puede  colegirse  por  lo  que 
■fiade:  htm  hoe  modo  adorant  erutemí  *ave  erux  ¡peí 
¡•tínica:  auge  piis  juttitiam ,  reiígue  dona  veniam,  "  re- 
produciendo las  calumnias  de  sus  mayores,  que  condenan 
como  absoluto  el  culto  relativo  de  la  santa  cruz ,  que  se 
termina  á  Cbrrsto  clavado  en  ella ,  y  representado  por  ella. 
£1  llamar  novedad  estas  expresiones  es  ignorancia  de 
la  historia  eclesiástica.  Las  palabras  i)  erux,  ave  ipts  úni- 
ca son  de  un  himno  antiquísimo  de  Tcodulfó  ó  de  For- 
tunato: las  demás  de  esta  prosa  son  tomadas  de  s.  £frcn, 
de  s.  Ambrosio ,  de  s.  Atanasío  y  de  otros  PP. ,  como  lo 
demostró  Tomas  Waldensc  á  los  wiclelitas  (th.  waideni. 
t.  III.  tit.  so.  c.  1 50) ,  mostrándoles  elogios  de  la  santa 
cruz  todavía  mas  fuertes  que  los  que  cantamos  en  el  ofi- 
cio eclesiástico.  Aun  los  elogios  indiscretos  de  la  cruz  Ó 
de  algunas  cosas  piadosas  por  católicos  menos  cautos 
merecen  indulgencia  por  la  piedad  de  donde  nacieron. 
Los  protestantes  y  los  impíos  andan  á  caza  de  esta  indis- 
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erecion  ó  simplicidad  para  convertirla  en  odio  de  la  mis- 
ma religión.  Puede  aplicárseles  lo  de  s.  Agustín  á  los  mi'i 
niqucos  *.  irnferitia  nennulerum  catholicorum  venatio  A*. 
rettcorum  tt  impiorum  (s.  Aug.  lib.  XIV.  contra  Faust.) 
Conforme  á  lo  qual  decía  el  sabio  Gretsero:  multa  fio 
et  recto  animo  ttim  dicta  et  ¡cripta  tunt ,  cum  mo- 
rum  majar  esset  candor  tt  ¡implícitas ,  qua  hoc  ¡acula 
crilicij  et  sanninnibus  abundante,  neme  xel  dicerct  vcl 
Utteris  mandaret  (Grctsero  de  s.  cruce  lib.  I.  cap.  6i¿ 
pag.iS-pJ. 

(9)  .Oí»  mas  bien  una  di  lat  mucha/  copiar....  de  la 
pie  existe  en  s.  Pedro  de  Roma.  En  suposición  de  haber 
alguna  imagen  de  Christo  milagrosamente  formada  al 
tiempo  de  su  pasión  ,  lo  es  la  venerada  en  Roma  en  la 
Iglesia  de  s.  Pedro :  live  Verónica  ,  dice  Benedicto  XIV, 
Juerit  fia  femina  qu<e  sudarium  facie  Domini  admovit, 
sñe  Verónica  unum  atfue  idem  sit  cum  ifso  sudario; 
tertum  ett  sudarium  ipsum  insigniss'tmam  esse  reüquiam, 
et  multis  ai  hínc  s/eculis  cultum  in  etdtsiá  vaticana  ob- 
tinuisse  (de  serv.  Dei  beat.  et  canon,  lib.  IV.  p.  a.  cap. 
go.  n.  ü).  Por  los  monumentos  que  publicó  Jacobo 
Grimaldi  en  1 6 1 1  consta  que  í  principios  del  siglo  vm 
el  papa  Juan  VII  colocó  esta  Verónica  en  una  magnífi- 
ca capilla,  edificada  para  este  fin  en  la  antigua  iglesia  de 
san  Pedro  j  de  lo  quat  habla  también  Pedro  Mailli ,  que 
floreció  en  el  siglo  xn ,  7  escribió  la  historia  de  la  iglesia  de 
san  Pedro:  debe  corregirse  la  equivocación  de  Honorato 
í  t.  María,  que  creyó  haber  hablado  de  esta  imagen 
Anastasio  el  bibliotecario  (in  Stcfhan.  III);  pues  alude 
kUí  á  la  otra  que  está  junto  á  s.  Juan  de  Letran ,  como 
advierte  Benedicto  XIV  (de  serv.  Dei  beat.  et  caneniz. 
lib.  IV.  f.  a;  f.  jo)  Por  un  martirologio  MS.  del  Vati- 
cano (\yiu.  cal.  Decembr.'}  consta  también  la  dedicación 


:  „GoogIe 


86  VIAGE  LITERARIO 

de  esta  capilla  i  fines  del  siglo  vnt  i  eotutcratk  altarit 
tancti  ludaríi,  la  qual  dice  el  mismo  Anastasio  haber  en- 
riquecido con  ricos  dones  León  III  á  principios  del  siglo 
tx.  Entonces  te  llamaba  ya  intago  Safoatarh. 

Esta  imagen  fue  llevada  en  procesión  por  el  papa  Es- 
teban III  á  pie  descalzo  en  las  rogativas  públicas ,  que 
hacia  la  mitad  del  siglo  vm  hizo  el  clero  y  pueblo  ro- 
mano, amenazado  de  las  atrocidades  de  Aiustulfo,  rey  de 
los  longobardos. 

De  Celestino  II,  que  fue  papa  £  mediados  del  siglo 
xii  ,  dice  Benedicto ,  canónigo  de  s.  Pedro ,  que  un  día  al 
año  después  de  decir  misa  en  aquella  iglesia  iba  í  ofrecer 
Incienso  á  esta  capilla  i  petlea  tadit  ad  sudarium  Ckris- 
ti  quod  vocatur  Verónica. 

Inocencio  III  hace  memoria  de  la  procesión  de  roga- 
tiva que  se  hacia  todos  los  años  el  domingo  primero  des- 
pués de  la  Epifanía ,  en  que  se  llevaba  esta  imagen  de!  Sal- 
rador  desde  la  iglesia  de  s.  Pedro  hasta  el  hospital  de 
sancti  Spiriius  (Innoc.  III  itmu  ín  dom.  i.  peit  Epi'pM.'), 
la  qual  rogativa  llama  antiquísima  Honorio  III  en  varias 
cartas,  escritas  al  dicho  hospital  el  año  1212. 

Ademas  de  este  dia ,  ya  en  el  siglo  xiv ,  en  el  pontifi- 
cado de  Urbano  V ,  se  exponía  esta  imagen  á  la  venera- 
ción publica  los  quatro  últimos  dias  de  la  semana  santa, 
y  en  la  fiesta  de  la  ascensión.  La  qual  práctica  duró  has- 
ta Paulo  V  ,  el  qual  habiendo  dispuesto  su  traslación  í  la 
nueva  basílica  vaticana ,  mandó  que  no  se  mostrase  al  pú, 
blico  sino  el  viernes  santo. 

Por  último ,  Urbano  VHI  colocó  con  suma  decencia 
el  sagrado  fostró  en  un  nuevo  altar  que  construyó ,  y  en. 
¿1  una  Imagen  de  la  Verónica  con  esta  inscripción  s 

Salvatoris  imaginem  Verónica;  sudario  exceptara 
Ut  locl  majes  tas  decenter 
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Custodiret  Urbanus  VIII.  Pont.  Max.   &c. 

Estos  y  otros  muchos  monumentos  recogió  Grimaldí, 
por  donde  consta  ouan  antigua  es  la  veneración  que  tienen 
en  .Roma  á  esta  santa  imagen.  Tal  vez  á  esto  se  refiere  el 
misal  ambrosíano ,  por  el  qual  prueba  Bzovio  que  era  ver- 
dadera esta  imagen  antes  del  siglo  vil.  A  esta  imagen  re- 
fiere también  Honorato  á  s.  María  el  oficio  de  la  Ve- 
rónica, que  se  halla  el  día  17  de  Noviembre  en  varias  igle- 
sias de  España ,  especialmente  en  un  breviario  antiguo  del 
convento  de  santa  María  de  Gracia  de  Alicante. 

Esta  imagen  es  distinta  de  la  antiquísima  venerada  en 
la  iglesia  de  Edesa  hasta  el  siglo  x  ,  en  que  fue  traslada- 
da á  Constan Itnop la.  De  la  de  Roma  sacaron  varias  co- 
pias, llamadas  también  Verónicas.  Tal  es  la  que  Jacobo 
Pantaleon  X récense ,  que  después  fue  papa  con  el  nombre 
de  Urbano  IV ,  estando  en  Roma  el  año  1 149 .  envió  at 
monasterio  de  religiosas  cistercienses  de  Montrevil  con 
una  elegante  carta  y  una  inscripción,  que  ha  dado  moti- 
vo á  varias  conjeturas  de  Mabillon ,  Harduino  y  otros  crí- 
ticos. Acaso  es  copia  de  ella  también  la  que  se  venera  en 
la  santa  iglesia  de  Jaén ,  que  allí  se  cree  llevada  por  s.  Eu- 
frasio ,  uno  de  los  siete  obispos  consagrados  por  los  após- 
toles. Esta  copia  es  muy  parecida  í  la  de  Montrevil ,  del 
qual  dio  un  díbuxo  Honorato  á  s.  María.  Sucede  con 
esta  imagen  lo  que  de  otras  de  esta  clase  dice  Gretsero, 
que  son  veneradas  como  originales.  Para  hacer  mas  ve. 
loaímil  esta  opinión,  así  Claudio  Clemente  en  su  ta- 
bla cronológica  ,  como  el  doctor  Juan  Acuña  de  Adar- 
ve (dt  las  efigies  de  nuestro  Redentor  wn  mtmufae- 
tas  ÁUc.  37.  6.  g) ,  el  obispo  don  Sancho ,  DI  vi  la  y 
Ximeria  en  los  anales  de  Jaén ,  fundados  con  el  tes- 
timonio de  Julián  Pérez  ,  aseguran  que  eran  tres  los 
los  sudarios  en  que  se  esculpió  el  sagrado  rostro  del  Sal- 
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«ador :  que  URO  de  ellos  se  quedó  en  Jcrusalen ,  f  de  lo* 
dos  que  llevó  á  Roma  la  Verónica  traxo  uno  s.  Enfra- 
ilo á"  España  ,  con  el  qual  se  quedaron  los  tiranos  que 
martirizaron  í  este  santo  obispo ,  hasta  el  íilíimo  rey  mo- 
10  de  Jacn ,  que  con  la  ciudad  y  estado  perdió  aquel  te- 
soro. Durante  la  dominación  de  los  moros ,  dice  Francis- 
co Rhíz  Puerta  ,  que  fue  guardada  esta  imagen  por  los 
ch  milanos  mozárabes  que  allí  vivan ,  y  que  ganada  la  ciu- 
dad ,  la  sacó  de  allí  el  santo  rey  don  Fernando  para  traer- 
la en  sus  conquistas ;  lo  que  escribe  también  Lucio  Ma- 
rineo Sículo  en  el  libra  ¿.  Muerto  el  santo  rey ,  á  poco 
tiempo  de  ganada  Sevilla  ,  el  obispo  de  Jaén  don  Nicolás 
de  Eiedma,  que  había  sido  arcediano  de  Ecija  en  la  igle- 
sia de  Sevilla ,  favorecido  del  papa  Clemente  el  compe- 
tidor de  Urbano  VI  en  tiempo  del  cjsma  ,  pudo  restituir 
esta  imagen  á  su  antigua  morada. 

(i o)  Y  no  ii  exponer  ¡ai  verdades  de  nuestra  la- 
grada  rtligion  á  las  burlas  y  sátiras  de  sus  enemigos. 

i.  Calvino  impugna  este  hecho  de  la  Verónica  fun- 
dado en  el  silencio  de  los  evangelistas :  quinam  Jieri  po- 
tuit  ui  sí  in  lintnxm  oceurrentis  Vtronic*  Christi  fa- 
cietH  ruarn  tanto  miraculo  impressít ,  evangelista  reí  tam 
mirijica  ,  et  cum  primis  digme  aua  jidedignis  testí- 
bui  posteritati  eomnundaretur ,  nuüam  mtntwum  ff 

i.  Agrava  «I  argumento  diciendo ,  que  habiendo  re- 
ferido cosas  menores  y  de  menor  importancia,  no  era  re- 
gular que  hubiesen  omitido  tan  esclarecido  suceso :  cutn 
evangelista  multa'  tniuoris  momenti.....  diltgenter  Utterís 
sonsignarint ;  litigue  factura  tam  ¡Ilustre  tt  mimerabüi 
non  pratrriiistntt 

3.  Añade  todavía  que  el  silencio  de  este  he* 
-  cho  ,  siendo  cierto  ,  seria  reprehensible  i   aiiojui  metí- 
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lo  ipst  SftrituJ  Sonetos  eílmionis  et  oscitantim  accusa- 

rí   fOSSlt. 

4.  Tanto  mas  quanto  callando  este  encuentro  de  la 
Verónica  con  el  Salvador,  cuenta  el  evangelio  la  compa- 
ñía que  le  hicieron  otras  mujeres  por  el  mismo  camino 
hasta  la  cruz  :  nangelist*  n/nninant  mulieres  qu¿  Chrís- 
tum  ad  cructm  comital*  sttnt:  de  Verónica  aitum  eit 
ubique  silentium. 

5.  Por  último,  que  no  se  lee  haber  hecho  Quisto 
igual  merced  á  las  otras  mugeres,  que  con  tan  viva  fe  le 
acompañaron  hasta  el  calvario:  aiius  mulieribut  qu*  tan- 
tu  Jiiie  et  charitíiteflentes,  Christum  ad  juppiicium  Cris- 
tis runtem  frosccttt*  sant ,  nullum  ejusmodi  miraculurñ 
contigisse  ¡egitur,  A  ratíone  trgo  atitnissimum  eit  id 
¡¡nos  de  Vtronica  vetos  traditio  tt  ptrsuasi»  hatet. 

Los  hereges  por  lo  común,  como  no  templan  la  crí- 
tica con  la  religión ,  fácilmente  dan  en  el  extremo  de  la 
impiedad  ,  aun  quando  impugnan  opiniones  infundadas  ó 
poco  sólidas.  Esto  le  sucede  á  Calvino  ,  el  qual  afectando 
amor  í  la  verdad ,  se  desentendió  de  la  piedad ,  y  tuvo 
por  razonable  esta  impugnación  agena  de  toda  razón  y 
aun  de  todo  buen  sentido. 

Porque  en  quanto  á  lo  primero  nada  tiene  de  extra- 
ño ,  que  aun  quando  fuese  cierto  este  hecho  de  la  Veróni- 
ca .  le  hubiesen  pasado  en  silencio  los  evangelistas ,  cons- 
tando por  uno  de  ellos  ,  que  es  s.  Juan ,  haber  obrado  el 
Salvador  otras  mayores  maravillas  que  no  quedaron  escri- 
tas, y  bastan  para  llenar  de  libros  el  mundo. 

En  quanto  á  lo  segundo  no  sabemos  nosotros  en  la 
economía  y  orden  y  ñnes  de  Dios  quales  cosas  son  me- 
nores ,  y  quales  mayores.  No  es  mayor  para  Dios  lo  mas 
maravilloso ,  sino  lo  mas  útil  á  sus  designios. 

Ei>  lo  tercero  dúo  una  blasfemia.  Porque  constando 
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que  calló  el  Espírim  Santo  varios  hechos  de  Christo ,  cu- 
va  noticia  nunca  pudo  (cr  ni  llamarte  ¡núül ,  seria  cierto 
que  fue  reprehensible  callándolas. 

En  lo  quarto  toma  cuentas  al  autor  de  la  Escritura, 
porque  escribió  unos  hechos ,  y  no  otros. 

En  lo  quinto  pone  tasa  á  los  dones  de  Dios ,  ha* 
ciéndose  escudriñador  de  los  corazones ,  y  midiendo  el 
mayor  mérito  y  valor  de  los  afectos  del  ánimo  por  las  sé- 
Gales  exteriores. 

Otra  vereda  toman  los  buenos  católicos  que  impug- 
nan por  las  reglas  de  la  piedad  este  hecho  de  la  Veró- 
nica. No  dicen  que  sea  falso  porque  le  callan  los  evan- 
gelistas ,  n¡  menos  los  juzgan  reprehensibles  por  haberle 
callado  siendo  cierto  ;  sino  porque  al  silencio  de  los  evan- 
gelistas se  agrega  el  de  toda  la  antigüedad  eclesiástica,  saben 
que  lo  que  no  consta  de  la  Escritura  y  de  la  tradición,  está 
sujeto  á  las  controversias  de  los  críticos  ,  de  suerte  que 
aquella  opinión  será  mas  digna  de  seguirse  que  tenga  á  su 
favor  mas  grados  de  probabilidad  histórica. 

CARTA     XV. 

Noticias  de  las  escuelas  ¡iterarías  de  Valencia 
desde  su  conquista. 

JyJu  querido  hermano:  La  universidad  de 
"Valencia,  cuyo  estado  antiguo  deseas  sa- 
ber ,  no  debe  su  origen  ,  como  otras  de  Es- 
paña, al  poder  de  algún  príncipe,  sino  á  los 
conatos  de  algunos  pocos  sabios ,  y  de  un 
magistrado  zeloso,  que  venciendo  lentamen- 
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te  los  esfuerzos  de  la  ignorancia ,  pudie- 
ron al  fin  zanjar  y  levantar  este  edificio  tan 
útil  al  reyno  y  á  la  nación.  Casi  tres  si- 
glos pasaron  después  de  su  conquista  sin 
poderse  verificar  el  establecimiento  tan  sus- 
pirado ;  no  siendo  acaso  el  menor  estorba 
la  prepotencia  de  la  universidad  de  Lérida, 
única  por  entonces  en  la  corona  de  Aragón. 
Mayor  fue  la  prudencia  que  mostraron  am- 
bos cabildos  eclesiástico  y  secular  en  alla- 
nar las  dificultades  nacidas  del  derecho  que 
ambos  pretendían  tener  al  establecimiento 
de  los  estudios :  estos  dos  cuerpos  pueden 
tener  la  gloría  de  haber  criado  esta  escue- 
la sin  auxilio  alguno  de  mano  extrange- 
ra.  Quanto  mas  agradable  es  la  vista  de 
un  terreno  fertilizado  con  los  sudores  y  afa- 
nes del  pobre  labrador ,  que  las  perspecti- 
vas y  concertadas1  arboledas  de  un  jardín 
plantado  de  un  golpe  por  la  mano  de  un 
poderoso  i  así  creo  que  te  agraden  las  no-^ 
ticías  que  he  recogido  de  esta  universidad, 
donde  fuiste  educado ,  considerados  sus  pe- 
queños principios ,  y  los  pasos  por  donde  ha 
llegado  á  la  grandeza  que  hoy  tiene. 

Poco  ha  aliviado  mi  trabajo  el  libro 
que  publicó  en  17.30  el  canónigo  de  esta 
iglesia  don  Francisco  Orti  Figuerola,  in- 
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titulado  memorias  históricas  de  la  wrfwf- 
sidad  de  Valencia;  porque  este  escritor  ocu- 
pado principalmente  en  publicar  la  vida  de 
los  literatos  hijos  de  esta  academia,  olvidó 
ó  no  pudo  recoger  todas  las  noticias  an- 
teriores á  su  erección.  Algo  mas  debo  en  es- 
ta parte  al  tratado  que  dexó  MS.  el  padre 
fr.  Joseph  Texidor  de  los  estudios  antiguos 
y  modernos  de  Valencia  ;  bien  que  de  esta 
obra  solo  pude  ver  quatro  quadernos  suel- 
tos ,  y  aun  esos  rápidamente  y  en  breves 
instantes,  que  no  permitió  mas  su  posee- 
dor. £1  principal  caudal  he  recogido  del 
archivo  de  esta  muy  ilustre  ciudad  por  fa- 
vor de  su  secretario  don  Joaquín  Mascaros. 
Justo  es  que  sepas  los  nombres  de  los  bue- 
nos españoles ,  que  pospuesta  toda  pasión  ó 
preocupación,  coadyuvan  á  mis  trabajos  po- 
niéndose de  parte  de  nuestro  fin  ,  que  es  el 
lustre  de  la  nación  y  el  adelantamiento  de 
la  literatura. 

La  primera  memoria  que  hay  de  es- 
cuelas en  esta  ciudad  después  de  su  con- 
quista, es  del  ano  1240,  en  que  el  obispo 
Ferrer  de  Sanmartí  con  su  cabildo  ,  distri- 
buyendo entre  sí  las  rentas ,  cargos  &c, 
señalaron  al  precentor  ,  que  entonces  era 
un  nuestro  Domingo  ,   doscientos   besan- 
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tes  (a) ,  y  el  cargo  de  cuidar  de  la  escue- 
la de  la  ciudad.  Así  consta  de  la  escritu- 
ra que  autorizó  Pedro  Salvat,  notario  de 
dicho  obispo  en  la  sacristía  de  la  Seo  ,323 
de  Junio  de  dicho  año  ,  cuya  copia  se  ha- 
lla en  el  libro  llamado  de  laBisbaiia,  fol.8, 
que  se  guarda  en  el  archivo  de  dicha  igle- 


(a)  Como  son  tan  va- 
rías las  opiniones  acerca  del 
valor  de  los  besantes ,  sin- 
gularmente de  plata  ,  que 
«rau  los  que  señalaban  al 
preceator  ,  he  querido  co- 
piar lo  que  dice  el  padre 
Texidor  en  sus  antigüedne 
des  de  Valencia  (Jib.  I.  e. 
18)  para  finar  lo  que  valia 
esta  moneda  á  mediados 
del  siglo  xin :  ■  en  el  archi- 
»vo  (dice)  del  real  monas- 

■  teriode  Valdigna  encon- 
»tré  una  escritura  en  per- 

■  gamino  ,  que  pasó  ante  Ar- 

*  naldo  Astruch ,  notarlo  en 

■  Valencia  ,  en  el  mes  de 

■  Majo  (no  dice  el  dia)  del 

■  año  1154,  en  la  qual 
-Guillem  de  Varre,  como 
»  procurador  de  Gómez  de 

•  Muñoz  de  Terhuel ,  ajus- 

■  lando  cuestas  de  lo  que 


>  Ramón  de  Mírambell  ha- 

■  bia  recibido/entregado  de 

■  cuenta  de  dicho  Gome?, 

-  le  alcanzó  seis  mil  besantes 

■  de  plata :  et  muntant  (son 
»  palabras  de  dicha  escritu- 

■  r,i)  viginti  quatuor  milita, 
»tt   (recentes  sefluaginta 

-el    quinqué    solidos    regif 

» lium  Valentix  ad  ratio- 
x  nem  quatuur  solidorum  et 

-  urnuí  denari  mintu  fuge- 

■  sa    computad'    besantio. 

■  Tenemos  pues  que  en  el 

■  mes  de  Mayo  de  1154 

■  cada  besante  de  plata  va- 

■  Ha  quatra  sueldos  y  un  di' 
•  ñero  menos  una  fugesa, 

■  que  es  lo  mismo  que  ¡ua- 

■  tro  sueldos  y  tres  quartos 
••  de  dinero  valenciano,  Ha- 

■  mados  rtmli  de  Valencia, 

■  que  batió  el  rey  don  Jay- 
»  roo  el  conquistador." 
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sia  ,  donde  se  lee  :  in  pr¿centoria  autem  tía 
statutmus  et  ordinamus  qaod  pracetttori  astg- 
nat  episcopus  ducentos  besantios  in  sua  par- 
te reddituum,  •oel  inprimitiit  tctlesiarum  ali- 
quarum.  ítem  ass'gnamus  ti  sekolam  civitatis. 
No  parece  que  estas  palabras  deban  enten- 
derse de  escuela  erigida  en  esta  iglesia ,  tal 
que  pudiera  llamarse  escuela  del  obispo  ó 
del  cabildo.  Porque  en  esta  clase  no  se  erigie- 
ron hasta  pasados  algunos  años ;  es  á  saber, 
la  de  gramática  en  1 1 5  9 ,  y  la  de  teología 
en  1345:  cumpliendo  en  la  primera  épo- 
ca con  el  precepto  del  concilio  lateranen- 
se  III ,  cap.  1 8  ,  y  en  la  segunda  con  el  del 
lateranense  IV,  cap.  11.  Y  pues  entonces 
dicen  expresamente  que  estas  dos  cátedras 
debían  regentarse  en  la  iglesia ,  y  en  la 
otra  anterior  consignación  de  escuelas  solo 
se  dice  :  seholam  civitatis ,  no  hay  fundamen- 
to para  afirmar  que  fue  escuela  erigida  en 
esta  iglesia ,  ni  aunque  la  regentase  el  mis- 
mo chantre;  sino  que  probablemente  se  le 
encomendó  el  cuidado ,  ó  digamos  super- 
intendencia de  'las  que  se  iban  establecien- 
do en  la  ciudad. 

Según  esto  no  es  fácil  averiguar  qué 
escuela  pudo  ser  la  que  regentó  s.  Pedro 
Pascual  en  esta  iglesia ,  siendo  su  canónigo 
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por  tiempo  de  un  año  hacía  el  1250,  cosa 
que  aseguran  unánimemente  los  escritores 
de  su  vida  y  de  la  historia  general  de  este 
reyno,  fundados  en  las  palabras  que  el  san- 
to dexó  escritas  en  la  prefación  de  su  biblia 
parva,  donde  dixo  que  habia  ensenado  por 
espacio  de  treinta  años  teología  y  otras  cien- 
cias. Si  esta  serie  de  años  se  han  de  enten- 
der sin  interrupción  alguna  ,  y  si  esta  pudo 
tener  lugar  en  el  único  año  de  su  prebenda, 
no  estoy  para  averiguarlo  ahora,  ni  creo  que 
sea  fácil. 

Lo  que  consta  es  que  el  obispo  don  fr. 
Andrés  de  Albalat  decretó  con  su  cabildo 
que  hubiese  en  esta  catedral  un  maestro 
que  enseñase  la  gramática  ,  y  que  esto  fue, 
como  dixe ,  en  el  año  1259.  En  el  epítome 
de  las  constituciones  de  esta  iglesia,  tít.  IX, 
se  leen  estas  palabras  :  eadem  eonstitutivne 
statuerunt  utium  magistrum  qui  regat  scholas 
<«  grammatica  in  ecclesia  ,  expensis  domini 
tpiscopi  et  capituli.  Hállase  esta  constitución 
en  la  colección  del  cardenal  Aguírre  temo 
IV.  pág.  180. 

No  dexó  de  contribuir  á  estos  estable- 
cimientos del  clero  el  zelo  y  exemplo  del 
rey  don  Jayme ,  que  apenas  conquistada  la 
ciudad ,  trató  de  establecer  y  fomentar  en 
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ella  toda  suerte  de  ilustración.  Orti  pu- 
blica en  su  libro  un' breve  del  papa.  Ino- 
cencio IV,  dado  en  León  á  i  5  de  Julio  año 
tercero  de  su  pontificado  ,  que  fué  el  de 
1245,  por  donde  consta  el  proyecto  que 
habia  formado  dicho  rey  de  erigir  en  es- 
ta ciudad  un  estudio  general-:  cum  tu,  le 
dice  el  papa  ,  ferventi  cufias  animo  in  tj/sa 
cíviíate  Valentía  stylijtm  ordinari ,  quod  uti- 
que  non  solum  regno  pr adicto ,  sed  aliis  etiam 
•viciáis  erit  utile  }  y  seguidamente  concede  á 
todos  los  maestros  eclesiásticos  que  en  él  se 
hallasen  empleados  la  libre  percepción  de 
los  frutos  de  sus  beneficios,  á  excepción  da 
las  distribuciones  quotidíanas. 

Hizo  ademas  este  rey  un  fuero  sobre 
la  libertad  de  escuelas ,  el  qual  ,  como 
diré  después  ,  hallé  alegado  por  los  jura- 
dos en  una  deliberación  del  año  1374.  Por 
ser  esta  la  única  noticia  que  pude  adqui- 
rir del  tal  fuero ,  tne  costó  gran  traba- 
jo el  buscarle  en  la  colección  de  los  de  es- 
ta ciudad  y  réyno.  Al  fin  le  hallé  en  el  li- 
bro IX ,  titulo  de  metges ,  apotecaris  é  spt- 
ciers.  rubr.  XXXII.  n.  j.7 ,  y  dice  asi :  ator- 
gam  que  tot  clergue  o  altre  kom  pus  que  fratf 
cament ,  e  senstot  serví  é  tribuí  teñir  studí  dt 
gramática  ede  totes  altres  arts  ,  e"  de  Jisiea 
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(medicina)  e  de  dret  civil  é  canomck  en  tot 
loch  ftr  tata  la  ciutat.  Si  la  intención  pri- 
mera del  rey  don  Jayme  fue  erigir  un  es- 
tudio general ,  como  parece  por  el  breve 
del  papa  Inocencio ,  algunos  estorbos  debió 
de  experimentar  en  ello  quando  se  vio 
_  obligado  á  establecer  un  fuero'  tan  opues- 
to en  sus  efectos  á  los  que  se  propuso  en 
su  primer  plan  de  estudios. 

Lo  singular  es  que  sobre  no  haber  lo- 
grado el  establecimiento  de  escuelas  gene- 
rales ,  ni  aun  esa  libertad  de  enseñar  todas 
las  artes  y  ciencias ,  tuvo  efecto  en  esta  ciu- 
dad por  espacio  de  muchos  años,  permitién- 
dose en  ella  solamente  las  escuelas  de  gra- 
mática y  lógica  hasta  el  de  1345-  Prueba 
esto  un  privilegio,  del  rey  don  Jayme  II, 
dado  en  Barcelona  á  30  de  Abril  de.  1  3  19, 
cuya  copia  he  visto  en  un  códice  MS.  en 
vitela,  que  contiene  los  privilegios  conce- 
didos á  Xátiva ,  y  posee  en  aquella  ciu- 
dad el  señor  don  Manuel  Jordán.  En  este 
documento  se  ve  que  el  justicia  de  Xátiva 
se  oponía  á  la  erección  de  escuelas  de  gra- 
mática y  lógica ,  pretextando  la  prohibición 
real  de  que  se  enseñasen  la  filosofía ,  me- 
dicina ,  derecho  canónico  y  civil  en  otras 
ciudades  mas  que  eu  la  de  Lérida.  £1  rey, 
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suponiendo  subsistente  y  dexando  en  su  vi- 
gor esta  prohibición,  declara  que  no  fue  su 
ánimo  extenderla  á  las  escuelas  de  gramáti- 
ca y  lógica,  y  en  su  consecuencia  manda  que 
se  establezcan  en  Xátiva,  como  lo  estaban, 
en  otras  villas  y  ciudades  de  sus  dominios. 
De  este  documento ,  que  para  mayor  ilus- 
tración de  este  punto  va  copiado  al  pie  (a), 
resulta  que  á  los  principios  del  siglo  xiv 

(O    Carta  com  se  pegues  in  cívitatibus  aut  víllis  dí- 

en  Xatíva  legir  gramática  tíoní  riostra:  subjectis  ,  prae- 

tt  lógica-  terquam  in  civitate  Jlerda: 

Jacobus  Dei  gratis,  ie\  sub  certa  pana  audeat  doce- 

Aragonum,  Valentía:,  Sar-  re  seu  audire  jura  canónica 

dínlx,  et  Corsica; ,  comes-  vel  civilía  medicinara  ,  aut 

que  Barchinone  ,  ac  sanctx  phílosophíam.inhibetísne  in 

romana;  ecclesiz  vexlllariiis,  villa  Xatíva;  legantur  gram- 

amírantus ,  et  capitaneus  ge-  maticalia  et  logicalia,  et  nos 

neraii» :  fideli  nos  tro   justi-  velimus  quod    sicuti    in  C¡- 

tlse  Xalivx  alüsquc  offkia.-  vitatibus  et  villis  alus  ditio- 

libus  noslris  ,  vel  eorum  lo-  nis  nostrx  grammaticalia  ct 

ca  tenentibus  ad  quos  pra:-  logicalia  leguniur  Impune, 

gentes  pervenerint ,  salutem  síc  in  dicta  villa  Xatíva:  Ic- 

et  gratiam.  Cum  ad  audien-  gí  permittantur ,  cum  ¡nten- 

tiara  uostram  e*  assertione  tionis  nostrat  non  tít  inhíbi- 

pro  parte  juratorum  et  uni-  tionem  prxdiclam  ad  gram- 

Versitatis  villa;  Xatíva:  nobis  maiicaüa  et  logicalia  se  M- 

facta  pervenerit  quod   vos  tendere.  Idcirco  vobis  dicl- 

prxTextuinhibítíonisetman-  mus  et  mandamus  quatenus 

daú  per  nos   facti  nequís  permittatis    in    dicta    villa 
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solo  en  Lérida  se  permitía  enseñar  dichas 
facultades  mayores ,  y  que  en  Valencia  no 
habia  mas  estudios  que  de  gramática  y  ló- 
gica: digo  estudios  ,  que  establecidos  ó  au- 
torizados por  el  gobierno  civil  ó  eclesiásti- 
co ,  mereciesen  el  nombre  de  públicos. 

Verdad  es  que  por  aquellos  tiempos 
hubo  en  esta  ciudad  personas  doctísimas  de 
todos  estados.  Los  conventos ,  singularmen- 
te el  de  santo  Domingo  ,  conservan  en  sus 
archivos  memorias  auténticas  de  muchos  re- 
ligiosos profesores  de  las  lenguas  árabe  y 
hebrea ,  teólogos  y  oradores  eminentes.  Mas 
nada  de  esto  prueba  que  hubiese  estudios 
públicos  de  las  ciencias  eclesiásticas.  Por 
lo  que  toca  á  la  medicina  se  infiere  lo  mis- 
■  mo  del  decreto  del  rey  don  Alfonso  IV  de  , 
Aragón,  expedido  en  1329,  en  que  manda 
que  se  elijan  cada  año  dos  médicos  exami- 
nadores de  los  que  pretendiesen  exercítar 
esta  facultad  en  Valencia  y  su  reyno;  y  en- 
cargando que  sean  jisíchs  de  auctorüat ,  no 
hace  mención  ,  como  parecía  regular ,  de 

Xatívx  grammaticalía  et  lo-  gatis.  Dala  Barchinone  pri- 

gicalia  ahsijue  impedimento  die  kalendas    Madii  ,  anno 

aliquo   legi  et   doceri .  ct  a  Domini  millesimo  CCC  no- 

Icgeutibus   seu    audientibus  no  deumo. 
pacnam  aliquam  minunc  cxi- 
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los  maestros  que  enseñasen  esta  arte  por 
encargo  del  gobierno,  ni  aun  de  los  que  te- 
nían escuelas  separadas  á  su  arbitrio  (a). 
Lo  mismo  debemos  conjeturar  de  las  demás 
facultades ,  mientras  no  se  descubran  docu- 
mentos que  prueben  lo  contrario. 

Pasado  el  primer  siglo ,  después  de  la 
conquista  de  esta  ciudad ,  ya  se  muestra  muy. 
otro  en  ella  el  estado  de  la  literatura.  En 
el  año  i  345  ,á  30  de  Marzo,  el  obispo  don 
Raymundo  Gastón  instituyó  en  la  catedral 
una  lectura  pública  de  teología.  Esta  es  la 
memoria  mas  antigua  que  nos  queda  de  cá- 
tedra de  esta  ciencia  ,  erigida  y  dotada  per- 
petuamente en  esta  capital  en  la  escritura 
de  su  erección ,  que  publicó  Diago  (hist.  de 
la  prov.  de  Aragón  lib.  1.  cap.  íj),  se  esta- 
bleció que  fuese  perpetuamente  regentada 
por  religiosos  dominicos,  y  que  se  diesen 
al -.profesor  doce  libras  en  reales  cada  año 
por  el  obispo  ,  y  por  cada  uno  de  los  doce 
pabordres  veinte  sueldos  en  su  mes.  Así  se 
cumplió  por  espacio  de  un  siglo,  comen- 
zando en  el  año  sobredicho  fr.  Guillermo 
Anglés ,  y  leyendo  hasta  el  de  1368.  Si- 
guiéronse fr.  Juan  Matheu  hasta  el  1380: 

(a)     Vid.    Colltct.  fo-     IX.    rúbrica  31,    númi- 
nr.    regni   ValentU   libro     ro  4. 
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fr.  Juan  Monzó  ,  natural  de  Valencia  (a); 
hasta  1385:5.  Vicente  Ferrer  hasta  1 390: 
fr.  Antonio  Cañáis ,  y  por  su  ausencia  su 
hermano  fr.  Pedro  Cañáis ,  hasta  140 5  :  fr. 
Juan  £aera  hasta  1427,  y  fr.  Araaldo  Corts 
hasta  1443.  Muerto  este  último  en  Agosto 
de  ese  ano ,  á  1 1  de  Septiembre  del  mismo, 
el  vicario  general  del  obispo  don  Alfonso 
de  Borja  y  el  cabildo  resolvieron  que  en 

(■)  Sobre  las  razones  tat.  Con  esto  se  responde  í 
que  alega  Ximeno  en  su  b¡-  Latasa ,  el  qual  en  su  biblio- 
blioteca  tom.  i.  pág.  17  pa.  tren  antigua  de  tscritoreí 
ra  probar  que  este  religioso  aragontítt  (tom.  i.  p.  o  1), 
tan  célebre  ,  es  natural  de  desentendiéndose  de  todos 
Valencia,  y  no  de  Monzón,  los  argumentos  de  Ximeno, 
como  pretenden  los  arago-  muchos  de  los  quales  es 
neses  ,  tengo  i  mano  una  cierto  que  no  pasan  de  con- 
deliberación  del  consejo  ge-  jeturas ,  sin  alegar  uno  si- 
neral  de  esta  ciudad  de  4  quiera  que  merezca  este 
de  Abril  de  1375  >  en  que  nombre,  quiere  hacerle  na- 
ce resuelve  dar  i  dicho  fr.  tural  de  Monzón,  fiado  so- 
Juan  Monzón  cien  florines  lo  en  el  testimonio  de  los 
de  oro  para  su  viage  á  Pa-  PP.  Quetíf  y  Echard ,  y  en 
tís  ,  y  mas  doscientos  para  la  identidad  de  su  apelli- 
que  se  graduase  de  maestro  do  con  el  nombre  de  es- 
en  teología, y  entre  los  mo-  la  villa.  Pero  qualquíera 
tivos  de  esta  donación  alega  ve  quan  poco  vale  todo 
el  consejo  el  ser  dicho  fr.  eso  en  contraposición  do 
Juan  natural  de  Valenclat  una  prueba  tan  decisiva 
i  encara  (dice)  ftrfo  eom  como  la  que  he  dicho. 
tt  natural  de  ¡a  dita  ciu- 
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adelante,  excluidos  los  religiosos,  regebta- 
sen  dicha  cátedra  un  canónigo  ó  beneficia- 
do de  la  catedral ,  y  en  su  defecto  qual- 
quier  clérigo  de  la  diócesi  que  estuviese 
graduado.  Así  se  lee  en  el  epítome  constituí, 
sed.  Valent.  t.  X, 

Esta  lectura  cuya  provisión  pertenecía 
al  obispo  y  cabildo,  no  se  tenia,  como  al- 
gunos creen,  en  el  aula  capitular  de  esta 
iglesia ,  la  qual  no  se  construyó  hasta  pa- 
sados trece  años  ,  en  el  de  1358,  sino  en  la 
casa  llamada  de  la  almoyna  ,  ó  limosna,  do- 
mini  de  capitulo  (dicen  las  constituciones  tit. 
VI)  ordinarunt  quod  in  domo  elcemosynce  se- 
dis  nonpossit  legi  scientia  cujuscumque faculta- 
tis  existat  sive  legum  ,  sive  canonum ,  nisi  dum- 
taxat  tkeologica ,  qua  ibidem  hgi  est  consue- 
tum.  De  estas  palabras  consta  también  que 
solo  se  permitía  enseñar  teología ;  mas  que 
esto  se  hiciese  por  el  texto  del  maestro  de 
las  sentencias  ,  consta  por  una  carta  que  he 
visto  en  el  archivo  de  esta  ciudad  (tomo 
VII  de  cartas) ,  en  la  qual  los  jurados ,  con 
fecha  de  19  de  Enero  de  1401  ,  exponien- 
do al  papa  Benedicto  XIII  los  méritos  del 
actual  lector  fr.  Pedro  Cañáis  ,  dicen  de  él 
lo  siguiente  :  cum  libenter  assumpsit  £capi- 
tulum)  ejusdem  Valentina  etclesia  in  ¡tetaran, 
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in  qua  per  ditos  anuos  elapsos  ,  et  terttum  in 
quo  sumus ,  tenens  cathedram  magistralem,  le- 
gendo  sententias  ,  jam  sirca  jinem  IVlibri  exis- 
tens  érc. 

Parece  que  con  el  establecimiento  de 
esta  cátedra  dispertaron  los  ánimos  de  al- 
gunos maestros  f  y  se  movieron  á  abrir  estu- 
dios de  otras  ciencias,  y  artes.  Por  lo  menos 
hacía  los  años  1373  se  ven  ya  autorizadas 
por  el  gobierno  ,  junto  con  las  escuelas  de 
gramática  y  lógica ,  las  de  otras  artes  ,  aun- 
que no  las  específica  la  deliberación  del 
consejo  general  de  4  de  Marzo  de  ese  año, 
que  he  copiado  del  manual  n.  XVI ,  folio 
136  (a).  Mándase  en  ella  á  los  jurados  que 

(a)     Dice  así  :    -  ánno  ■  £  descorrer  c¿a  i  la  per  d¡- 

-  M.  CCC.  LXXIII  die  ve-  -  verses  paru  de  la  ciutat  i 

a  ncrii  de  mane  IV  me  n  sis  »  cercar  e  trobar  alberch  i 

-Martfi.*.  ítem    com    fos  acomunament,  n.on  podien 

»  proposat  en  lo  dit  consell  «ha  ver,  altnenys  covinent 

»que  cotn    les  escoles  de  a  ó  tal  com  pertany  a  es- 

■  gramática  ¿lógica  í  da!-  acola,  e  per  aquesta  raho 
»  tres  arta  ques  mostren  en  -  los  escolans  filis  deis  bous 
■>  la  dita  ctutat ,  no  bagues-  ahomens  de  la  dita  cíutat, 
a  sen  loch  cert ,  ne  alberch  a  £  altres  perdien  lus  temps 
apropri,  i  percp  ses  de-  »  en  havien  altres  dans  á  ve- 
a  vengues  quels  maestres ,  i  a  gades.  Per  tal  lo  dit  hon- 
•  specialment  aquell  qui  es  arat  consell  volent  prove- 

■  appellat  de  cáfila!  havicn  -  hir  a  aquesta  índempnítat. 
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del  dinero  común  compren  una  casa  donde 
"se  reúnan  todos  los  estudios ,  con  lo  qual 
se  remedie  la  incomodidad  que  padecían  los 
maestros  ,  especialmente  el  llamado  del  ca- 
ft'tol,  que  andaban  con  sus  escuelas  diva- 
gando por  la  ciudad ,  sin  hallar  casa  con- 
veniente para  la  enseñanza.  Si  por '  maestro 
del  capital  entendían  el  de  la  catedral ,  se- 
ria el  profesor  de  gramática ,  que  ya  mas  de 
un  siglo  tenia  esta  iglesia ,  y  no  el  de  teolo- 
gía ,  cuya  cátedra ,  como  dixe ,  tenia  su 
asiento  íixo  en  la  almoyna ,  que  era  casa  per- 
teneciente á  la  iglesia  desde  los  tiempos 
del  obispo  don  fr.  Raymundo  Despont ,  á 
Unes  del  siglo  xm 

Por  otra  parte  parece  que  hacia  el  mis- 
mo tiempo  se  suscitó  cierta  competencia 
entre  el  obispo  y  el  magistrado  sobre  el  de- 
recho de  establecer  y  arreglar  las  escue- 
las. Llegó  el  negocio  á  términos  que  el 
obispo  don  Jayme  de  Aragón  echó  mano  de 
las  excomuniones ,  y  mandó  encarcelar  á  un 
Pedro  Costa ,  bachiller  en  artes  ,  que  por 

«  ordena  e  coma  na  ais  bón-  ■unalberchpecal«ditcs«- 

•  rats  juráis  de  la  dita  cíütat  »  coles,  aytale segons  i¡uei 

«  e  á  la  maior  part  daquells  « la  savíea  e  "dfserecio  lur  ó 

•>  que  de  la  pecunia  comuna  -  de  la  maior  partida  delis 

■  de  la  dita  ciutat  compren  •  seta  míls  visr  esser  raedor." 
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encargo  de  la  ciudad  tenia  escuela  en  la 
-casa  que  para  este  fin  se  había  comprado  en 
la  parroquia  de  s.  Bartolomé.  A  esta  pre- 
tensión y  á  los  procedimientos  que  de  ella 
dimanaron  se  habia  ya  opuesto  el  magistra- 
do en  14  de  Agosto  de  1374;  pero  con 
mayor  energía  el  domingo  1 7  de  Septiem- 
bre siguiente ,  en  que  el  consejo  general  pro- 
testó por  medio  de  mensageros  al  señor  obis- 
po esta  violencia ,  y  lograda  la  libertad  de 
Costa ,  mandó  se  publicase  el  dia  siguiente 
un  pregón ,  en  el  qual  se  mandaba  que  na- 
die se  opusiese  á  la  libertad  concedida  en 
esta  parte  por  los  fueros  y  privilegios  an- 
tiguos ,  y  en  su  cumplimiento  pudiese  qual- 
quier  clérigo  ó  lego  enseñar  libremente 
donde  y  como  le  pareciere  la  gramática  y 
otras  artes ,  entre  las  quales  expresan  la  me- 
dicina y  el  derecho  civil  y  canónico.  Alu- 
dían en  esto  al  fuero  ya  alegado  del  rey 
don  Jayme  I  (a). 

(a)    Bn   el  manual  de  -ticia  ,  jurats ,  consellers  e 

consejos  del  archivo  de  esta  •  prohomens  de  la  cíutat  de 

ciudad  núm.  16.  fol.  120  » Valencia, que  con  alcana 

se  halla  el  pregón  mandado  •  bajen  íntencio  que  escola 

publicar    en    la  forma   si-  »  ó  estudi  de  gramática ,  Ó 

guíente.  «Ara  ojals  queus  -daltres  arts  en  la  dita  ciu- 

■  fin  saber  loa  hónrate  jut-  ■  tac  nos  puja  ,  «es  deja 
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No  es  difícil  calcular  los  daños  que  de- 
bía producir  esta  libertad  verdaderamente 
opuesta  á  los  progresos  de  la  literatura ,  fo- 
mentada antes  al  parecer  con  la  reunión 
de  las  escuelas.  Aun  quando  los  maestros 
que  las  querían  abrir  sufriesen  el  corres- 
pondiente examen  de  su  suficiencia ,  y  se 
tomasen  otras  precauciones  oportunas ,  era 
casi  imposible  que  abierta  una  vez  la  puer- 
ta á  muchos  maestros  ,  no  se  abriese  igual- 
mente á  la  división  de  sistemas  y  partidos; 
y  siendo  regular  que  en  esta  situación  ca- 
da maestro  intentase  humillará  sus  rivales, 


■  teñir  sino  en  cert  nombre, 
•  ó   en   certa    manera  ,  lo 

■  coatrari  de  la  qual  cota 

■  es  ordenat  expresament 
>•  per  tur :  per  tal  á  tolre  la 

■  dita  ¡ntencio  los  diu  jus- 

■  ticia  ,  jurats ,  consellers  í 

■  prohomens  ,  deis  quals  se 

■  pertany  notificar  los  furs, 
■> privilegia,  e  libertáis  de  la 

■  dita  ciutat ,  e  aquel  Is  de- 

■  fendre  e  ñuten  ir ;  ab  la 
»  present  publica  crida  inti- 
"  men    c  notifiquen  a  tots 

■  en  general  que  per  exprés 
••  íiir  antích  es  ordenat  e  ator- 


■  gat  que  tot  clergue  ó  altre 
«  liom  puixa  francháment  i 
*  sens  tot  serv  y  i  tribuí ,  te- 

■  nír  studi  de   gramática  i 

■  de  totes  altres  arts  e  de  fi- 

■  sica ,  e  dret  civil  c  cano- 
*  nich  en  tot  loch  per  tota 
-  la  cíutat :  lo  qual  fiír  i  co- 

■  ses  en  aquell  contengudes 

■  los  dits  justicia ,  jurats,  con- 

■  sellers  i  prohomens  vo- 
>  len  esser  observados  ,  é 
«entenen  aquelles  leguda- 
«  ment  detendré  c  manten  ir, 
«si  per  alcun  ó  alcuns  era 
»  assajat  lo  contrari." 
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bien  se  echa  de  ver  quan  poco  medrarían 
las  ciencias  y  artes  por  este  medio.  Al  con- 
trario, podía  esperarse  que  la  reunión  de 
todas  las  escuelas  en  un  cuerpo  de  univer- 
sidad proporcionase  á  la  juventud  una  ins- 
trucción ordenada,  y  metódica  ,  qual  es  la 
que  nace  y  se  perfecciona  baxo  unas  mismas 
ideas.  Cierto  es  que  si  este  plan  fuese  par- 
to de  la  ignorancia  vendrían  á  ser  las  uni-. 
versidades  los  baluartes  mas  inaccesibles  al 
buen  gusto  y  á  la  sólida  literatura.  Los  sa- 
bios de  aquel  tiempo  ,  á  quienes  tocaba  re-: 
mediar  un  daño  sin  ocasionar  otro  ,■  trabaja-; 
ron  inútilmente  mucho  tiempo  en  unir  estas 
escuelas  separadas. 

Con  este  objeto  encargó  varias  veces 
el  magistrado  que  se  formasen  nuevos  esta- 
tutos. En  28  de  Septiembre  de  1389  man- 
dó el  consejo  general  que  dos  juristas  ,  dos 
médicos ,  quatro  notarios  y  algunos  prohom- 
bres de  la  ciudad  examinasen  los  que  ha- 
bía formado  Pedro  Figuerola ,  maestro  en 
artes  y  en  medicina;  y  á  1  a  de  Octubre  del 
mismo  año  resolvió  que  fuesen  puestos  en 
execucion ,  siendo  aprobados  por  el  obispo 
y  cabildo.  Ambos  acuerdos  he  visto  en  el 
manual  de  la  ciudad  ,  rúan.  19 ,  mas  con  el 
dolor  de  no  hallar  copiados  allí  los  estatutos. 
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Lo  mismo  me  ha  sucedido  con  otros 
que  se  presentaron  en  27  de  Septiembre  de 
1399,  dispuestos  por  el  célebre  fr.  Fran- 
cisco Üxímenez  ,  de  la  orden  de  s.  Francis- 
co, Micer  Pedro  Cátala,  licenciado  en  de- 
cretos ,  Francisco  Tallar. ,  licenciado  en  le- 
yes, y  Salvador  Ferrando",  notario  (manual 
2,1.  fol.  sgjf).  No  bastando  tampoco  estas 
constituciones  para  el  provechoso  estable- 
cimiento de  las  escuelas ,  la  ciudad ,  que  no 
perdía  de  vista  objeto  de  tanta  considera- 
ración  ,  encargó  de  nuevo  su  reforma  y 
arreglo  en  a  8  de  Febrero   de  1410   (a). 


(a)  En  el  manual  23 
fol.  10 1  en  el  día  7  año  di- 
chos se  lee  la  siguiente  deli- 
beración :   •  E  deduhits  en 

■  relacions  los  adops  ,  tor- 

-  reccions ,  é  melloramenta 
■•  que  merevien  les  scoles  de 
n  arts  l  de  gramática  e  logi- 
»  ca  i  filosofía  de  la  cíulat 

-  de  Valencia ,  axí  en  los 

-  maestres  c  cambrers,  e  lee- 

-  tura  de  aquella  e  studí,  e 
n  doctrina,  e  salaria,  e  regí- 
«ment ,  lo  consell  delibera, 
«concorda  é  provehi  reco- 

■  manant  ais  honorables  ju- 

■  rats  <¡ue  tots  ó  nart  dells 


nensemps    ab  los  honorats 

■  Micer  Guillem  Strader, 
»En  Salvador  Ferrando  e 

■  En  Pcre  Carcassona ,  i  al- 

-  trr.s    homens  de    sciencia 

■  quels  pareguen  esser  ape- 

-  Hadors ,  S  dente  entrevenír 

■  en  lacte ,  sabessen  los  fejrts 
-i  reessen  ,  e  mcllorasscn.i 
"  otdenassen  en  %  de  les  di- 

■  tes  escoles  en,  lo  cap  ,  e 

■  en  los  membres  per  raho 
■>  del  studí ,  e  doctrina ,  c  «a- 

■  laris  c,o  tjucls  paregues  es- 
n  ser  fahedor ,  e  deure  esser 
"  possat  en  tall ,  e  orde ,  i 
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Mas  ni  aun  esta  diligencia  bastó  ni  bas- 
taran quantas  se  hubiesen  hecho  de  nuevo,' 
mientras  no  se  allanasen  dos  dificultades 
radicales ,  que  daban  por  el  pie  á  estos  y 
otros  cualesquiera  estatutos.  Una  era  la  re- 
pugnancia del  obispo  y  cabildo  en  aprobar 
los  formados  por  personas  legas :  y  otra  mu- 
cho mayor  laque  ya  dixe  de  la  separación 
de  las  escuelas.  Es  muy  verosímil  que  con- 
tribuyese mucho  á  vencer  estos  estorbos  el 
ilustrado  hijo  de  esta  ciudad  s.  Vicente  Fer- 
rer ,  que  se  hallaba  en  ella  á  fines  de  ese 
año  1 4 1  o  ,  el  qual  sobre  el  respeto  con.  que 
era  oido  de  todos  por  su  virtud  ,  conocía 
por  su  doctrina  y  larga  experiencia  las  ven- 
tajas que  había  de  acarrear  á  su  patria  la 
reunión  de  escuelas ,  y  la  armonía  y  con- 
cordia con  que  debían  proceder  los  encar- 
gados de  su  establecimiento. 

Produjeron  al  fin  todos  estos  afanes  el 
fruto  deseado ,  y  miércoles  á  7  de  Octubre 
de  1 4 1 1  decretó  segunda  vez  el  consejo 
general  la  reunión  de  todos  los  estudios  de 
la  ciudad  en  la  casa  que  era  del  noble  rao- 
sen  Pedro  Vilaragut,  mandando  que  los  ju- 

»  truccio  ,  i  doctrina ,  í  bo-  -  memoria  per  capítol:  re- 
»  ncs  cosüun»  deis  filis  de  -fetidora  al  conseli  de  U 
■  lacíuUlj  li«u  reduiísenen     ucíutat." 
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jados  tratasen  con  el  cabildo  de  la  Seo  so- 
bre los  capítulos  que  debían  regir ,  así  en 
la  doctrina ,  como  en  las  dotaciones  ,  y  lo 
demás  tocante  al  gobierno  del  nuevo  edifi- 
cio literario  (a).  A  conseqüencia  de  esto ,  á 
5  de  Enero  de  1 4 1 2  fueron  leidos  y  apro- 
bados en  el  mismo  consejo  los  nuevos  es- 
tatutos, después  de  haberlo  sido  por  el  obis- 
po de  esta  iglesia  don  Hugo  de  Lupia  y 
Bagés  con  su  cabildo.  £1  citado  Orti  anti- 
cipa equivocadamente  un  año  esta  sesión: 
y  es  bien  extraño  que  no  publicase  aquel 
documento,  tan  digno  de  la  luz  pública, 
por  ser  como  la  base  de  las  constituciones 
que  se  formaron  mas  adelante ,  y  una  mues- 
tra de  las  ideas  literarias  de  aquel  tiempo. 
Por  lo  mismo,  aunque  no  he  podido  ras- 
trear los  autores  de  dichos  capítulos  ,  ni  si 
fueron  enteramente  nuevos,  ó  solo  reforma 
de  los  propuestos  anteriormente,  he  tenido 

(a)     Esta  deliberación  se  *gut ,  i  ara  ei  deis  obrtri 

halla  en  el  manual  núm.  sj.  •  de  murs  í  de  valli :  i  que 

fol.  460,  y  dice  así:  »ittm  « lot  honorables  juráis  trac- 

»/o  eansell  es  de  vppinio  que  »  ten  ab  lo  capítol  de  la  Seu, 

n  les  scoles  de  la  ciutat  sien  -  en  facen  capital/  tais  can 

»  jets  doctrina  í  disciplina  »  los  parega  essír  fahedars 

*  de    mettres    en   lalberck  ■  ax¡  en  la  lectura,  i  áec- 

w  que  ntía  esser  del  noble  -  trina ,  ¿  regtment ,  eem  en 

mtnosstn  Pere  de    Vtiara-  usalaris." 


:  „GoogIe 


A  LAS  IGLESIAS  DE  ESPADA.  III 

por  muy  útil  el  trabajo  que  me  he  tomado 
en  sacar  por  mi  mano  la  adjunta  copia  de 
la  que  se  conserva  en  el  archivo  de  esta 
ciudad  (a).  Van  también  ilustrados  con  al- 
gunas notas,  que  me  han  parecido  oportu- 
nas para  aclarar  los  lugares  obscuros.  Con 
esto  me  dispenso  de  extenderme  en  su  aná- 
lisis. Lo  que  echo  de  menos  en  ellos  es  la 
deliberación  del  derecho  en  la  provisión  de 
cátedras  ,  su  número  y  salarios :  cosas  que 
sin  duda  quedaron  unánimemente  acordadas 
por  ambos  cuerpos. 

Muy  pronto  mostró  la  experiencia  la 
utilidad  que  debía  esperarse  del  nuevo  es- 
tudio general  en  el  número  crecido  de  es- 
tudiantes que  acudieron  á  él  de  todo  el  rey- 
no  ,  en  tanto  grado ,  que  á  pesar  de  lo  man- 
dado en  los  estatutos  núm.  I  ,  tuvieron 
que  sacar  las  escuelas  de  gramática  de  la 
casa  señalada  ,  y  fixarlas  en  distintos  para- 
ges  de  la  ciudad.  El  magistrado  por  su  par- 
te no  descuidó  en  fomentar  por  los  medios 
posibles  la  literatura.  En  el  año  1420,  pa- 
ra estimular  al  estudio  de  la  jurisprudencia, 
logró  del  rey  don  Alfonso  V  un  privile- 
gio en  que  concedía  los  honores  militares 

(a)  Manual n.  13. £433,  Se  hallará  en  el  apénd.  n.  VI!. 
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á  todos  los  valencianos  que  ejerciesen  los 
oficios  de  justicia  civil  ó  criminal ,  jurados, 
mustacaf  &e.  (a).  En  1424  dio  cien  flori- 
nes de  oro  al  maestro  Guillcm  veneciano, 
para  que  leyese  y  explicase  los  poetas  la- 
tinos que  le  fuesen  señalados ,  continuando 
entretanto  la  lectura  de  la  eneyda  de  Vir- 
gilio y  de  los  libros  ¿U  eonsolatione  de  Boe- 
cio (b).  En  1427  consiguió  que  alterna- 
sen los  valencianos  con  los  catalanes  y  ara- 
goneses en  el  rectorado  de  la  universidad 

(a)  Hállase  este  prívile-  ■  mestre  Guillem  qui  s  en 
gío  en  la  colección  impresa  ■  proferí  (  11  había  ofrtei- 
áe  los  de  esta  ciudad  ,  folio  «ií»),  legir  per  hun  anj 
18  j.  núm.  1 1.  Orti  le  pu-  •>  aquel  libre  ó  libres  de  poc- 
blicó  también  en  las  mima-  ■ tes  que  volríen  ,  la  qual 
Has  citadas  fág.42^.  «lectura  faria   publícament 

(b)  Esta  deliberación  es  «en  les  cases  de  la  dita  du- 
de a  8  de  Septiembre  de  ese  -  tat ;  et  lo  qual  dit  mestre 
año  :  la  be  visto  en  el  mj-  ■  Guillem  ja  en  lo  temps 
Dual,  núm.  .28.  ja!.  83.  di-  -de  la  juradería  passada  (1// 
ce  asíi  -mes  avant  lo  dit  <Au jurados «H/rr/orw)  ha- 
■  constll  piovehi  que  fossen  -  bia   comencat  ,   6    aptes 

-  donats  e  pagáis  de  les  pe*  -  continua!  loablement  per 
-cunies  de  la  díta  cíutat  á  -cascuns  dies,  asi  fayners, 

-  mestre  Guillem    veneciá,  -  com.  de  festes  per   altcr- 

-  poeta,  cent  florins  ,   los  •>  nats  dies   la  lectura   deis 

*  quals  los  honorables  jurats     » libres    de  Virgüi     taej- 

-  de  la  dita  cíutat    havien     »  dos ,  e  del  Boeci  de  cod- 

•  promessos   pagar   al    dit    «solado." 
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de  Lérida.  Trae  esta  noticia  Escolano  (j>. 
I.  Ub.$.  cap.  24),  en  la  gual  no  he  podido 
certificarme  por  no  haber  hallado  en  el  ar- 
chivo de  la  ciudad  el  manual  d«  los  años 
1426  y  1427-  Con  estos  y  otros  estímulos 
se  fomentaron  maravillosamente  los  estu- 
dios, y  vio  nacer  esta  ciudad  en  su  seno 
una  porción  de  maestros  ilustres  ,  seculares 
y  regulares ,  que  la  honraron  con  su  doctri- 
na en  todo  el  discurso  de  este  siglo  xv, 
cuyo  catálogo  se  puede  ver  en  las  memorias 
de  Orti ,  cap.  XI ,  y  en  la  biblioteca  de 
Ximeno. 

Nada  diré  de  la  literatura  de  aquel 
tiempo ,  que  se  hallaba  aquí  como  en  todas 
nuestras  provincias ,  caminando  hacia  la  per- 
fección á  que  llegó  en  el  siglo  siguiente. 
Sin  embargo  ,  no  quiero  dexar  de  darte  no- 
ticia de  una  obrita  de  este  tiempo ,  desco- 
nocida hasta  el  nuestro  ,  que  vi  y  copié  años 
pasados  en  la  biblioteca  de  mi  convento  de 
san  Onofre ,  extramuros  de  esta  ciudad  ,  la 
qual  puede  servir  de  muestra  del  gusto  cou 
que  entonces  se  trataba  la  filosofía  moral. 
Con  una  muy  linda  alegoría  el  autor  per- 
sonifica lo  prudencia ,  la  qual,  vestida  con 
propiedad  ,  supone  bazar  del  cielo  á  dar  al 
pueblo  valenciano  varios  documentos  sobre 
tomo  11.  u 
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Ttstamtnt  dt  la  -vida  política.  Es  admirable 
la  claridad ,  laconismo  y  sencillez  de  su  es* 
tilo ,  el  lenguage  sumamente  gracioso  y  cor- 
recto. Es  breve  ,  y  por  lo  mismo  he  queri- 
do añadir  unas  coplas  lemosinas  ,  las  qua- 
les  nunca  vi  hasta  ahora  impresas  (a) ,  y  es- 
tan  en  el  mismo  códice  que  fue  de  los  du- 
ques antiguos  de  Segorbe ,  y  á  fines  del  si- 
glo xvi  vino  á  parar  á  manos  del  maestro 
fr.  Tomas  de  Arteaga ,  hijo  de  aquella  ca- 
sa. Contiene  ademas  la  vida  de  s.  Onofre, 
y  una  relación  del  hallazgo  del  cuerpo  de 
s.  Antonio  abad  :  escritos  ambos  llenos  de 
noticias  fabulosas  creídas  en  aquel  tiempo, 
pero  documentos  muy  apreciables  de  la  ri- 
queza y  propiedad  de  la  lengua  lemosina. 

Tal  vez  fue  fruto  de  los  progresos  de 
este  estudio  general  la  presteza  con  que  se 
adoptó  en  esta  ciudad  el  arte  de  la  im- 
prenta ,  que  tanto  extiende  y  facilita  los  co- 
nocimientos literarios.  El  erudito  don  Jo- 
seph  Villaroya  ,  bien  conocido  por  sus 
escritos  ,  en  una  disertación  impresa  en 
1796  demostró  que  la  edición  mas  anti- 
gua de  España  es  la  del  libro  que  se  con- 
serva en  la  biblioteca  de  este  mi  conven- 

(a)    V.  el  ipéndice  «A».  VIH. 
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to  ,  intitulado  obres  ,  o  trabes  en  llaor  de  ¡a 
VergeMaria,  la  qual  se  hizo  en  esta  ciudad 
año  de  1474  ,  quando  se  entendía  en  impri- 
mir la  voluminosa  obra  de  un  diccionario 
que  se  publicó  por  el  mes  de  Febrero  de 
1475  ,  en  e*  1ual  se  imprimieron  otros  mu- 
chos libros.  A  esta  gloría  que  resulta  á  Va- 
lencia de  ser  la  primera  ciudad  que  adoptó 
é  iotroduxo  la  imprenta  en  la  península, 
acompaña  otra,  que  consiste  en  la  abundan- 
cia de  libros  que  publicó  en  lo  restante  de 
ese  siglo ,  y  en  el  esmero  con  que  se  exe- 
cutáron  algunas  de  estas  ediciones  ,  que 
cierto  pocas  de  aquel  tiempo  les  igualan. 
Aun  en  el  nuestro  es  notorio  quanto  debe 
el  gusto  tipográfico  español  á  las  imprentas 
de  Valencia,  señaladamente  á  la  de  Mon- 
fort  f  cuyo  actual  director  ha  sabido  des- 
prenderse de  inmensos  caudales  para  llevar 
al  mas  alto  plinto'  de  perfección  el  gusto 
■y  la  finura  de  su  padre  don  Benito  ,  fun- 
dador de  esta  oficina.  Si  en  esto  se  descu- 
bre la  aptitud  y  el  genio  que  tan  acredita- 
do tienen  estos  naturales  para  las  bellas 
artes,  en  el  primer  siglo  de  la  tipografía 
mostraron  su  amor  á  las  ciencias  ,  abri- 
gando antes  que  nadie  á  los  artistas  ex- 
trangeros  que  les  proporcionaban  este  se- 
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creto  de  promover  la  buena  literatura. 

Mas  volviendo  á  tomar  el  hilo  de-mi 
narración ,  bien  se  ve  que  á  pesar  de  este 
y  otros  auxilios  ,  no  teniendo  esta  reciente 
academia  la  facultad  de  conferir  grados,  fal- 
taba un  grande  estímulo  á  la  juventud  ,  y 
un  escalón  muy  principal  para  que  llega- 
sen á  su  perfección  las  ciencias  y  artes. 
Habíanse  ya  extendido  en  aquel  tiempo  las 
reservas  pontificias  hasta  los  grados  de  doc- 
tor :  oficio  que  en  lo  primitivo  daban  los 
obispos  quando  se  contaba  entre  los  órde- 
nes y  grados  de  la  gerarquía  eclesiástica; 
de  lo  qual  queda  memoria  en  el  concilio  I 
de  Zaragoza,  celebrado  el  año  380.  Don- 
de no  se  hallaban  universidades  erigidas  ó 
confirmadas  por  el  papa ,  solo  este  daba  fa- 
cultad para  que  se  confiriese  el  grado  de 
doctor.  Puedo  citar  de  esta  práctica  un 
exemplar  perteneciente  á  esta  ciudad ,  cuyos 
jurados  escribieron  á  Benedicto  XIII  con  fe- 
cha de  29  de-Enero  de  140 1 ,  pidiéndole 
que  hiciese  esta  gracia  al  dominicano  fr.  Pe- 
dro Cañáis ,  á  la  sazón  lector  de  teología  de 
la  catedral ,  interesando  al  mismo  efecto  al 
cardenal  don  Fernando  Pérez  Calvillo,  obis- 
po que  fue  de  Vique,  y  después  de  Tara- 
zona  ;  y  al  general  de  la  Cartuxa  don  Boni- 
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facío  Ferrer,  que  á  la  sazón  se  hallaba  con 
dicho  Benedicto.  He  visto  copias  de  estas 
cartas  en  el  archivo  de  esta  ciudad  (tom. 
VII.  di  cartas').  Y  es  de  notar  que  asi  al 
papa  como  al  ven.  don  Bonifacio  pidieron 
que  dicho  religioso  fuese  promovido  al  ma- 
gisterio de  teología  por  mano  del  maestro 
que  ellos  y  el  cabildo  eclesiástico  juntos  ó 
separadamente  eligiesen  :  sub  magistro ,  di- 
cen al  primero ,  qucm  nos  et  dictum  capitu- 
lan simul  vel  separatim  duxerimus  eligcndum¡ 
y  al  segundo :  sois  aquell  maestre ,  lo  qual 
nos,  é  lo  capítol  de  la  Seu  ensemps  ,  b  sepa- 
radament  eligiriem. 

Lo  mismo  puede  conjeturarse  que  de- 
bió de  suceder  con  algunos  otros  insignes 
varones  de  aquel  tiempo;  aunque  la  ma- 
yor parte  conseguían  el  grado  de  doctor  en 
Lérida ,  Paris ,  Oxford  y  otras  academias, 
adonde  concurrían  ,  con  no  pequeñas  inco- 
modidades ,  y  exportación  de  sumas  crecidas, 
al  estudio  de  las  facultades  mayores  señala- 
damente de  la  jurisprudencia. 

Deseaban  aquellos  verdaderos  padres 
de  la  patria  que  las  luces  de  sus  hijos  re- 
concentradas en  esta  capital  atraxesen  las 
de  las  otras  academias ,  enriquecidas  á  costa 
de  nuestros  literatos.  Logróse  estoá  fines  del 
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siglo  xv :  época  la  mas  oportuna  para  qué 
nada  estorbase'  los  -progresos  del  siglo  de 
oro  de  nuestra  nación.  Comenzó  el  conse- 
jo general  esta  grande  obra  decretando  en 
14  de  Agosto  de  1498  la  renovación  y  ex- 
tensión del  edificio  destinado  para  estudio 
general ,  y  encargando  la  formación  de  nue- 
vas constituciones  á  los  jurados  mosen  Jay- 
me  Valles,  caballero,  don  Damián  Bonet, 
don  Bernardo  Vidal ,  don  Luís  Amalrich  y 
don  Pedro  Belluga  ,  ciudadanos  ,  mosen 
Juan  de  Vilarasa  ,  don  Gaspar  Amat ,  ciu- 
dadano, Racional,  y  don  Bernardo  de  As- 
sio,  síndico.  Desempeñaron  estos  su  comi- 
sión ,  juntándose  el  dia  30  de  Abril  de  1499 
en  la  casa  del  dicho  Racional ,  que  estaba 
frente  de  la  iglesia  de  s.  Martin ,  y  publi- 
cando los  «statutos  y  capítulos  que  forma- 
ron de  nuevo  ,  mas  apreciables  que  los  an- 
tecedentes ,  porque  especifican  todas  las  cla- 
ses de  ciencias  y  artes  que  se  habían  de  en- 
señar j  el  número  de  los  maestros  y  su  do- 
tación, el  nombre  de  los  que  entonces  fue- 
ron escogidos  >  las  horas  del  estudio ,  los  li- 
bros, actos ,  penas ,  oficios  y  otras  costumbres 
pertenecientes  á  la  literatura  y  política  de> 
aquel  siglo.  Los  encontré  en  el  manual  de 
deliberaciones  núm.  50.fol.316,  y  de  allí 
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.  es  la  adjunta  copia  que  envió  de  mi  mano, 
é  ilustrada  con  algunas  notas  (a). 

£n  el  capítulo  LI  dan  facultad  al  rec- 
tor para  que  con  tres  ó  quatro  maestros 
en  teología  y  con  el  síndico  de  la  ciudad 
ordene  las  constituciones  interiores  del  es- 
tudio ,  determinando  los  libros  que  se  han 
de  leer  y  el  modo  de  tener  las  lecciones  y 
actos  &c.  De  esto  nada  he  podido  Ver. 

En  capítulo  LV  resolvieron  que  se  es- 
cribiese al  santo  padre  y  al  rey  suplicán- 
doles que  concediesen  á  esta  academia  la 
facultad  de  conferir  grados  de  doctor,  ba- 
chiller &c,  como  se  acostumbraba  en  Ro- 
ma ,  Bolonia  y  Lérida.  Era  á  la  sazón  sumo 
pontífice  Alejandro  VI ,  que  de  arzobispo 
de  esta  iglesia  había  sido  elevado  á  la  silla 
de  s.  Pedro.  Enviaron  pues  á  pedir  á  su 
santidad  esta  gracia  con  algunas  otras  por 
medio  de  Micer  Juan  Vera ,  capiscol  y  ca- 
nónigo de  esta  catedral ,  en  carta  fecha  á  £ 
de  -Mayo  de  1 5  00.  De  la  qual  y  de  las  ins- 
trucciones que  dieron  al  encargado ,  por  ser 
cosa  curiosa ,  he  sacado  esa  copia  del  archi- 
vo de  la  ciudad  (tomo  XXXIII  de  car- 
tas) (b) :  suplicaron  esto  los  jurados  quan- 

(a)  V.  d  apéndice  n.  IX.  (b)  V.  el  apéndice  n,  X. 
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do  estaba  ya  expedida  la  bula  en  ■  2  3  de 
Enero  del  mismo  año  ,  sin  duda  á  solicitud 
del  cardenal  de  Capua ,  como  insinúan  los 
mismos  en  la  instrucción  dada  al  canónigo 
Vera.  Otra  bula  se  había  expedido  también 
con  la  misma  fecha  ,  nombrando  por  jueces 
conservadores  de  la  nueva  universidad  al  ar- 
cediano mayor ,  al  deán  y  al  chantre  de  esta 
santa  iglesia :  el  rey  don  Fernando  el  Ca- 
tólico aprobó  y  confirmó  todo  lo  hecho  á 
16  de  Febrero  de  1502.  No  diré  mas  sobre 
estos  documentos  por  haberlos  publicado  ya 
Orti  al  fin  de  su  libro  con  otros  muchos 
pertenecientes  al  gobierno  interior  de  la 
academia ,  distribución  de  cátedras  y  demás 
que  seria  largo  referir.  Reimprimiéronse  des- 
pués junto  con  las  nueras  constituciones  de 
la  misma  universidad  en  el  año  1733. 

Esta  es  la  época  de  la  academia  litera- 
ria de  esta  ciudad ,  á  quien  sucesivamente 
honraron  los  reyes  con  privilegios ,  visitas 
personales  y  otras  demostraciones.  Su  prin- 
cipal gloria  consiste  en  haber  florecido  en 
ellas  las  ciencias ,  como  consta  de  la  histo- 
ria de  la  literatura  nacional.  Desde  su  fun- 
dación comenzó  á  reynar  en  ella  el  nebri* 
sense ,  y  con  él  el  buen  gusto  en  las  hu- 
manidades ,  singularmente  en  las  lenguas 
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orientales.  Verdad  es  que  hubo  aquí ,  como 
en  otras  escuelas  de  España ,  maestros  de  mal 
gusto  y  enemigos  de  las  buenas  letras.  Uno  * 
de  ellos.,  que  lo  fue  de  Juan  Luis  Vives, 
logró  que  este  joven  emplease  su  ingenio 
en  componer  declamaciones  contra  Nebrixa, 
yerro  que  encomendó  después  con  venta- 
jas, singularmente  desde  que  en  Lovayna 
comenzó  á  estudiar,  olvidando  lo  que  había 
aprendido  en  Paris.  Es  notorio  lo  que  ,este 
célebre  español  contribuyó  con  sus  luces  y 
exemplo  á  los  progresos  de  las  ciencias  y 
artes  en  esta  su  patria :  por  otra  parte  son 
muy  conocidos  en  Europa  los  dignos  hijos 
de  esta  academia  en  los  tres  siglos  que  cuen- 
ta de  duración. 

Al  presente  renacen  en  ella  las  ideas  fi- 
nas y  sólidas ,  que  por  una  suerte  casi  general 
hablan  desaparecido  con  el  siglo  xvi.  Las 
luces  que  se  han  esparcido  por  toda  la  Eu- 
ropa han  hecho  ver  la  necesidad  de  refor- 
mar en  parte  el  método  antiguo  de  la  pú- 
blica enseñanza  ,  y  de  clasificar  mejor  las  es- 
cuelas. Cimiento  es  muy  sólido  de  los  pro- 
gresos que  de  este  nuevo  plan  espera ,  y  ya 
comienza  á  experimentar  el  público  ,  la  ne- 
cesidad de  dedicarse  los  alumnos  de  esta  es- 
cuela al  estudio  de  las  lenguas  orientales. 
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Las  qualeí ,  aunque  ya  so  enseñaban  en  ella 
desde  su  fundación  ,  el  rigor  actual  en  los 
exámenes  y  la  precisión  de  los  exercicios 
públicos  de  griego  y  hebreo ,  que  debe  ha- 
cer qualquiera  para  entrar  en  la  clase  de  los 
opositores,  estimula  á  que  no  se  tome  como 
de  ceremonia  un  estudio  tan  necesario  pa- 
ra el  progreso  de  las  buenas  letras.  La  me- 
dicina ,  que  con  tanto  crédito  se  ha  ense- 
ñado y  enseña  hoy  dia  en  esta  universidad, 
cuenta  para  su  adelantamiento  con  un  nue- 
vo jardín  botánico  que  se  está  construyen- 
do junto  al  convento  de  s.  Sebastian  de  pa- 
dres Mínimos  de  s.  Francisco  de  Paula.  La 
suavidad  de  este  clima,  la  abundancia  de 
aguas  ,  y  la  inteligencia  y  el  zelo  infatiga- 
ble de  los  labradores  hacen  esperar  que  an- 
tes de  mucho  tiempo  vengan  á  ser  propias 
de  este  suelo  las  plantas  mas  exóticas ,  con 
lo  qual  se  proporcione  á  los  profesores  de 
medicina  una  muy  completa  instrucción  en 
este  ramo,  que  solo  se  adquiere  tehiendo  á 
la  vista  y  vivas  las  producciones  del  reyno 
vegetal.  . 

Otro  beneficio  mas  general  hizo  á  es- 
ta academia  su  digno  hijo  el  ilustrísimo  se- 
ñor don  Francisco  Pérez  Bayer,  enrique- 
ciéndola con  su  copiosa  y  exquisita  bibiío- 
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teca ,  de  la  tjual  por  un  raro  ejemplo  se 
desprendió  para  este  fin  antes  de  su  muer" 
te.  Por  este  medio  ha  venido  á  poseer  la 
universidad ,  no  solo  la  gran  colección  de 
libros  raros  y  singulares  que  poseía  aquel 
célebre  literato ,  sino  también  las  obras  ma- 
gistrales de  todas  las  ciencias  y  artes ,  que  , 
agregó  él  después  á  costa  de  grandes  ex- 
pensas para  completar  una  biblioteca  publi- 
ca digna  de  esta  academia,  que  le  debía 
su  nuevo  lustre ,  y  de  esta  ciudad ,  que  tal 
vez  será  la  mas  sobresaliente  de  España  en 
el  numero  de  bibliotecas  copiosas ,  así  de 
monasterios ,  como  de  personas  particulares. 
Me  falta  añadir  que  del  origen  de  las 
djez  y  ocho  cátedras  que  hay  en  esta  uni- 
versidad con  el  título  de  pabordrías ,  ha- 
bla Orti  largamente.  Se  reduce  á  que  don 
fr.  Andrés  de  Albalat estableció  en  esta  igle- 
sia hacia  el  año  1259  doce  prepósitos  ó 
ecónomos ,  á  cuyo  cargo  estuviese  recoger 
y  administrar  las  rentas  de  la  iglesia,  re- 
partiéndose esta  carga  por  los  meses  del 
año ,  de  los  quales  tomaron  el  nombre  con 
que  se  distinguían.  De  otras  semejantes  pre- 
bendas ,  erigidas  en  Tours ,  hace  mención 
Ducange  (V .  propositas) ,  y  en  Barcelona 
los  estatutos  de  esta. iglesia  de  1332,  que 
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publicó  Martene  (anecd.  tom.  IV.  col.  6is). 
Con  el  tiempo  crecieron  los  de  acá  en  ren- 
tas y  esenckmes ,  y  así  permanecieron  has- 
ta santo  Tomas  de  VÜlanueva ,  el  que  en 
1  5  5  3  las  suprimió  todas ,  aplicando  sus  reu- 
tas á  la  mensa  capitular,  á  excepción  de  la 
que  llamaban  del  mes  de  Febrero ,  cuyos 
frutos ,  al  fin  del  mismo  siglo ,  se  aplicaron 
á  diez  y  ocho  cátedras  de  esta  universidad, 
que  han  conservado  el  nombre  antiguo  de 
preposituras  ó  pabordrías.  Los  naturales  ya 
de  antiguo  llaman  á  los  que  las  obtienen 
pabordes :  palabra  derivada ,  como  parece, 
de  la  francesa  prebotcz. 

Basta  ya  de  carta :  si  queda  algo  para 
contestar,  lo  diré  otro  día. 

A  Dios.  Valencia  20  de  Febrero  de 
1803. 

CARTA    XVI. 

Noticia  di  varios  MSS.  preciosos  del  monas- 
terio de  s.  Miguel  de  los  Reyes. y  de  otras 
partes. 

jS\.\  querido  hermano  :  Acabo  de  llegar  í 
esta  ciudad  de  Segorbe  para  continuar  mi 
expedición ;  y  deseando  no  perder  tiempo, 
mientras  comienzo  á  tomar  conocimiento  del 
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archivo  de  su  santa  iglesia  catedral,  que  es 
nao  de  los  mas  bien  conservados  de  la  na- 
ción ,  y  voy  preparando  las  noticias  preli- 
minares de  esta  silla,  necesarias  para  el  plan 
de  sus  costumbres  religiosas ;  habiendo  de- 
dicado unos  cortos  instantes  á  rebuscar  mis 
papeles,  he  ido  entresacando  de  ellos  sobre- 
varios  MSS.  que  he  visto ,  los  apuntamien- 
tos mas  dignos  de  tu  atención,  y  cuya  me- 
moria puede  hacer  al  caso. 

A  poca  distancia  de  Valencia  y  á  la  ori- 
lla del  camino  real  de  Barcelona  está  el 
monasterio  de  s.  Miguel  de  los  Reyes  de  la 
orden  de  s.  Gerónimo,  cuya  descripción  hi- 
zo Ponz  en  el  t.  JV  de  su  idage  (carta  IX"). 
Mas  como  este  viagero  habló  tan  de  paso  dé- 
la biblioteca  de  aquella  casa,  que  apenas 
la  nombra,  y  estas  sean  el  principal  objeto 
de  mi  especulación!  después  de  haber  re- 
conocido el  edificio,  las  pinturas  y  otras  me- 
morias de  la  generosidad  de  su  fundador 
don  Fernando  ,  duque  de  Calabria,  debía 
los  padres  Llazer  y  Giner ,  dignos  suceso- 
res del  docto  y -piadoso  bibliotecario  fr.  Fran- 
cisco Vives,  que  me  franqueasenrfus  precio- 
sos códices  MSS.  La  mayor  parte  de  ellos 
son  de  humanidades-,  escritos  en  Italia  en 
los  siglos  iiv  y  xt  con  mucha  prolijidad 
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en  finfiimts  vitelas ,  adornados  de  buenas 
miniaturas. 

Entre  ellos  vi  un  martirologio  escrito 
el  año  1254  ,  como  consta  de  una  breve 
sota,  que  se  halla  al  principio  coa  este  tí' 
tulo  :  de  arte  invtniendi  qualiíer  sit  j>ronun- 
tianda  Luna,  De  la  duda  acerca  del  autor 
de  este  martirologio  me  sacó  una  breve  pre- 
fación con  este  epígrafe :  de  prologis  drver- 
sis  super  opus  martyrologü :  noíandum,  dice; 
quod  Heet  multi  dederunt  operam  ad  compilan- 
dummartyroiogium ,  tamen  tres  fuerunt...  Pri- 
váis ffitrmjmts....  secundas  fuit  Seda....  ter- 
tius  fíat  Usuardus....  et  kujus  est  martyroh- 
gium  sabscriptum  ,  qued  fratres  pr<edicato- 
rts  pra  alus  elegerunt.  Seguidamente  es- 
tan  los  tres  prólogos  de  dichos  txes  auto- 
res ,  j  luego  la  carta  de  Usuardo  á  Car- 
io Magno.  Habiéndose  hecho  en  varias 
iglesias  adiciones  de  fiestas  á  este  mar- 
tirologio, como  se  insinúa  también  en  la 
misma  prefación ,  es  extraño  que  en  este 
exemplar  escrito  en  el  siglo  xm  no  se  ha- 
lle mención  ni  de  santa  María  Magdalena; 
ni  de  la  comemoracion  de  los  difuntos,  ni 
de  santo  Domingo,  ni  de  s.  Francisco  ,  ni 
de  s.  Pedro  mártir ,  ni  de  otras  fiestas  ante- 
riores al  año  en  que  se  escribió.  Por  la  mis- 
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ma  razón: es  también  difícil  de  averiguar  la 
iglesia  ó  nación  á  que  pudo  pertenecer :  aun* 
que  yo  conjeturo  que  es  códice  italiano. 

También  lo  es  un  breviario  de  la  or- 
den de  Predicadores  que  allí  mismo  se  con- 
serva ,  curiosamente  escrito  en  vitela  en  fo- 
lio ,  muy  parecido  á  otro  que  vi  en  la  biblio- 
teca real  de  esa  corte ,  que  fue  del  rey  de 
Ñapóles  Fernando  I  y  de  su  muger-  Isabel, 
hija  del  conde  Tris  tan ,  regalado  por  dichos 
principes  á  fr.  Juan  Pistoriense  ,  dominica- 
no, el  año  1467. 

Algunos  otros  libros  litúrgicos  conserva 
este  monasterio ,  pero  de  corta  considera- 
ción; lo  qual  me  dexó  tiempo  para  atender 
á  otras  curiosidades  literarias  que  quise  no- 
tar ;  porque  al  cabo  ya  estaba  allí ,  y  no. 
era  razón  perder  el  viage.  Tuve  pues  la 
complacencia  de  leer  la  carta  original  de 
Luis  Vives  al  fundador  de  esta  casa ,  fe- 
cha en  Breda  á  20  de  Agosto  de  i  5  38  ,  y 
publicada  en  el  tomo  VIII  de  la  edición  de 
sus  obras ,  que  se  hizo  en  Valencia  el  año 
1 790 :  un  sermón  para  la  fiesta  de  s.  Matías, 
original  de  s.  Luis  Bertrán ,  que  también 
se  imprimió  entre  los  demás  de  este  santo. 
Si  te  acuerdas  del  que  copiamos  suyo  en 
el  Escorial  de  Cotice -pilone  beata  Vtrginis,  pue* 
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des  hacer  cuenta  que  has  visto  este  manus- 
crito verdaderamente  estimable. 

Lo  es  también ,  aunque  por  otro  estilo 
y  por  varias  circunstancias,  otro  en  folio, 
que  contiene  el  famoso  (i)  romance  fran- 
cés ,  intitulado  :  de  la  Rose,  ou-le  miroir  des 
amateur s.  Muestra  del  miserable  estado  de 
la  poesía  en  Francia  en  el  siglo  xm ,  en  cu- 
yos principios  le  comenzó  á  componer  Gui- 
llermo de  Lorrís ,  y  le  concluyó  un  Juan  de 
Meun  á  mediados  del  mismo.  A  este  último 
le  atribuyen  por  entero  casi  todos  los  dic- 
cionarios y  bibliotecas  que  he  visto  hasta 
ahora.  Mientras  no  llega  á  mis  manos  una 
disertación  francesa  sobre  los  verdaderos  au- 
tores de  esta  obra  ,  que  se  imprimió  en  Di- 
jon  en  1737»  con  un  suplemento  al  glosa- 
rio que  sobre  ella  había  impreso  dos  años 
antes  el  abad  Langlet  Dufresnoy  ,  diré  lo 
que  arroja  de  sí  este  exemplar.  Después  del 
romance  ,  que  es  largo ,  y  en  que  no  suena 
qual  sea  el  autor,  siguen  inmediatamente 
tres  obritas  desconocidas  en  todas  las  bi- 
bliotecas, que  yo  sepa,  con  estos  títulos: 
ci  comencé  se  testement  le  maistre  Jean  di 
Meun.  =  CodtcíUe  du  meme.  —  Les  anieles  de 
la  Fot  compiles  par  le  maistre  Jean  de  Meten. 
Estos  dos  últimos  escritos  nada  tienen  que 
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notar :  son  breves  y  de  doctrina  corriente. 
£1  primero  me  obliga  á  detenerme  en  su 
descripción. 

Primeramente ,  el  hallarse  estos  opús- 
culos á  renglón  seguido  del  romance  ,  y  al- 
gunas palabras  del  prólogo  al  testamento  pa- 
recen bastante  prueba ,  que  Juan  de  Meun 
tuvo  parte  en  la  composición  del  romance. 
Dice  allí  en  mal  francés  estas  palabras : 
/'  ai  fait  en  ma  jeunece  maint  dit  par  va' 

nite. 
Du  manite ,  geni  se  sont  manites  foir  delite 
Or  men  donit  Dieux  un  f  aire  par  vraye  cha- 
rite 
Pour  amender  ¡es  atares  qui  poy  moint  prof- 
fie. 
Donde  parece  (%)  que  el  autor  ,  como 
arrepentido  de  haber  servido  á  la  vanidad ,  se 
propone  escribir  obligado  de  la  caridad  pa- 
ra enmienda  de  sus  próximos.  Copiaré  aho- 
ra los  epígrafes  de  algunos  de  los  capítulos 
del  dicho  testamento.  Les  troisjtns  auxs  que 
lies  un  chretitn-  doit  tendré  en  chacune  euvre^= 
Comme  len  doit  plus  tort  sauver  les  aucteurs 
que  les  reprendre.  =  Les  chases  par  ¡es  quelies 
penseron  se  garde  de  pecher.zs  De  la  briefte 
de  jeunece ,  et  des  miseres  de  jeunece  ,  et  de 
viellece.  =  De  la  vilte  de  homme  mort  ,  et  de 

TOMO    II.  i 
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la  beaute  del  ame.  =  Du  contení  qui  est  entre 
¡es  mendians ,  et  freías  jtour  confesser.  —  Com~ 
ment  les  mendians  confessent  toutes  manieres  de 
geñts  i  et  lur  font  /aire  testement  d  son  gre. 
Por  estos  dos  últimos  epígrafes  se  ve  quan 
desafecto    á    los  mendicantes    se   mostraba 
Meun  en  su  ultima  y  mas  reflexionada  obra; 
y  por  consiguiente ,  con  quanta  razón  le  ex- 
cluye Echard  del  número  de  los  escritores 
-■  dominicanos  (bibl.  script.  O.  P.  tom.  I.  pdg. 
741)'  El  silencio  de  los  monumentos  anti- 
guos de  su  orden ,  la  indecencia  que  resalta 
en  el  dicho  romance ,  y  la  insulsez  del  cuento 
del  arca  llena  de  piedras,  que  dexó  cerrada, 
con  que  chasqueó  á  sus  hermanos ,  que  creían 
hallar  en  ella  un  gran  tesoro ,  son  los  úni- 
cos argumentos  de  que  Echard  se  vale  para 
negar  que  fue  dominicano.  Mas  yo  tengo  á 
mano  otra  prueba  de  lo  mismo :  y  permíte- 
me esta  digresión.  Uno  de  los  capítulos  del 
testamento   se    intitula  1  les  biens  que  Dieu 
Jist  d  maistre  Jehan  de  Meun,  pour  quoi  appt 
quil  ne  fust  fas  boiteaux.  Cuenta  pues  estos 
beneñcios  en  las  siguientes  estrofas. 

I .      Eneor  le  doy  je  plus  amer  quant  il  me 
membre 
Quil  me  jist. quant  au  corjts  sans  defaulte  de 
membre 
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de  estado  religioso ,  del  qüal  es  regular  hi- 
ciera mención  ,  aunque  no  fuese  sino  para 
abominarle.  A  este  argumento  no  quiso  ce- 
der un  cierto  amigo  ,  fundado  en  las  minia- 
turas de  que  esta  sembrado  este  códice ,  en 
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las  guales  se  ven  religiosos  dominicos,  ó  pre- 
dicando, ó  paseando,  ó  en  otras  actitudes. 
Pero  es  de  notar  que  «1  autor  personifica 
entre  otros  vicios  la  abstinencia  forzada  y  el 
falso  semblante ,  y  los  introduce  haciendo 
guerra  á  la  maledicencia  ó  crítica,  á  la  qual 
llama  male  bouche  por  una  manera  semejan- 
te á  la  que  usó  nuestro  arcediano  de  Ita. 
Sea  pues  este  códice  del  tiempo  del  autor, 
ó  posterior;  porque  se  le  antojase  al  escri- 
biente figurar  /' abstinente  'violente  por  un  re- 
ligioso dominico ,  y  lefaux  semblant  por  una 
como  monja;  de  estos  símbolos  no  puede  in- 
ferirse que  fuese  este  escritor  dominico  ni  de 
otra  orden  religiosa.  Gerson  le  llama  clérigo. 
Pero  dexemos  ya  esto  ,  y  vamos  á  otra 
cosa  nuestra,  y  muy  digna,  á  mi  parecer ,  de 
que  no  se  pierda  su  memoria.  Este  papel 
adjunto  ,  escrito  en  lemosin ,  es  copia  de  un 
breve  MS. ,  que  existe  en  esta  librería  ,  me- 
jor y  mas  eloqüente  sin  comparación  que  el 
largo  romance  de  la  Rosa.  El  judío  rabi 
Cag  (3)  de  Sujulmeca  (según  se  lee  en  la 
biblioteca  de  Nicolás  Antonio},  ó  Izach  de 
ZigiValmeja,  como  dice  este  MS,  había  re- 
cibido de  su  amigo  rabí  Samuel  de  Fez ,  una 
carta  ó  libro  en  que  probaba  la  venida  del 
Mesías,  y  que  era  por  consiguiente  vana  la 
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larga  espera  de  los  de  su  secta  (a).  A  ella 
coatestó  Izach  aprobando  su  doctrina  con 
una  breve  carta  que  he  hallado  aquí  tradu- 
cida al  -lemosin  ,  sin  haber  podido  rastrear 
quien  fuese  su  intérprete.  El  carácter  del 
MS.  es  de  principios  del  siglo  xv  ó  fines  del 
xiv.  Del  mismo  tiempo  es  el  lenguage  ,  en 
el  qual  no  sabíamos  hasta  ahora  que  estuvie- 
se traducido  este  documento  de  tanta  con- 
fusión para  los  judaizantes  (b). 

Consérvase  también  MS.  el  tratado  de 
et'udttione  fríneipum,  el  mismo  á  la  letra  que 
se  ¡nxirió  entre  los  opúsculos  de  santo  To- 
mas,  edición  de  Roma  1570,  como  obra' 
apócrifa.  Nadie  duda  ser  del  dominico  fr. 
Guillermo  de  Peralta.  Mas  en  este  códice 
hallo  que  el  autor  en  la  dedicatoria  y  pró- 
logo ,  con  el  mismo  nombre  y  apellido  ,  se 
llama  ordtnis  heremitarum  s.  Augustini. 

Quisiera  hablar  de  otros  MSS.  aun  del 
siglo  xiii ,  que  existen  en  aquella  exquisi- 
ta biblioteca)  pero  son  de  obras  ya  publi- 
cadas ,  y  falta  el  tiempo  para  otras  cosas. 

La  necesidad  de  registrar  códices  y  1¡- 

(a)    De  esta  obra  tradu-  castellanas  habla  Nic.  Ant. 

cida  al  latín  por  el  domi-  en  la  bibi.vet. 
nícano   fr.  Alfonso  Buen-         (b)     Se    publica   en  el 

hombre ,  y  de  sus  versiones  apéndice  ttúm.  XI. 
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las  quales  se  ven  religiosos  dominicos ,  ó  pre- 
dicando, ó  paseando,  ó  en  otras  actitudes. 
Pero  es  de  notar  que  el  autor  personifica 
entre  otros  vicios  la  abstinencia  forzada  y  el 
falso  semblante ,  y  los  introduce  haciendo 
guerra  á  la  maledicencia  ó  crítica,  á  la  qual 
llama  male  bouche  por  una  manera  semejan- 
te á  la  que  usó  nuestro  arcediano  de  Ita. 
Sea  pues  este  códice  del  tiempo  del  autor, 
ó  posterior;  porque  se  le  antojase  al  escri- 
biente figurar  V  abstinente  "violente  por  un  re- 
ligioso dominico  ,  y  lefaux  semblant  por  una 
como  monja;  de  estos  símbolos  no  puede  in- 
ferirse que,  fuese  este  escritor  dominico  ni  de 
otra  orden  religiosa.  Gerson  le  llama  clérigo. 
Pero  dexemos  ya  esto  ,  y  vamos  á  otra 
cosa  nuestra ,  y  muy  digna ,  á  mi  parecer ,  de 
que  no  se  pierda  su  memoria.  Este  papel 
adjunto,  escrito  en  lemosin,  es  copia  de  un 
breve  MS. ,  que  existe  en  esta  librería  ,  me- 
jor y  mas  eloqüente  sin  comparación  que  el 
largo  romance  de  la  Rosa.  El  judío  rabí 
9aS  (3)  ^e  Sujulmec,a  (según  se  lee  en  la 
biblioteca  de  Nicolás  Antonio},  ó  Izach  de 
ZigiValmeja,  como  dice  este  MS,  había  re- 
cibido de  su  amigo  rabí  Samuel  de  Fez ,  una 
carta  ó  libro  en  que  probaba  la  venida  del 
"Mesías,  y  que  era  por  consiguiente  vana  la 
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larga  espera  de  los  de  su  secta  (a),  A  ella 
contestó  Izach  aprobando  su  doctrina  con 
una  breve  carta  que  he  hallado  aquí  tradu- 
cida al  -lemosin  ,  sin  haber  podido  rastrear 
quien  fuese  su  intérprete.  El  carácter  del 
MS.  es  de  principios  del  siglo  xv  ó  fines  del 
xiv.  Del  mismo  tiempo  es  el  lenguage  ,  en 
el  qaal  no  sabíamos  hasta  ahora  que  estuvie- 
se traducido  este  documento  de  tanta  con* 
fusión  para  los  judaizantes  (b). 

Consérvase  también  MS.  el  tratado  de 
efuditiane  frincifum ,  el  mismo  á  la  letra  que 
se  inxirió  entre  los  opúsculos  de  santo  To- 
mas, edición  de  Roma  1570,  como  obra- 
apócrifa.  Nadie  duda  ser  del  dominico  fr. 
Guillermo  de  Peralta.  Mas  en  este  códice 
hallo  que  el  autor  en  la  dedicatoria  y  pró- 
logo ,  con  el  mismo  nombre  y  apellido ,  se 
llama  erdints  htrmharum  s.  Augustini. 

Quisiera  hablar  de  otros  MSS.  aun  del 
siglo  xiii  ,  que  existen  en  aquella  exquisi- 
ta biblioteca)  pero  son  de  obras  ya  publi- 
cadas, y  falta  el  tiempo  para  otras  cosas. 

La  necesidad  de  registrar  códices  y  li- 

(a)     De  esta  obra  tradu-  castellanas  habla  Níc.  Anl. 

r.ida  al  latín  por  el  dom¡-  en  la  blbl.vet. 
nicano   fr.  Alfonso  Buen-         (b)     Se    publica  en  el 

hombre ,  y  de  sus  versiones  apéndice  núm.  XI. 
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bios  rituales,  me  va  trayendo  á  las  manos 
una  buena  porción  de  ellos  escritos  por  au- 
tores españoles ,  y  no  muy  conocidos.  De 
muy  pocos  hace  mención  el  erudito  Fran- 
cisco Antonio  Zacaría  en  su  bíbliotheca  ri- 
tuaiis.  Por  lo  que  he  visto  hasta  ahora  pue- 
de presentar  España  una  colección  de  tra- 
tados sobre  la  disciplina  ritual ,  tomada  en 
toda  su  extensión  ,  los  quales,  ya  que  no  ex- 
cluyan la  necesidad  de  acudir  á  los  escri- 
tores extrangeros  ,  merecen  por  lo  menos 
nuestra  gratitud  ,  como  merecieron  muchos 
de  ellos  ser  estudiados  y  disfrutados  por  los 
sabios  de  otras  naciones.  No  creo  que  per- 
dería el  trabajo  empleado  en  ir  formando 
una  biblioteca  ritual  española,  mayormente 
siendo  casi  necesaria  resulta  de  mis  apun- 
tamientos sobre  lo  que  me  va  viniendo  á  las 
manos.  Uno  de  los  autores  que  merecerían 
distinguido  lugar  en  esta  biblioteca  tiene 
depositadas  sus  obras  litúrgicas  en  la  de  la 
catedral  de  Valencia ,  riquísima  en  MSS. 
estimables ,  como  ya  insinué  en  otra  oca-, 
sion,  de  que  pudiera  hacerse  un  uso  de  mu- 
cho honor  para  aquella  iglesia  ,  y  de  gran 
provecho  al  orbe  literario.  Este  es  el  domi- 
nicano fr.  Guillermo  Anglés ,  cuyas  obras 
litúrgicas  se  recogieron  en  un  tomo  en  folio 
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menor,  falto  de  algunas  hojas  en  el  fin.  £1 
primero  y  principal  escrito  suyo  tiene  este 
epígrafe  :  incipit  expositio  de  ordine  missa, 
sumpta  a  multis  dictis  ss.  doetorum  compílala 
a  rev.  dotn.fr.  Guillermo  Angleii  de  ordine 
Pradic. ,  lectore  sedis  Valentía.  Princ.  Est 
sciendum  quod  expressé  est  determinatio  ss.  docr 
torttm  specialiter  s.  T hornee,  quod  presbyter  qui 
non  inteiligit  totum  eanonem  grammaticaüter 
quid  sonat  qualibet  pars  ,  semper  quatiescum- 
que  cekbrat  non  inteliigens  eanonem  totum ,  pee* 
eat  mortaliter  he.  Es  una  exposición  de  ca- 
da una  de  las  partes  de  la  misa  ,  por  el  es-. 
tilo  de  Guillermo  Durando  ,  aunque  no 
tan  ilustrada  con  especies  histórico-ritua* 
les.  Llena  ciento  y  ocho  folios  ,  á  los  qualeí 
sigue  del  mismo  autor  y  en  lengua  lemosi-; 
na  :  exposicio  breu  gramaticalment  en  romang 
del  canon  ,1a  qual  dice  haber  trabajado  pa- 
ra instrucción  de  los  clérigos  que  no  sa- 
ben latin.  Consta  de  diez  y  seis  hojas.  Si- 
guen luego  las  oraciones  del  ordinario  de  la 
misa  ,  que  son  con  corta  diferencia  las  mis- 
mas que  usó  esta  iglesia  hasta  la  reforma- 
de  s.  Pió  V.  Las  últimas  cinco  hojas  con-' 
tienen  un  tratado  incompleto  con  este  tí- 
tulo :  regula  generales  ctrea  officium  mista,, 
■  Todo  el  códice  está  escrito  en  Valencia  por. 
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un  Guillermo  de  Pomareda ,  notario ,  año 
1420.  He  tomado  algunas  noticias  de  es- 
tas obras ,  y  he  copiado  la  traducción  valen- 
ciana del  canon  que  va  adjunto. 

Esta  es  la  lectura,  que  según  Escola- 
no  (a)  ,  sacó  á  luz  un  fr.  Guillermo  de  la  or- 
den de  santo  Domingo ,  lector  de  teología  en  la 
iglesia  mayor  el  año  1*7$  ,  que  fueron  treinta 
y  siete  después  de  la  conquista.  Pero  Escola- 
110  con  la  prisa  de  escribir  su  historia ,  se 
contentó  con  copiar  á  Pedro  Antonio  Beu- 
ter ,  que  en  el  tratado  de  recta  sacriftcü  obla- 
Hone ,  al  fin  del  cap.  IV  dice  lo  mismo  (b)t 
sin  advertir  ninguno  de  los  dos  el  anacro- 
nismo en  que  cayeron;  porque  si  fr.  Gui- 
llermo publicó  su  obra  en  127 5  >  que  fueron 
treinta  y  siete  después  de  la  conquista ,  siendo 

(a)  Escolano  hitttr.  de  rejtitutam  ,emanibu.t  mita- 
Valencia  p.  J.  lib,  g.  c.  7.  rorum  agarenorum,  quifuit 
núm.  6.  frater  ord.  Pr¿d.  (  Véanse 

(b)  Alt/e  orattonei  po-  las  notas  á  la  carta  Til),  eat 
mmtur  in  romano  arre  hutítuit  dici ;  prout  referí 
mamau ,  et  aliqui  etfam  Gmllelmut  frater  ejuidem 
trtmt  fiaímum  Miserere  ordinit ,  frñnuí  lector  Va- 
rad inter  mduendum.  Non  ¡entina  tedie ,  in  quadam 
referí  juit  eat  ediderit ,  qm-  lectura  ,  quam  edidit  atino 
cumque  tamen  author  fue-  Domtni  ¡275,  po¡t  Valen- 
rit ,  primas  eptscopus  Va-  ti.t  rettitutíonem  anno  gy 
Unttnus  ,  pott  Valentiam  (Beut.  lee.  laúd). 
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necesario  suponer  una  edad  madura  para  es- 
cribir esta  obra  ,  no  pudo  llegar  á  ser  lector 
de  teología  de  la  iglesia  mayor ;  oficio  que 
se  instituyó  el  año  i  345  por  el  obispo  don 
Raymundo  Gastón  ,  como  lo  puedes  ver  en 
Diago ,  que  trae  el  instrumento  público  de 
esta  erección  (a).  La  verdad  es  que  nues- 
tro fr.  Guillermo,  nacido  á  principios  del 
siglo  xiv ,  fue  el  primer  lector  de  esta  cá- 
tedra ,  la  qual  regentó  desde  su  erección 
basta  su  muerte  acaecida  en  1 368.  En  este 
tiempo  medio  escribió  sus  obras. 

Tampoco  hallo,  en  ellas  que  diga  su 
autor  lo  que  afirman  Escolano  y  Beuter,  que 
las  oraciones  preparatorias  á  la  misa  fueron 
instituidas  ó  mandadas  decir  por  el  que  su- 
ponen primer  obispo  de  Valencia  después 
de  su  conquista  fr.  Birenguer  de  Castel-Bisr 
bal  (b).  Acaso  estaría  esta  especie  en  las  ho- 
jas que  faltan ;  en  las  quales  no  sé  yo  si  tendría 
ocasión  mas  oportuna  de  decirlo ,  que  en  las 
que  se  conservan.  Como  quiera ,  no  es  cosa 
inverosímil:  aunque  pudiera  ser  mas  bien 
que  estas  oraciones  con  lo  demás  pertene- 
ciente á  los  oficios  de  dicha  iglesia ,  las  co- 

(a)    Dugo  hhtor.  prov.        (b)    Véase  la  carta  III 
Arag.  ¡ib.  I.  cu,  not.  2. 
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menzase  á  ordenar  don  Pedro  de  Albalat, 
que  vino  á  VaLencia  como  arzobispo  de  Tar- 
ragona á  celebrar  un  concilio  en  L240  dia 
8  de  Mayo  (a) ,  y  á  disponer  algunas  cosas 
relativas  á  la  tranquilidad  y  buen  régimen 
del  obispado  reciente ,  como  su  visitador ,  en 
el  año  1242  (b). 

.  Basta  de  ensayos  de  biblioteca :  solo 
quiero  añadir  dos  palabras  sobre  un  breve 
MS.  hallado  en  mi  convento  de  s.  Felipe, 
que  aunque  no  pertenece  á  nuestro  propósi- 
to ,  al  cabo  es  cosa  rara  y  desconocida  aun  á 
los  que  poseen  los  opúculos  inéditos  de  su 
autor  fr.  Diego  de  Yangas ,  confesor  de  san- 
ta Teresa  de  Jesús  ,  y  autor  de  la  obra  de 
Ckristi  et  sancíorum  operibus.  Esta  que  yo 
he  encontrado  se  intitula  del  silencio  y  o/- 
•vida  y  sueño  espiritual  que  alcanzan  las  sier- 
vos de  Dios  en  la  oración.  Escrito  por  el  pa- 
dre fr.  Diego  de  Yangas ,  de  la  orden  de  san- 
to Domingo ,  á  una  religiosa  descalza.  Está 
dividida  en  tres  breves  tratados,  en  los  qua- 

(a)  V.  Antón.  Agust.  ce  en  ellas  ,  Petrus  arsíi- 
comtit.  tarracim.  p.  369.  eptscopus  tarractn.  ex  Jet'-, 

(b)  Consta  esto  de  al-  to  paiteralit  officii  Valen- 
gunas  constituciones  que  se  tinam  eccltsiam  curaremiu 
hallan  entre  las  de  esta  igle.  pertonalittr  visitare  6rc. 
üia  catedral  ;  eum  nar ,  di-:  •    -                   s 
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les  explica  las  palabras  siguientes: 
i .      JUetati  sunt  quia  silucrmu  Ps .  1  o 6. 

2.  Quoniam  non  eognovt  lütcraturam,  in- 
troito 6*f.  Ps.  70. 

3.  Per  somnium  in  visione  nocturna  guan- 
do irrnit  sopor  super  nomines ,  et  dor~ 
miunt  in  lectulo.  Job  33. 

Dios  te  guarde.  Segorbe  á  2  de  Marzo 
de  1803. 

NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

(*)  Eljamoto  romance  frontil  intitulad»  de  la  Ro- 
11.  Esta  obn  ruidosa  en  su  tiempo,  y  muy  protegida  con 
especiosos  pretextos  por  las  pasiones  humanas,  dio  mo- 
tivo í  Juan  Gcrson  i  que  escribiese  el  año  140  2  aque- 
lla sabia  invertirá  titulada  :  tractatus  contra  romatttium 
¿i  Rúa ,  que  se  publicó  en  la  colección  de  sus  obras  ,  be-, 
cha  en  Antuerpia  el  año  1706 , 1. 111.  col.  107.  El  mé- 
rito de  este  romance  puede  colegirse  de  las  siguientes  pa- 
labras de  Gerson  ■■  quod  autem  opus  tale  Ovidii  fejus  sit 
tpere,  manijes  ti  tíquet.  Are  enim  amandl  auam  scrifíit 
Ofidios ,  non  lalum  in  dicte  remantii  continttur  Ubre ;  sed 
tratulati  sunt ,  aggregati ,  et  vi  quadam  traeti  absque 
fropoitto  tilla  templares  alii  libri ,  tum  Ovidii ,  tum  alio- 
nan quinen  sunt  minus  htkonesti  et  periculosi;  ut  sunt 
d¡etaE¡if;ii,et'PetriArbel¡art,JuvenalÍi,  etJabelUfit- 
t*  omm'nd  ad  perversum  kuncjmem....  Erat  enim  Ja— 
tuut  amatar ,  ideo  non  curabat  quemquam  excipere  ,  ut 
majortm  ómnibus  (mulieribu/')  se  prostemendi  daret  au 
daciam.  Nec  hoc  meiiut  pettrat  complete ,  quarn  ut  ptr 
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eum  mulleres  inteliigerent  ,  amttei  ene  tales ,  nec  teta 
teroare  potte  ,  quin  ilíud  agant  (col.  304  ).  Y. luego 
añade  i  ti  quit  immarari  telltí  omnta  laxan  et  repre- 
henderé ,  qux  male  in  kec  libro  proponuntur ,  potiüs  dies 
deficeret ,  quam  querela  (col.  305).  Y  luego  concluye 
diciendo;  au/eratur  ergo  liber  talis  et  exterminetur  abs- 
fue  ftlie  usu  in  futurum. 

El  mismo  Gerson  en  un  sermón  contra  la  Imuria  pre- 
dicado en  la  IV  dominica  de  Adviento  (op.  t.  IV.  col- 
gaó.teq.')  da  un  compendio  de  lov  principales  errores 
dé  esta  obra ,  diciendo :  magister  Joamtes  Meldunentit.,.. 
in  hoc  errabat  quod  per  rallones  stultum  ejjinxit  ama' 
tertm.  Secundo,  in  k»c  atud- hortabatur  omnet  eommuni- 
bu¡  et  nud'u  toqui  sermmibui.  Tertio,  in  hor  quod  publu 
cavil  librum  tuum  nondum  perfecta  atattt '  hominibut 
fui  abutebantur.  Quarto ,  in  hoc  quod  sua  etiam  rationet 
monstrabant  nudi  intendendum  este.  De  donde  concluye: 
si  etiet  mihi  liber  remantii  de  Rosa,  qui  estet  unkut ,  et 
valeret  mille  pecunt'arum  libras  ,  eomburerem  eum  potiut 
quam  iptum  venderim  ad  pubUcandum  eum  sicui  ett.... 
Si  scirem  iptum  (auctorem)  non  tgine  peenitentiam ,  non 
fotius  rogarem  pro  10,  quam  pro  Juda¡  et  augmentan* 
hi  qui  in  mala  eum  ¡egunt ,  panam  suam ,  si  ett  Jamna- 
tut ,  vel  ín purgatoria. 

He  aprovechado  la  ocasión  de  manifestar  «ata  sabia  y 
piadosa  censura ,  para  que  conforme  i  eila  se  corrijan  las 
excesivas  alabanzas  que  han  dado  algunos  escritores  i  es- 
te romance, 

.  (1)  Parece  que  el  autor  como  arrepentido  de  haber 
servido  ala  vanidad.  Esta  era  una  de  las  razones  alega-: 
das  por  los  defensores  de  este  escritor ,  la  qual  propone. 
Gerson  (traet.  contra  rom.  de  Rota  col.  nj/p)  diciendo: ; 
aliuí  veniam  quarebat  objuventutem  et  stultitiam ,  alie- . 
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ganJo  Mam  amatorim  panitrntiá  ductum  filisie  quand* 
tcripsit.  Feci,  iniquit,  in  juventutr  mea  varia  dictrria 
per  vanitattm. 

A  lo  q'wl  responde  Gerson  -.  optarem....  auctarem  qui 
hic  aecusatur  in  propríá  persona ,  prastniem  adettt  re 
¿tundo  de  marte  ad  vitam....  velociter ,  ultra  et  xquo  ani- 
mo dtlictum  suum  fatrrttur ,  vtniamqut  pro  delicio  latit- 
facimdo  ttset  petiturut.  Ad  id  pritiumendum  multó  me 
mevent  eenjectur* ,  pritripué  veri  illa  quam  notmulli  alle- 
garunt ,  quod  adhue  tuptrttti  et  vivent  pienittntiam  tgt- 
rit ,  libros  qut  Infere  a  de  verájide ,  et  tarutá  doctrina  edi- 
drrit. 

(ji)  El judie  rabí fag  Je  Sujulmeza,  6  Iiack  di Zi- 
gí  Valmeja....  habla  recibido  de  tu  amigo  rabí  Samuel  di 
Fez  una  carta  év.  Este  Samuel  es  el  famoso  judío  de  Fez, 
que  se  convirtió  en  Toledo  ¿  nuestra  santa  fe  hacia  los 
afíos  1087 ,  poco  tiempo  después  de  haber  sido  conquis- 
tada de  los  moros  aquella  ciudad  por  don  Alonso  VI. 
Vuelto  á  Marruecos  después  de  su  conversión ,  tuvo  allá 
una  famosa  disputa  con  el  docto  moro  Albucaleb,  cuya 
historia  escrita  por  él  en  lengua  arábiga  ,se  conservaba  en 
la  real  biblioteca  del  Escurial  en  los  tiempos  de  Nicolás 
Antonio  (V.  Mil.  ver,  ¡ib.  VIL  e.  I.  n.  7) ,  y  debió  pe- 
recer en  el  Incendio  del  año  107 1  ,  pues  ahora  no  exis- 
te (V.  Bayer  «oí.  in  bibl.  V-  Nicol.  Ant.  loe.  laúd.) 

Esta  carta  escrita  en  arábigo  por  rabí  Samuel  á  Isacb, 
rabino  de  la  sinagoga  de  Subjulmeta  en  el  rejno  de  Mar- 
ruecos, la  truduxo  en  latin  fr.  Alonso  Buenhombre  el 
año  1339  (Echará  bibl.  t.I.p.  $9'0'  de  la  qual  versión 
se  conserva  una  copia  en  la  real  biblioteca  del  Escurial ,  y 
de  esta  versión  hizo  en  Salamanca  otra  castellana  Alvaro 
de  Villaescusa  á  ruegos  de  Juan  de  Villafuerte,  por  los 
años  1418  (Higuera  kitt,  de  Toledo  ¡ib.  XVI.  c.  ¿)  ,  la 
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tjual  debe  de  ser  la  impresa  en  Valladolid  el  año  151 1. 

De  la  versión  castellana  de  esta  carta ,  que  se  conserva  en 

esta  real  biblioteca  de  Madrid  ,  publicó  varías  muéstrase! 

señor  Bayer  en  sus  notas  i  Nicolás  Antonio  {bibl.  vet. 

m.JX.f.S.n.a5o). 

CARTA    XVII. 

Parecer  de  los  obispos  Lanuza  y  Miaga  so- 
bre los  hábitos  episcopales  de  los  obispos  re- 
gulares :  noticia  de  una  patena  antigua ,  y 
otras  memorias  de  la  iglesia  parroquial  de 
Qnteniente.  Antiquísima  campana  del  Puig 
en  el  reyno  de  Valencia:  inscripciones  nota- 
bles de  otras.  Bula  de  Calixto  III  sobre  el 
jubileo  de  la  Asunción  ,  concedido  á  la  cate- 
dral de  Valencia.  Sínodo  del  beato  Ribera, 
celebrado  en  Mayo  de  1599. 

J.YJ.Í  querido  hermano :  Acabo  de  adqui- 
rir algunas  noticias  útiles  sobre  varios  pun- 
tos ,  de  que  voy  á  dar  razón  para  llenar  el 
hueco  dé  este  correo,  en  que  aun  no  pue- 
do comenzar  á  tratar  de  la  santa  iglesia  de 
Segorbe. 

Primeramente  he  recibido  copia  de  una 
carta  inédita  del  ven.  doctor  fr.  Gerónimo 
Bautista  de  Lanuza .  dirigida  al  rey  don  Fe- 
lipe III,  en  que  representa  las  diricultades 


ib,  Google 


X  I. AS  IGLESIAS  Dí  ESPAÑA.  1 43 

que  tenia  para  obedecer  á  la  orden  del  nun- 
cio de  su  santidad ,  sobre  que  los  obispos  re- 
gulares ,  dexando  el  hábito  de  su  religión, 
usasen  el  prescrito  por  el  ceremonial  roma- 
no. Dolíale  al  ven.  prelado ,  como  él  dice, 
mudar  á  la  vejez  el  hábito  santo ,  que  escogió 
en  su  mocedad,  baxo  del  qual  se  dedicó  y  con- 
sagró á  Dios ,  y  vivió  lo  mas  de  su  vida,  y  le 
fue  medio  para  sus  medros  y  acrecentamien- 
tos. De  mi  (prosigue)  confieso  con  entera 
verdad  á  vuestra  Magestad  (creo  lo  mis- 
mo de  los  demás  arzobispos  y  obispos  regula- 
res de  España ,  por  lo  que  los  conozco  religio- 
sos de  corazón),  que  tendrán  grandísimo  des- 
consuelo de  dexar  6  mudar  una  mínima  parte 
del  hábito  ,  que  les  ha  sido  perpetuo  predica- 
dor de  lo  que  deben  hacer.  Esta  humildad ,  ¡un- 
ta con  el  amor  á  su  antigua  profesión ,  le  ha- 
cia negarse  á  usar  del  permiso  que  conce- 
de el  ceremonial ,  cuyo  precepto  creia  re- 
ducido á  la  capa  de  coro ,  sin  admitir  mu- 
danza alguna  en  los  otros  actos  y  lugares. 
No  dexaría  de  confirmarle  en  su  parecer  el 
que  le  envió  don  fr.  Andrés  Balaguer,  obispo 
de  Orihuela ,  que  pensaba  del  mismo  modo; 
y  lo  muestra  la  carta  fecha  en  Caudete  á  v 
a  3  de  Agosto  de  1 6 1 8 ,  que  se  conserva  ori- 
ginal ea  el  tom.  X.  var.  fol.  de  la  bibliote- 
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ca  de  santo  Domingo  de  Valencia  ,  donde 
está  también  la  del  señor  Lanuza. 

Con  la  misma  duda  y  objeto  escribió 
al  arzobispo  de  Valencia  don  Fr.  Isidoro 
Aliaga  ,  en  cuya  respuesta ,  que  se  guarda 
Original  allí  mismo  (de  donde  es  la  adjun- 
ta copia) ,  verás  quan  de  otro  modo  pensa- 
ba este  metropolitano ,  consultando  con  el 
decoro  de  la  dignidad  episcopal ,  sin  faltar 
á  la  humildad  de  su  primera  profesión  (a). 
Disputas  loables  ,  nacidas  de  un  mismo  es- 
píritu 3  pero  que  no  pudieron  fixar  la  cos- 
tumbre que  deseaba  el  nuncio  de  su  santi- 
dad ;  antes  bien  quedaron  los  obispos  regu- 
lares en  la  libertad  que  disfrutan  hoy  día, 
de  conservar  el  hábito  de  su  orden,  ó  de 
vestir  el  episcopal  del  mismo  color.  Otros 
preciosos  MSS.  del  mismo  señor  Lanuza  se 
conservan  en  el  mismo  convento ,  y  algunos 
de  ellos  originales  de  su  mano,  los  quales 
fuera  bueno  que  se  publicasen  para  utili- 
dad común  y  honor  de  aquella  casa. 

De  la  villa  de  Onteniente  he  recibido 
la  adjunta  copia  de  una  patena  que  vi  en 
su  iglesia  parroquial.  £1  dibuxo  no  es  fino; 
pero  es  exacto  ,  y  sacado  del  natural.  Aun- 
que la  inscripción  daj/aeem,  Domine ,  in  die- 
(a)  Se  hallarán  «tas  dos  cartas  en  el  apénd.  n.  XII. 
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bus  nostris ,  tomada  de  la  oración  Libera  érc, 
que  dice  el  sacerdote  después  del  Pater 
noster ,  denota  que  pudo  haber  servido  esta 
patena  para  el  sacrificio  del  altar  ¡  sus  re- 
lieves lo  desmienten ,  que  son  muchos  y  á 
propósito  para  no  soltar  sin  gran  dificultad 
■las  partículas  que  se  introduxesen  en  los 
-recalados.  Por  lo  mismo  tampoco  inclino  a 
que  fuese  de  las  patenas  ministeriales  con 
que  se  daba  la  comunión  al  pueblo ,  sino 
acaso  de  las  destinadas  para  dar  la  paz  ,  co- 
mo se  acostumbró  en  tiempos  posteriores. 
De  todos  modos  se  cree  haber  sido  compa- 
ñera de  un  cáliz  que  se  guardaba  en  la  mis- 
ma iglesia,  el  qual  deshicieron  incautamen- 
te para  renovar  otros  vasos  sagrados.  Sin 
duda  era  alhaja  antigua  muy  estimable,  se- 
¿un  la  descripción  que  me  hizo  de  él  mi 
amigo  el  presbítero  don  Joseph  Ramón  Gar- 
cía ,  beneficiado  de  dicha  iglesia.  He  visto 
en  mi  convento  de  Valencia  un  cáliz  con 
inscripciones  de  esta  especie ,  que  dicen :  tu  es 
Dcus  meus,  quifads  mirabüia :  —  ad  jirman- 
Aum  cor  sineerum,  sola  jidis  sujjuit :  y  los  ca- 
racteres son  semejantes  á  los  de  esta  patena, 
muy  parecidos  á  los  que  se  usaron  en  el  epi- 
tafio del  obispo  de  Valencia  don  Jasperto 
de  Botonac ,  que  murió  á  fines  del  siglo  xm, 
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y  á  las  mayúsculas  que  nos  dan  por  mues- 
tra de  este  tiempo  nuestras  paleografías.  No 
sé  si  esto  bastará  para  conceder  tanta  anti- 
güedad á  estas  dos  alhajas. 

Consérvase  también  en  el  archivo  de 
aquella  iglesia  un  libro  de  canto ,  que  con- 
tiene las  pasiones,  lamentaciones  y  la  an- 
gélica ,  impreso  en  Zaragoza  por  Jorge  Co- 
cí año  15  10:  item,  varias  cartas  del -beato 
Juan  de  Ribera,  tocantes  al  régimen  de  la 
parroquia,  entre  las  quales  hay  algunas  que 
aumentarían  dignamente  la  colección,  que 
se  desea  de  cartas  y  papeles  inéditos  de  este 
grande  arzobispo. 

Otras  noticias  esperaba  y  mucho  mas 
importantes  sobre  una  antiquísima  campa- 
na ,  que  dicen  se  conservó  hasta  la  mitad 
del  siglo  xvi,  en  el  real  convento  del  Puig, 
de  la  orden  de  la  Merced,  cercano  á  Va- 
lencia. Pero  me  avisan  que  no  hay  que  sa- 
ber en  la  materia  mas  que  la  que  dixo  el 
padre  fr.  Francisco  Martínez  ,  en  la  historia 
que  publicó  el  año  1760  sobre  el  hallazgo 
de  la  imagen  de  María  santísima  del  Puig. 
En  resolución  ,  la  imagen  se  diee  encontra- 
da en  el  Puig  el  año  1237  dentro  de  una 
campana,  en  la  qual  se  leía  esta  inscripción 
con  caracteres  góticos  :  sancta  María ,  ora 
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pro  nobis.  Jmago  tua  sít  nobis  tutriz,  quafuit 
ab  angelis  itt  lapide  sepulchri  iui  dedolata,  et 
ab  eis  asportata  at  apostolorum  adventu  de- 
córala. Servi  tuitt  colimus.  Abige  fulgura ,  to- 
nitrua  ,  som'tu  campana  :  quam  fecimus  ara 
sexcentésima  sexagésima.  Sea  qual  fuere  la 
época  dé  la  invención  de  las  campanas ,  dis- 
curre tú  (i)  si  es  poca  gloría  el  haber  po- 
seído una  construida  en  la  era  66o  ,  año  de 
Chrhto  6  %  2  ,  y  de  tal  magnitud  como  es 
est,a ,.  porque  ocultando  baxo  de  sí  á  la  ima- 
gen que  tiene  cinco  palmos  de  alta,  y  tres  y 
medio  de  espesor,  debía  ser  la  campana  de 
siete  palmos  de  elevación  poco  mas  ó  me- 
nas ,  que  es  la  que  con  razón  le  da  el  cita- 
do historiador.  Cosa  por  cierto  maravillosa, 
que  apenas  inventadas  las  campanas,  hubie- 
se ya  arte  para  hacerlas  de  tal  tamaño ,  y 
(a)  en  un  país  tan  distante  de  su  cuna. 

Poca  instrucción  debían  de  tener  en  es- 
tas materias  los  que  gobernaban  aquel  pue- 
blo é  iglesia  por  los  años  i  $  $  o  ,  en  que  se 
asegura ,  que  rompiéndose  la  campana,  lejos 
de  conservarla  en  tal  estado ,  la  fundieron 
para  hacer  otras  pequeñas.  A  buen  seguro, 
que  conservado  este  precioso  monumento  de 
nuestra  iglesia ,  no  le  quedara  arbitrio  á  don 
Nicolás  Antonio  para  dudar ,  como  duda ,  en 
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su  biblioteca  antigua  (lib.  VIII.  es.  n.  jo) 
de  semejante  inscripción,  fundado  en  el  si- 
lencio de  los  escritores  coetáneos  al  hecho, 
y  aun  de  los  siguientes  hasta  el  padre  Fran- 
cisco Boíl ,  que  en  su  cámara  angélica  im- 
presa en  1 6  3 1 ,  citó  el  primero  de  todos  el 
testimonio  de  un  Martin  Ximenez,  presbí- 
tero de  Daroca ,  que  estuvo  presente  al  ha- 
llazgo de  la  imagen,  y  leyó  la  inscripción, 
y  la  copió  en  el  tratado  que  compuso  sobre 
la  recuperación  de  España.  Efectivamente, 
por  extraño  que  parezca  el  silencio  de  Beu- 
ter  ,  Miedes  ,  Escolano  y  otros  en  este  pun- 
to, lo  es  mucho  mas  el  que  guardó  el  padre 
fr.  Felipe  Guimeran  en  el  capítulo  XVI 
de  su  historia  de  la  orden  de  la  Merced ,  im- 
presa en  Valencia  en  1  59  i ;  mayormente, 
que  siendo  como  era  comendador  del  mo- 
nasterio de  Puig ,  pudo  y  debió  tener  noti- 
cia de  la  obra  MS.  de  Ximenez  ,  á  lo  menos 
de  la  inscripción ,  de  que  se  trata ,  y  publi- 
carla en  su  libro.  Parecía  también  regular 
que  entre  las  preces  que  compuso  el  beato 
Juan  de  Ribera,  quando  en  el  año  1588 
fue  traída  esta  imagen  en  rogativa  á  Valen- 
cia ,  se  inxiriese  y  adoptase  esta  inscrip- 
ción tan  autorizada.  Mas  ni  esto  hallo  en  di- 
cha historia,  ni  tampoco  la  especie  de  ha- 
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berse  quebrado  la  campana  en  1550:  cosa 
de  que  acaso  podía  hablar  el  autor  como 
testigo  ocular,  así  como  cuenta  prolixamen- 
te  otras  muchas  cosas  de  su  tiempo. 

Bien  es  verdad  que  el  citado  padre  Martí- 
nez para  apoyar  la  certeza  de. la  inscripción 
produce  el  epitafio  del  general  de  subor- 
den fr.  Raymundo  Albert ,  escrito  en  1333, 
donde  se.  lee  que  fueron  trasladados  sus 
huesos  desde  Valencia,  donde  murió,  tres 
anos  antes  á  la  casa  de  la  bienaventurada  vir- 
gen María  del  Putg ,  celebrada  desde  la  veni- 
da de  los  apóstoles.  Mas  de  este  documento 
posterior  un  siglo  al  hecho  ,  solo  se  infiere 
la  tradición  de  aquel  tiempo  acerca  de  la 
imagen  de  María  santísima,  y  no  lo  que  de- 
cimos de  la  campana  y  su  inscripción  ,  de 
que  no  hay  rastro  en  el  tal  epitafio.  Lo  mis- 
mo digo  de  otro  documento  que  trae ,  y  es 
el  breve  de  Benedicto  XIII.  (Luna)  dado 
en  Marsella  año  de  1407.  Cierto  es  que  en 
estos  testimonios  se  alude  á  las  noticias  que 
contiene  la  inscripción ;  mas  no  se  dice  ha- 
llada la  campana  ni  su  letrero ,  que  es  lo  que 
yo  quisiera  ,  y  con  razón  ,  para  que  de  to- 
do en  todo  quedase  justificado  tan  aprecia- 
rle monumento ,  sín  dexar  lugar  á  dudas  ni 
sospechas ;  con  las  quales ,  por  otra  parte, 


:  „GoogIe 


I  JO   ,  VIAGK  LITERARIO 

puede  componerse  muy  bien  la  creencia  de 
los  demás  puntos  de  esta  tradición ,  en  que 
no  me  entrometo. 

Bueno  será  que  tengas  presente  lo  que 
sobre  esta  materia  dice  Bayer  en  las  notas 
á  la  biblioteca  de  Nicolás  Antonio  loe.  laúd. 
«De  hujus,  dice,  campana:  inventione  ,  et 
»  circuin  ipsam  epigraphe  ,  necnon  de  lapi- 
*>deo  beatissima:  Virginis  Maria? ,  quod  ei- 
»»dem  contegebatur,  simulacro  late  fr.  Fran- 
»  ciscus  Martínez  é  sacro  mercedariorum  ins- 
wtituto  in  vernácula  historia  de  la  imagen 
» sagrada  de  la  Virgen  santísima  del  Puig, 
«edita  Valent.  1760.  4?;  cuius  narrationis 
«fidei  nihil  profecto  detractum  vellem:  de 
»  áureo  tamem  numismate  ,  cujus  icón  pág. 
»  6  1  visitur  ,  in  ejus  facti  confirmationem 
»  adducto ,  quasi  hac  occasione  á  Jacobo  I 
« Aragonia:  rege  percussum  fuerit;  est  quod 
»» lectores  admoneam,  non  ejus  Jacobí ,  nec 
«alterius  ex  Aragonia;  regibus  esse  ,  nec 
>»ullo  modo  ad  nos  pertinere ,  cum  mani- 
»>  festissime  recens  numus  Venetus  sit  ex 
wiis  quos  valgas  Zeechinos  vocat,  atque  ita 
«inscriptus:  SIT.  T.  XPE.  DAT.  Q.  TV. 
«REGÍS.  ISTE.  DVCA.  sive:  sit  HU 
vChriste datas,  quevt  tu  regís  iste ducatus ;  ni- 
» mirum  in  ántíca  in  qua  beatissima  Virgo 
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« María  circumdata  stellis  conspicitur ,  in 
«postica  vero  S.  M.  VENET.  id  est:  sanc- 
»  tus  Alarcus  Vénetas ,  et  ducis  sub  quo  cus- 
» sus  fuit  nomen  ,  cui  genuíiexo  sanctus 
»>  evangelista  stans  vexilluin  ,  idest ,  reipu- 
»>  bücíB  gubernacula  committit.Piurimos  ejus- 
»dem  omnÍDo  typi  et  comatís  vidi ,  binos- 
»  que  possideo ,  atque  ad  manum  habeo  ,  in 
»  quibus  JOANNIS  COR1SEIXI ,  et  FRA. 
«FOSCARINI  venetorum  ducum  nomina 
"leguntur:  ut  nullus  de  hoc  supersit  dubi- 
« tandi  locus." 

Entre  las  demás  campanas  de  Valencia, 
ya  que  hablamos  de  ellas  ,  creo  que  no  ha- 
brá una  que  sea  anterior  al  siglo  xv  ;  digo 
de  las  que  se  conservan  enteras.  Porque  en 
aquella  ciudad  es  muy  señalada  la  detreza 
y  actividad  de  los  que  las  manejan;  lo  qual 
contribuye  tal  vez  á  su  poca  duración. 
Años  pasados  trató  de  remediar  este  abuso 
el  arzobispo  de  aquella  iglesia  don  Francisco 
Fabián  y  Fuero  ,  por  medio  de  una  pasto- 
ral que  anda  impresa.  Las  inscripciones  que 
en  muchas  de  ellas  he  leído  son  comunes. 
Xa  de  la  llamada  Bárbara  en  la  torre  de  la 
catedral ,  dice  así  :  laudo  Deum  verum,j)tf- 
fulum  -vaco  ,  congrego  cleruvi ,  defunctos  plo- 
ro, satkanfugo  ,/esta  decoro,  que  es  la  mís- 


:,<„-,.-en  i»  Google 


I  Jl  VIAGE  LITERARIO 

ma  que  tenia  quando  se  quebró  en  el  aíSo 
1680;  y  luego  anadia:  Joannes  Calcena  me 
fécit  atino  Domíni  1306.  La  de  la  llamada- 
Pablo ,  dice  así ;  Paulus  vocor ,  si  quis  non 
obedierit  voci  mea  ,  anathema  sit  illi  ,  ama 
1489  >  y  luego  repite,  seis  veces  las  pala-- 
bras  Te  Deum  laudamus.  Y  baste  de  esto. 

Te  incluyo  dos  copias  de  papeles  apre- 
ciables  ;  una  es  de  la  bula  de  Calixto  III,= 
en  que  concedió  á  la  catedral  de  Valencia 
un  plenario  jubileo  para  el  día  de  la  Asun- 
ción de  nuestra  Señora ;  del  qual  hablé  en 
mi  carta  III.  .Es  tomado  del  diario  del  ca- 
pellán del  rey  don  Alonso  V ,  que  está  en 
santo  Domingo  de  Valencia  ,  al  qual  debe- 
mos la  conservación  de  este  documento  tra- 
ducido al  lemosin  ,  ya  que  el  original  lati- 
no es  tan  difícil  de  encontrar.  Van  junta- 
mente las  fórmulas  de  la  absolución  ,  las  re- 
glas que  se  dieron  á  los  confesores ,  la  no- 
ticia de  los  reservados  papeles  ,  y  otras  mu- 
chas especies  curiosas:  (a).  El  jubileo  se  con- 
cedió á  petición  de  los  jurados ,  los  quales 
á  14  de  Mayo  de  1455  escribieron  á  Ma- 
nuel Suau ,  su  embaxador  en  Roma ,  lo  si- 
guiente: »»os  placía  obtenír  en  favor  daques- 
«ta  ciutat....  singular  gracia,  é  absolucio 
(a)    V.  el  afén&únúm.XUT. 
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wpera  la  Seu ,  é  per  obs  de  cloure  aquella. 
«  ab  lo  eampanar  nou  *,  é  per  la  fabrica ,  or-*! 
«namcnts  é  reparado  daquella,  á  pena  é  &' 
«culpa  en  la  festa  de  nostra  Dona  de  santa' 
m  María  dagost,  semblant  de  la  que  fon  ator- 
»  gada  per  papa  Eugeni  a  la  sglesia  de  san- . 
wta  María  de  Daroca  per  raho  deis  corpo-' 
»i  rals ,  la  qual  se  guanya  tantost  com  passen 
»>  per  la  sglesia,  donanthí  algiuia  cosa ,  é  apres' 
m  encara  en  lo  article  de  la  mort  en  la  mane- 
»»ra  que  volra  dispondré  lo  dít  sant  Pare." 

La  otra  copia  es  del  sínodo  que  cele- 
bró en  esta  iglesia  el  beato  Juan  de  Ribe- 
ra por  el  mes  de  Mayo  de  i  599.  Lo  inv" 
primió  el  mismo  año  Pedro  Patricio,  como 
dixe  en  la  carta  IV;  pero  es  rarísimo,  y  por 
ello  he  querido  incluirte  la  copia  que  me 
ha  franqueado  don  Rafael  Anglés ,  que  lo 
posee  (a). 

A  Dios.  Segorbe  1 6  de  Marzo  de  1 8  o  3 . 

(a)    V.  el  apéndice  n¿m.  XIV. 

•  NOTAS  Y  OBSERVACIONES. 

( 1)  &  "  peca  gloria  el  haber  poseído  una  (campana) 
construida  en  lacra  6'6'a  ,  año  de  Ckristo  6 2  2.  A  pesar 
de  los  testimonios  de  Baronía  y  de  Francisco  Bernardina 
de  Feriara  r  que  creen  haberse  introducido  las  campanas' 
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en  la  Iglesia  católica  en  lot  tiempos  de  Constantino  Mag- 
no, y  de  la  persuasión  de  Ke vele! ,  de  Ángel  Rocca ,  y 
otros  que  hacen  autor  de  ellas  á  s.  Paulino,  que  murió 
en  el  año  43  1 ,  no  carecen  de  dificultades  una  y  otra  sen- 
tencia. La  primera  tiene  contra  sí  el  silencio  de  los  historia- 
dores antiguos  ,  especialmente  de  Ensebio  Cesariense ,  que 
escribió  en  quitro  libros  la  vida  de  Constantino ,  hizo  su 
panegírico  ,  y  describió  largamente  en  su  historia  eclesiás- 
tica el  extremo  gozo  que  causó  este  emperador  á  toda 
la  Iglesia,  librándola  de  sus  perseguidores. 

Contra  la  segunda  opinión,  ademas  del  silencio  del 
padre  ChifHet  y  de  otros  Ilustradores  de  s.  Paulino ,  y 
asimismo  de  los  demás  escritores  eclesiásticos,  qué  habla- 
ron de  las  campanas  en  los  diez  siglos  «¡guíenles  á  dicho 
tanto,  hace  también  alguna  fuerza,  que  aun  los  defenso- 
res de  ella  no  alegan  en  su  abono  documento  ninguno,  y 
solo  acuden  i  la  persuasión  del  pueblo ,  como  lo  hace  Du- 
ranti  (dt  ritih.  Ecela.  cathoí.  lit.I.C  a  a.  m.j),  dicien- 
do; w<£»i> /«■*«■  Pauüttum  cphcoputn  Nalanttm  illarvm 
uíum  in  eccletiam  invtxísse.  Vosrio  (etymelog.  ting.  lat, 
■o.  campana),  dice  también  :  primuj  putatur  I'auünuí 
JVoIanus  tpucopui  ,  Hicronymi  <equal¡¡  in  tccltiia  tua 
campanas  ai  pioi  tutu  tranttuliue...,  alqut  hinc  etiam 
factum  enditur ,  ut  a  región:  juuhm  campan*  ,  a  chí- 
tate autem  NoU  ñamen  imponeretur.  Añádese  í  esto  que 
el  mismo  s.  Paulino  en  la  descripción  que  hace  de  la  igle- 
sia de  Fondi ,  edificada  por  ¿1  ,  no  obstante  que  habla 
del  baptisterio,  de  las  pinturas,  de  las  inscripciones  y  de 
otras  cosas  de  que  fue  enriquecida,  ni  una  palabra  dice 
de  las  campanas. 

No  parece  mas  verosímil  la  opinión  de  Jacobo  Feli- 
pe de  Bergamo  (lupplem.  ckronic.  ¡ib.  X.  ad  ana.  6e¿), 
de  Onofre  Panvinio  (epút.  román,  ponttf.)  ,  y  de  Geoe- 
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brardo  (thron.  üb.  III.  ad  mtm.  604) ,  que  atribuyen  el 
uso  de  lai  campanas  en  la  Iglesia  al  papa  Sabiniano,  elec- 
to en  1.°  de  Septiembre  de  ¿04,  inmediatamente  después 
de  s.  Gregorio  el  Grande,  la  qual  adoptó  nuestro  Alfon- 
so Chacón  (vit.  rom.  pont,  mSabinisna),  diciendo:  Saii- 
níanus  uium  campanarum  invtnit ,  ¡uuitqut  ut  ad  ko- 
nu  tanonhas  ,  ti  musmrum  jolemma  pulimentar  ¡n  te- 
ilciia.  Porque  ademas  de  no  alegarse  documento»  de  esté 
hecho  ,  por  el  testimonio  de  ».  Gregorio  Turonense,  que- 
murió  en  5p(¡ ,  consta  que  ya  en  su  tiempo  era  convoca- 
do el  clero  al  ofkio  divino  í  son  de  campana.-,  de  lo  qual 
Jiay  otras  memorias  mas  antigua)  en  las  reglas  de  s.  Be- 
nito ,  de  s.  Aureliano ,  de  s.  Cesáreo  Arelatense  ,  de  san 
Isidoro  y  de  s.  Fructuoso  el  de  Braga  (Bou»  ttt.  iiturg. 
¡ib.  I.  t.  23.  n.  g.  Thiers  traite  des  clockti  e.  J.  j). 

Esto  debe  entenderse  del  occidente.  Porque  de  los 
orientales  no  consta  que  tuviesen  campanas  hasta  el  afio 
86" 5  ,  en  que,  como  dice  fiáronlo,  rt/erwtt  implores  pro- 
secuti  reí  vénetas  lerem  instrumenta ,  pue  campanas  diti- 
mus,  usui  esst  cnpisse  grteis ,  mhits  iptis  a  duce  veuttia- 
rom  Urso  Patríciate  adMükaelem  ¡mperatorcm.  Contes- 
tando este  hecho  el  padre  Goar  not.  ad  euckobg*  gr*c.  p. 
$ <5o)  añade  que  estas  campanas  las  mandó  colocar  el  em- 
perador en  la  torre  de  santa  Sofía. 

En  Jerusalen  las  mtroduxo  Gofrcdo  de  Bullón  por 
los  años  1000,  de  cuya  destrucción  por  Saladillo  quando 
se  apoderó  de  aquella  ciudad  el  año  1 186,  hablan  Plati- 
na (i»  Urbano  IJI),j  Genebrardo (thrmtl.  Hb.  IV.  ad 
man.  11 86).  Este  hecho  prueba  la  verdad  ,  con  que  dice 
de  los  Turcos  Juan  Bohemo  (de  omnium  gmtiunt  morib. 
¡ib.  II.  e.  1  ¡~) :  campanarum  usus  apud  eos  nuílus  ,  nee 
ttíam  ehristianos  ínter  eos  kaiere  ae  mi  permittunt.  Cu- 
ya causa  señala  Ángel  Rocca  (cmment.  de  camp.  c.L 
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f->3~)i  diciendo:  eampanarum  uium  k  turéis  vetitumes- 
se  gritcii  tonttat :  »  tjtu>d  eampanarum  simus  nimíam 
ucuritattm  ,  et  awtoritatem  pr*  je  ferat,  et  valde  ai 
tonjiiratorum  ,  aut  seditioiorum  animes  ,  quamvis  longi 
latiqut  dispersa! ,  contra  titrcam  de  improviso  congregan?- 
da  exiitat  idoneuu 

A  estas  razones  de  política  y  de  interés  que  tienen 
loi  turcos ,  añade  Alacio  (de  THtntior.gr eecor.  templ.  ob- 
ten. I.  p.  ioo)  otra  fundada  en  su  filosofía  y  teología,  ó 
mas  bien  en  su  ignorancia  j  superstición  i  ne  per  aeren* 
p •  alantes  árlanos  timor  ituuísus ,  quiete  jua  fruuntur,  ex- 

Por  aquí  puede  colegirse  también  no  ser  extraño  que 
la  antiquísima  campana  de  que  se  trata,  hubiese  estado 
oculta  durante  la  larga  dominación  délos  moros  en  el 
territorio  de  Valencia. 

(i)  En  un  pais  tan  distante  Je  tu  cuna.  Walafri- 
do  ,  Honorato  el  de  Autun,  Guillermo  Durando,  Pedro 
Mcjíü  ,  el  cardenal  du  Person  j  otros  dan  por  cierto  ha- 
ber tenido  su  origen  las  campanas  en  Italia  hacia  los  tiem- 
pos de  s.  Paulino.  Acaso  dieron  motivo  á  esta  sentencia 
aquellas  palabras  de  nuestro  s.  Isidoro  (Jtúríg.  ¡ib. XVI. 
e.  a^)  i  campana  •}  regióme  Italia  nameu-aecepit ,  ubi  pri- 
mum  ejus  usus  repertue  ut.  "Mas  es  cierto  que  no  habla 
aquí  s.  Isidoro  de  nuestras  campanas  ,  sino  de  una  espe- 
cie de  balanza  ó  peso  ,  semejante  i  las  romanas  de  ahora, 
añadiendo ;  kac  duai  lancee  non  kabet ,  ted  virga  est 
-  tignata  libvis ,  et  uncus ,  et  vago  pondere  mtnsurata.  Por 
lo  mismo,  y  siendo  cierto  que  ya  antes  del  quarto  siglo 
muchos  escritores  profanos  habían  hecho  memoria  de  las 
campanas ,  tiene  Thiers  por  atinada  la  duda  en  que  data 
este  negoció.  Poiidoro  Virgilio  (de  inventor,  rer.  iib.  1¡Í- 
cap.  iS").  „ 
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Origen  y  ritos  de  ¡a  fasta  del  Ángel  Cwüdio  de  la  ciu- 
dad y  reyno  de  Valentía  (a). 

Uie  Jovis ,  sexta  Octobris  atino  á  natiViíate  Domíni 
millesímo  quadringcntesimo  (juadragesimo  sexto.  Los  ho- 
norables Moscn  Francesch  Vives  ca  val  ler,  en  Berenguec 
Martí  ciutada ,  en  Galceran  Mercader  géneros  ,  en  Go- 
leas Johan ,  en  Johan  Valldaura ,  en  Pere  Jolia  ciutadant, 
juráis  de  la  ciutat  de  Valencia ,  congregáis  en  la  cambra, 
vulgarment  apellada  del  consell  secret,  presen!  lo  hono- 
rable racional ,  proveíxen  que  la  ordenacio  novament  fe- 
ta  ,  e  reduhída  en  scrils  sobre  la  celebrado  de  la  festa  del 
Ángel  Custodi,  sia  continuada  en  libre  de  conseils  de  di- 

Primcrament ,  los  honorables  jurats  de  la  dita  ciutat 
per  ordinacio  sancta  e  loable ,  feta  per  lo  honorable  consetl 
de  aquella ,  la  vespra  de  la  dita  festa  fan  convocar  i  dema- 
nar,  m¡janc>ant  lurs  verguers  ,  los  honráis  homeris  ciuta- 
dans  de  la  dita  ciutat ,  qul  per  reverencia  ,  honor  e  gloria 
del  ditsant  Ángel  ,  i  honor  de  la  dita  ciutat,  los  placía 
venir  lo  seguent  día  de  mat¡  á  la  casa  de  la  dita  ciutat ,  en 
la  qual  atroben  ya  los  d its  honráis  jurats  ab  los  aitres  ofi- 
ciáis de  aquella.  El  honorable  capítol  de  la  Seu  per  solem- 
nisacio  de  la  dita  festa  ha  ordenat  sanctament  e  be,  que  i 
les  vespres ,  matines  ,  £  lo  dia  ,  sien  sonades  les  campases 
'  morían»  ab  smgulars  ,  c  grans  tochs  deis  senys  majors ,  e 
de  totes  les campanes  que  son  en  lo  campanar.si,  e  segons 
acostuma  solemnizar ,  é  honrar  les  aitres  anyals  festes.  E  lo 

(a)    Hállase  este  documen-      de  dicha  ciudad  señalado  coa 
ro  en  el  manual  de  consejos      «1  n.33.  fot,  216. 
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«egon  día  de  b  festa  de  mati  los  dlts  honorables  jura  tí  essent 
jusiats  e  congregáis  en  It  casa  de  la  dita  ciutat  enscmps  ab 
tota  iallra  gent  convocada  e  demarrada  i  la  dita  solemnitat, 

2  íesta ,  partcxcn  de  la  dita  casa  sots  lorde  ques  segueix. 

Primerament ,  precexen  £  van  primer*  dos  jovens  de 
XVI  Bns  en  XVIII  anys,  vestits  com  á  angels  ab  tes- 
tea  en  lo  cap,  casen  deis  quals  porta  una  verga  argenta- 
da á  forma  daquells  qui  porten  los  verguers  deis  dits  ho- 
norables juráis ,  quasi  represenlant  dos  verguers  angels, 
quí  van  primer*  segons  es  d¡t.  ítem ,  tantost , apres  deis  dits 
dos  angels  verguers ,  subsequexen  XVIII  Éidrins  cascu 
de  edat  de  XII  anys ,  vestits  com  a  angels  de  diverses  co- 
lon ,  (¡o  es  ,  dos  angeb  en  significado  e  reverencia  de 
cascun  orde  deis  sanets  angels  del  cel  ¡  cascun  deis  quals 
porta  un  standart  tot  vermell  en  la  man  on  es  lo  sen- 
yal  de  la  ciutat ,  los  quals  canten  ab  gentils  acorts  cobles 
en  iaor  e  gloria  del  dit  sanct  Ángel ,  cncomanantli  la  dita 
ciutat,  lo  poblé,  e  el  stat  de  aquell  dawaní  la  sacra  Ma- 
gestat  divina.  £  tantost ,  apres  de  aquest  (a)  XVIII  an- 
gels, subsegexen  sis  homens  sonadora,  vestits  coma  an- 
gels ,  ab  lurt  struments  en  les  mans  de  diverses  man  eres, 
ab  testes  en  los  caps  ,  qu¡  de  dos  en  dos  van  i  continua  - 
ment  sonen.  En  les  espatles  daquests  angeb  sonadors  re 
un  ¡oven  de  XVIII  anys  vestit  com  ángel ,  qui  porta 
una  pavesina  ab  lo  senyal  de  la  ciutat ,  ab  una  correería 
qui  li  devalla  per  lo  coll  faent  la  vía  al  costat  davall  lo 
brac,  sinistre.  Aprcs  deis  quals  ve  tantost  lo  gran  Ángel 
Custodi,  vestit  ab  solemne  camis  de  cendal  vennell-,  ab 
guanls  vermells,  ab  una  molí  bella  c  singular  testa  en  lo 
cap  ,  i  sobra  lo  dit  camis  porta  una  notable  real  sobre- 
vesta dor  ¿  flama  ,  la  qual  va  solía  e  deJliura.  £  auuett 

'  (i)    Aquests. 
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uoct  Ángel  Custodi  te  ab  la  ma  sinistra  lo  cap  i  ñ  ilc 
les  graos  trepes  del  dit  gran  standar!  ,  lo  qual  lí  porta 
davant  lo  dit  Ángel ,  e  ab  la  mi  dretra  porta  este  hun 
gran  titol  qui  li  devalla  de  les  ates ,  lo  qual  es  imitóla!; 
ajuest  et  lo  lanct  Ángel  de  la  dita  eiutat  di  Valencia. 

Xos  quals  angels  tots  damunt  nomenats  ,  en  larde 
sobredi t  part cien  de  la  dita  casa  de  la  eiutat,  faent  lux 
dreta  via  á  nostra  dona  sancta  Maria  de  la  Seu.  E  tantost 
apres  del  dit  Ángel  Custodi  subseguexen  los  dits  honora- 
bles jurats ,  oficial*  £  ciutadaas  en  molt  savi  e  notable  or- 
de  graduáis ,  constituit  e  ordenat  per  lo  honorable  Racio- 
nal de  la  eiutat  sobredita,  sí  e  tegons  stil,  practica  ,  e 
coslum  anticat  de  aquella. 

E  essent  lo  dit  Ángel  días  la  dita  Seu  ,  de  continent 
¡x  del  cor  de  la  Seu  la  creu  major  ab  los  canelobres  ab  la 
gran  profeso  e  solemne  deis  capellans,  canonges ,  pabor- 
dres,í  ariiagues.c  ablo  bisbe,  dlacha,  e  sotsd lacha , ab  to- 
tes les  capes  que  en  la  dita  ecclessia  son ,  e  ab  devota  ma- 
nera fau  la  díta  processo  en  tora  la  dita  Seu  de  part  de 
días  ab  los  dits  angels,  sonant  e  cantant,  en  la  qual  díta 
processo  van  los  dits  senyors  (a)  de  jurats  ¡  oficiáis,  £  al' 
tres  notables  persones. 

Xa  qual  dita  processo  pasada  e  acabada  ,  lo  dit  glo- 
rio* Ángel  Custodi  ab  gran  reverencia  i  honor  es  colo- 
ca! en  la  cadlra  episcopal  que  es  construida  á  la  ma  dreta 
>I  cap  del  cor  deis  capellans  vera  Lo  frecistol  ó  [reboña 
oq  se  acos turna  dir  e  cantar,  la  epístola:  en  torn  del  qual 
Ángel  Custodi  son  constituits  e  ordenáis,  possats  e  colo- 
cáis los  díts  altres  angels  ai¡  grans  com  pochs  ,  tenint  á 
aquell  continua  companya,  E  en  apres  es  mes  c  coloca!  lo 
dít  gran  standar!  al  costat  dret  del  prop  dit  Ángel  Cus» 

(a)    Parta  sabrá  de. 
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todi,  lo  qual  dit  standar!  continuamcnt  te  aquell  ángel 
que  aquell  li  porta  davant.  E  aquells  tots,  segons  stan 
constituits  e  arreglats,  stan  aquí  mentra  lo  sánete  di- 
vinal oficí  k  fa  et  celebra.  £  la  dita  ciutat  per  honor  i 
reverencia  del  dit  sanct  Ángel ,  coman»  lo  termo  de  la 
dita  solero  nit  a  t  e  testa  á  un  noble  e  gran  maestre  en  teo- 
logía per  aquell  día. 

£  acabat  lo  sanct  e  divinal  oficí,  tots  los  dits  angels, 
■jurats,  oficiáis  c  ¡tltrcs  persones  notables,  sots  aquell  ma- 
téis orde  acompanyant  lo  dit  sanct  Ángel  de  la  Seu  tor- 
nen aquell  ab  gran  honor  c  reverencia  á  la  casa  de  la  ciu- 
tat sobrecura,  don  primerament  era  exit  e  proceit ;  tost 
referins  laor  i  grades  á  nostre  Senyor  Deu,  quí  ctcrnal- 
ment  viu  c  rr.gna  ín  sácenla  sacubntrn.  Amen. 

n, 

Noticia  acerca  de  la  institución  de  la  fiesta  de  la  san- 
gre de  Chriito  ,  i¡ue  te  celebra  en  ¡a  diócesi  de  Valen- 
cia ,  escrita  por  el  doctor  don  Tlodosie  Herrerafy  Bo- 
nilla ,  maestro  de  ceremonias  de  la  misma  iglesia  (a). 

„V./casion  ó  motivo  de  la  institución  de  la  fiesta  de  la 
-■preciosísima  sangre  de  Christo  Señor  nuestro, 

>>  Por  los  .iños  del  Señor  1715  quisieron  los  castelia- 
»  nos  introducir  en  esta  ciirdad  y  rey  no  el  (calendario  de 
-Castilla,  y  que  aquí  se  observasen  los  feriados  que  allá 
■  se  observan :  sobre  lo  qual  se  ofrecieron  algunas  raio- 
m  nables  dificultades;  porque  no  parecía  cosa  conveniente 
'  ■•  introducir  aquí  santos  incógnitos  ,  y  excluir  i  los  natu- 

(a)    Se  halla  entre  los  MS.      del  convento   de    Predicado- 
de!  ven.  padre  maestro  fr.  Ju-      res  de  dicha   ciudad. 
seph  Bono  en   la  biblioteca 
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*  rales  y  algunas  festividades  ab  antiqug  celebrad».  Por 
>  lo  quai  'fue  preciso  hacer  uq  manifiesto ,  información 

■  ó  apología  en  favor  de  lo  que  aquí  justamente  se  obser- 

■  vaba-.  lo  qual  con  brevedad  ejecutó  el  doctor  Teodoro 
»  de  Herrera ,  maestro  de  ceremonias  de  esta  santa  iglesia 
■ de  Valencia ;  y  fue  de  tanto  provecho ,  que  por  él  te 
» logró  que  no  nos  quitasen  un  día  de  nuestros  antiguos 

■  feriados  v  veneradas  festividades. 

-  Pero  aunque  esto  se  logró  con  gran  consuelo  de 
»  todos ,  le  sucedió  al  dicho  maestro  de  ceremonias ,  que 

■  buscando  noticias  de  la  Institución  de  la  fiesta  de  la 

-  preciosísima  sangre  de  Christo  Señor  nuestro ,  no  halla- 

■  ba  lo  que  deseaba ,  porque  solo  encontró  una  confusa 

■  noticia  de  que  dicha  festividad  había  sido  instituida  por 

■  un  milagro  sucedido  en  el  lugar  de  Mislata  en  el  cam- 
»  po  dicho  de  Romeu ,  mas  no  sabia  lo  que  era  tal  mila- 

-  gro  ,  ni  en  lo  que  consistía.  Pero  continuando  en  hacer 
»  sus  diligencias ,  fue  á  un  muy  erudito  pabordre  de  esta 
»  metropolitana  iglesia  ,  llamado  el  doctor  Miguel  Juan 
«  Vilar ,  de  edad  ya  de  setenta  y  cinco  afios  ,  el  qual  le 
odió  mucha  luz  y  noticia  para  saber  lo  que  buscaba  ,  y 

*  le  divo  como  él  había  predicado  algunos  afios  de  aque- 

-  Ha  festividad ,  y  en  los  sermones  había  referido  el  m¡- 

■  lagro  que  había  sido  causa  de  su  institución.  Fue  pues 

■  el  milagro  ,  como  refirió  dicho  señor  pabordre  ,  cuya  re. 

*  lacion  confirma  un  instrumento  que  tengo  en  mi, poder, 
»  y  es  del  tenor  siguiente. 

-  Jarme  Romeu  de  Codúiatg,  ciudadano ,  due fio  que 

■  fue  de  una  casa  alquería  y  tierras  que  hoy  posee  doña  Ig- 

■  nacía  Tapies  y  de  Romeu ,  su  descendiente ,  á  la  entrada 

*  del  lugar  de  Mislata ,  habí  í  mas  de  trescientos  años  que 
o  muríó,  desando  un  hi|0  del  mismo  nombre,  quien  te- 
»  nía  en  dicha  heredad  un  casero ,  y  este  para  la  labran» 
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■  y  cultivo  de  las  tierras  de  aquella  un  criado  de  nación 
«francés,  llamado  Pedro;  á  quien  envíándole  con  un  par 

■  de  bueyes  á  arar  á  un  campo ,  que  se  veia  desde  la  puer- 
il la  de  la  casa ,  de  donde  reparó  el  casero  que  los  bueyes 

■  estaban  inquietos,  y  que  sin  haberlos  el  criado  podido 

■  poner  encima  el  yugo  ni  el  arado,  se  volvió  i  casa  sin 

■  haber  hecho  nada:  por  lo  que  preguntó,  que  ¡ por  qué 

■  se  volvía  ?  A  que  respondió  amedrentado :  que  estando 

■  en  el  campo  habia  oído  por  tres  veces  una  voz  que  le 

■  llamaba  diciendo  ;  Pedro,  ¿me  conoces?  Y  que  pare- 

■  ciéndole  ser  la  de  Jayme  Romcti  el  mayor  ( que  había 

■  pocos  dios  antes  muerto),  le  respondió:  Si,  la  vez  dt 

■  mi  amo  el :  y  no  dándole  crédito  el  casero,  le  mandó  se 

■  volviese  á  trabajar.  Vuelto  allá ,  oyó  se  le  díra  ¡  Pedro, 
•¡vuélvete  d  casa,  que  hoy  no  ei  dia  de  trabajar,  qut 
-  es  de  la  sangre  de  nuestro  Señor ,  qne  se  solemniza  ma- 
ncho en  el  cielo:  y  dLiimdo  el  mozo  que  su  amo  no  le 

■  creería  ,  le  respondió:  ves,  y  dile ,  que  d  la  tarde  ven- 

■  drá  Jayme  mi  hijo  d  la  alquería  (quien  habia  cinco  ó 

■  seis  meses  que  no  había  estado  en  ella ,  que  vivía  en  Va- 

■  lencia) ,  y  que  yo  haré  d  la  noche  una  señal  visible  pa- 
»  ra  que  crean  que  lo  que  yo  te  digo  es  verdad.  Siguióse 

■  que  á  la  tarde  fue  dicho  Jayme  Romeu  á  la  alquería ,  j 

■  habiéndole  el  casero  y  criado  referido  lo  que  había  pa*  ' 

■  sado  aquella  mañana ,  dicho  Jayme  mandó  llamar  al 
■*  rector  ,  justicia  y  jurados  del  dicho  lugar  para  que  fue- 

■  sen  á  dicha  alquería.  Habiendo  ido ,  estando  esperando 

■  en  la  noche,  vieron  con  grande  admiración  de  todos  los 

■  que  allí  estaban,  que  dos  cande leros  que  habia  sobre  una 

■  mesa  con  sus  luces  ,  se  .pasaron  por  sí  mismos  de  un  cabo 

■  de  mesa  í  otro ,  trocando  los  puestos  que  tenían ,  y  des- 

■  de  entonces  quedó  la  casa  por  espacio  de  mas  de  una 

■  hora  con  tanta  claridad  como  si  fuera  el  Heno  del  dia» 
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■  tiendo  así  que  eran  las  diez  ele  la  noche  ;  de  lo  que  se 

-  siguió  que  el  cura ,  oficiales  y  común  de  dicho  lugar  vo- 

-  táron  en  ¿1  para  siempre  la  fiesta  de  la  sangre  ,  y  el  re- 
-ferido  Jayme  Romea  de  hacerla,  habiéndolo  continui- 

■  do  desde  entonces  para  todos  sus  descendientes  ;  y  como 

■  í  tal  Ja  hace  al  presente  Teodosia  Romeu  y  de  Tapies, 

-  viuda ,  quinta  nieta  de  dicho  Jayme ,  con  misa  solemne 
•  y  sermón,  refiriéndose  Jos  mas  años  en  él  este  prodi- 

■  glo.  Teniéndose  por  tradición  que  desde  entonces  se  em- 
«pezó  en  esta  ciudad  y  su  arzobispado  i  celebrar  esta 
•>  fiesta  con  tanta  devoción  como  es  notorio ,  con  rezo  es- 

-  pedal  de  ella ,  y  con  el  rito  de  doble  mayor ;  y  en  esta 
f  santa  iglesia  con  la  solemnidad  de  primera  clase. 

■  Este  rezo  especial  y  muy  devoto  compuso  el  vene- 
f  rabie  padre  maestro  fr.  Juan  Mico  ,  de  lo  qual  se  hace 
n  honorífica  mención  en  un  capítulo  general  de  la  orden 

■  de  Predicadores  ,  celebrado  año  1  545  &c.  Estas  noticias 

■  he  recogido  para  que  legítimamente  conste  A  los  vení- 
»  deros  la  verdad  del  milagro ,  la  antigüedad  de  la  fiesta, 

■  y  el  principio  de  su  institución.  Y  para  que  la  tradición 

■  de  uno  y  otro  no  perezca  ni  se  obscurezca ;  antes  bien  se 

■  confirme  por  medio  de  esta  escritura,  que  excusará  í  los 

■  curiosos  del  trabajo  que  á  mí  me  ha  costado  ,  y  para  que 
•>  se  crea  sin  rezelo  la  firmé  de  mi  mano  hoy  á  1 1  de  Fe- 

■  brero  del  año  de  1 7 1 6.  =z:  Dr.  Teodosio  de  Herrera, 
»  maestro  de  ceremonias  de  esta  santa  iglesia  de  Valencia." 
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m. 

Parecer  del  teitor  don  fr.  Francisco  Crespíde  Valdawa, 
de!  Srdtn  di  Predicadores ,  obispo  de  Vique ,  tabre  la 
facultad  di  celebrar  muchas  misas  el  dia  de  la  comt- 
moracion  de  los  fieles  di/untos  ,  respondiendo  d  la  con- 
sulta del  rey  Felipe  IV  (a). 

rLn  carta  de  19  de  Marzo  se  sirve  V.  M.  de  mandar- 
me diga  el  uso  que  hay  en  esta  iglesia  ,  así  entre  los  sa- 
cerdotes seculares ,  como  regulares,  el  dia  de  la  comemo* 
racíon  de  todos  los  fieles  difuntos  ,  que  hace  la  Iglesia  en 
1  de  Noviembre  en  cada  un  afioi  y  si  entre  los  regulares 
hay  alguna  diferencia  ;  y  juntamente  si  la  costumbre  de 
celebrarse  mas  de  una  misa  es  por  indulto  particular  ó 
general  de  algún  pontífice  ,  ó  si  solo  por  costumbre  ;  J 
si  de  esta  hay  alguna  noticia ,  ó  es  inmemorial ;  y  esto  con 
toda  brevedad  y  puntualidad. 

Primeramente ,  obedeciendo  su  real  orden  de  V.  M. 
(aunque  la  carta  ha  llegado  í  mis  manos  esta  semana ,  que 
es  la  mas  ocupada),  por  no  dilatar  la  respuesta,  digo,  que 
hay  diferencia  entre  los  seculares  y  regulares ,  y  entre  es- 
tos la  hay  también ,  pues  los  padres  Jesuítas  solo  dicen  dos 
misas  ote  dia  como  los  seculares ,  y  los  demás  regulares 
dicen  tres. 

Pero  aunque  V.  M.  no'  me  manda  sino  que  diga  lo 
que  pasa  en  este  obispado ,  no  puedo  dexar  de  repre- 
sentar una  cosa ,  que  á  mi  ver  tiene  algún  fundamento 
aunque  í  la  vista  parezca  novedad  .  y  es  que  los  autores 

(a)  Hállase  en  la  bibtiore-  dicadores  de  Valencia  tomo  I 
ca  del  real  convento  de  Prc-      variar,  jal. 
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que  tratan  de  esta  materia  con  individuación  te  engañan; 
pues  dicen  que  en  Valencia,  por  indulto  apostólico  par- 
ticular ,  se  dicen  el  día  de  las  almas  dos  misas.  Así  lo  re- 
fiere el  padre  Juan  de  Lugo  en  el  tomo  que  hace  de  dis- 
putas escolásticas  y  morales  en  la  disput.  io.de  sacr.  Eu- 
ehar.  tect.I ;  y  á  este  sigue  Crísan tío  Solarlo  en  el  ptntat. 
mertuor.  eap.  33 ,  y  el  maestro  Ledesma  en  su  suma  cap. 
10  dice  que  en  Valencia  por  concesión  de  la  sede  apos- 
tólica celebran  el  día  de  las  almas  los  religiosos  domi- 
nicos tres  misas ,  y  por  participación  los  demás.  Imagino 
cierto  que  estos  autores  solo  lo  dicen  por  saber  que  se 
hace,  pues  si  bú.n  se  refiere  en  el  capítulo  provincial  del 
afio  1553  ,  que  Julio  Til  aprobó  la  costumbre  de  decir 
las  tres  misas  ;  pero  esto  ya  presupone  antecedente  la 
costumbre,  y  no  pudo  dar  principio  í  ella  esta  concesión 
que  la  suponía.  De  su  origen  es  cierto  que  no  se  halla ,  y 
si  la  tuvieran  los  dominicos ,  estuviera  en  el  archivo  de 
Predicadores  de  Valencia ;  y  habiendo  sido  yo  prior  en 
aquella  casa  ,  y  vivido  mas  de  quarenta  arios  en  ella ,  hu- 
biera tenido  noticia  de  ella  ■■  y  muchos  hijos  que  ha  teni- 
do aquella  casa  célebres  en  doctrina ,  y  que  han  impreso 
algunas  sumas  morales ,  lo  hubieran  dicho,  Y  si  en  algún 
otro  convento  estuviera  ,  siendo  yo  provincial ,  hubiera 
tenido  noticia.  Lo  mismo  puedo  decir  de  los  sacerdotes 
seculares  ;  pues  nadie  de  los  autores  que  locan  esta  ma- 
teria citan  al  pontífice,  que  dicen  lo  concedió.  Y  siendo 
así  que  la  comemoracion  de  los  difuntos ,  según  Beda ,  no 
ha  setecientos  años  que  se  introduxo  en  la  Iglesia  univer- 
sal ,"■  y  Baronio  en  el  martirologio  concuerda  con  lo  mis- 
mo ,  afirmando  que  se  hizo  esta  institución  el  afio  de 
098  ,  aunque  años  antes  la  celebraban  algunas  iglesias 
particulares ;  parece  que  no  es  tiempo  para  que  se  dexase 
tle  hallar  la  bula  si  se  hubiera  concedida  i  pues  vcrosímil- 
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mente  había  de  ser  aun  en  siglos  posteriores,  y  no  en 
el  de  la  misma  institución.  Y  yo  he  tenido  curiosidad 
de  mirar  todos  los  bulado»  modernos  por  todos  los  vo- 
cablos que  podían  dar  luz  á  este  caso  ,  y  no  he  podido 
descubrir  cosa  alguna  concerniente  á  esta  materia.  Xa 
cansa.  Señor,  de  haber  hecho  esta  diligencia  ha  sido  el 
ver  que  el  dia  2  de  Noviembre  en  este  obispado  piden  h'- 
cencia  para  celebrar  dos  misas,  ó  í  mi  vicario,  ó  álos  vi- 
carios foráneos ,  ó  á  mí.  Y  así  imagino  que  la  introducción 
fue  pidiendo  licencia  í  los  obispos ,  y  con  el  tiempo  se 
ha  ido  desando ,  y  dura  en  este  obispado  la  costumbre 
de  pedirla  ,  y  la  tienen  de  que  el  prelado  no  la  niega. 

Seguramente,  Señor,  si  miramos  las  causas  que  dan 
los  autores  para  celebrar  dos  misas  al  dia ,  no  es  menor 
la  que  se  puede  dar  en  el  de  la  comemoracion  de  los  di- 
funtos. Pues  si  V,  M.  manda  mirar  á  un  moderno  que 
se  llama  Fillberto  Marelino  (ó  Marchino)  en  el  tratado 
que  hace  de  sacris  orditábw ,  en  el  cap.  37  trae  mu- 
chos casos  en  que  sin  dependencia  del  obispo,  solo  por 
juicio  particular  del  sacerdote,  se  pueden  decir  dos  misas 
al  día  ,  como  es  si  hay  solo  un  sacerdote ,  y  es  dia  de  pre- 
cepto ,  y  pasa  un  principe ,  marques  ,  obispo ,  y  quiere  ir 
camino,  puede  decir  dos  misas  aquel  dia.  Si  hay  un  des- 
posorio también ,  y  otros  muchos ,  que  por  no  cansar  ni 
ser  prolixo  ,  no  refiero.  Solo  pondré  el  que  por  la  como- 
didad del  pueblo  y  consuelo  de  ¿1  dicen  los  párrocos  dos 
y  tres  misas  al  dia,  como  se  acostumbra  en  este  obispado 
con  licencia  de  mis  antecesores  y  mía ;  y  no  es  menor 
el  consuelo  que  tienen  los  fieles  de  que  el  dia  de  la  co- 
memoracion de  los  difuntos  se  diga  misa  en  la  capilla 
donde  están  enterrados  hijos  ,  padres  ó  abuelos ,  dia  en 
que  la  Iglesia  tiene  dedicado  todo  el  sufragio  por  las  áni- 
mas del  purgatorio.   Y   por  esto  imagino  yo  que  el 
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convento  de  Predicadores  de  Valencia  fue  el  primero  que 
pidió  licencia  para  decir  tres  misas  este  día ,  por  ser  uno 
de  los  que  tienen  mas  entierros,  así  en  número,  como 
en  calidad:  y  en  aquel  tiempo  que  se  debió  comenzar, era 
el  número  de  los  sacerdotes  muy  corlo  para  tantas  obliga- 
ciones; que  tengo  experiencia,  que  siendo  hoy  tantos  mas, 
y  con  la  costumbre  de  decir  tres  misas ,  se  vale  de  reli- 
giosos de  otras  religiones  para  cumplir  con  las  obligaciones 
de  aquel  dia.  Y  como  estas  se  representaron  ya  á  un  pre- 
lado, y  tienen  costumbre  y  posesión  de  celebrar  tres  mi- 
tas ,  se  han  dexado  de  pedir  licencia. 

Lo  mismo  me  parece  puedo  decir  de  los  sacerdotes 
seculares  que  en  algunas  partes  celebran  también  dos  mi- 
sas el  dia  de  todos  santos ,  como  refieren  el  obispo  da 
Orihuela  y  Tortosa,  que  al  principio  debieron  pedir  la 
misma  licencia  que  piden  acá  ,  y  con  el  tiempo  y  la  po- 
sesión se  han  contentado  sin  buscarla  todos  los  años, 

Y  esto  de  decir  dos  misas  al  dia,  roes  novedad  en  la 
Iglesia  de  Dios  ;  pues  santo  Tomas  (j.  p.  q.  83.  a  5.  ai 
£  )  dice  que  algunos  celebran  dos  misas ,  una  por  los  di- 
funtos ,  y  oirá  por  la  feria  ó  festividad  corriente;  pero 
esto  no  por  interés ,  sino  habiendo  necesidad.  El  carde- 
nal Baronio  cita  á  Walfrido  Estrado  en  el  libro  di  rtb. 
tecla. ,  el  qual  refiere  que  el  papa  s.  León  III  (a)  muchas 
veces  celebraba  en  un  dia  siete  ó  nueve  misas;  y  allí  mis- 
mo (que  es  el  año  de  Christo  8  ■  fí,  tom.  9.  fol.  69 1),  re- 
fiere del  mismo  autor,  que  Bonifacio  obispo  y  mártir  se 
contentaba  solo  con  celebrar  una  misa  ,  y  poniendo  esta 
competencia  entre  estos  dos  santos ,  dice  estas  palabras: 
¡taque  unuiquisqut  in  sao  stnsu  abundtt  dum  fidil  <on~ 
coidít ,  ut  tire  stftuí  ojferentes  txistimmt ,  Deum  ali- 

(a)  S.  Lean  papa ,  que  fue  el  I  de  este  nombre  ,  7  no  el  III. 


jwizedbfGoogle 


1 68  APÉNDICE 

ttr  petittontí  non  pone  dhcernere  ,  me  itmel  hostias  per 
ditm  inmolantes  putent  tu*  fidei  subtililatem  potiui 
qukm  juperiorum  devotionem  drotnh  aeceptam  conspectü 
huí.  Y  el  obispo  de  Pamis  Espondano  en  el  epítome  que 
hace  í  loe  anales  de  Baronio ,  en  el  mismo  año  8 1 6 ,  des- 
pués de  haber  referido  lo  que  dice  el  cardenal  Baronio  de 
tan  león ,  añade,  que  s.  Udalríco  Augustano  y  otros  va- 
rones muy  sanios  dixéron  muchas  misas  en  un  dia ,  viéndo- 
se en  aflicciones ,  que  por  ellas  este  santo  pontífice  lo  exe- 
cutó,  y  fue  í  quien  los  hereges  quitaron  la  lengua  y  lo* 
ojos;  y  estando  delante  del  sepulcro  de  s.  Pedro  por  su 
intercesión  se  le  restituyó  vista  y  habla.  Con  estos  exem- 
plos ,  Señor ,  puede  V,  M. ,  á  mi  ver ,  introducir  en  Cas- 
tilla ,  con  licencia  de  los  obispos ,  que  el  dia  de  la  come- 
moracion  de  los  fieles  difuntos  se  digan  dos  misas ,  y  sí 
hay  falta  de  ministros,  tres;  supuesto  que  el  derecho  no 
quita  esta  autoridad  á  los  obispos  y  prelados  ,  ni  los  au- 
tores tampoco,  en  los  casos  que  ellos  traen ,  dicen  que  la 
hayan  menester. 

Y  pues  te  me  ha  venido  í  las  manos  esta  ocasión ,  no 
puedo  dexar  de  representar  á  V.  M.  con  la  reverenda  y 
■ubordinacion  que  debo  á  la  sede  apostólica ,  y  sujeto 
*J  juicio  de  su  santidad  ,  que  los  ministros  <ie  los  despa- 
chos de  Roma  siempre  procuran  quitar  la  autoridad  á  lo* 
obispos ,  cuya  defensa  y  conservación  es  cierto  que  halla- 
rá siempre  el  amparo  de  V.  M.  por  su  real  y  católica 
piedad,  y  porque  son  las  iglesias  de  su  real  patronazgo. 
Pues  aunque  toleren  esto  los  pontífices ,  creeré  que  no 
es  de  su  santa  intención.  Cada  dia  experimentamos  la  fa- 
cilidad con  que  los  ministros  de  aquella  curia  procuran 
llevar  los  negocios  y  provisiones  i  Roma ,  quitando  i  los 
ordinarios  con  varios  pretextos,  como  que  vacan  por  los 
que  eran  protonotaitoí  ó  familiares  de  cardenales  y  otros 
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aquellas  que  les  deliran  en  los  quatro  meses  de  alterna- 
tiva las  reglas  de  cancellera  t  hora  tea  ,  como  algunos  han 
dicho,  porque  por  este  medio  tienen  mas  agentes,  mu 
asistentes  y  mas  utilidad ,  hora  sea  por  tenerlo  por  con- 
veniencia de  buen  gobierno.  Y  por  esta  misma  experien- 
cia ,  todo  lo  que  se  pueda  hacer  justificadamente  sin  esta 
dependencia,  entendería  yo  que  es  mejor  obrarlo  acá  ,  que 
suplicarlo  en  Roma.  Rezclo  que  si  este  sufragio  se  pro- 
pone ,  ha  de  hacer  novedad  ,  y  se  han  de  poner  dificul- 
tades en  su  concesión :  y  sí  mi  opinión  es  probable  ,  como 
jo  lo  entiendo,  puede  tener  efecto  la  piedad  y  devo- 
ción de  V.  M.  á  las  almas  del  purgatorio  con  la  licencia 
de  los  obispos ,  juzgando  en  cada  diócesi  que  hay  justa 
causa ,  sin  otra  diligencia.  V.  M.  tiene  en  esa  corte  lau- 
tos y  tan  eminentes  teólogos  que  podrán  enmendar  lo 
que  yo  hubiere  errado.  Este  sentir  pongo  i  los  reales  píes 
de  V.  M.  pidiendo  perdón  si  acaso  he  excedido  en  pro- 
poner  mas  de  lo  que  se  me  preguntaba ,  pues  me  dis- 
culpa el  deseo  de  facilitar  el  efecto  de  la  devoción 
de  V.  M. ,  cuya  católica  y  real  persona  guarde  nuestro 
Señor  como  la  chrisüandad  ha  menester.  Vique  y  Abril 
18  de  16*58. 

Fr.  Francisco  Crespi  de  Valdaura ,  ord.  Predic ,  obis- 
po de  Vique. 

IV. 

Pregón  con  ove  se  notifica  al  pueblo  la  tirottsion  general 
del  Corpus  el  ano  en  que  comenzó  1355  (a). 

¿\ra  ojats  quens  fV  hom  saber  de  part  deis  honráis  jus- 
ticies ,  jurats  e  prohomens  de  la  ciutat  de  Valencia  ,  a 

(a)    Hízose  este  pregón  el  día  3  de  Junio  de  ijjj  ,  no 
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tuyl  en  general  que  com  per  lo  molt  reverent  pare  en 
Cbríst  e  Senyor  lo  Senyor  Huch  per  la  divinal  míseracio 
bísbe  de  Valencia,  i  per  los  dlts  honran  justicies  ,  juráis 
i  prohotnens  novel  lamen  t  es  stat  statuit  e  ordenat ,  que 
cascun  anj»  daqui  avant  en  lo  día  de  la  testa  del  Corpus 
Christ  i  á  honor  e  reverencia  de  Jesu  Christ  i  del  sen  pre- 
cios cors  una  general  c  solemnial  processo  per.  la  ciutat 
de  Valencia  sia  feta  ,  en  la  qual  sien  e  vajent  tots  loa 
clcrgues  S  religiosos ,  e  encara  totes  les  gens  de  la  dita 
ciutat,  ab  les  creus  de  turs  parroquies  ;  la  qual  processo 
isqua  e  parlexca  de  la  esglesia  de  la  beu  de  la  ciutat  da- 
munt  dita,  c,o  es  i  per  la  porta  que  es  ves  la  plasa  de  let 
gallines,  e  pasa  per  la  freneria  ax¡  com  hom  va  per  lo 
canto  den  Merles  ,  e  per  lo  carrer  den  Berenguer  de  Ri- 
poll,  e  per  la  placa  den  vinatea  ,  e  ix  hom  per  la  porta 
de  la  morería  ,  passant  per  la  boseria  ,  e  per  lo  mercal ,  i 
sen  entra  per  la  porta  nova,  e  passa  per  la  draperia,  que 
va  ves  la  pelleria  ,  passant  per  lo  carrer  mayor  de'  U 
pelleria ,  appellat  del  almodin  vell  ,  é  per  la  porta  de  la 
búa  t  ella,  e  per  la  ecclesia  de  mossenyer  sent  Marti ,  e  per 
lo  carrer  appellat  la  corregiría  ,  e  per  la  plasa  de  la  fi- 
guera  passant  per  lo  carrer  de  les  avellanes  ,  e  anant  per 
sent  Tbomas  ves  la  corregeria  nova ,  i  passant  devant  les 
cases  del  dit  senyor  bisbe ,  c  sen  torna  en  !a  Seu  damunt 
dita.  Per  %o  que  ab  major  solemnitat  £  honor ,  e  ab  de- 
guda  reverencia  lo  nom  de  Jesu  Christ  sia  loat ;  per  tal 
los  díts  honráis  justicies  e  juráis  í  prohotnens  ab  la  pre- 
sen! publica  crida  signifiquen  a  tuils  en  general ,  que  cas- 
cuns  senyor  y  done;  ab  lurs  ciris  de  mkja  Hura  dijous 

1394  ,  como  dixo  Escokno,  dre  ir.  Joseph  Texidor  del 
miércoles  víspera  de  la  fiesta  manual  di  cenítjos  de  la  elu- 
de Corpiu  ,  que  aquel  año  dad  númtro  12.  /«lie  93.  b. 
fue  el   día  4.  Le  copió  el  pa- 
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primer  vinent  per  lo  mati  com  tocara  lo  seny  major  (a) 
de  la  Seu ,  siats  c  nos  justáis  en  la  esglesía  de  la  Seu  da- 
munt  dita  .per  reiré  laors  e  gracias  á  nostre  Sensor  Deu 
tot  poderos,  e  per  acompanyar,  seguir ,  i  servir,  si  á  ell 
plauri  ,  lo  molt  sant  e  precios  cors  de  nostre  Senyor 
Deu  Jesu  Christ,  lo  qual  sera  portat  per  lo  dit  senyor 
bisbe  en  la  dita  processo,  a  bonor  e  gloria  e  referencia 
del  qual  sera  feta  en  lo  dit  dia  testa.  El  aqüestes  coseí 
tos  fan  saber  los  dils  honrats  justicies  e  jurats  i  proho- 
mens,  per  tal  que  cascuosde  tos,  senyors  e  dones,  á  bo- 
nor e  reverencia  de  nostre  Senyor  Deu  Jesu  Christ  vos 
esforcéis  á  empaliar  e  enramar  los  entrón  ts  de  vostres 
alberchs ,  c  i  nedejar  les  vostres  carretes. 


Carta  de  Carlos  II  á  la  ciudad  dt  Valencia  sobre  l» 
procesión  del  Corpus  (b). 

EL  REY. 

Ilustres,  egregios,  nobles,  magníficos,  amados  y  fieles 
nuestros  :  En  carta  de  i  5  del  pasado  me  dais  cuenta  de 
que  habiendo  recibido  la  mia  del  primero  del  mismo,  en 
que-  os  mandé  que  la  procesión  del  Corpus  se  hiciese  por 
la  mañana ,  como  generalmente  se  hace  en  todas  partes, 

(a)  Stny  mayor..  La  señal  de  seny  majar  ,  suele  decir 
mayor,  esto  es,  la  campana  sant  major. 
mayor  ,que  se  tocaba  &  vuelo  (b)  Hállase  un  exemplar 
en  las  grandes  festividades.  impreso  de  esta  real  orden  en 
Hoy  dia  dura  esta  costumbre  Ja  biblioteca  del  real  conven- 
en Cervera  y  otros  pueblos  de  to  de  Predicadores,  1.  XXV". 
Cataluña:  el  pueblo  en  vez  var.f. 
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para  que  te  evitasen  las  irreverencias  que  por  acabarse  de 
noche  se  cometían ,  decís  que  pasasteis  í  conferir  esta 
materia  con  personas  de  toda  aprobación ,  y  después  coa 
el  cabildo  de  esa  santa  iglesia,  y  que  reconociendo  todos 
los  graves  inconvenientes  que  se  habían  de  seguir  de  ha- 
cerse por  la  mañana ,  y  que  se  podían  evitar ,  disponién- 
dose con  toda  seguridad ,  que  haciéndose  por  la  tarde  se 
acabase  de  día  ,  os  pareció  ,  que  haciéndose  así,  cumplíais 
con  vuestra  obligación  ,  y  que  porque  no  cabía  por  la 
urgencia  del  breve  tiempo  esperar  mi  aprobación  ,  ha- 
biéndola obtenido  del  duque  de  Ciudad  Real  mi  lugar- 
teniente y  capitán  general ,  no  dudáis  será  de  mi  servicio 
el  executar  lo  que  tan  comunmente  ha  parecido  á  los 
mas  zelosos.  Y  porque  el  duque  me  ha  dado  cuenta  de 
haberse  acabado  la  procesión  de  día ,  con  lo  que  díspu-  ■ 
sisteis,  de  que  la  representación  de  los  autos  sacramenta- 
les se  hiciesen  el  día  antea ,  y  que  en  las  demás  iglesias 
que  las  ha  habido  toda  la  octava  sucedía  lo  mismo :  he 
querido  significaros  quan  de  mi  agrado  ha  sido  lo  que  en 
esto  habéis  dispuesto ,  y  daros  las  gracias  que  merece 
vuestro  zelo  y  atención  al  mayor  servicio  de  Dios  y 
mío  s  y  os  encargo  dispongáis  que  en  los  demás  años  se 
execute  lo  que  en  este ,  haciéndose  la  representación  de 
los  dichos  autos  sacramentales  la  víspera  del  Corpus,  pa- 
ra que  con  eso  cesen  los  embarazos  que  pudieren  oponer- 
se á  que  la  procesión  vuelva  de  dia  á  la  iglesia  mayor ,  co- 
mo ha  sucedido  en  este  ,  y  que  se  logre  el  intento  de  que 
se  excusen  los  inconvenientes,  que  de  lo  contrarióse  han 
experimentado.  Dat.  en  Madrid  á  5  de  Julio  de  1077.= 
■YO  EL  REY. 
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VI. 

Hilarión  del  famoso  robo  de  la  Jadeeris  de  Valencia  en 
o  de  Julio  de  1 39 1  (a) ,  escrita  el  día  siguiente  de 
arden  del  cunr/ja  general ,  per  el  escribano  de  la  sal» 
Bartolomé  Villalor  (b). 

10  recitat  en  lo  dit  conscll ,  ab  gran  désplaer  ,  segons 
apparia  ,  qui  en  lo  día  prop  passat  era  esdevengut  en 
aquesta  clutat  del  insult ,  esvaiment ,  i  robament  de  ta 
judería  ¿aquella,  e  alcunes  morís  daqul  seguidos,  fet  é  fe- 
tes  per  akunes  e  moltes  malvades  persones.  E  á  certifica- 
cío  deis  presents,  e  memoria  deis  esdevenidors  volch  lo 
dit  conscll ,  qocl  dit  fet ,  c  los  seus  accidenta  scrivissent  en 
lo  present  libre  ,  segons  que  ja  hir  ,  breument  empero  2 
cuitada,  ñera  stat  scrit  al  senyor  rey  de  part  deis  dits  ju- 
ráis. E  segon  la  veritat  del  fet ,  pus  largament  recitada  2 
acordada  en  lo  present  conscll  sots  tal  forma  en  aca- 
bament. 

Veritat  es ,  que  en  dics  passats  del  present  any  ,  en 
alcunes  cíutats  2  viles  del  realme  de  Castella  per  los  ha- 
bitadora daquelles  eren  stats  fets  ínsults  ,  evaiments  ,  ro- 
bamentse  morís  contra  les  juheries  e  jubeus  de  les  dites 
tiutats  i  viles  (c).  E  pervengut  arjo  a  sabuderia  deis  hon- 

(a)  Se  equivocó  Mariana  donde  lo  copió  el  erudito  fr. 
fixamlo  este  motín  como  los  Josepb  Tesidor  en  sus  anti- 
de  Toledo  ,  Logroño  r  Bar-  güedades  de  Valencia  MS.  r. 
«clona  en  e!  dia  <  de  AgoMO.  11-  pag.350. 

Ub.  XVIII.  cap.  1*.  (c)    Estos  motines  del  pue- 

(b)  Se  halla  este  documen-  blo  contra  los  judíos  sucedió- 
lo en  el  archivo  de  la  ciudad  ron  hacia  los  años  1390.  A 
de  Valencia,  manual  de  con-  ellos  alude  Mariana  I.  XVIII. 
lejos, nuca, XIX. fol.  34a, de  cap.  15,  guando  dice  t  „en 
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rats  justicia  ,  juráis ,  e  altres  regidor;  daquesta  ciutat ,  elU 
per  lur  propi  motiu  ,  e  encara  excitáis ,  e  manáis  per  le- 
tra del  senror  rey  volents  evitar  a$i  tal  ó  semblant  incon- 
vinent ,  ferea  les  provisions  seguents.  Primera ment  ab  luí 
poder  en  díverses  víes  mane  res  desviaren  e  foragitaren  ,  e 
mudar  e  callar  feren  ardits  e  ñores  que  sohuen  a  tots 
joros,  portaven  ac,i  castellans,  c  altres  vehíns  de  Castc- 
11a.  Segonament  en  consells,  c  en  altres  lochs  i  maneres, 
induhiren  i  amonestaren  ,  manan  i  pregan  ais  majorals  e 
caps  doficis,  i  de  mestres ,  altres  de  la  dita  ciutat ,  de 
quils  era  convinen  á  reprimir  e  corregir  los  de  lurs  ofi- 
cis ,  c  los  de  la  companya  de  casa  de  casen  de  tot  toll  go- 
sar  deis  dita  inconvinents  assabanonantlos :  que  be  quels 
juheus  tossen  infecís,  empero  de  permissio  de  la  ecclesia 
i  de  la  sensoria  temporal  cstaven  assegurats  en  cascuna 
ciutat  e  vila  ;  É  ferlos  tais  c  altres  rnals ,  i  dans  era  cosa 
reprobada  per  leys  divináis  c  humanáis ,  mole  odible  i 
punible.  Tercerament  crexer  e  parar  forques  en  alctmes 
places  £  partides  prop  la  dita  juheria  á  induir  terror  en 
les  genis.  Quartament,  quel  honrat  justicia  en  criminal  en 
sa  persona  ,  e  certs  ,  e  molts  caps  de  guaites  ,  tots  ab  mes 
e  mellors  companyes  de  les  acostumades  de  guatt.es ,  cir- 
cuhien  cascunes  nits ,  guaytant  la  dita  juheria  tota  la  nit ,  e 
visítant  so  ven  aquella  de  dia  á  tots  jorns  i  £  mollea  altres 
e  diverses  bones  provisions.  En  tant  quels  adelantáis  c 

Sevilla  y  en  Córdoba  el  pus-  borotada  y  sin  freno.  Apelli- 
blo  se  alborotó  contra  los  ju-  dábalos  con  sus  sermones  se- 
díos  de  guisa  ,  que  con  las  diciosos  que  hacia  por  lis  pla- 
armas ,  sin  poder  los  jueces  ir-  zas  ,  y  atizaba  su  furor  Fer- 
ies á  la  mano  ,  dieron  sobra  nan  Martínez  ,  arcediano  da 
ellos, saquearon  sus  casasy  su»  Ecija.  De  este  principio  cuñ- 
al ¡amas  ,  y  los  hicieron  todos  dló  el  daiío  después  por  otras 
lps  desaguisados  que  se  ptie-  partas  da  Esparta." 
dan  pensar  de  una  canalla  al- 
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juheus  de  la  dita  juheria  se  mostraren  e  debien  esser  be 
contenta  de  les  dii«  provisions ,  i  de  tur  segutitat. 

Mis  com  sia  scrit :  ■  niti  Dominas  cuJtodimt  chita- 
tem,  /nutra  vigila*  qui  tuitodit  tam,"  seguís  que  hir 
dimenee  en  hora  de  comu  diñar  una  companya  de  mi- 
nyons de  XL  en  L  partios  del  mercat  ab  un  pennonet 
croat ,  £  ab  alcunes  creus  de  canyes  vengueren  á  I 
deis  porrals  de  la  juherla,  qui  es  prop  la  placa  de  la 
Jiguera  (a),  i  crídants  ais  juheus ,  quel  arctfrtste  de 
Siküia  venia  ab  sa  creu  ,  e  ques  battjarcn ,  sino  mor- 
rien ,  £  semblants  paraules.  Entra  rna  partida  deis  dita 
minyons  dins  lo  portal  de  sus  dít,  e  juheus,  qui  alien 
eren  ,  tancaren  á  colp  les  portes  del  dít  portal ,  £  puya 
deis  al  tres  de  la  juheria,  romanents  dins  aquella  la  dita 
partida  de  minyons  ;  i  laltra  partida  stant  de  tora  £  sen* 
tint  remor  deis  altres  de  dins,  comenta  cridar  quels  ju- 
heus mataren  al  fadrins  qui  eren  dins.  E  com  en  la  dita 
placa  se  tengues  e  tenga  taula  dacordar  per  lo  passat- 
ge  de  Sicilia ,  i  fossen  allí  raolls  deis  dits  acordáis ,  S 
altres  vagabunts,  cstrangers,  e  gent  de  poca  e  pobra 
condicio  ,  co  r  regué  re n  ais  crits  deis  dits  minyons,  i 
los  juheus  encadenaren  c  firmaren  mes  les  portes :  i  ab 
alio  la  opinlo  de  la  mort  deis  minyons  de  dins  mes  cre- 
xla  en  les  gents  de  fora ,  i  daqui  sescampe  i  crexguc  la 
remor  per  la  ciutat. 

Los  jurats  e  altres  oficiáis  de  la  ciutat  semints  la  dita 
remor  leiaren  lur  diñar  ,  e  vengueren  á  la  possada  del  se- 
nyor  duc  de  Momblanch  (b)  frare  í  general  lochtinent 
de!  senyor  rey  ;  lo  qual  senyor  duc  era ,  e  es  agí ,  e  ab  ell 
cnsemps  vengueren  al  dít  portal  hon  trobaren  sobres  de 


(a)  Ahora  de  santa  Tala. 

(b)  £1  infante  don  Mar- 
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gcnts,  i  de  temor ,  seos  empero  tot  assat  jamen  t ,  com 
fbren  sens  armes,  hoc  i  alcuns  círcumvehins  deis  dits 
portáis  é  placa  cstaven  desnuis  é  descalzos  ,  segons  que 
cíaos  á  lur  diñar  eren  sortits  2  vcnguts  á  la  remor.  Lo  dit 
tensor  duc  mana  ais  juheus  del  dit  portal  que  lo  obrlssen, 
declarant  que  ho  volia  á  dues  fins  ,  la  una  perqué  es  fer 
exír  los  minyons,  e  víst  aquells ,  la  gent  perdes  la  opi- 
nio  concernida  de  la  mort  deis  dita  minyons,  e  sassua- 
vis;  e  altie,  que  stablert  aquell  portal  dalcun  deis  oficiáis 
reyals  ab  compañía  convinent ,  ell  ab  los  altres  ,  e  ab  lat- 
irá gent  de  cavall  dlscorregues  per  la  juheria  faent  entrar, 
Í  tancar  los  {uncus  cascuns  dios  lurs  cases ,  c  guardant  ais 
allres  portáis  que  alcu  no  entras ,  e  que  fes  tancar  aquella, 
si  tancats  no  eren  be  ;  car  acó  se  guardarla  mils  din»  que 
de  Tora ;  c  fes  gents  sabents  quel  dit  sensor,  e  oficiáis,  á 
bous  homs  de  cavall  fbssen  díns  la  juheria ,  duptaxien  de  en- 
trar hí ,  maj  orinen  t  faent  hi  crides  publiques ,  per  les  quals 
á  fer  ja  hac  trames  per  lo  trompeta  ó  crida  pubüch  de  la 
dita  ciutat-  E  los  juheus  diastruchs  duptanse  de  pejor,  ó 
per  quia  ques  fos  ,  no  volgueren  obrir ;  ó  per  90  la  remor 
cresque.  E  molts  per  terrats  dalberchs  de  christlans,  con- 
tigues  á  la  juheria ,  i  alcuns  per  lo  vavll  vell  de  sus  lo 
pont  é  tanca  daquell  esvayren  la  dita  juheria;  quels  dit 
senyor  e  oficiala ,  juráis  ,  é  altres  bons  homens  nos  po- 
gueren  entrar  ,  ne  vedarho,  tnajormenl  car  los  juheus  en 
Ja  partida  del  dit  vayll  fcavieu  a  comenc,ament  mort  I 
christia,  e  tolt  lo  dit  á  I  altre;  lo  cors  del  qual  mort,  £ 
lo  dit  taren  portáis  i  mostráis  al  senyor  duc.  E  en  pocb 
espa!  de  temps  la  dita  juheria  fon  dissipada,  é  robada  ,  2 
morís  daguen  en  lesvalment  qualsque  cent  juheus  entre 
uns  e  altres  en  diverses  maneres. 
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Algunas  cartas  fechas  en  los  días  siguientes. 

Carta  de  los  jurados  de  Valencia  nerita  á  Ramón  So- 
•    lery  Pedro  Marrades  ,  reiidtntes  en  la  corte  del  rey 
di  Aragón,  fecha  á  14  de  Julio  de  ijgi  (a). 


Ho, 


mora  bles  sénior*.  Per  lo  gran  desplaer  e  cuita  que 
díomenge  proppassat  avicui  del  mal  esvaúnent  e  roba- 
ment  de  la  juheria,  no  bague  memoria,  nc  espai  de  es- 
criuren  a  vosaltres ,  ne  encara  be  ne  bell  al  senyor  rey 
per  lo  gran  torbamen  quant  es  á  la  senyora  reyna  no  lla- 
guen espai  de  escrhireliu ,  e  dexa  donehs  3  ensa  ocupats  e 
torbats  per  50  que  oirets  de  jus ,  no  baven  pogut  des- 
criuren  á  vosaltres.  Ara  certifican)  vostra  saviea  que  jalsia 
la  ciutat  ea  general ,  qo  es  ,  los  oficiáis ,  juiats  ,  regidor», 
tonsdlcrs  ,  e  consell  daquella  ,  i  altres  que  res  bi  ajen, 
sien  be  convertils  á  Den  nostre  daquest  mal ,  jalsia  en- 
care que  aqo  sia  estat  mysterí  divinal  per  los  míracks  e 
maravelles  que  de  jus  veurets  1  empero  .encara  duptam 
com  i  en  quina  manera  lo  senyor  rey  e  la  senyora  pre- 
ñen ó  pendran  aquest  fet ,  ó  com  sen  rahone ,  e  quin  con- 
tinent  ne  fan:  e  volriem  daqó  esser  certa,  mes  que  dalira 
cosa.  Perqué  en  laní  car  com  podem  ,  pregam  vostra 
saviea  e  cordial  amistad ,  que  fort  quedament  c  cuberta, 
que  hom  nat  no  sapia  ne  senta  queus  najam  escrit  ,  vos 
prengats  esment,  £  esnutats  la  intencio  deis  dits  senyors: 
ens  nescrivats  darament  i  larga  per  aquest  ó  altre  cuítat 
corren.  E  per  tal  que  de  tots  los  affers  siats  ben  infor- 
máis, e  quant  loch  e  cas  esdevenga,  vos  empugats  be  ra- 
ía) Copiada  del  t.  V  de  car-  p.  lect.  Texidor  de  la  ór- 
tai  misivas,  que  se  conser-  den  de  Predicadores  en  sus 
va  en  el  archivo  mayor  de  aat igut dadtsde  Valencia  MS. 
Valencia  ,  c  inserta  -por  el  r.  II.  pag.  i¡¡. 
TOMO    II.  M 
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bañar,  escrivím  tos  de  la  veriíat  deis  dits  affers  así  com 
son  esdevengut  per  orde. 

En  verítat  sin ,  quel  fet  hac  comcncament  per  mi- 
nyons ,  qui  víngueren  de  la  partida  del  mercat  ab  un 
pennonet  croat ,  e  ab  ale  unes  creus  de  canjes.  Valen  dír 
alcuns   que  aquest   fadrins  asinestrats  ó   induils  foren  per 
alcuns :  daejó  be  que  ¡ijam  alcun  alé  ,  pero  lo  senyor  duc 
ne  nos  altres  no  sabem  ne  señtím  encara  lant  que  digne 
sil  de  relació  ,  majorment  per  no  difamar  aku  á  tort.  E 
ajáis  de  cert  ,  senyors,  que  del  esvatment  é  robament  foren 
causa  Ó   comenc¿ament  horneas  acordáis  de  galecs  ,  ho- 
rneas alcabots,  £  altres  bagamunts,  homens  de  poca  í 
pobra  cotidkió ,  e  semblan  ts.  Pero  em  apres  se  mésela  rem 
tais  e  tants  de  casa  des ,  e  encara  caps  de  casa des  ,  queus 
ho  pensarieis  poch.  Dac¿o,  e  de  qui  fo  principal  negligen- 
cia ó  culpa ,  no  vokm  escríuver  ne  comanaro  á  tinta  e  i 
paper ,  mas  dissa  en  son  loch  y  temps.  Deu  volent  1  no 
volem  ara  pus  dir  de  la  ¡ornada  de  diomenge ,  car  en...... 

en  vos,  e  renovellarja  en  vos  desplaér  excessiu. 

Lo  dilluns  mati  nosallres  ab  alcuns  prohomens  fom 
al  senyor  duc  ,  lo  qual  se  mostra  ,  e  puis  sabem  de  pre- 
gón ques  rallona  en  secret ,  esser  be  content  de  90  que 
alli  li  rahonain  ,  eus  proferí  m  cumplir  per  obra.  £  de  fet 
mana  lo  dír  senyor,  e  nos  altres  fem  ordenar,  e  vista  per 
ell  ,  feu  fer  una  crida  manan  t  que  dins  un  día  natural  to- 
ta persona  qui  hagues  pres,  ó  UmguU,  ó  sabes  ,  quí  ten- 
gues  roba  ,  diners ,  argent ,  ó  altres  bens ,  ó  coses  de  la 
juheria  ,  lo  manífcstas  ,  e  restituís  ais  de  jus  scrits  ,  que 
ho  prengucren  ab  notaris  publichs. 

En  Jo  con  se  II  de  la  tiuiat  foren  tetes  les  provísions  se- 
quents.  Prímerament ,  los  quatre  consellers  de  cascuna 
parroquia  ,  cascuns  ab  son  notari  foren  clels  á  reebre  los 
manifests  deis  dtts  roba,  diners,  argent  e  altres  Lcns.  E 
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Spres  a  fer  enquesta  per  Ja  parroquia  ,  ab  sagrament  de 
cascuns ,  si  tenien  ó  sabien  de  tais  bens.  En  general  fo- 
ren  elets  quatre  prohomens  ab  dos  notaris  a  reebre  tais 
manífests  en  la  sala,  i  en  la  confiaría.  ítem  VIII  proho- 
mens de  dos  en  dos  per  la  horta  ab  Hur  notan.  ítem 
provehí  al  grau  ,  £  en  altres  partí.  La  aslgnacíó  del  pri- 
mer día  ib  alongada  per  hir  lot  día ,  e  huí  tro  á  dímarts 
propvinenl.  Qu¡  vist  nou  ha,  pensam  que  no  paria  erra- 
re la  roba  e  moble  que  es  stat  restituir ,  que  no  caben  en 
lot  caps  de  las  eclesies  parroquial» ,  ne  en  lo  patán  de  la 
contraria;  ne  en  la  cor!,  ne  en  les  tambres  tic.  la  sala,  en 
que  ha  de  bons  díners  e  argent ,  ultra  deis  díners  que  a 
molts  deis  robáis  son  estats  restituits  secretament.  Par  á 

tots  que  aCjO  se  continué  be ,  £  que  vendrá  Deu  volent 

en  la  major  partida. 

Tenints  consell  ,  sentim  que  akuns  cevats  de  la  juhe- 
ría ,  coiné nq av en  metre  remor  vers  la  morería  per  esvair 
aquella.  Allí  correch  lo  governador,  lo  justicia  ,  lo  loch- 
tinent  de  tos  ,  senyor  Ramón ,  i  alcuns  notables  bomens  ab 
armes  1  e  sabut  e  trobat  un  hom  'qui  entréis  altres  era  estat 
enagador,  fo  pres  i  penjat  aqui  mates  en  una  finestra  ;  í 
tots  los  altres  quí  a  la  remor  se  ajustaren  íbren  rampe- 
llats  ,  e  tornats  atrás ,  é  desajustáis  á  grans  empentes  de 
cavalls  é  daristolades ,  per  manera  que  tot  romas  quíet ,  i 
tot  hom  pía  dallí  avant.... 

Mes  avant  ordena  lo  consell ,  quels  homens  acavall, 
que  la  ciutat  te,  é  totes  les  cinquantenes  fossen  ordenas! 
e  ordenad es  á  fer  lo  manament  del  senyor  duc.e  deis 
oficiáis,  e  axi  es  feu  de  fet:  e  tota  hora  quel  senyor  duc 
cavalca  per  la  ciutat  van  denant  ell  XXV  ó  XXX  deis 
delageneta  ab  lurs armes, e  les cinquantenes  fanlur  guayta 
de  nit  per  la  ciutat, e  per  los  portáis  del  mur,  een  toles 
les  dites  coses  se  fa,  es  tara  Deu  ajudant ,  utrera  de  poder, 
H  2 
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Alcum  homens  de  paratge  tro  en  nombre  de  Deu ,  6 
per  alien  ,  £  molts  de  poblé  en  nombre  de  LXX  ó  de 
LXXX  quls  dien  ser  pus  culpables  del  fet  de  la  juhe- 
ria  ,  son  ,  e  stan  presos.  Siats  eerts  que  á  nostre  poder  los 
qu¡  culpa  hatjcnt ,  auran  lo  loguer  de  lurs  ¡erráis. 

Dii  harem,  que  par  ac,o  sia  star  nrysteri  divinal,  i 
deim  lio  spccialment  per  ducs  rahons  ,  una  de  parí  deis 
juheus  matexos  en  la  hora  que  comenqa  la  remor:  car 
ells  cuidanl  fer  be ,  fancaren  e  barraren  be  les  portes  de  la 
juhem  ;  e  com  Jos  comenc.aren  esvair  per  terrats  dalcuus 
alberchs  de  chmiians  coniigues  á  la  dita  ju  hería  ,  e  lo  se- 
nyor  diic  ,  i  oficiáis ,  i  nosaltres  correguessen  i  les  portes, 
dclnt  que  ovríssen  per  que  entrassem  a  contrastar  i  pat- 
án ais  quils  comencaven  á  esvair  per  los  terrats;  los  mal- 
vats  juheus  duptanse  de  pejor  nols  votgueren  obrir.  En- 
tretant  fo  multiplicada ,  e  entrada  la  gent  per  tants  ter- 
rats ,  e  per  les  reixes  del  valí  vell ,  que  sino  Deu  noy 


rcmey. 


Laltra  de  par  deis  mílacres  ,  qui  son  stats  vists  e  se- 
guits;  son  aquestt  entre  altres.  Primerament ,  que  un  ju. 
heu  ans  ques  tornas  christia ,  e  apres  confessa  i  atorga ,  que 
pochs  díes  daquets  esvaiment ,  ell  baria  somiat  tres  vega- 
des  que  veía  Jesuchríst  crucifica!.  E  dichs  a^o  á.lur  rau; 
lo  qual  1Í  respos  ■.  que  sen  anas  ,  e  no  ho  díxes  a  alcu  ,  £ 
que  Deu  lo  ajudaría.  Altre  juheu  ha  dit :  quel  diomen- 
ge,  quant  comenqa  la  remor,  ell  veu  sobre  lo  terrat  de 
lur  sinagoga  la  major,  un  for't  gran,  e  soberch  hom  ab  una 
creatura  en  lo  coil  ,  per  la  manera  que  hom  pinta  sent 
Ghristofol.  E  per  co  ,  nedejada  en  apres  la  sinagoga ,  h¡ 
es  stada  mesa  la  Imatge  de  sent  Chrístofol,  hom  se  fa 
continuament  major  romería ,  e  major  encevall  de  cánde- 
les que  per  ventura  no  crcuriets.  E  haem  sabul  de  cert, 
que  com  molts  deis  juheus  ,  pochs  dies  enans  se  duptas- 
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sem  de  tal  jornada ,  i  ho  disessen  al  dít  rau  ,  ell  los  res- 
pos:  que  si  podieti  passar  la  jornada  de  dimarts  ,  <¡ui  ara 
es  prop  passat,  que  ctls  eren  segurs ,  ósemblants  paraulet. 

E  acó  que;  de  major  maravella  i  devocio.  Cora  per 
la  jran  presa  que  en  la  Seu  ,  e  en  las  parroquies  era ,  e 
es  stada  de  batejar  tants  juheus,  que  casi  no  son  en  nom- 
bre (a) ,  fos  despesa  la  crisma ,  e  totes  les  crismeres  fbs- 
sen  buydadei,  que  gens  no  m  avia  hir  ans  de  diñar,  c 
tots  los  curats  estíguessen  en  ansia  daver  crisma ,  seguí- 
rense  los  miracles  de  jus  scrits  ,  los  quals  á  ull  son  estáis 
vists,  e  probáis ,  e  experimentáis  ,  i  dac_o  lo  oficial  ,  qui 
per  les  ecclesícs  ana  request,  leu  fer  caries  publiques  per 
qu  airo,  solemnes  notaris. 

Prime  rameril ,  á  la  hora  de  despertada  cascu  deis 
curats  trobaren  plenes  de  vera  crisma  les  crismeres.  Aqo 
fo  v¡st  >  e  probat ,  e  experimenta!  de  fet :  e  entre  les  altres 
apa  re  gu  eren  singulars  miracles  en  tres  de  les  ditcs  parro- 
quies. La  primera  en  sent  Nicolau  ,  hom  be  tres  anvs 
aulen  apartades,  e  estorades  crismeres  velles  de  cstany  per 
noves  de  argent ,  que  avien  fetes.  £  hir  lo  rctor  sabent 
que  qtiant  sen  ana  diñar,  avia  dexada  del  tot  vuida  la 
crismera  nova  ,  volent  a  despertada  batejar,  de  que  li  te- 
men presa ,  div  á  un  escola  que  li  portas  la  crismera  vella, 
s¡  per  ventura  hi  auría  taut,  ó  quant  de  crisma,  e  asi  lio 
feu  lo  escola  ,  S  lo  retor  assajant  si  ni  avia ,  trobala  plena 
de  vera  crisma.  Segonament ,  en  sema  Catalina  ;  que  com 


(a)  Por  aquí  se  ve  no  ser  aquella  nación  ,  dice  María- 
inverosímil  llegasen  i  bauti-  na  ,  se  valieron  de  la  máscara 
zarse  once  mil  judíos  ,  como  de  christianos  contra  aquella 
asegura  Zurita.  Esc  o  laño  di-  tempestad  ,  que  se  bautizaron 
ce:  „cn  todos  aquellos  dias  fingidamente  :  forzaba  el  míe- 
se fueron  bautizando  mas  de  do  á  lo  que  la  voluntad  rehu- 
siete  mil  almas.    Muchos   de  saba."  l.ib.  XVIII.  cap.  i¡. 
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lo  oficial  hi  anas  per  fe,  la  proba  feu  90  que  li  avíen  dit 
daquella  parroquia  era  ver ,  i  sí  era  vera  crisma ,  anas 
Ha  ,  vuida  en  nedeu  vexell  tota  la  crisma ;  e  tita  la  pro- 
ba que  era  vera  crisma,  com  la  volgues  tornar  en  la  cris- 
mera ,  noy  cabe ,  ans  aquella  plena  ne  romas  bona  cosa. 
Tercerament,  com  á  sent  Andreu  mostrassen  per  miracle 
a  ull  la  crismera  plena  de  crisma ,  la  qual  ans  de  diñar 
aventla  lexada  buida,  i  sobrevingue  un  capellanía  ex- 
tranger  ,  i  per  scarn  díxes  ,  que  era  ben  segur  com  lay 
avien  mesa  en  aquell  ínstant  la  crismera  fonch  ¡robada, 
tota  buida,  que  gens  no  se  hi  I  robaba:  lo  capella  aquell 
trtogut  de  contri  ció  ,  se  gita  en  térra  ,  c  lo  retor  e  tots 
los  altres  se  meteren  en  oracio  ,  i  feta  aquella  regone- 
gueren  la  crismera  ,  e  trobarenla  plena  de  vera  crisma, 
segons  cnans. 

No  solament  los  ¡uKeus  daquesta  ciutat ,  que  tots ,  si- 
no alcuns  pochs  ,  qui  están  amagáis  per  casades ,  son  ba- 
tejats ,  e  lo  lur  rau  ;  hoc  encara  los  de  Xativa  ,  de  Alge- 
cira ,  í  de  Gandia  ,  estant  hi  lo  senyor  marques ,  e  los  de 
liria  ,  e  Cultera  ,  i  dalcunes  altres  viles  poques.  E  hir  lo 
gran  don  Samuel  Abravalla  se  bateja  ab'  gran  solemnitat 
en  lo  real  den  Gasto ,  sois  padrinatge  del  marques  ,  e  ha 
nom  Alfonso  Ferrandez  de  Viíanova  per  un  loch  ,  que 
ell  ha  en  lo  marqnesat ,  apelat  Viíanova. 

Considere  la  saviea  vastra ,  e  de  tot  saví  entenent  si 
aqüestes  coses  poden  cauro  en  natural  enginy :  quant  es 
en  nosattres  entenem  que  no ,  mas  solament  en  divinal  dis- 
posicío ,  be  que  hajam  subirán  displaer  del  desvaí nwnt, 
e  del  robament.  Mas  los  c,aenrere  ¡uheus ,  e  ara  christian» 
mateíios  entenen  e  diuen ,  quel  robament  fo  causa  de  sal- 
vament  de  lurs  persones  ;  les  quals  si  fossen  mottes,  nd 
h  agüeren  reparado ,  e  de  la  roba  pot  aver ,  i  saparell* 
reparado  ,  com  dit  o.  Totes  les  di  tes  coses  podéis  affcr- 
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mar  en  veritat ,  callan!  vos  que  fio  hajats  de  ¡ftosalirrs, 
mas  daltre  ,  e  que  sapiais  ,  e  siurals  cerumen!  90  que 
diiem  primera  nent  ,  e  quena  hem  certificad  per  cuitat 
correu.  E  si;t  en  voslra  guarda  la  sania  Trinitat.  Sciila  en 
Valencia  i  XIV  de  Julíol  de  MCCCLXXXXJ.=  Lo» 
juráis  de  Valencia  apparellats  á  voslra  honor. 

En  carta  á  los  centtllerrt  di  Barcelona  á  2  o  de  Julio 
de  ij<j  t  dicen  lo  mismo  que  escribieron  4  Ramón  So- 
ler 6v.  Sol*  añaden  esta  cláusula  mas  universal  (a). 


»i—-  jaUa  lo  dit  fet  hajam  per  abominable ,  com  dit  «; 
pero  ,  senvors ,  par  que  ac,o  no  aia  sen*  mysteri  divinal 
per  alcuiies  visions  que  juheus  mateixes  han  contéssat 
en  apres  harien  haudes,  e  per  ale  u  os  evidents  ,  experi- 
mentáis, e  probáis  miníeles  fets  en  lo  crciximent  del  cris* 
ma  ,  la  qual  en  la  Seu ,  e  en  les  parroquies  ,  per  la  gran 
presa  deis  batejats  sens  nombre ,  era  del  lot  despega.  E 
los  curars  eslaven  en  ansia  don  haurien  crisma  per  ais 
resunta  ;  e  a  una  hora  totes  les  crismeres  ,  ya  buidades 
del  tot,  fóren  atrobades  pleucs  de  vera  crisma ;  e  axi  fo 
experimental  per  lo  oficial  ,  e  vist  per  moltes  notables 
persones  de  gran  fe  ,  e  daquen  son  cstades  scrites  diver- 
ses caites  publiques  de  tal  e  unt  miracle." 

En  otra  de  aa  de  dichos  mes  y  año  añaden  á Ramón  So- 
ler y  Pedro  Marrades  lo  siguiente. 

/\ra  es  venguda  letra ,  que  tots  lot  juheus  i  juhies  de 
Oriola  de  lur  bon  grat  se  son  batejats  ,  e  fets  bons  chris- 


(a)    Ene  documento  r  los 
dos  siguientes  >e  tullan  en  el 
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tians  !  sembla nt  se  conta  de  Murcia.  Ais  miracles  de  la 
crisma ,  queus  scrivim  ,  podéis  ara  enadir  un  altre  sem- 
blan!, qui  sen  es  devengut  en  la  vila  de  Castelío  de  Bur- 
TÍana  ,  los  juheus  de  la  qual  £  de  Iota  la  Plana ,  se  son 
batejats.  En  Morvedre  se  es  devengut  un  no  menor  mí- 
rlele de  la  crisma  ,  es  á  saber ,  que  ¡asía  gens  no  despen- 
guassen  en  babtísme  de  juheus ,  com  conserven  aquells 
mes  ov  ,  que  per  alcun  bon  zel ;  empero  volents  batejar 
un  íntint  de  la  vila ,  trabaren  la  crismera  tan  seca  ,  com 
si  james  hi  hagues  estat,  en  tant  quel  infant  altrametre  i 
batejar  á  Pucol. 

En  carta  de  z6  di  dichos  mes  y  año  escribieron  i  Micer 
Joan  Mercader,  residente  en  ¡a  corte  del  rey  de  Ara- 
gón ,  entre  otras  cosas  lo  siguiente. 

J\l  primer  deis  miracles,  creem  que  sils  haguesen  ca- 
lláis ,  les  pedrés  los  cridarien.  Es  ver  quen  heu  passam 
de  sus  en  sus  e  breu ;  e  per  qo  Deu  á  permes  que  al  tres 
ne  scrivíssen  en  ans ,  í  pus  larch.  Ara  cali  quis  vulla  ,  que 
nos  poden  celar  los  inñnits  miracles  en  apres  seguits,  e 
vísts  á  ull  per  inumerables  persones ,  e  de  qui  fe  tes  caries 
publiques  del  creniment  per  si  del  olí  de  les  noves  tantees 
de  la  ecclesia  de  sent  Christofol ,  e  qaenrere  sinagoga 
major,  c  del  enceniment  de  aquelles  sens  nía  humanal,  i 
de  la  divinal  virtut  del  olí  de  les  diies  lantees ,  del  qual 
uníais  contrets  ,  e  altrcs  de  diverses  malalties  son  curats 
en  instan*.  Acó  no  son  faules ,  que  á  ull  se  veu  a  lots  joras: 
í  no  pensam  que  ais  monlmens  del  sants  sebollits  de 
fresen  venguessen  mes  malats  que  ac,i  fan  de  moltes  parta 
del  regne  ,  e  sen  tornen  curáis.  Ara  veja  tot  mordedor  si 
les  virluts  divináis  se  dehuen  callar. 


itfGoogle 


DE   DOCUMENTOS.  l8j 

En  tarta  4  los  fura  Jet  de  Lérida ,  fecha  en  28  de  Julio 
de  ijp  t ,  dicen  los  de  Valencia  lo  siguiente  (ai). 

iJen vors  molt  honorables.  En  vottra  letra  per  nos  á  nit 
rebuda.par  queus placía  csscr  certificáis  per  nos  altres  de 
'tres  coses  en  acábame nt.  La  primera,  de  la  cómodo  i 
invasio  per  alciirts  feta  contra  la  juhcria  daqucsta  ciutat, 
e  deis  julieus  morís  ,  e  deis  vtus  tornats  á  sant  babtísmc. 
La  segona,  des  miracles  seguiís  en  aumentacio  del  crisma 
defallida  per  la  gran  multiplicado  deis  crismats.  E  la  ter- 
ca, dd  acamen t  deis  moros  daquest  regne  i  les  torces  per 
dupic  de  semblan  t  cas  deis  juheus. 

Respondiendo  á  estas  cosas  ¡o  mismo  ¡pie  se  ha  dicho  en 

Jas  cartas  anteriores ,  añaden  esta  cláusula. 

jOjtí  instant  ouel  dít  esvaiment  fon  cessat ,  la  tnajor  si- 
nagoga lur  fo  nomenada  ecclesia  de  sent  Christofbl.  No 
podem  trobar  quí  fb  entítulador,  ne  perqué,  sino  que 
es  diu  ,  que  un  juheu  al  comenc^ment  del  d¡t  esvai- 
ment ,  vcii  sobre  la  sumitat  de  la  dita  sinagoga  un 
hom  ,  fort  gran ,  e  soberch ,  ab  una  crea  tura  en  lo  coll ,  á 
sernblant  que  hom  pinta  á  sent  Christofol. 

(a)    Archivo  de  Valencia ,  t.  V  de  caitas  misivas. 
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Capia  de  las  capítulo/  para  el  régimen  del  nueva  estu- 
dio general  que  te  establecía  en  Valencia  ti  aña  1412, 
tacada  del  archiva  de  dicha  ciudad  (a). 

>  Ítem  lo  consell  aprova  ,  c  loa  ,  e  firma  los  capítol  s  de 
les  icoles  ,  los  quals  ¡a  son  ttats ,  loats  ,  i  fermars  per  lo 
tenyor  bísbe  ,  ct  per  lo  capítol,  et  son  aquesis; 

■  Primo  quod  nullus  legat ,  doceat,  vel  ínstraat  pu- 
blíce,  vel  occultc  in  c ¡vítate  Valentía;  de  grammatka,  ló- 
gica ,  vel  phüosophia  per  se  ,  et  ut  magister ,  nisí  fiíerit 
aufficíenter  examínatus  ;  et  tune  non  legat ,  11  ¡si  in  aco- 
la ,  qux  mine  noviter  est  ordinata  per  reverendíssimum 
dominum  epíscopum  ,  et  suum  honorabile  capitulum  ,  et 
concilium  dicta:  civitatis.  Quicumque  veto  contrarium  fe- 
cerit,  si  fuerit  tonsura  tus ,  incurrat  pro  quacumque  vice 
panam  quinquagmla  solidorum  applicandorum  ,  medie' 
(atem  videliect  gazophilaciis  domini  episcopi ,  ct  aliam 
medietatem  operí  sedts  Valentía;.  Si  vero  fuerit  non  ton- 
suratus ,  incurrat  potnam  centum  florenorum  applicando- 
rum  operi  et  repara  I  ion  ¡  hospicii  dicta;  seo]  a.  Qux  pa- 
na exigatur,  et  exequátur  per  justitíam  cívílem  dicta;  ci- 
vitatis ad  instantiam  et  requisítionem  suboperarü  opentm 
muro  rum  ,  et  vallorum  civitatis  ,  aut  etiam  ad  instantiam 
migistri  regentis  dictas  scolas,  vel  procuratoris  sui. 

■  ítem,  magister  electus  per  dictos  reverendíssimum 
dominum  epíscopum  ,  et  honorabile  capitulum  ,  et  hono- 
rabile concilium  et  juraros  dicta;  civitatis  facial ,  el  tenca- 
tur  faceré  ¡a  diclís  scolis  capitulí  et  civitatis  actos  se- 
quen tes." 

(a)    Manual  de  consejos  ,  nata.  XXIII.  /al.  4 33. 
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Primo  quod  quolíbrt  anno  lcgat  umim  librum  tex- 

tualem....  de  lógica  veten  vel  nova ,  et  alium  de  philoso- 

phia  natural!,  vel  metaphysíca  secundum  voluntatem  et 

(u£Scienttam  audienthim. 

ítem,  quod  quolibct  anno  legat  aliquem  librum  de 
lógica  in  quo  sint  compílala:  breviter  et  utiliter  materias 
lógica  secundum  quod  istis  temporíbus  communiter  per- 
tractantur  per  magístros  París  iis  et  Oxoaae. 

ítem ,  quod  hora  prima  vel  quasi  qualibct  díe  non  fe  - 
nata  faciat  vel  fien  facial  unam  pralicam  dedinandi  in 

qua  praticetur latlnotum  in  declinationibus  ,  fonna- 

(ionibus,  et  significationibus  diclíonum.  ítem,  pos t  fa- 
ciat vel  fieri  faciat  Icctioncm  de  doctrinal!  pro  puéris 
minoribus.  ítem ,  post  construat  íllis  aliquem  librum 
poctalcm,  ut   Cathonem  (a),  Contcmptum  (b) ,   To- 


(a)  Sobre  el  autor  de  esta 
obra  véanse  las  bibliotecas  de 
Fabricio  y  Miguel  de  s.  Jo- 

íeph.  El  diccionario  bibliográ- 
fico de  libras  raros,  impreso 
en  1491  1  cita  una  edición  an- 
tigua ton  este  tirulo  -.Cathonií 
disticha  latine  nadita  ¡47S 
in  4."  Juan  Ursino  ,  médico 
fr.int.es  ,  la   publica  con  co- 

hizo  Erasmo  en  IJ38,  y  dice 
en  la  dedicatoria  :  farro  cu- 
jas auetoris  tit  hoc  opas  ,  it 

íidmodum  riferrt  puto.  Ca- 
tkonis  ab  id  lantum  arbitrar 
dici ,  quod  sintlrttias  habeat 
cathonr  dignai.Juan  Luis  Vi- 
ves {  efist.  de  ral.  stud.  tit. 
aocores )  encarga  su  lección: 


sima! ,  dice  ,  fui»   his  ditcet 
Cathonii  disticha. 

(b)  El  padre  fr.  Joseph 
Texidor  en  la  copia  que  sacó 
del  mismo  original  de  que 
yo  me  he  valido  ,  leyó  aquí 
conceptuum  ,  y  uniéndolo  con 
la  antecedente  escribió  Catho- 
nem conceptuum  ;  título  que 
nadie  ha  dado  á  la  obra  lla- 
mada Cathonis  disticha.  Mas 
siendo  claro  que  dice  el  origi- 
nal contemptum  ,  te  debe 
creer  que  quisieron  designar 
otra  obra  distinta  de  la  pri- 
mera ,  y  poérica  como  aque- 
lla, i  Qual  será,  esta  í  Confieso 
que  no  lo  alcanzo.  Aun  el 
contimptus  mundi  de  Kempís 
es  posterior  í  esra  época  ;  á 
no  ser  que  la  atribu  jamos  á 
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biam  (a)  ,  et  hujusmodi  ;  vcl  constnut  sacra  evangclía  si 

viderit   faciendum. 

Ítem,  paulo  post  módico  íntervallo  pretérito  Iegat 
continué  per  totum  annum  pro  majoribus  et  magis  pro- 
veáis scolaribus  de  doctrinal!  continuando  ipsum  á  prut* 
cipio  usque  finem. 

ítem ,  post  prandium  hora  ves  pera  rum  Iegat  vel  le- 
gi  faciat  coniinue  per  totum  annum ,  aut  saltem  usque  fés- 
tum  sancti  Johaníb  Sablista:  grecismum,  velalium  librum 
de  significationibus  vocabulorum  utiliorem  ,  ut  vocabula 
calholiconis  ,  sicut  sibi  melius  videbitur  facíendum.  ítem, 
post  dictam  lectionetn  dictus  magíster  faciat  continué  per 
totum  annum  unum  proverbium ,  vel  unam  interrogatíc 
nem  de  lógica ,  ita  quod  una  die  faciat  dictum  proverbium, 
et  alia  die  faciat  dictam  ¡ti  ter  rogado  nem. 

ítem,  post  pascha  Iegat  unum  librum  de  ortografía, 
videlicet  ortografía  calholiconis ,  vel  aliam  sicut  sibi  vide- 
bitur faciendum. 

Irem,  omni  die  sabbatína  non  feríala  usque  festumpas- 
cha:  disputet  cum  camerariis  (b)  unam  quastionem  de  plii- 
losophia,  lógica  vel  grammaiíca  ;  ita  quod  quilíbet  caine- 
rariorum ,  qu¡  in  dictís  scolis  fuerint ,  respondeat  suo  ordi* 
ne  de  dicta  quzstione-  ítem,  post  dictam  qua»iionem  die* 
tus  magister  faciat  aliquam  utilcm  declaratíonem  scolari- 
bus de  libio  ,  qui  dicitur  farvut Donatas  (c).  ítem,  post 

J.  Gerson ,  6 ,  con  Baronio ,  *  subalternos,  llamados  entonces 

Juan  Gersen,  abad  de  Verce-  tambrtrt  de  cambra,  palabra 

liis  ,  que  floreció  en  el  siglo  antiquada    de   Aragón,   usad* 

un.  aun  ahora  en  Valencia  ,  que 

(a)  Si  por  esta  palabra  no  significa  cámara;  porque  ca- 
indican  el   libro  sagrado   de  da  uno  de  ellos  enseñaba  en 
Tobías ,  no  hallo  á   qué  otra  su  aula  ó  cámara  separada, 
obra  ó  autor  pueda  aludir.  (c)    Esta  obra  es   un  com- 

(b)  Estos  eran  los  maestros     pendió  de    la  que  computa 
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íCstrtiat  scolares  alíqualíter  in  doctrina ,  et  lege  sacri  evan- 
gelü  ,  et  fídei  catholicse ,  videlicet ,  docendo  eos  decem 
pi-jecepta  ,  artículos  fidci,  quaesunt  peccata  mortalia  ,  qux 
snnt  opera  misericordise ,  et  liujusmodi. 

Aclus  scquentes  sunt  fiendi  per  carnerarios. 

ítem ,  quod  quilibet  camerarius ,  vel  alius  habens  cu- 
nm  docendi.et  instruendi  scolares  in  díctís  scolis  ft- 
ctant  actos  sequentes. 

ítem  ,  quod  quilíbet  ipsorum  intersit  lectioníbus  peí 
niagistrum  legendis ,  et  (in)  illis  audiat ,  scribat ,  vel  rc- 
portet  taliter  quod  eis  possit  repetere,  et  declarare  scc— 
laribus  quos  habebit  ¡n  cura,  cuüibet  secundum  ejus  ca- 
pacita tem  et  suflkicntiaiii. 

ítem ,  quod  Icctiones  per  magistrum  lectas  suis  sco- 
laribus  repetat ,  et  declaret  suis  horis  congruis ,  et  oppor- 
tunís  ,  Ut  cst  iieri  assueluru. 

ítem ,  quod  post  prandiutn  lecto  de  significar  ione  vo- 
cabulonim ,  et  facto  proverbio,  vel' ¡nterrogatione  de  lógica 
facial  taliter  quod  juvenes  ,  vel  pueri ,  quí  non  dormían  t 
(/.  dormimf)  in  scolis,  reddant  eí,  vel  alteri  loco  ejus  !ee> 
tiones  per  magistrum  lectas,  quas  ¡uvenís,  vel  puer  audiet, 
ct  adiscet.  ítem ,  talí  hora  facial  illis  unum  proverbium  par- 
vura  antequam  recedant  de  scolis  ad  domos  suas. 

ítem ,  de  nocte  post  unam  horam  notas  audiat  (J.  legat, 
vel  repetat ,  vel  explicet")  Icctiones  de  lógica ,  et  de  gram- 
matica  quas  magíster  legerit  in  die ;  ita  quod  sít  diügens, 
et  facial  taliter  quod  quantum  ei  ruerit  possibile  quilibet 
scolaris  ejus  sciat  ,  et  ¡ntelligat  lectiones  quas  audiet ,  et 
adiscet.  ítem  ,  facíat  unum  proverbium  quilibet  nocte 
non  feriata  suis  scolaribus ,  sicu  t  fieri 


^üo  Donato ,  insigne  gramS-      de  s.  Gerónimo  (V.  Michael  í 
tico  del   siglo  iv ,  y  maestro     s.  Jos.  »  bitlhgr.  V.  Donat ■) 
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ítem,  quod  quilibet  camerarius  servet  in  legendo,  re- 
pctendo ,  et  proverbia  faciendo  modura  legendi ,  quem 
magister  servabit ;  ¡ti  quod  Iibrum  ,  et  líbeos  ,  quem ,  vd 
quos  magitter  in  legendo  ,  et  proverbia  faciendo :  et  mo- 
dum  procedendí  ,  et  ejus  ordínem  m  przdicta  faciendo 
servabit ,  servet ,  legat ,  et  prosequatur  in  sua  camera  in 
legendo ,  et  proverbia  faciendo ;  ita  quod  pretermitió  li- 
bro principal! ,  et  ordine  quam  magbter  servabit ,  alium 
Iibrum  principal  ¡ter  non  legat ,  nec  alium  ordínem  prio- 
ctpaliter  servet  ne  díversitate  ,  et  confusione  disersorum 
líbromm :  et  modorum  legendi  pueri,  et  ¡uvenes  retar- 
dentar ,  impediantur,  vel  turbentur. 

ítem ,  quod  quilibet  camerarius  vel  alais  habens  cutam 
scolarum  omni  die  sabbatí  non  feríala  post  prandium  re- 
petat  vel  repelí  faciat  lcciior.es  per  magístrum  lectas  in  sep- 
t  imana.  Si  lamen  aliquod  festum  in  illa  íntervenerit ,  repe- 
Ut  in  vigilia  dicti  festi  lectiones  usque  in  iltam  diem  lectas. 

ítem  ,  quüíbet  camerarius  corrigat  modérate  scolaret 
quos  sub  se  habebit ;  et  faciat  eos  continuare  lectiones  ma- 
gistri,  ita  quod  non  retineat  scolarem,  qui  ¡n  scolis  eiís- 
tens  nihil  p  ronce  re  t ,  et  ibldem  imi  tiliter  seipsum  perdert!. 

ítem ,  quod  quíübet  camerarius  servet ,  et  faciat  ser* 
t  regulam  loquend!  congrue  latinum,  situt 


ítem,  quílibet  camerarius  servet ;  et  faciat  servan  ia 
aua  camera  omnia  prxdicta,  et  singula  ad  quz  tenetur  ¡n 

prxdictis  capítulis  contenta.  Quod  si  contrarium  fecerit,el 
ficta  sibi  per  maguttrum  debita  monítíone  non  se  correxe- 
rit ,  sed  persevera ven't  ,  incurra  t  pcenam  quinqué  fioreno- 
rum.  Et  si  adhuc  secunda  monítíone  facía  per  díctum  ma- 
gístrum ,  eidem  maglstro  non  obedierít ,  ¡ncurrat  paoam  X 
floren  orum.  Etsí  tertio  perseveraverít,  ¡ncurrat  pcenamXX 
florenorum.  Et  ti  finalitcr  Ínobediens,incorregjbÜÍs,et  ra- 
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btlli's  fiíerft ,  incnrrat  pocnam  prívationis  regimínís  camera;, 
et  legendi  in  dicta  civilate.  Praedicta  vero  pana,  sí  per  ali- 
quem  (onsuratum  conússa  fuerit  ,  applicetur  gazofiladis 
domirii  episcopi ,  et  opcri  sedís  Valentíar ;  iu  quod  me- 
didas applicetur  gazofiladis  domítii  episcopi,  et  alia  me. 
dictas  opcri  dicta:  seáis.  SÍ  vero  non  tonsuratum  fuerít 
comissa ,  applicetur  opcri ,  et  reparationi  dicri  hospitii  dic- 
te scolz-  Et  exigatur ,  et  exequátur  per  juslítiam  civi- 
lem  dicta:  cívítatís  ad  ihstantiam  ,  et  requisifioiicm  dkli 
luboperarii  murorum  ,  et  vallorum  dicta!  civiuris ,  aut 
ctiam  ad  instantiam  ,  et  requísítíonem  magístri  dictas  seo- 
he  regenta. 

ítem,  si  alíquis,  síve  catnerarius  ,  sive  scotaris  fuerít 
rebellü.et  incorregibilis,  (á)  magistro ,  vel  suo  carnerario 
privetut  de  scolis ,  ni  si  de  dicta  rebellíone  competentem 
fecerit  satisfactionem, 

-Su per  dicto s  capítulos  contradixerunt  venerabais  Fran- 
ciscus  Cortil ,  et  Gabriel  Femades ,  ¡urali ,  in  quantum  vi. 
dentur  faceré  contra  foros  ,  privilegia ,  et  libértales  civita- 
tis, et  civíum  suorum, 

vm. 

Copia  de  algunas  composiciones  Itmotmas  de  los  prinei' 
pios  del  siglo  xv,  que  están  en  un  códice  de  la  bibíio- 
teca  del  comento  de  s.  Oncfre ,  extramuros  de  Valen- 
tía ,  el  qual  fue  de  ¡as  duques  antiguos  de  Srgorte. 

Después  de  la  vida  de  t.  One/rey  de  la  historia  del  ha- 
llazgo del  cuerpo  da  1,  Antonio  Abad,  se  halla  la  si- 
guiente alegoría. 

Una  donzella  verge  e  molt  bella  devalla  »b  passos  cuy- 
tats  a  acanscllar  lo  devot  e  benigne  poblé  de  la  nobilíssima 
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ciutat  de  Valencia  en  la  forma  segucnt ,  per  c 
nquest  regne  en  mol  ta  tranquílitat ,  amista  t ,  amor ,  e  pau. 

Aquesta  bella  e  célica  donzelln  es  appellada  Pruden- 
cia ,  la  qual  ve  vestida  del  drap  e  tall  de  les  altres  germa- 
nes  divines,  co  es  ,  justicia,  fórrales,  e  tempranea;  pa- 
co que  si  sobreexcellis  en  lo  arreament,  ó  vestidura,  car- 
guera en  od¡  de  aquelles.  Ni  portava  nengun  superfluu 
arreament ,  per  no  venir  en  menys  preu.  Tal  era  la  stia 
vcsiidura  ,  qual  pertanria  a  la  edat  £  al  stat.  e  al  teinps. 
Tenia  molt  ■  aecutisim  enteniment ,  e  gran  applicacio  al 
particular.  No  res  menys  tenia  gran  memoria  del  passat,  i 
gran  providencia  en  1  esdovenidor.  £  bavia  vist  molics 
speríeocies  en  lo  mon  1  i  reta  conducto  ais  contingents 
cassos ,  diu  ,  amonesta,,  i  prega  lo  dit  poblé  de  Valen- 
cia ,  que  com  ella  sia  aquella  de,  les  quatre  virtuts  cardí- 
nals  una  de  les  principáis  moderan  t  les  passions,  voiit 
donar  algunas  informacions  al  dit  poblé  e  ciutat  del  sta- 
ment  de  la  vida  política. 

E  comenta  la  célica  donzella  en  la  seguent  manera. 
Qualsevulla  de  vosaltres  de  tot  lo  poblé  de  la  nobüissima 
ciutat  de  Valencia  que  volra  moderar  les  passions ,  hi  es- 
ser  mon  amich ,  ha  de  seguir  les  seguems  regles  1  c  axi 
aquelles  seguínt ,  sera  fet  ricb ,  glorios ,  i  famosenla 
presen  t  vida. 

La  primera  regla  es,  que  ha  de  examinar  per  consell 
en  lo  que  ta  de  fer ;  hi  ell  be  entenent ,  no  perdra  per  de- 
■  manar  consell  á  altres.  Car  moltes  vega  des  acorre  á  faun 
simple  lo  que  no  ocorre  á  hun  savi,  Quant  mes  ha  m«l« 
consell  lo  que  no  sab. 

La  segona  es ,  no  moures  per  informado  dubtosa ,  ni 
laugcra  credulitat.  Car  molts  fan  per  les  tais  ,  coses  da 
ques  peniden. 

La  tercera  es ,  que  les  coses  de  la  fortuna,  sis  vol 


jüjirizeobfGoogle 


DE  DOCUMENTOS.  1 93 

alegrar  de  aquelles,  que  no  les  tinga  com  a  sues.e  que 
itiga  apparcliat  de  perdre  aquelles.  Pero  com  les  tendrá, 
no  les  guarde,  ni  les  perda  per  negligencia  com  á  stranyes. 
La  quarta  es ,  que  aquell  que  vol  esser  prudent  ,  ha 
mester  que  no  sia  solkari ,  mas  conforme  al  temps  £  á  la 
gent.  En  altra  manera  vendrá  en  murmurado,  en  perse- 
guir ,  i  avorrirlo.  £  si  nos  pot  ab  tot  hom  conformar  en 
lo  cor ,  conformes  en  la  cara  e  la  pratica ,  si  es  necessaria. 

La  cinquena,  no  difluir,  ni  determenar  en  mala 
part  les  coses  dubtoses. 

La  sisena ,  no  affermar  masca  la  cosa  no  sperímenta- 
da.  Car  tola  cosa  vcrsemblant  no  es  verdadera  ;  axi  com 
tola  pedra,  que  es  mostra  preciosa,  nou  es. 

La  setena,  pendre  castich  en  lo  cap  del  orat. 

La  huytena ,  tenír  providencia  en  les  coses  que  han 
de  venir,  totes  les  que  son  posibles  imaginar  que  serán. 
Lo  qui  testat,  tiquea ,  filis ,  gracia  de  senvor,  fio  honors 
pense  queu  pot  perdre.  Car  orat  es  el  que  entra  en  la  mar, 
i  pensa  que  na  ha  de  passar  qualque  fortuna  :  h¡  en  sta 
manera  no  vendía  al  tal  hom  cosa  sobtada  quel  fasa  mal- 
aventura!. Car  los  darts  que  vehem  venir ,  poch  perUl  ha 
en  aquells.  Quant  trobara  los  principis  ,  imagine  les  fíns. 

La  novena,  no  escomenc^ar  lee  coses  que  nos  poden 
acabar,  sino  ab  gran  dan  e  difficultat  ;  si  ja  la  valor  de 
aquelles  no  excedeyx  en  infinit  los  tais  trebalis.  Empero 
en  algunes  coses  ha  de  perseverar ,  puix  les  ha  comenta* 
des ,  per  no  ser  vist  inconstant ;  c  altres  coses  no  comen- 
tarles ,  en  les  quals  lo  perseverar  es  dampnos. 

Ladeena,  que  sea  oppinions  sien  judiéis  en  los  quals 
coiivinguen  los  mes  deis  homens  rahonabks.  Car  impru- 
dencia es  affermar  oppinio,  en  la  qual  pochs  convinguefi 
deis  que  han  raho. 

La  onzena,  quels  pensaments  vans  e  dífficultosos  ó 
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quasi  imposibles,  quels  aparte  de  sf.  Car  oradura  sería 
ymaginar  lo  bou  que  volas  ,  ó  que  Densas  que  la  gallina 
pogues  laurar ,  ó  portar  lo  carro.  Lo  pensainent  ha  d* 
convenir  ab  la  possibilitat  e  conveniencia  de  la  persona. 
Laldre  es  castell  en  lavre  sens  fonament ,  hi  erbes  sena  re- 
liéis. Deuse  hom  pensar  segóos  lo  temps,  locars,  e  la 
manera ,  e  no  segons  son  sompoi.  Car  lo  dit  de  la '  mi 
no  es  tan  gros  com  se  mostra  en  lespill  de  foch.  Hi  per 
tatit  hi  ha  un  spíll ,  que  es,  de  la  raho ,  í  áltres  de  la  rraa- 
ginacio  fantástica  y  engañosa.  E  per  tant  tries  e  alfimítet 
la  vida  rahonable ,  possible  e  fácil ;  prop  lie  la  qual  se  dre- 
nen les  accions  e  ymagínaeions. 

La  dotzena  es  ,  car  la  paraula  de!  prudent  ,■  <»  amones- 
te, d  ensenye ,  ó  alegre  en  tal  manera  que  no  sia  en  va. 

La  tretzena,  loar  tempradament :  i  no  tomes  á  vitu- 
perar al  que  molt  has  loat;  per  que  vivificar  (J.  verificar) 
■ia  en  tu  la  mala  conexen^a  at  principi.  Lo  prudent  que 
•nganyar  novol ,  engartrat  no  pot  ser.  Empero  vituperar 
molt  mes  tempradament :  car  ab  la  hu  se  sol  mesdar  ten- 
gan ,  i  ab  laltre  la  enveia. 

La  quatorzena ,  lo  testimoni  sia  donat  a  la  veritat,  c 
no  á  la  amistar. 

La  quinzena,  en  lo  promette  considerado,  ¿donar 
mes  del  que  hom  promet. 

La  setzena  ,  no  cercar  vida  que  tota  sia  plena  de  ne- 
góos stranys ;  mas  cercar  vida  ,  en  la  qual  haia  temps  de 
veure.en  sí  matex ;  2  tal  ofBci  sia  pie  de  pensaments  da 
taber,  si  es  possible  ,  e  de  bones  cogitacions. 

La  desetena,  not  moga  la  auctoritat  del  quí  parla,  n¡ 
guardes  quí  es ,  mas  que  diu.  Car  la  dobla  de  bon  or  no 
val  mes  la  del  rey,  que  la  de  hun  pages. 

La  dihuytena ,  no  guardes  á  quants  plaus  ,  mes  a 
quals.  Car  desplaure  per  saber  ais  ignoraras ,  6  per  vír* 
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hits  ais  viciosos  ba  lahor ;  nol  placía  mes  loarte  los  malí 
que  sit  loavcn  de  cosa  mala  que  haguesses  f  eta. 

La  denovena,  cerca  lo  que  poras  trobar,  apien  lo  que 
pugnes  saber  ,  comenta  lo  que  pugues  acabar  ,  puja  aon 
no  sía  perillos  lestar ,  ó  dir  que  entrar  pugues  exir ;  lo 
que  desiges  no  tía  vergonya  publica  rho.  Considera  a  quant 
pois  bastar ,  e  fesho :  posa  tal  caire  ga  en  tes  sbatles,  que 
la  pugues  sostenir. 

La  vintena  ,  teñir  míg  en  les  accíons  t  car  qo  que 
afer  ahu  es  sa  viesa,  al  allre  es  gran  ignorancia ;  t  lo  qua 
á  hu  es  largueae  virtut,  á  bun  altre  es  exces  e  prodiga- 
'itat.  Car  larguea  es  dar  bun  cava  11  lo  rey  a  bun  cavaller, 
i  prodigalítat  seria  darlo  hun  pobre  gentil  liom  que  non 
tingues  altre :  e  lo  que  es  en  bun  temps  virtut ,'  en  altre 
es  vid.  Bo  es  parlar  de  burles  en  la  cambra ,  mas  no  en 
la  placa  ó  sgleía.  ítem  ,  veure  hom  ab  qui  parla ,  e  limi- 
tarse segons  sa  condicio ,  e  no  dir  al  rustech  coses  sub- 
tils,  perqué  nos  donen  al  porch  les  margantes,  ni  tatn- 
poch  al  ingenios  coses  grosseres,  perqué  no  done  al  esps- 
ruer  palla.  ítem,  lo  qui  vola  esser  prudent  deu  elegir  ab 
qui  prenga  amistat;  i  de  teñir  most  affables  ais  qualssia 
benyvol.  Empero  deuen  ser  pochs  los  intrínchs  (/.  iatria- 
ttcks')  e  secrets ;  car  á  tart  se  troben  amiebs  feels  que  du- 
ren fbra  de  la  prosperitat.  ítem ,  lo  qui  vola  ser  prudent 
deu  amagar  en  son  cor  les  paraules  de  les  quals  cll  sois  ct 
testimony.  Una  es  la  condicio  deis  horneo*  que  volen  que 
lo  que  els  callar  non  poden  ab  imprudencia,  qucu  callen 
los  altres  prudentment.  ítem,  en  lo  cercar  de  les  honor* 
es  mester  gran  prudencia.  Car  molts  cercánt  les  perden, 
designantes  inmoderadament ;  que  de  tal  condicio  son  i 
tan  engañosos ,  que  fugen  del  que  mes  les  acac,a.  Universal- 
ment  lom  sera  prudent  si  remembra  lo  passat ,  e  ordena  lo 
prssent ,  e  proveheix  al  sdevenidor-  Car  el  que  no  «« 
N  % 
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tnembra  lo  passat ,  perdut  ha  la  vidat  el  que  no  orde- 
na lo  presen!  ,  et  complit  nccligent ,  i  fluctuaran  ses  co- 
tes per  care:  el  que  no  provcheix_aI  sdevenidor,  totes 
les  coses  I!  venen  sobtadarncnt ,  i  ínoppínades,  hí  círcu- 
hexenlo  angusties  infínides.  Car  lo  prudent  no  deu  dirt 
no  no  pensara;  mas  iau  havia.  vtst  e  aiim  ponsava  que 
havia  de  esser. 

E  axi  acaba  la  prudencia  ;  c  lo  poblé  de  la  nobilísi- 
ma ciutat  de  Valencia  resta  molt  alegre  e  contení  de  la 
galant,  virtuosa ,  ¿  célica  donzclla ,  regraciantli  molt  lo 
bou  consell  que  dat  les  havia  ,  e  de  la  bona  volunta!  e 
affeccío  que)*  portaVa.  E  la  rabo  entre  sil  resta  farta ,  c 
ben  aadolla. 

Canco  de  la  beneyta  Verge  María ,  mare  de  Deu ,  e  can- 
tan al  (o :  ti  hem  u  mal  maridada ,  yg  men  he  &c. 

Hoges  nos  nostra  advocada 
En  los  grans  perilla  que  som  1 
Deis  peccats  quins  perseguexca 
Hages  nos  remissio. 

Beneyta  est  tu  Scnyora 
Sobre  les  dones  del  mon-. 
Tan  solament  tu  est  digna 
De  gracia  c  de  honor. 
Deus  quí  ta  vista  benigna 
E  de  tu  ha  gran  ardor        • 
Lo  seu  car  £11  en  tu  cavia  , 
Per  tnure  lo  mon  de  error. 

Graciosa   criatura 
Qui  est  del  linatge  reval 
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De  vallist  segoiis  natura 
Feu  porta  virginal. 
FUI  de  Deu  en  ta  clausura 
Concebkt  ab  core  ioj-os 
Seos  trencar  nulla  iunctura 
Romas  ton  core  glorio*. 

Coila. 
Consístorí  de  dretura, 
Fon  tan  ella  de  virtuls, 
Senyal  darnor  ¡  figura, 
Prechte  no  siatn  ven^uts 
Ke  guarts  nostra  desmesura. 
En  lo  pas  ques  perillos 
Deffennot  de  la  ardura 
Del  infera  lan  tencbros. 

Cabla. 
Es  mena  Ja  dauradura, 
Cambra  del  Sperit  Sant, 
Privilcgi  sens  rasura. 


Los  goigs  del  cel  nos  procura. 
Vergc  vallans  ton  socors  1 

Prechte  no cura; 

Car  lots  soin  tos  servidora. 
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Capitulas  que  se  establecieron  d  JO  de  Abril  de  149} 
fura  el  régimen  de  la  universidad  de  Valencia  (a). 

Jün  nom  de  la  sánela  Trinítat  Pare  ,  c  FUI ,  e  sanct 
Sperít ,  i  de  Jhs. redemptor  nostre ,  i  de  la  gloriosa,  e  in- 
temerada Verge  Maria  Mare  sua  s  sapieu  tots  que  dimavU 
comprant  trenta  del  mes  de  Abcíl  del  any  mil  quatre- 
cenis  noranta  non  los  magnifichs  mossen  Jaumc  Va- 
lles ,  cavallcr,  en  Damia  Bonet.  en  fiernad  Vidal,  en 
Luis  Amainen,  e  en  Pere  Belluga,  ciutadans  juráis  en  lo 
«ny  present  de  la  insigne  ciutat  de  Valencia ,  ensera  ps  ab 
lo  magnifich  mossen  Johan  de  Vilarasa  absent  per  sa 
índtsposicio  de  aquest  acle,  en  Gaspar  Amat,  cuitada, 
racional ,  en  Bernad  de  Assio  ,  notar!  sindich  de  la  dita 
ciutat ;  ajustáis  en  lo  studí  de  la  casa  del  dit  magnifica 
racional ,  la  qual  te  en  la  parroquia  de  sent  Marti  <!a- 
vant  la  ceelesia  de  sent  Martí :  considerants  que  jatsia  te- 
ñir, e  conservar  spítals  en  la  present  ciutat,  éter  almoy- 
nes  e  cantata  a  pobres  sia  obra  de  misericordia  corporal ,  e 
molt  gran ;  empero  molí  mayor  obra  de  misericordia  e 
pus  principal  es  la  spíritual,  e  de  mostrar  ,  e  ensenyar  les 
animes  ignoran ts  del  leéis  crestians  en  les  aciencies ,  aii 
liberáis ,  com  de  sacra  theologia ,  e  altres ,  per  les  quals 
molts  son  feyts  preicadors  de  la  paraula  de  Deu  ,  i  al- 
tres confessors  ,  i  illumenadors ,  i  defensora  de  la  ffe ,  4 
rcligio  crestiana  ,  per  les  quals  son  fets  dignes  de  la  glo- 
■  ría  celestial ,  la  qual  es  aquell  summum  bonum  que  cascu 

(a)    Se  bailan  en  el  manual      en  él  archivo  de  la  misma  du- 
de consejos  que  se  conserva      dad  laxa  el  n.  ¡o.  ful  3 16. 
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en  la  present  vida  trcballa  com  á  viador  a  conseguir:  i 
per  $0  vehdnts  que  en  la  present  cíutat  hi  ha  diversea 
escoles  2  cases  hon  concorren  molts  studíants  ,  e  teñen 
gran  dlversitat  en  lo  legir  e  ensenyar  deles  dires  sciencies, 
e  ab  la  diversitat  de  libres  ,  c  de  modos  de  legir  e  demos- 
trar, no  tenints  maestres,  doctors  ,  ne  precepto»,  molts 
de  la  present  cíutat  son  costrets  de  anar  fota  aquella  en 
Iludís  generáis  per  hoyr  de  toles  facultáis  de  arts ,  e  scien- 
cies i  £  vista  la  disposicio  grandissima  que  es  en  la  pre- 
sent ciutat  deis  hotnens ,  e  jovens  naturals  de  la  dita  cin- 
ta t  i  regué, que  teñen  sperlts  molt  clars  e  abils,  i  reso- 
luts  per  hoyr  de  totes  sciencies  ,  e  mostras  que  en  totes 
parís  del  mon  hon  ha  valencians,  aquells  entre  tots  altres 
son.  preferits  per  lurs  bons  entemments  £  düposicions  de 
ánimos  e  sperits  ;  certs  que  en  lo  passat  per  los  magni- 
ficas juráis  precessors  de  aqnclls  es  stada  comprada  una 
casa  per  íntroduhir,  e  fer  studl ,  e  collegi  general  en  lo 
qual  se  legis  de  totes  facultáis ,  £  que  en  alguna  part  de 
la  dita  ciutat  nos  pogues  legir  de  gramática  ,  i  allres  arts, 
sino  en  lo  dit  studi  í  collegi  general  :  volents  los  díte 
magnirichs  jurats,  racional,/  sindich  donar  algún orde  ea 
lo  dit  studi  general ,  que  aquel  se  principie  ,  continué  ,  2 
acabe  per  modo  que  axi  los  filis  de  la  present  ciutat  2 
regne ,  com  stranys  de  altres  regnes  í  provincies  punen 
studiar ,  hoyr ,  e  aprontar  en  la  present  ciutat ,  la  qual  a 
Otes  populosa  que  ciutat  de  tota  Espanya,  en  la  manera 
«¿ue  rerse  pírea  en  virtut  del  poder  que  teñen  del  consell 
general  celebrat  en  la  sala  de  la  dita  cíutat  á  XIV  de 
Agost  del  prop  passat  any  mil  quatrecents  noranta  huyt, 
ordenen ,  estable  í  en ,  e  perpetualment  cstatuhexen  les  co- 
ks segué  nts. 

I.    E  primerament,  que  en  la  casa  desusdita  comprada 
per  la  dita  ciutat ,  la  qual  es  cotutruhida  en  la  parroquia 
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dcsrnt  Andreu  propio  val] ,  se  tinga  lo  dit  collegi  e  studi 
general  de  gramática  ,  lochíca ,  filosofía  natural ,  c  mo- 
ral ,  metafísica  ,  e  a! tres  ar»  liberáis,  e  no  en  altre  locb# 
ni  casa  de  la  dita  cinta t  ,  no  obstan  t  qualtevol  disposicio 
de  dret ,  i  de  ffur ,  i  de  prívilcgis ,  e  de  ordinacio  cstabli- 
menr  de  la  ciutat  en  contrarí  í'ets  ,  é  ordenáis. 

II.  ítem ,  ordenen  ,  establecen ,  e  tan  ordinacio ,  s ta- 
tú t  ,  é  siabliment  perpetu ,  que  en  alguna  part ,  ó  loch 
de  la  dita  ciutat ,  ni  en  altra  casa  alguna  se  pura  tenír 

t  scola  de  parís,  gramática,  ni  altres  arts  liberáis,  ni  al- 
guna persona ,  ó  maestre  pura  legir  de  alguna  facultat  si- 
no en  la  dita  casa  de  la  cíutat ,  on  se  tínra  lo  dit  studi, 
e  collegi  general  pera  lotes  persones  de  qualscvol  digní- 
tat  ó  condicio  sien,  que  venir  bi  volran,  sois  pena  de 
XXV  libras  per  quantcs  vegades  sera  contrafet  per  algu, 
applicadores  al  comu  de  la  dita  cíutat  per  pagar  los  sala- 
rá ,  ques  han  de  pagar  al  maestres ,  e  doctors  qui  legirau. 

III.  ítem ,  ordenen  quen  la  dita  casa  e  studi  general 
no  sois  si  liga  de  gramática ,  lochíca  ,  filosofía ,  e  altres 
arts  liberáis,  mas  encara  volen ,  c  ordenen  que  y  haja  doc- 
tors per  legir  de  theologia ,  de  dret  canónica  e  de  dret  ci- 
vil, de  medicina,  de  cirurgia  ,  metafíisica  ,  poesía  ,i  altres 
sciencics  que  volra,  í  ordenara  la  dita  ciutat. 

IV.  ítem ,  ordenen ,  e  provebexen  que  la  obra  del 
dit  studi  general  sia  continuada,  en  ferse  en  aquella  com- 
peten ts  generáis  ,  e  cambres ,  e  tina  bella  caostro ;  e  sí  ul- 
tra la  díta  casa  era  necessarí ,  comprar  ó  lograr  altres  ca- 
ses attinentsá  la  dita  casa  ó  studi  general,  que  sien  ha- 
gudes,  comprades,  ó  conduhídes,  en  manera  que  tote* 
persones  que  venir  bi  volran  al  dit  studi  general ,  tinguen 
modo  e  disposicio  de  estar ,  i  atturar  e  aproffitar  ea 
■que)  I. 

V.  ítem ,  ordenen  que  en  lo  dit  studi  general  de  tres 
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en  tres  anys  sil  clet  hua  rector  qui  presedexa  ,  2  sirga  de 
continu  en  lo  dit  studi,  e  collegí  general ,  que  sía  per- 
sona de  sdencia  doctissima ,  co  es ,  que  sia  maestre  es 
theologia ,  ó  doctor  en  dret  canon  ¡ch  ,  ó  doctor  en  dret 
civil ,  ó  de  medicina ,  i  que  algún  altre  no  puxa  esser  reo 
tor  del  dit  studi.  H  ara  de  present  peral  trienni  primer 
viuciit ,  que  comencara  en  la  festa  de  sent  Luch  del  anjr 
present  MCCCCLXXXXV1II ,  elegeicn  lo  reverent 
maestre  Jeroni  fioíx. 

VI.  ítem ,  ordenen  que  lo  dit  rector ,  qui  es  clet ,  i 
los  qui  dad  avant  serán  ele»  per  la  ciutat  tinguen  poder 
e  facultar  ,  quels  sia  donat  poder  y  faculta  t ,  axi  per  lo 
official  eedesiastich  ,  com  per  lo  justicia  criminal,  e  civil 
de  la  present  ciutat ,  de  corregir ,  e  castigar  qualsevol  stu- 
diants ,  c  persones  qui  venran  a  hoy  r  en  lo  dit  studi  ge- 
neral ,  i  sí  mester  sera  multar ,  e  apret  onar  aquells  per 
qualsevol  paraulcs  injurióles  ,  ó  bregues ,  e  dicensions 
que  tinguen  en  lo  dit  studi  general ,  c  vint  passos  tora  de 
aquell,  impossant  les  penes,  e  fahent  juhí  entre  aquelles 
de  coses  civils ,  en  manera  que  al  juhí ,  i  determinado 
del  dit  rector  hayen  á  star  tots  los  doctors,  cambrers ,  e 
altres  qualsevol  persones  ,  que  leguas  ,  ó  boyran  en  lo 
dit  studi  general.  E  si  lo  dit  rector  fara  algún  greuge ,  pu- 
len recorrer  ais  jurats ,  racional ,  c  sindico ,  y  no  á  altre. 

VII.  ítem  ,  ordenen  que  en  lo  dit  studi  sia  elet  hun 
verguer  lo  qual  tinga  carrech  de  tres  coses.  La  una  de 
guardar  la  porta  del  dit  studi ,  que  persona  alguna  deis 
Btudiants  continus  no  ixcua  de  la  dita  casa  e  studi  gene- 
ral sent  roluntat  y  lecencia  del  dit  rector,  e  del  maestre 
particular  á  qui  lo  dit  studiant  sera  acomanat.  Laltra  que 
ab  la  verga  alia  vaia,  e  precehíxca  ais  doctors,  que  irán, 
e  vendrán  á  legir  en  les  cadíres  al  dit  studi  general ,  dins 
aquell ,  e  no  tora  de  aquell ;  en  manera  que  entrant  per 
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la  porta  vaga  davant  aquell  at>  la  verga,  e  armes  de  la 
ciutat.  La  tercera ,  que  tinga  carrech  de.  penre ,  e  emprcs- 
Bonar  tote*  aquelles  persones  que  lo  rector  manara  e  «oi- 
rá ;  e  que  lo  dit  verguer  tinga  una  estancia  prop  la  porta. 
-  VIH.  Ítem,  ordenen  que  en  lo  dit  studi  general  sis 
fot  hun  cep  de  fusta,  ó  preso,  en  lo.qual  puzen  estar 
presos  tots  aquells  que  lo  rector  volra,  e  manera,  per 
tant  tempseom  aquell  ordenara  ;  e  que  per  algún  oíficial 
de  la  present  ciutat  ecclesiastich ,  ni  secular  pina  esser 
tret  del  dit  siudí.  Et  si  alguna  conten  do  haura  gran  en  I«t 
dit  studi ,  que  lo  dit  rector  hala  de  provebír  en  aquella  k 
conscll  deis  magnifichs  jurats,  racional,  i  síndich  de  la  di- 
ta ciutat ,  y  no  de  ninguna  al  ira  persona  ecclesiastica  ó 
secular. 

IX.  ítem,  ordenen  que  cora  la  dita  ciutat  baia  de 
provehir  en  pagar  los  sal  iris  del  rectore,  doctora,  maes- 
tros ,  e  cumbrera  qui  legiran  üqons  comunes  en  lo  dit  stu- 
di genera! ,  e  es  cosa  rahonable ,  que  puíx  la  dita  ciutat 
dona  la  casa  franqua  á  tota  lur  despesa  ,  que  per  lo  sem- 
blan! los  eludíante  ,  quí  staran ,  y  venran  al  dit  studi  ge- 
neral paguen  e  contriboixen  en  los  dits  salaria,  eprovehei- 
xen  en  lo  dit  pagament  fahedor  en  la  forma  seguent. 

X.  Primerament ,  que  tot  studíant  partiste ,  doctri- 
natiste  ,  e  ó  que  hoy  ra  de  doctrinal ,  i  de  gramática ,  ó  de 
poesía  ,  pague  ,  2  sia  tengut  pagar  ais  clavaria ,  ó  thesoren 
del  dit  studi  cioch  sois  per  cascun  any. 

XI.  ítem ,  que  tot  studiant  que  hoyra  de  lochica  ,  e 
filosofía  moral ,  ó  natural ,  de  qualsevol  dígnitat ,  ó  con- 
dicio  ña,  pague  ,  e  sia  tengut  pagar  per  cascun  any  den 
sois. 

XTI.  ítem  ,  que  tot  studiant ,  ó  qualsevol  altra  per- 
sona que  venra  al  dit  studi  per  hoyr  de  tlieologia,  medi- 
cina, dret  canonich,  edret  civil  pague  y  sia  tengut  pagar 
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al  dits  clavaris,  e  thesorers  peí  cascun  soy  tjuinzc  sois. 

XIII.  ítem  ,  ordenen  que  qitalsevol  sludiant,  ó  per- 
sona ijui  venra  al  dit  studi  general  per  hoyr,  puíxa  hoyr 
(ote*  les  licons  generáis,  ó  particulars,  ques  legiran  en  lo 
dit  studi,  e  leí  que  volran  hoyr  en  cadira,  ó  fora  cadira 
de  qualsevoi  facultat ,  ó  sciencia  ,  e  pagaiit  lo  salan  ma- 
jor ,  sia  absolt ,  e  deKure  deb  altres  salaris  menors ;  en 
manera  que  no  pague  hun  studiant ,  ó  persona  sbo  un  sa- 
lar! ,  i  no  moto. 

XIV.  ítem ,  ordenen  que  sien  elels  dos  clavari? ,  e 
thesorers  'del  d¡t  studi  general ,  los  quals  reben ,  y  sien 
tenguts  rebre,  exhegir  los  dits  salaris  ,^o  «,  la  bu  que 
reba  deis  partiste»  i  gramatichs,  e  filosofé  ,  e  lallre  reba 
deb  theolechs,  canonistes,  c  fisichs:  é  que  los  dils  clava- 
rís  paguen  ,  e  sien  tenguts  pagar  los  salaris  ordinaria  e  ta- 
cLats  ab  rector,  doctora,  maestres ,  i  cambrers,  i  al  ver*, 
guer  del  d¡t  studi  general  ■■  i  que  cascun  any  los  dits  cía- 
varis  sien  tenguts  donar  compte  ,  %  raho  á  instancia  del 
sindich  de  la  ciutat  de  Valencia ,  qui  es  elet  per  tos  dits 
magnlfichs  juráis  en  administrador ,  e  protector  del  d¡t 
studi  general ,  al  magnifico  racional  de  la  dita  ciutat ;  en 
manera  que  pagats  los  salaris ,  si  res  hi  sobrara,  se  puxa 
convertir  en  obres  del  dit  studi  general ;  e  si  res  hi  fallirá! 
se  puia  provenir  de.  hon  se  pagara;  en  manera  queab 
tot  compliment  la  dita  exactio ,  e  pagament  se  facen  •  e 
que  los  dits  clavaris  sien  tenguts  donar  fermances  á  co- 
neguda  (¿ptrsona)  del  dits  magnifichs  juráis ,  racional  ,  y 
sindich  de  la  dita  ciutat. 

XV.  Item.ordcnen  que  lo  rector,  quies  elet,  eda- 
ci  avant  sera  elet  á  temps  de  tres  anys ,  hala  de  salan  peí 
cascun  soy  vint  y  cinch  lis. 

XVI.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre  qui  legira  de 
(heologia  baia  de  salan  vint  y  cinch  lis.  per  cascun  any. 
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XVII.  ítem,  ordenen  que  lo  doctor  que  legua  de 
drct  canónica  hala  de  salan  vint  y  cinch  lis.  per  cai- 
cun  any. 

XVIII.  ítem,  ordenen  que  lo  doctor  qui  legira  de 
dícl  civil  haia  de  sala  ri  vint  y  ciuch  11*.  per  cascun  any. 

XIX.  ítem ,  ordenen  que  lo  doctor  qui  legira  de  me- 
dicina, ó  cirurgia  bata  de  salar!  vint  y  cinch  lis.  per  ca- 
ra n  any. 

XX.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre  ,  ó  doctor,  6 
cambrer ,  qui  legira  en  general  poesía,  e  art  oratoria  Iiaia 
de  salar!  vint  y  cinch  lis, 

XXI.  Ítem ,  ordenen  que  lo  maestre ,  ó  cambrer  qui 
legira  de  filosofía  moral  faain  de  salan  vint  y  cinch  Ib. 
per  cascun  any. 

XXII.  ítem,  lo  maestre,  6  doctor  qui  legira  la  biblia 
bala  de  salan  vint  y  -cinch  lli.  per  cascun  any. 

XXIII.  ítem,  ordenen  que  lo  maestre ,  ó  cambrer  qui 
legira  de  filosofía  natural  en  general  bata  de  salar!  vint  y 
cinch  lis.  per  cascun  any. 

XXIV.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre  ,  o  cambrer 
qui  legira  de  lochica  en  general,  haia  de  salar!  vint  y 
cinch  lis.  per  cascun  any. 

XXV.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre ,  ó  cambrer  qui 
legira  lo  doctrinal ,  e  fara  de  maiors ,  i  lo  proverbs  maior 
haia  de  salan'  quinze  lis.  per  cascun  any. 

XXVI.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre ,  ó  cambrer 
qui  legira  lo  doctrinal ,  e  fara  de  menor*  ,  i  lo  proverbs 
menor,  haia  de  salari  quinze  lis,  per  cascun  aay. 

XXVII.  ítem ,  ordenen  que  lo  maestre,  ó  cambrer 
qui  legira  de  parta  en  general  haia  de  salan  deu  lis.  per 
Cjucun  any. 

XXVIII.  ítem ,  ordenen  que  lo  verguer  del  dit  studi 
general  haia  de  salari  vint  lis.  per  cascun  any. 
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XXIX.  ítem ,  ordenen  que  sien  págate  ais  dos  clava- 
rá,  i  thesorcrs  quinze  lis.  ,  90  es ,  á  cascu  set  lis.  X.  sol», 

XXX.  ítem ,  ordenen  que  ultra  los  dits  salaris  loi 
Maestres ,  i  cambrers  qui  staran  en  lo  stud  ¡general ,  ais  quals 
alguns  studíants  serán  comanats  ,  pnxcn  reebre  de  aquella 
los  salarís  que  ab  aquel  Is  se  poras  concordar  ,  pux  sien 
rahonables  ,  e  no  demeaiats. 

XXXI.  ítem ,  ordenen  que  sia  hauda  una  campana ,  c 
mesa  en  lo  dit  siudi  general  per  obs  de  sonar  á  les  h'cous 
qnes  tiran  ab  son  orde ,  la  qual  haia  de  sonar  lo  verguer. 

XXXII.  ítem ,  ordenen  que  de  la  festa  de  setit  Liren 
avant  lo  rector  mane  tocar  la  campana  a  les  quatre  hores 
de  mati  per  despertar,  i  los  studíants  t  Miguen  temps  £m 
a  les  cínch  hores  de  prepararse;  e  sonades  les  cinch  ño- 
res que  soné  altra  vegada  la  campana,  c  de  continent  lo 
maestre ,  6  cambrer  qmi  ha  de  legir  lo  doctrinal  de  me- 
nors  sen  puge  en  lo  general ,  e  comencé  á  íér  de  menor** 

XXXIII.  ítem  ,  ordenen  que  tocan!  la  sisena  non 
toque  la  campana ,  e  lo  maestre ,  ó  cambrer  quí  ha  de  le- 
gir de  lochica  sepose  en  lo  general ,  e  I¡ga  la  H90  de  lo* 
cbtea  de  Aristón!. 

XXXIV.  ítem ,  ordenen  que  sonant  la  setena  hora 
soné  la  campana ,  e  lo  maestre  que  ha  de  legir  de  theo- 
kgia  se  pose  en  lo  general  en  la  cadira ,  e  liga  de  theo- 
kgia. 

XXXV.  ítem,  ordenen  que  sonant  la  huytena  ho- 
ra lo  maestre  ,  ó  cambrer  qui  tenra  carrech  de  legir  les 
parís ,  se  pose  en  lo  general  pera  legir  de  parts  ab  par- 

"tistes. 

XXXVL     ítem,  ordenen  que  sonada  la  novena  hora 
wne  la  campana ,  í  lo  maestre,  ó  cantbrer  qui  ha  de  legir 
lo  doctrinal ,  e  fer  de  snaSors  faqa  de  maiors. 
XXXVII.    ítem ,  ordenen  que  sonada  la  novena  hora 
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tone  la  campada  ,  £  lo  maestre ,  ó  cambrer  q.tii  ha  de 
legir  filosofía  natura!  liga  en  lo  general  sa  Uicp  del  Aris- 
tón!.       ... 

;  XXXVIII.  ítem ,  ordenen  que  sonada  la  dchena  ho- 
ra soné  la  campana ,  e  liga  lo  doctor  de  medicina. 

XXXIX.  ítem,  ordenen  que  de  contínent  a  launa 
hora  apres  mig  jorn.  soné  la  campana,  e  liga  lo  maestre,  í 
cambrer  de  filosofía  moral. 

.  XL.  Ítem ,  ordenen  que  de  contínent  í  les  dos  horet 
apres  mig  jorn  soné  la  campana,  i  liga  lo  maestre ,  ó  cam- 
brer de  poesía ,  e  art  oratoria. 

s.  XLI.  ítem,  ordenen  que  a  les  tres  horcs  soné  la  cam- 
pana ,  e  lo  doctor  liga  la  lico  de  dret  civil. 

XL11.  ítem ,  ordenen  que  á  les  quatre  hores  liga  la 
lico  de  dret  canonich.        . 

XLIII.     ítem ,  ordenen  que  á  la  cinquera  hora  soné  la 
campana ,  c  liga  lo  doctor  lo  test  de  la  sancta  biblia. 
i    XLIV.     ítem ,  ordenen  que  sonada  la  hora  soné  la 
campana  ,  £   faenen  los  maestres  lo  proverbi  maior ,  i 

XLV.  ítem,  ordenen  que  fets  los  proverbia  maior/ 
menor  los  cambrers  en  ses  cambres  repetexquen  á  sos  de- 
lebles les  lÍ9ons  que  volran,  é  ligen  les  licora  speciilt 
^ues  volran  fer,  c  legir  per  que  mils  se  aprofiten  los  stu- 
díants  ■,  que  teñen  en  comanda  ¡  e  que  lo  rector  hi  prort- 
hexca  opportunament.  - 
■  XLVI.  ítem,  ordenen  que  lo  verguer  no  permelí 
que  algu  del  studi  inca  de  la  orado  avant,  fina  los  pro- 
verbis  maior  y  menor  stent  fets.  . 

-  XI. VII.  ítem ,  ordenen  que  tos  studáanTt  pireen  dú- 
pu  tar  á  lut  voluntat  en  ses  cambres  ,  e  en  publich  ¡  e  qa» 
cascun  dia  se  fac,a  exercJci  dt  disputa  en  ka  horca  que  no 
hoyran  lico. 
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XLVUT.  ítem ,  es  ordenar  que  cuculí  disapte  lo  rec- 
tor acomane  al  qui  volra  dele  studiants  de  teñir  conclu- 
sión! en  lo  general  tle  la  facultar,  y  silencia  que  volra; 
en  ax¡  que  hun  dísaple  tinguen  conclusión!  lo  lochich, 
áltre  disapte  lo  filoso ff,  c  la  alire  (hcolcch ,  laltre  eanonij- 
tc ,  ó  legisle  ;  i  axi  se  proceguexquen  les  conclusión  s :  les 
ijual»  se  facen  sen*  solemníiat  de  enpaliar  ,  sino  solamcnt 
ib  lums  ,  e  una  catiffa  en  la  cadira ;  (¿)  per  levar  lo  desor- 
«k ,  que.  en  semblanls  dies  se  fan  que  nos  pujen  donar 
collacíons'  de  confita ,  ni  rarotts  ,  ni  fer  altres  despeses, 
salvo  en  dos  canalobres  grans  dos  lums  de  careles. 

XLiX.  ítem,  provphexen,  i  ordenen  que  per  quant 
es  volunta!  que  lo  dit  studi  general  sía  conlinuat ,  i  pros- 
peral,  e  es  dupte  si  los  saUris  que  pagaran  los  iludíante 
serán  sufficients  a  pagar  los  salaris  deti  doctors;  e  encara 
per  que  en  sdevenidor  pora  esser  necessari  en  augmentar  los 
dits  salarís  ,  ¡  metre  ahres  cadires  dobles  de  cascara  fa- 
cultal ;  i  per  acp  costenír  es  necessari  alguna  provisto  da 
ajoantitat  certa ,  que  no  puxa  fallir :  per  cp  deliberen ,  que 
remoguts  los  capitols  deles  imposicíons  del  drets  de  la 
ducal ,  ab  los  quals  es  ordenat ,  que  los  comprado»  sien 
tengurs  pagar  certes  copes -de  argent  cascun  any  peral 
centenar  de  la  ploma  (a) ,  pera  jugar  á  ballesta ,  e  de  ac,o 


(i)  Llamábate  Jtl  cintenar  con  ocasión  de  guerra ,  y  ser- 
di  la  ploma  una  compailia  de  vir  i  la.  ciudad  ,  que  era  su 
ballesteros  levantada  por  doh  coronela  ,  y  el  justicia  ci  ¡mi  - 
Jijme  I  de  Aragón  ,  la  qual  nal  su  capitán.  Los  cien  ba- 
duraba  aun  k  principios  del  llesteros  de  que  se  componía 
siglo  xv  ir  a  como  consra  de  tenían  sus  ejercicios  de  ba- 
tas cortes  de  Valencia  de  ilesta  en  el  sitio  que  aun  boj 
«604  ,  y  las  de  Monzón  de  se  llama  la  baile  sirria ,  a  es- 
1616.  Sus  insignias  eran  cruz  paldas  del  convento  de  santa 
7  ballesta  1  su  oficio  guardar  Úrsula  ,  premiando  la  ciudad 
Ja  bandera  real  quando  salia  al  mas  diestro  con  una  copa 
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se  tía  molt  ábusit,  proveheien  que  en  locfa  de  les  dhet 
copes' se  venen  los  di»  capítols  de  les  imposiciong  ab  car- 
rech ,  i  exprés  capítol  que  lo  comprador  de  les  carns  pa- 
gue ,  y  sia  tengut  pagar  perals  salará  del  sludí  general 
cínquanta  lis.  ,  í  lo  comprador  de  la  mercadería  aitres 
cinquanta  lis. ,  e  lo  comprador  deis  almudins  cínquanta 
lis. ,  e  lo  comprador  del  avenguts  cínquanta  lis. ,  e  loa 
comprador*  del  tal!  vint  y  cínch  lis. ,  e  los  comprado»  del 
tí  vint  y  cínch  lis. ,  c  lo  comprador  del  peix  sech  y  salat 
vint  y  dnch  lis. ;  en  azi  que  sí  los  salarás  ques  hauran 
deis  studiants  no  bastaven  a  pagar  els  salará  deis  maestres, 
e  les  obres  de  la  casa  necessaríes ,  que  de  les  dites  quanu'tats 
se  pinten  pagar;  e  sino  era  necessart  servirán  peral  qutta- 
tnent  deis  censáis  de  la  dita  ciutat :  e  acó  a  son  bencpla- 
cít  per  que  sin  volran  re  i:u ,  qucu  puxen  fér. 

L.  ítem ,  ordenen ,  e  provehexen  que  los  dits  magni- 
fichs  juráis ,  racional  y  sindich  puxen  aíustar ,  tolre ,  mu- 
dar ,  arregir,  y  corregir  los  dits  stabliments,  e  oidina- 
cions  segons  los  parra ,  i  segons  la  neccssíiat  del  temps 
ocorrera,  y  revocar,  y  defiér  en  tot  ó  en  part  á  son  be- 
ncplacit. 

LI.  ítem ,  donen  iacultat  al  rector  del  studi ,  e  ab 
doctors  ,  maestres  ,  e  cambrers  principáis  quí  serán  eletj 
pera  legir ,  que  ab  intervencio  de  tres  o  quatre  maestres 
en  theologia ,  e  del  sindich  de  Valencia  ordenen  les  cont- 
titucíons  del  ttudt,  e  lo  modo  de  les  licons,  e  quins  doc- 
tore, ne  quins  libres  se  deven  legir  per  beneftei  deis  stu- 
diants ,  e  de  tot  lo  dít  studi. 


de  piara.  T  i  esta  costumbre  de  plata  con  que  contribuían 

ilude  el  presente  lugar ,  don-  para  el  ccitttxar  di  la  pkm*, 

de  se  manda  que  los  arrenda-  paguen  las  cantidades  que  se 

dores  de  los  derechos  de  la  les  seúalan  para  los  gastos  del 

ciudad ,  en  lugar  dt  las  copas  estudio  general. 
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ITT.  ítem ,  elegexen  de  present  per  legir  en  la  cadira 
de  theologla  lo  reverent  maestre  Joan  Bou ,  maestre  en 
•acra  theolngia. 

E  á  la  cadira  de  dret  canonkh  lo  reverent  maestra 
Leonart  Lopiz. 

E  a  la  cadín  de  dret  civil  lo  reverent  maestre....  Mi- 
randa. 

E  á  la  cadira  de  medicina ,  ó  cirurgia  lo  reverent  maei- 
tre  Luis  Alcanylc, ,  maestre  en  arts  ,  e  en  medicina  (a), 

Epera  legir  la  sancta  biblia  lo  reverent  Joan  Baiyarri, 
maestre  en  sacra  theologla. 

E  per  maestres  principáis  pera  legir  de  tnaiors  ,  e  fer 
lo  proverbí  maior  ,  maestre  Domingo  Navarro. 

E  per  maestre  prindpal  pera  legir  de  menors  ,  e  leí 
lo  proverbi  menor ,  maestre  Joan  de  Tristany. 

E  per  maestre  principal  peral»  paítate*  lo  bachiller  de 
TrUtany. 

E  per  maestre  e  legir  de  locm'ca  maestre  Jaume  Steve, 

E  per  maestre  principal ,  e  legir  filosofía  moral  lo  re- 
verent maestre  Alfonso  Ari.  <•  . 

E  per  maestre  principal ,  e  legir  de  filosofía  natural  lo 
reverent  maestre....  Oliver  (b). 

E  per  maestre  principal  de  legir  de  poesía ,  e  art  ora- 
toria maestre  Joan  Partheni ,  Italia  (c). 

(a)  Autor  de  una  obra  le-  Onofte  varias  églogas  latinas 
mosina  intitulada  regimtnt  y  otras  poesías ,  improas  en 
prtttrvMiu  i  curatiu  Je  la  Valencia  por  Jorge  Suriano 
ftstiltncia.  (Xinieno  bibl.  t.  en  i joj.  Lo  que  de  ellas  re- 
I.  p.  ja).  sulra  es  que  era  sevillano  (no 

(b)  Llamábase Ptdra  Juan  Italia,  cuino  se  dice  aquí'  por 
Oliver.  (Ximcno  ib.  p.  109).  equivocación ),  que  se  lláma- 
te)   De  este  Juan  Partheni  ba  JuanPartmia  Tovar .-  que 

vi  afioi  pasados  en  la  biblio-       era  pueta  laureado, ^-prufesojr 

teca  de  mi  convenio  de  san     de  poe'tica  en  «ata  utiivcrsi- 

tümo  11.  a 
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E  per  clavar  i*  pera  retire  les  pecunics  deis  studíanta 
maestre  ....  Porta,  e  maestre....  Navarro. 

Eper  porteren....  criat  del  spectable  comte de  Olint 

Los  qualg  doctore,  maestres ,  e  cambrers  peía fer ,  i  le- 

gír  les  dítes  l¡c,ong  en  general  sien  ele ts  cascun  any ,  e  peí 

terop*  de  hun  any ,  co  es,  de  la  fesla  de  sent  Luch  fias  k 

laltra  festa  de  sent  Luch. 

Lili.  ítem ,  ordenen  que  cascua  any  se  aiusten  lo  s«- 
gon  dia  de  Maig  aptes  diñar  en  lo  dit  studi  los  magnificas 
juran ,  racional ,  advocáis ,  sindich ,  e  scriva  de  la  sala ;  i 
aquí  fet  bon  scrutini  ensemps  ab  lo  rector ,  e  altrea  doc- 
tore ,  i  maestres  tasen  electio  deis  doctore,  í  maestres,  i 
cambrers ,  a  les  mes  veus ,  pera  legir  les  li^ons  de  totes  fa- 
cúltala de  sus  expressades  pera  temps  de  h  un  any  ;  e  axí 
se  seguexca  cascun  any.  E  quant  venra  al  tríenni  del  rec- 
tor ax¡  mates  en  lo  matex  día  se  fac,a  la  electio  peral 
tríenni  sdevenídor;  en  manera  que  lo  rector  se  puxa  pre- 
parar ax¡  matex  per  star,  e  habitar  de  continu  en  la  casa 
del  studi  general. 

LIV.  ítem ,  proTehexen  que  neitgim  maestre ,  ó  canv 
brer  qui  tenran  dexeblesestudiantsacQmanatsabsalarí.o 
sena  salan ,  que  dins  lo  any  comptant  del  dia  de  sent 

dadt  d*  modo  que  el  segundo  mas  de  Onpfre  Capella  6  Ca- 
nombre  Partktaia  te  pued*  pilla  ,  natural  de  Gandía,  di- 
tener por  poético ,  como  si  rígidas  i  nuestro  Tovar  ,  con 
dixera  vir finio.  En  el  mismo  algunas  otras  curiosidades  ¡  da 
volumen  k  hallan  otras  poe-  rodo  lo  qual  di  completa  no- 
síai  latinas  t  Torrtntít  tarra-  ticia  al  p.  r>.  Francisco  Mean 
foniniii  di  tvuctptuVirgMi  dea  ¡  de  la  orden  de  s.  Agui- 
fanigyriían  •—  di  ¡acta  c*n-  tía  ,  para  las  memorias  tipo- 
didoqut  MarinVirginii  ron-  gráficas  de  Eipafla  del  sigla 
ciptH  trixmphtti  fir  Juamttm  xvi ,  que  esta,  preparando ,  por 
Angtium  —  itartini  Mandil'  ser  libro  muy  raro  y  desco- 
mittU  carmín  ij as d.   argutn.  nocido  i  los  autores  da  uuM- 

ss  y  varias  cartas  y  «pigra- 
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luch  avañt  nos  purta  mudar  ab  altrc  maestre; ni  algún 
maestre  lo  puna  reebre  ,  ni  fer  pacte  ab  algu  de  salan  ab 
aqucll  fíns  sía  finit  lo  aoy,  sois  pena  de  cent  sois.  E  si  seo 
cria,  ultra  tápena,  sía  ien'gut  pagar  lo  salan  al....  maes- 
tre de  tot'  lany.  ■ 

LV.  '  ítem ,  provehexen  que  sía  scrit  al  nostre  sanct 
Pare ,  e  supplicar  sa  sanctedat,  que  done,  e  atorgue  al  díc 
ttudi  general  gracia  ó  bulla  de  fér  doctors,  bachiller»,  2 
donai  qualsevol  graus  ai¡  propriament  com  es  fiuy  en  U 
ciutat  de  Roma  ,  e  lo  studi  de  Bolunya ,  e  de  Lcyda ;  e 
per  lo  serabjant  seriare,  i  supplicar  á  la  tnagestat  del  rey 
nostre  senyor ,  que  done ,  e  atorgue  lo  semblan t  privilegí, 
e  gracia. 

T.VI.  ítem ,  proveyesen  ,  c  donen  facultat  al  rector 
del  dit  studi  general ,  qui  ara  es ,  ó  per  temps  sera ,  que 
puna  teñir  taula  comuna  ,  e  donar  á  mengar  en  comu  ais 
studiauls  ,  qui  volrán  mengar  en  lo  dit  studi ,  conveníntsc 
ab  aquells  del  que  deuran  pagar,  en  manera  que  ab  mes 
disposicio  punen  en  ten  re  en  lo  dit  studi. 

LVII.  ítem  .provehexen  que  quant  algún  cambrer  ta- 
ra alguna  I190  special  á  sos  delebles ,  los  quals  tenran  en- 
cotnanada  (/.  tncomanats~) ,  que  qualsevol  del  studi  hi  pu~ 
xa  venir  per  hoyr  la  dita  lico  seos  salar!,  que  no  sia  ten- 
gut  pagar  mes  del  que  desús  es  tachat ,  i  oidenat ,  enca- 
ra que  stiga  acomanat  á  qualsevol  cambrer. 

LVIII.  ítem ,  ordenen  que  en  lo  dit  studi  se  pírea 
fer  condueles  de  hoyr  alguns  libres  de  qualsevol  facultat 
sien  ,  en  especial  ,  ó  general ,  conveníntsc  ab  lo  doc- 
tor ,  cambrer ,  ó  mestre  per  la  quantitat  que  lí  volraa 
donar  ab  ¡ntervenrio  del  drt  rector,  y  no  en  altra  ma- 
nera. 

Test  ¡monis  fbren  presentí  a  Ira  di  tes  coses  los  revé* 
rent  fiare  Ecmad  Dczpnig  comanador  de  Monte»,  i  lo 

o  a 
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honorable  en  Jaume  Fiímeno  notan  habitant  de  h  ciatat 

de  Valencia. 

X. 

Capia  de  la  corla  de  los  jurados  de  Valencia  al  papa 
Alejandro  VI  pidiíndole  qut  otorgue  las  peticiones 
fue  encargaron  al  canónigo  de  esta  iglesia  micer 
Juan  Vera ,  cuyas  instruccitntt  se  ponen  á  continua- 
ción (a). 

Sanctisstmo,  <t  beatissimo  domino  nostro  pipa?. 

JtSeatissimc ,  et  sanctíssime  pater  i  post  peduní  oscnla 
beatorum ;  sabent  que  micer  Johan  Vera  ,  cabiscol ,  e 
canonge  de  aquesta  esglesia  valentina  devia  partir  pera 
vostra  sanctedat ,  becorrent  necesaitat  de  algunes  coses, 
bavem  dcUiberat  scriure  e  suplicar  aquella  nos  vuila 
atorgar  algunes  coses  sobre  les  quals  havem  tnolt  instruí t 
2  encaregat  lo  dit  cabiscol  i  boca  ,  e  en  scrits:  suplican! 
la  sanctedat  li  vulla  dar  fe  e  crehenza :  suplicad  la  divi- 
na Magestat  conserve  sa  sanctedat  en  felícisim  stat  ab 
longisima  vida.  De  Valencia  á  V  de  Maig  del  soy 
MD.  ~  De  V.  S.  beitissima  humils  e  devots  servidora 
«juí  besen  ios  peus  de  V.  S.  B,=  Los  juran  de  Valencia. 

Instrucción  s  retes  per  los  magaificlis  ¡urats  ,  racional ,  í 
aindich  de  la  ciutat  de  Valencia  al  reverent  micer  Jo- 
han  Vera ,  cabiscol ,  e  canonge  de  la  sen  de  Valencia, 
del  que  deu  ftr  ab  la  sanctedat  de  nostte  sanct  Pare. 

r  rimerament  li  donara  la  letra ,  besan t  lo  peu  a  aa 
sanctedat  i  oferint  de  part  de  la  dita  ciutat  quant  ma- 

(b)  Se  halla  en  el  archivo  de  dicha  ciudad ,  t.ss.de  tartas. 
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nn  de  aquella-,  rom  Ii  sia  molt  devota  e  afectada. 

ítem ,  suplicara  la  prefata  sanciedat  li  placía  donar  i 
atorgar  gracia  e  butla  apostólica ,  en  virtat  de  la  qual  h 
ehitat  de  Valencia  per  esser  la  una  de  les  principáis  e  po- 
pulosa del  nion ,  e  sa  sanctcdat  esser  natural  de  aque- 
lla (a}  ,  puxa  eregir  un  studi  general ,  lo  qual  ha  insti- 


(a)  Como  los  j  tirados  dicen 
aqní  que  Alexandro  VI  era 
natural  de  Valencia,  conven- 
drá tener  presentes  las  noti- 
cias que  sacó  el  mro.  Diago 
del  archivo  de  s.  Felipe  ,  y  de- 
x6eneltom.a.  fH.aidesus 
MSS. ,  que  se  guardan  en  el 
convento  de  Predicadores  de 

Llegó  (dice)  a  U  ciudad  de 
Valencia  el  correo  con  las 
nuevas  de  la  elección  del  pa- 
pa Alejandro  VI  en  ao  de 

Agosto  de  mañana  á  las  9  ho- 
ras de  1.193,  y  hizoie  grande 
fiesta  en  la  Seo :  y  se  hizo  pro- 
cesión cantando  el  Ti  titum, 
y  toda  la  ciudad  hizo  gran 
fiesta  á  rfoña  Beatriz  de  {jor- 
ja ,  hermana  del  electo  ,  y 
muger  de  don  Ximen  Pérez 
de  Átenos,  besándole  las  ma- 
nos. Hallábase  entonces  en 
Valencia  un  síndico  de  Xití- 
va ,  llamado  Guillen  Tovía ,  y 
hizo  lo  propio  como  síndico 
de  XJudvi,  de  donde  era  na- 
tural el  electo ,  y  desde  fuego 
escribió  una  carta  á  la  ciudad 
de  Xátiva  ,  dándole  tazón  de 
iodo  est».  ( Véase  esta  carta 


en  Rodríguez).  Túvose  con- 
sejo en  Xátiva  en  ai  de  dicho 
mes  de  Agosto ,  y  leyóse  la 
carta  del  síndico  ,  y  al  punta 
convocada  mucha  gente  prin- 
cipal y  muchopueblo.se  fiíé- 
ron  los  jurados  á  la  iglesia  co- 
legial de  santa  Marí.i.,  y  hi- 
cieron repicar  todas  las  cam- 
panas ,  y  hicieron  procesión 
cantando  el  Te  Deum ,  y  todo 
eon  gtande  regocijo  por  ser  el 
pontífice  natural  de  allí ,  y 
haber  sido  allí  baptizado. 

El  dia  siguiente  á  ai  de 
Agosto  se  tuvo  consejo  en- 
trando los  canónigos  en  él ,  y 
sedeterminóque  se  guardasen 
tres  diai  como  fiestas  desde  33 
hasta  7  i  de  dicho  mes ,  viernes  j 
sábado  y  domingo,  y  se  hi- 
ciese procesión  cada  dia  por 
la  ciudad,  acompañándola  las 
cofradías  ,  y  que  los  tres  diu 
se  hiciesen  lumbres  á  la  no- 
che ,  y  que  el  domingo  se  cor- 
riesen toros  en  la  plaza  de  la. 
Seo.  Echóse  el  bando ,  y  cum- 
plióse todo  lo  contenido  en 
eU.  £n  el  bando  se  daba  razón 
del  día  de  la  elección  ,  que 
había  sido  á   11   de  Agosto* 
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tuit,  i  ja  li  lig  de  totes  facultáis  ;  i  per  haver  Iii  üni? 
hotnens  de  stiencia  i  de  gran  entenünent  tinga  tacultat  de 
graduar  e  fer  doctore,  bachílers,  é. licenciáis  en  totes  fa- 
cultats;  e  que  tinga  aquells  privücgjs,  grades,  í  preroga- 
tíres  que  te  la  cinta!  de  Roma ,  Boiunya,  Salamanqua, 
2  Leída ,  e"  que  mane  expedir  la  bulla ,  de  la  qual  ja  lo 


Nombré  la  ciudad  de  Xári- 
" ,  y  el  cabildo  embaladores' 
É  Ansias  Rorla ,  canónigo  y 
Oficial  de  aquella  iglesia  , .  k 
Juan  Feniol ,  jurado,  i  Ni- 
colás Sepulchre,  canónigo ,  y 
i  Ansias  Malrerir,  caballero, 
para  que  fuese»  i  dar  la  en- 
horabuena á  dona  Beatriz  de 
Borja.  Escribióse  la  carta  en 
37  de  Agosto ,  y  dona  Beatriz 
holgó  mucho ,  y  respondió  en 
39  d  e  Agosto ,  ofreciéndoles 
juntamente  su  favor  para  to-' 
do  lo  que  el  cabildo  y  la  ciu  - 
dad  hubiese  menester  del  pon-, 
tífice.  (  Todo  esto  he  visto  en 
d  libro  de  consejos  de  aquel 

La  ciudad  para  que  cons- 
tase para  siempre,  que  había 
nacido ,  y  sido  criado  en  ella, 
quiso  que  se  hiciese  informa- 
ñon  de  este  cabo  ,  y  que  se 
averiguase  por- medio  de  tes- 
tigos ,  mediante  juramento ,  y 
que  la  información  se  hiciese 
por  Francisco  Luis  Bou ,  ca- 
ballcro  lugarteniente  de  go- 
bernador de  Virey  de  Valen- 
cia ,  citra  Xucarum,  Jayme 
Estaba  Doncel  .justicia  de  Xá- 


tiva en  lo  civil  7  criminal, 
Gálcerán'Escriva  ,  caballero» 
Asensio  Miralles  ,  Francisco 
Domínguez  ,  y  Baltasar  Mo- 
rdió,  jurados  de  Xátiva.  Re- 
cibiéronse los  testigos  en  17. 
y  1%  de  AgSsto  de  dicho  año, 
y  fueron  ellos  trece  en  nú-, 
maro.  Los  quales  mediante  ju- 
ramento dixeron  que  el  pon- 
tífice era  natural  de  Xátiva, 
que  era  hijo  de  Jos  nobles  Jo- 
fre  de  Borja ,  y  Isabel  de  Bor. 
ja,  que  nació  por  Julio  á  me- 
dia noche ,  que  nació  en  di- 
cha ciudad  en  casa  de  su  pa.- 
dre  Jofre  de  Borja ,  en  la  pla- 
za de  los  Borjas  ,  cetca  del 
mercado ;  que  nació  entrando 
por  dicha  casa  en  un  zaguán. 
de  ella,  í  mano  izquierda  de  . 
la  puerta ,  que  el  propio  quan- 
do  vino  de  Roma  por  lega-  - 
do  y  pasó. por  Xátiva,  pa- 
sando por  aquella  plaza,  acom- 
pañado de  la  ciudad,  diso  es-v 
ro  propio ,  señalando  la  casa. 
y  zaguán  donde  había  nacido;.. 
que.  fue  bautizada  en  la  igle-, 
sia  de  s.  Pedro;  y  parece  que.  , 
fue  misterio  ,  para  que  .se.cn-.  . 
tendiese  que  había,  de  pretil 
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eardenal  de  Capua  ha  suplica t  sa  sanctedat ,  es  <!iú  la  hau- 
■rii  atorgada. 

ítem  ,  suplícala  sa  sanctedat  que  per  quant  lo  glórios 
•ent  Viccnt  Ferrcr  cía  natural  de  aquesta  ciudat ,  i  U 
sanctedat  de  papa  Calixto  lo  ha  canonizat,  e  es  digna  co- 
ja.que  ¡a  que  io  seu  sant  cors  no  es  efl  aquesta  ciutat ,  si- 
no en  Bretanía,  que  sa  santédat  mane  fer  fer  una  copia 
del  procos  i  sentencia  de  canonízacio  per  obs 'de  la  dita 
ciutat  i  per  que  es  raho  la  dita  ciutat  la  tinga ,  e  sapia  los 
miracles ,  e  Vida  autentica  de  aquell.  E  si  poria  ,  haber  al- 
guna reliquia  de  son  gloites  cots  pera  la  sglcia  maior  de 
nostra  dona  de  la  dita  ciutat ,  per  la  gran  devocio  que  M 
aquesta  ciutat  al  dit  glorios  sant. 

ítem ,  suplicara  sa  sanctedat  se  vulla  dígnar  en  prove- 
nir í  manar  que  de  les  rendes  del  archebisbat  sia  consig- 
nada alguna  quantltat  rahonable  peralque  manqua  1  Is 
perfeccio  del  retaule  de  argent  de  nostra  dona  santa  Ma- 
ría de  la  seu  de  Valencia,  com  sia  gran  mancament  de 
aquesta  ciutat  que  en  temps  de  XXXI  any  que  ha  que  lo 
retaule  per  nostres  pecats  se  crema ,  nos  sa  pogut  acabar. 

.  ítem  ,  suplicara  ¡V  sa  sanctedat  tinga  en  especial  reco- 
mendado los  filis  e  naturals  de  aquesta  ciutat  en  la  col- 

dir  en  la  Iglesia  de  s.  Pedro  bal  los;   que   siendo  niAb   de 

de  Roma,  porque  la  costura-  ocho   artos   iba   caballero   en 

breen  Xátiva  era  que  el  bap-  unahaquilláporUscallesjque 

tismb  se   diese  en  la  iglesia  muerto  su  padre  ,   siendo  él 

colegial  de  santa  María  ¡  que  ya  de  edad  de  diez  año*  ,  se 

tuvo   por   maestro    y  ayo   k  fue  su  madre  doña  Isabel  de 

Antonio  Noguerales  ;  que  le  Borja  con  él  y  con  toda  su 

dio  el  pecho  una'muger  lia-'  casa  ■  la  ciudad  de  Valen- 

mada-fc  Villeisa  ;  que  en  el  "cía.  (Todo  lo  qual  be  visto 

baptismo  fue  llamado  Rodri-  autentico  en    otro    libro   de 

f»  j.  que  era  Narahintt ,  hoc  aquel   archivo  ).    Hasta  aquí 

est ,  Morenico   y   Marrudit-,  el  raro.  Diago. 
que  su  padre  tenia  quacro  ca- 
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locado  de  aquella  ,  los  quals  deuen  esier  preferí»  i  teta 

ahrcs ,  asi  com  sa  sancteda  í  be  e  saiictament  acostumaf. 

ítem ,  suplicara  que  per  quant  en  aquesta  ciutat  h¡  ha 
gtans  margáis  entre  la  ciutat  i  la  mar  *  i  per  causa  que 
nos  cultiven ,  la  ciutat  reb  molfs  daña  azi  de  infeccío  de 
arres,  com  per  no  baversen  lo  útil  que  sen  poria  harén 
i  perqué  en  temos  passai  k  ícu  relewcio  de  delme*  i 
primicies  á  cen  temps ,  lo  qual  es  pastal ,  suplican  que 
tonreantse  les  dites  marjals ,  sa  sanctedat  prorenexqua  que 
de  temps  de  XXX  anys  nos  paguen  delmes  c  premíeles, 
perqué  lo  cost  á  esser  gran  en  traure  les  dites  marjals  ,  i 
sostenir  les  cequics  per  lo  qúals  se  han  i  decorrer  les  ar- 
gües al  riu,  e  á  la  albufera. 

XI. 

Copia  de  la  tarta  que  escribió  rabi  Izack  d  rati  Samuel, 
'    cuy»  tursión  limusina  existe  en  s,  Mi¿vti  de  Uí  Re- 
yei ,  en  un  M.S.  del  tigh  xrr. 

Oalut  sia  a  tu  jerma  maestre  Samuel  de  Fftcj,  i  á  tota  la 
tua  companya ,  yo  rabi  Izacb  de  Zigi  Valmesa  te  tac. 
saber  que  reebi  la  tua  letra  en  un  libre  quem  envijest  ab 
aquella ,  el  qual  libre  reebí  tanquat  et  scgcllat ,  i  en  aqueil 
metes  vint  c  huy t  capitols ,  e  eovjest  me  á  preguar  per  ta 
tua  letra  ,  que  legis  el  dít  libre ,  cascun  capítol  per 
si  ;  e  cOm  lo  baques  legit ,  quet  enrjas  resposta  da- 
quell ,  segons  que  yo  ho  entenia ,  per  la  rabo  que  tu 
dlus  que  tens  dubte  en  nostra  ley.  £  yo  guarde  sobre  acó 
que  venia  scrit  e  ordeuat  en  lo  teu  libre  ,  e  studij  sobre 
aqueil  per  los  Ubres  de  Moyses ,  i  per  la  ysloria  deis  pro- 
pbeies ,  e  per  tal  que  lo  nom  de  Deu  sia  exaltat  i  beneyt 
per  tots  temps,  entes  ho  fbr,  be,  e  per  co  cora  á  aquest 
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senyor  nos  pot  reí  amaguax  ,  axí  com  dix  de  «II  David, 
que  no  es  quis  puiía  amaguar  de  la  tua  calor,  eonve  á  tu 
respondre  en  poques  rahons ,  i  ve rd adérame  11 1  car  ten- 
gut  ne  «o  que  fio  faca  .en  aytal  can  com  aquest  puit 
uuem  fas  demanda  sobre  aquest  fét ,  car  70  entene 
que  savi  est  tu  en  la  ley.  E  com  70  no  respongues 
i  390  segons  que  es  verítat,  non  estaría  be,  e  sería  molt 
gran  nienyspreu  contra  mi  ti  yot  responja  ab  falsía ,  l 
scriam  gran  vergonya,  e  seña  provada  la  verítat  contra 
mi ,  segons  que  appar  per  lo  test  c  per  la  glosa  deis  libres 
de  Moyses ,  e  dalguns  deis  prophetes ,  dequi  yot  trauro  . 
aquesta  resposta  e  «imples ,  los  quals  propbetarcn  de 
Messies ,  jat  sia  que  tu  parlest  per  los  capítols  del  teu 
libre  dacp  complídament  >  e  yo  per  minvar ,  ne  fallir  «a 
la  mia  resposta  de  co  qui  es  cert  i  verítat  que  prophctx- 
ren  los  propbetes  de  Messies  respondre  acordant  ab  tu 
en  tol  cp  que  es  scrit  en  lo  dit  libre  teu ,  c  conexer ,  e 
saber  ho  tot  axi  com  ha  dius,  he  asignáis  sobre  los  leus 
declanmenrs,  segons  que  yon  trob ,  e  percho  que  digueren 
los  prophetes,  aquest  es  lo  just  Messies,  que  nos  filis  de 
Israel  speram.  E  com  done  hs  no  I  coneguerem  per  noatrea 
peccats,  e  les  genis  quel  conegueren  apparse  quals  son,  e 
proves  percp  que  díx  Deus  per  la  boca  de  Daniel  pro- 
piído  ,  hon  dix :  quant  vendrá  lo  sast  deis  saots ,  cessaia 
la  vostra  unció.  ;  E  quí  es  alrre  senyor,  ne  sant  deis  santi, 
sino  aquest  ¡ust  qu¡  era  Deu:  Et  despuñt  que  aquest  just 
vengué ,  no  agüen  unció  ,  ne  sacerdocij ,  ne  olocaust, 
ne  princep ,  ne  rey ;  c  díc  que  aquells  quel  conegueren  son 
los  chrislians ,  e  proves  clarament  per  co  que  dix  Deus 
per  boca  de  David  en  un  locfa  que  din  1  trancaré  tots  los 
poders  deis  peccadors ,  e  exaltare  aquell  del  just.  E  se- 
nyor, ¡e  quina  contesa  i  necicsa  es  aquesta  que  tenim ,  cas 
ja  es  en  nos  complit  acó  que  aquest  propheta  dix  ?  Car 
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despulí  es  aquest  just  descreguem ,  nos  perdem  tot  lo  be 
que  haviem ,  é  cobráronlo  aqüestes  gents  qui  cregueren.  en 
h  sua  venguda.  E  sen  yor , ;  quin  major  screbantament  que 
aquest,  que  siam  escampáis  per  totes  les  parts  entre  lee 
gens  estranyes  ,  i  servimlos  nos  ja  ha  mil  anys  passat ,  i 
mes  í  E  veig  senyor  90  que  dix  Dcu  de  aquest  just  per 
boca  de  Mícheas  propheta :  ohíats  tots  los  pobles ,  e  escoU 
tats ,  e  la  tena  humillarse  ha  &  nostre  Sensor  Dea  per  tes- 
límoni  de  la  sua  sane  ted.it ,  c  el  Senyor  exira  de  son  loen; 
e  aquesta  exida  com  dix  que  exira  de  son  loch , ;  qual  ea  ti- 

.  no  la  sua  venguda  !  E  jatsía  que  Dcus  del  cel  ío  qui  fon 
enviat  per  lo  santSperit,  e  azi  com  Deus-dix  perla  bo- 
ca de  Abdies  propheta  de  Ja  venguda  de  aquest  just  le- 
var ,  i  levem  nos  sobre  ell  á  la  batalla  c_o  que  no.deviem, 
e  dtx  setnpre  aqui ,  e  petit  te  tiemostra  entre  les  gents  2 
poch.  E  nos  tením  es  meiit  acó  sino  al  sen  poder  ja  ios 
qui  no  bagues  part  en  la  sanen  de  aquest  infant  petk 
gran  just.  E  pur  nos  encara  speram  Messies.  E  senyor  mes 
valria  que  fessem  esmena  a  Deu  de  la  nostra.  errada  ert 
que  cayguerem  ;  quel  propheta  Abacuch  dix  de  la  na 
venguda  1  spcral  que  1  venir  ha ,  e  nos  tardará.  Donchs- 
quet  es  vejares  senyor  de  la  mia  contesa  durar  tant  sent 
julio.  Car  aquest  propheta  dix,  que  vendrá  e  nos  tarda- 
ra. Donchs,  senyor,  sil  speram,-  gran  tardanqa  es  aques- 
ta de  míl  anys  anqae  mes  que  ha  que  som  en  aquest  ca- 
tiveri ,  e  servim  les  gents  que  cregueren  en  aquest  just 
segóos  que  dít  he.  Mas  complit  he  90  que  dix  aquest  pro- 
pheta que  vendrá  e  nos  tardara.  Car  no  volch  Dcu  quel 
propheta  dignes  sino  veritat. 

Entro  acjl  te  he  dít  decr>  que  parlaren  algún*  deis  pro- 
phetos  de  la  vengada  del  Messies.  Sobre  aquesta  rabo  te  . 
vull  encara  mes  dir ,  senyor.  Yo  hagui  disputado  sobra 
la  ley  ab  mestre  Anthoni  bisbe  de  Marrochs ;  i  jatüa  que 
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la -najes -parla t -en  aquesta  raho  per  undelsteus  eapitoli, 
nom  puiz  estar  que  no  te  envíj  á  dir  din  maestre  Antho- 
b¡,  que  santa  María  latjual  honren  molt  tos  cbristians, 
que  ve  del  línatge  de  David  ,  e  que  Christ  nasque  per  lo 
Sperit  sant  del  ventre  de  aquesta  Senyora :  £  jatsia  que 
yo -no  li  volgui  alli  sempre  atergüar,  aquesta  pero  es  la 
veri  tai  ,-segnns  appar  per  lo  dir  deh  propicies  deis  quab 
te  he-parlat  tro  aci.  Et  eatrant  sobre  acó  vull  mes  tcstí- 
monis  e  proveí  dar  per^o  que  dii  Isaies  á  Achaz:  e  di* 
U-,  afligía  el  Sen  y  or  per  parlar  i  Achaz';  edixli,  de 
ffliana  sen  val  á  ton  Senyor  DcU  ,  i  demana  la  Gua  tényo- 
rifc  que  la  exech  sus  alt.  Et  dix  Achaz ,  no  demanare ,  ne 
tentaré  al  Senyor.  E  dix  <  aquí  sempre  ohiats  casa  de  Da- 
vid ,  si  es  poc  ades  en  fellonir  el  Senyor  Deu ,  per  abo 
dará  el .  Senyor  senyal ,  car  verge  con cebra  e  infamará 
fili:  Emmanuel  será  son  nom,  que  vol  dir,  Deu  ab  nos, 
per  saber  aborrir  lo  mal ,  í  elegir  lo  be.  E  dix  aqui  sem- 
pre en  altre  loch  aquest  mateil  prophcta  1  nin  ib  nat  a 
nos ,  efBU  fon  dat  á  nos ,  e  ton  la  mejoranza  sobre  la  sua 
espalla, é  appcllá  el  seu.  nom  maravellos,  e  conseiler, 
Deus  fort ,  e  pare  per  tots  tcmps.  E  Senyor  díc  que  molt 
declara  aquest  propheta  en  lo  engenrament  de  aquest  ¡ust 
dix,  que  sería  dat  senyal  en  casa  de  David  ,  que  conce- 
bria  verge  ,  e  que  infamaría  till ,  que  h  ¡ivria  nom  Em- 
manuel ,  que  vol  dir ,  Deu  es  ab  nos ,  e  que  sabría  abor- 
rir lo  mal,  i  elegir  lo  be.  E  no  nomená  en  aquest  en- 
genrament  pare  carnal ;  car  no  fo  engerirá!  de  pare  carnal, 
mas  per  lo  sant  Sperit. 

.  E  tu  parlest  per  un  de  tots  eapitols  de  ac/>  complida- 
ment  1  e  veuslu  senyor  co  que  dix  sempre  aquí  aquest 
mateix  prophcta,  que  nin  fo  nat  á  nos  &C.  Dol  de  nos- 
akres  amicb  per  90  com  no  ho  saber  conexer  e  occehini 
Isaies  per  tal  com  dtx  aquesta  paraula.  ;  Quin  major  senyal 
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poria  essef  mostrit  en  lo  mon ,  que  aquest,  que  fembrí 
verge  concebes  per  lo  sin!  Sperit ,  e  que  infantas  fill  axi 
com  aquest  de  qu¡  parla,  aquest  ptopbeU,  e  los  altres  pro- 
phetes  ab  ell ;  e  aprw  del  part  romas  verge  ?  E  provea 
per  qo  que  diz  Deu  per  boca  de  David  en  un  loch  allí 
Ijon  diu  i  acaba  tu ,  Scnyor ,  la  vinya.  la  qual  planta  la  tua 
deztra ;  i  férmala  sobre  lo  fill  de  la  Verge ,  al  qual  en- 
formest  pera  tu,  ;E  Scnyor  ,  quet  semble  de  riostra  se— 
guedat  i  malaventura  en  que  estam  í  Car  lo  prophcU  ve- 
ritat  din,  eno  volguc  Deu  que  mentís,  e  vcus  tu  seoyor 
com  liu  á  proines  que  no  Ihnentria  alli  bon  diu  i  si  yo  1 
Daviu  servent  meu  ment ,  «a  qui  diré  veritat!  El  seu  ii- 
nyatgc  durará  per  tots  temps ,  lo  qual  lignatge  son  les  gentt 
deis  cbtistíans.  Ca  no  volgué  Deus ,  que  minvés  alguna  cosa 
dego  que  propheti  en  son  nom.  E  diz  Deu  per  boca  do 
aquest  matéis  propheta  en  altreloch  i  pugest  tu,  Scnyor, 
en  alt ,  e  metsist  nos  en  catiu  entre  los  homens.  Aqo  dix 
lo  propheta  del  cativeri  en  que  som  ,  í  nons  promes  aquí 
algún  cobrament ,  ne  nengun  remey.  E  áin  aquí  sempra 
prenguist  aquells  quí  no  crebíen  que  lo  teu  fill  fos  Deu 
i  hom.  Doncbs  be  veus  tu  Senyor ,  que  diz  aquest  pro- 
pheta: que  fill  era  de  Deu  e  hom.  E.díx  en  alt  re  loch, 
qui  era  Deu  sino  verítat  í  E  diz  en  afcríe  loch:  la  véritat 
nasqué  de  la  térra,  e  la  justicia  caygué  del  cel.  E  diz  en 
alt  re  loch  aquest  matcix  propheta  -.  nasqué  Deu  e  just,  í 
enárcela"  ais  qui  son  drets  de  cor.  E  de  puíz  que  aquest 
just  vengué ,  lo  qual  nosaltres  malastruchs  no  coneguem 
per  nos  tres  peccats  ,  foren  de&truíths  los  filis  de  Israel, 
per  nul  temps  mes  no  baguen  venananca  ,  azi  com  ho  dix 
aquest  propheta  de  aquest  nostre  destruhtmeut  en  ito 
loch  non  diu  i  confusos  sien  e  evergonyesguen  tots  1 
una  aquells  qui  cerquen  la  mía  anima,  per  coque  lam 
tolguem.  E  dix  aquí  stmpre ;  tomata  sien  atrás ,  i  enver- 
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gónya  vinguen  aquella  qui  de  mi  dien  i  bo  ei  quens  guar- 
dan de  ell  i  car  mal  es.  ;  E  com  pot  csser  major  confussio 
i  vergonya,  que  aquesta  en  que  lom  ,  e  no  trovam  qucy 
eobrament  nengu ;  i  puíx  que  Deus  nos  malaeix  axi ,  que 
es  acp  que  nos  speram  ¡  En  tro  acj  te  he  parlat  de  la 
venguda  daquest  just ,  segons  queyo  nhe  trobaí  per  los 
libres  deis  prophetcs  qui  parlen  de  la  a»  venguda.  E 
tu,  senvor,  saps  be  acó,  mils  que  yo. 

Senyor ,  com  se  vulla  que  tu  bajes  enviat  i  dú  per 
alguns  deis  teus  capitols  ,  com  fon  veniit  aquest  just  per 
argent ;  vull  sobre  acó  parlar  un  poc ,  qui  dicn  alguna 
de  nos  tres  letrats  ,  que  lo  just  venut  per  argent  fo  Jo- 
sep. E  yo  dic  que  Josep  fo  el  mesqui  qui  ib  venut  sene 
morir  mal ;  e  axi  nos  ho  repres  Deus  per  boca  de  David 
allí  hon  diu :  venut  es  axi  com  á  ovetla ,  i  el  preu  que 
rebereo  sos  germans  quíl  veneren  fo  vint  argenten  de 
argent ,  qui  valen  cascun  argent ,  un  diner  i  mig  de  la 
moneda  que  corría  en  aquella  térra  hon  vivíen  Jo* 
sep  ,  e  sos  germans  ,  e  axi  fahíen  xxx  diners  de  la  dita 
moneda.  Mas  yo  dic  que  lo  just  de  qui  havem  parlat  tro 
aci,  fo  venut  per  trema  diners  cabal s ,  e  aytants  ne  rebe 
aquel!  quil  nos  vené  en  la  sinagoga ,  é  novint  argentes 
dargent  axi  com  aquella  de  Josep.  E  proves  acó  molt  be 
per  $o  que  dix  Deu  per  boca  de  Zacaries  propbeta  en 
persona  de  aquell  quil  nos  vené  allí  hon  4« ;  alegráis 
tos  molt  consell  de  Sion  ,  c  cantats  companya  de  Jera- 
salem,  car  lo  teu  rey  ve  á  tu  just  e  salvador  molt  es 
bcll ,  cavalcant  en  un  polli  fil  I  de  Somera ,  e  d¡i ,  sí  plau 
i  voslres  ulls  dais  me  mon  preu  ,  sino  leixats  lo  comp- 
tarem  per  son  preu  trenta  diners.  Aquest  trenta  diners 
recbé  aquell  quillnos  vené  el  just,  ¿no  vint  argentes  ,ne 
vint  e  cínch ,  axi  com  dtt  he.  E  dix  aqui  compra  aquest 
propbeta  daquetts  xxx  díacrs,  gitals  al  oller  caí  era fot- 
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talca  de  preu,  al  qualme  «picaren  trena  dineps.ercb 
los  trema  diners ,  e  gítali  en  la  casa  del  Senyor.  A 
aquest  oller  fbren  semblants  los  filis  de  Israel ,  que  no 
durí  la  nostra  honor  ,  ni  lo  nortrc  be  ,  ni  nostre  poder, 
tino  tegons  la  obra  del  oller  que  es  de  argíla  ,  e  de  po- 
qua  durada.  E  da  aquesta  veoguda  parlaren  Jercmies  ,  2 
Amos  ,  i  Isaíes  prophetes ,  e  nengun  propfieta  no  parla 
del  preu  perqué  Josep  fon  venut ,  sino  David  ,  qui  dix, 
venut  es  Josep  com  á  ©ve)  la  ,  i  ¡nesgue  que  aquells  quil 
reneren  no  reberen  me»  per  «11  de  vint  argentes  de  ar- 
gent  axi  com  dit  be ;  car  Josep  no  fon  ¡ust ,  mas  hora, 
carnal  <  peccador:  £  aquest  just  no  fo  pecador,  ne  fo 
en  cll  trobada  alguna  tacha.  E  purt  que  Josep-  era  hom 
carnal  i  pecador ,  no  pot  esser  dit  just.  E  quin  profit 
nos  te  de  metre  devant  nos  aquesta  escusa  que  es  axi 
sens  rota  rabo ,  car  la  ystoria  fa.  testimoni  en  aqo  con- 
tra nos  ,  per  quant  fo  venut  Josep,  e  per  quant  fb  ve» 
nut  el  just.  Dol  de  nos ,  i  ya  volgues  Dcu  que  nos  no 
haguessem  part  en  aquesta  compra ,  ne  en  aquesta  ven- 
da. Ja  te  he  yo  parlat  de  la  sua  venguda ,  e  cosa  fo 
venut  el  just  per  nostres  peccats.  Senyot  dix  Deu  de  la 
creu  per  la  boca  de  Zacaries  propheta  de  aquest  just-. 
guardarán  aquel!  que  alancegaren  sobre  aquell ,  axi  com 
plany  hom  sobre  un  hom ,  é  feren  dol  sobre  ell  axi  com 
fa  hom  sobre  el  major.  E  en-  aquell  día  será  dol  gran 
en  Jerusalera  ,  axr  com  lo  plor  de  Ad  ramón  en  la  valí 
de  Magedon ;  planyeri  la  térra  cada  generado  i  son  de 
part ,  dol  de  la  generado  com  tant  gran  errada  fo  aques- 
ta. Et  veus  senyor  que  dii  aquest  propheta ,  planyeraa 
sobre  cll  axi  com  sobre  hu;  y  no  fon  altre  sino  aquest 
qui  fon  hu  seguint  la  volunta!  del  Pare  quil  envía-,  segóos 
David  en  un  loch  ,  que  ea  Deu  e  hom :  e  díx  Deu  per 
boca  de  aquest  propheta  t  mon  fill  es  tu ,  buj  K  engendré 
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yo.  E  díx ,  finn  dol  sobre'  ell ,  ni  com  sobre  lo  major. 
jE  qu¡  es  major  que  aquest  just?  Lo  «¡nal  apellara  Deu 
£11  per  boca  de  David ,  mi  com  dit  he.  E  díx  que  acó 
que  dii  planyeran  sobre  lo  major  es  el  Pare,  e  aqucst 
juit  quí  fo  enviat  del  Pare  es  fill  ;  i  ajusta!  el  propheta 
c  apellal  hu  ;  c  axí  es  Pare  e  fill  un  sol  Deu  ,  Sperít 
nnt  ¡xent  de  ab  dos ,  asi  com  bix  la  resplandor  del  sol. 
E  per  390  apellen  los  christíans  trinitat ,  e  ja  no  sia  y o 
ab  aquells  qui  acó  no  crehen.  E  dix  David  en  altre  locb, 
Ssoyor  ,  lo  imperij  al  nin,  i  fon  salvu  el  fill  de  la  tu» 
serventa.  E  daquest  imperij  dix  Isaies,  quel  ¡mperij  da> 
quest  infant  sería  sobre  el  scu  muscle.  Aquest  imperij  fo 
la  creu ,  en  la  qual  nos  lo  plagam  per  nostres  peccats  ¡  i 
daquest  plagament  díx  Zacaries  ,  qui  plagua ,  o  naffra 
son  Deu,  linyatge  malvat  e*.  E  dix  David,  desvaran  ella, 
contra  la  anima  del  just ,  y  acamparán  la  sanch  del  sim- 
ple qui  no  fa  perqué.  E  donchs  nos  sora  linyatge  mal- 
vat i  fcxuch  per  peccats ,  car  plagam  ó  nafFYam  nostre 
Deu.  Dol  de  nos,  senyor ,  per  90  quins  es  devenen.  Din 
maestre  Anthoni  bisbe  de  Marrochs  que  aquest  just  re- 
sucita-despuís  que  nos  lo  occiem,  e  parque  diga  ventar, 
c  proves  per  co  que  díx  Deu  per  boca  del  propbeta  Da- 
vid en  altre  locb  1  provist  me  ,  e  coneguist  me ,  c  tu 
coneguist  el  meu  saber  (forte  sturt  :  bisp.  sttr.:  latín. 
ttiiianem  ,  id  est  tnortem¿)  ;  i  el  meu  resucitar.  Senyor 
maestre  Samuel ,  hoc  be  parlat ,  c  departít  en  poch  des- 
payde  la  venguda  de  aquest  just  fill  de  Deu  e  hom, 
«sgons  quí  dit  he  ;  de  aquell  que  nos  negam  per  nostra 
desaventura.  Et  daqui  avánt  sper  lo  qu¡s  vulla ,  car  no 
Vendrá  sino  jutgar  la  térra  ;  e  prech  te  asi  com  amtch  i 
senyor  que  tot  acó  sia  entre  tu  í  mi  secret ,  entró  de  buv 
«n  trsnta  jorns  que  yo  seré  ab  tu.  Deo  gratias. 
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APÉNDICE 

xn. 


Parecer  Je  don  GerMuu  Bautista  Je  Latiuza  ¡obre  el 
habita  que  deten  mar  les  ckhfes  ftigutaret  (a). 


SEÑOR. 


ÜI  nuncio  apostólico  que  reside  en  esa  corte  de  V.  M, 
me  notifica  que  es  voluntad  de  su  santidad  que  los  obis- 
pos regulares  Osen  el  hábito  que  el  ceremonial  romano 
les  dispone.  Y  porque  añade  que  esta  es  también  la  de 
V.  M. ,  deseando  en  todo  obedecerle  ,  me  ha  parecido 
para  saberla  con  distinción  proponer  i  V.  M.  que  yo 
entiendo  que  los  obispos  regulares  de  España  ya  satisfa- 
cen en  esto,  aunque  de  ordinario  no  muden  el  híbíto 
de  su  religión ,  ni  lleven  raucetas  y  bonetes-,  porque  si 
bien  lo  permite  el  ceremonial  á  los  tales  ,  pero  ni  se  les 
ordena  absolutamente ,  ni  menos  se  los  manda. 

Viese  esto  ,  porque  luego  al  principio  ,  decretado  e] 
hábito  en  que  se  ha  de  poner  uno  luego  que  fuese  pro- 
movido por  su  santidad  para  obispo,  dice  que  sea  roque- 
te, mantellete ,  bonete  y  muceta;  y  añade  que  esto  no 
se  entienda  para  los  obispos  reglares ,  aunque  podrán 
llevar  muceta  y  bonete.  Las  palabras  del  ceremonial  son 


'  (a) 

original  qu 

biblioteca  del  i 

de  Predicadores  de  Valencia 

I.  X,  variar,  fel.  No  se  siguió 

este  parecer  del  ven.  Lamiza, 

como  consta  de  la  carta  que 

posteriormente  le  escribió  den 


.  copia  del  borrador  fr.  Isidoro  Aliaga  ,  arzobispo. 
de  Valencia  ,  conservada  ea 
la  misma  biblioteca  ,  en  la 
quai ,  supuesta  la  orden  de 
conformarse  los  obispos  regu- 
lares con  el  ceremonial ,  la 
declara  ser  mas  conforme  k 
e¡  e,ta  mudanza  de  hábitos. 
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«tu ;  prometí  vero  ex  regutmri  ordene  non  utuntur  rocktt* 
to ,  sed  retinent  in  vtstibut  eoiorem  ka  ti  tus  ¡u*  rtligit* 
nü,  et  deferre  possuní  ubique  mozzetstm  tjusdtm  c»U- 
rit ,  et  bhetum  nigruift.  Mas  adelante  en  el  Ctp.  J  dis- 
pone el  hábito  que.  ha  de  llevar  el  obispo  ya  consagra- 
do,7, puesto  en  su  iglesia  ,  y  casa  y  diócesi ;  7  añide  que 
eso  no  se  entiende  de  los  obispos  regulares ,  y  dice  esta* 
palabras :  netcrüm  qnod  dieitnr  di  hujusmtdi  cfiícopo- 
rum  haiiiu  tam  cap.....m  ,  quam  aeterarum  vestium, 
n#«  ist  inteüigendum  de  episeofis  regularibus ,  qui  na» 
mutant  coloran  sui  hmbitus ,  ñeque  induunt  rocktttumí 
eed  in  ecdcsiá  preprid  al  i  debent  cappa  .colorís  tu*  re- 
ügionis  comententis ,  ptüibui  sen  sérico  spudem  colorie 
suffuita.  Por  donde  se  ve  que  no  te  manda  á  los.  obispos 
regulares  que  usen  mucetas  ni  bonetes  ,  sino  solo  que 
utín  en  la  iglesia  capa  con  pieles  ó  seda  ,  que  es  la  que 
llamamos  capa,  de  coro.  En  razón  de  esto  he  creído  ,  j 
creo  satisfacerte  i  la  disposición  de  dicho  ceremonial  so- 
lo con  usar  en  la  iglesia  hábito  de  coro ,  aunque  fuera 
de  la  iglesia  vayan  con. el  hábito  propio  de  su  religión, 
00  queriendo  valerse  de  la  Ucencia  y  permisión  que  se  les 
concede  de  llevar  si  quieren  muceta  .y  bonete.  Que  sí 
bien  vanos  que  pues  la  sede  apostólica  expresamente 
la  permite,  no  seria  malo  usar  de  ella  ¡  pero  eso  mismo 
que  es  no  mandarlo,  sino  permitírselo  como  coca  hono- 
rífica ,  parece  que  fue  señalar  que  no  le  desplací»  á  su 
santidad  que  el  obispo  regular  use  de  ordinario  su  hábito 
llano  y  humilde ;  especialmente  entendiendo  que  le  ha  de 
ser  á  un  religioso  gran  desconsuelo  mudar  i  la  vejez  el 
hábito  santo,  que  escogió  en  su  mocedad ,  baio  del  qual 
se  dedicó  y  consagró  á  Píos ,  y  vivió  lo  mas  de  su  vi- 
da,  y  le  fue  medio  para  sus  medros  y  acrescemamientos. 
De  mí  confieso  con  entera  verdad  í  V.  M.  (creo  lo  nús- 
TOMO    II-  P 
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ino  de  los  dental  arzobispos  y  obispes  regulares  de.  Ee- 
pafia,  por  lo  qtic  los  conozco  religiosa»  de  corazón) ,  que 
tendría  grandísimo  desconsuelo  de  dexar  ó  mudar, una 
mínima  parte  del  hábito  que  les  ha  sido  per  peí  un  pié*  „ 
dicador  de  lo  que  deben  hacer.  Y  ja  que  ios  vean  fuera 
de  la  quietud  de  una  celda  y  de  la  compañía  de  los  reli- 
giosos de  que  toda  la  vida  han  goiado .  quédales  el  há- 
bito como  fiel  compañero,  y  perpetuo  despertador  de  su 
memoria,  para  que  no  pierdan  fuera  de  la  religión  lo  que 
en  ella  les  ensenaron ,  y  se  acuerden  que  quedando  «at- 
iero el  hibito,  lo  ha  de  quedar  la  vida  reügiosa 

V.  M.  como  tan  zelosó  que  lo  sea  la  de  los  obispos, 
se  servirá  mandar  considerar  esto ,  y  i  mí  todo  lo  que 
fuere  de  su  real  servido ,  í  quien  Dios  nuestro  Señor  non 
guarde  ,  acrescentado  con  sus  infinitas  misericordias,  co- 
mo  deseo  y  suplico.  De  Barbastro  í  iS  de  Abril  de  i(íi^. 
=  Fr.  Gerónimo  fiaptista  de  Lanuza  ,  obispo  de  Bar- 
bastro. ■ 

Cartd  di  dan  fr.  hidurc Aliaga  ,  MttMtp  dtValmcia, 
al  vttt.  nitor  dtn  Juan  Bauthta  Lanuza  ,  obispa  dr 
Barbastro  (a). 

Uespues  que  recibí  la'  carta  que  V.  S.  me"  remitió  por 
vía  de  Madrid  ,  no  he  tenido  ¡ocasión  de  tncruagero  para 
Zaragoza,  hasta  ahora  que  me  avisan  que  parte  un  cor- 
reo ;  y  respondiendo  k  esta  carta:  y  ¡  o)ra  que  el  p.  fr. 
Abadía  me  dio  este  otro  día  de  V.  S. ,  digo ,  que  con 
ellas  y  lo  que  este  padre  me  ha  dicho  de  palabra  de  la 
•alud  de  V.  S. ,  y  quan  bien  le  precia  esa  berra ,  en 

o  de  Predicadores  de  Vateo- 
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todo  estoy  con  ternísimo.  Plegué  í  Dios  que  todo  lo:qué* 
tía  de  alegrarnos  á  los  amigos  £  servidores  t!c  V.  S.  s* 
continúe  y  aumente  con  entera  felicidad.  ' 

Presupuesto  el  haber  de  conformarnos  loa  obispos  re. 
guiares  con  lo  dispuesto  en  el  ceremonial  acerca  de  la  for- 
ma y  colores  de  los  vestidos  ;  digo,  que  segim  jo  entien- 
do ,  lo  que  en  este  punto  dice  el  ceremonial,  el  llevar 
mucela  no  es  voluntario  ;  porque  lo  que  en  el  capítulo 
primero  del  libro  primero  dice ,  que  fnmtti  ex  regula- 
ri  orditu ,  deferre  penunt  ubiqut  mozztttam  6v. ,  es  por- 
que los  obispos  seglares  no  pueden  llevar  muceta  fuera 
de  sus  obispados ,  lo  qual  se  permite  í  los  regulares  en  es- 
te lugar,  diciendo,  que  ubique  forsmt  eum  dtferri.  Mas 
«n  el  cap.  3  del  mismo  libro ,  donde  habla  del  habito  or- 
dinario de  los  obispos  ya  consagrados ,  absolutamente  di- 
ce que  usen  mucetas  ,  y  no  por  via  de  permisión ;  antes 
concluyendo  el  capítulo  con  el  hábito  de  camino ,  dice 
que  en  la  diócesi  se  use  muceta ,  y  no  beca.  Y  lo  que  en 
medio  del  capítulo  dice,  que  lo  dicho  de  las  capas  y  otros 
vestidos ,  no  se  entiende  de  los  obispos  regulares ,  es 
quanto  á  lo  que  allí  inmediatamente  declara ,  es  i  saber, 
que  sobre  el  hábito  no  llevan  roquete ,  y  que  no  mudan 
el  color  de  su  hábito,  y  consiguientemente  que  la  capa 
de  coro  ha  de  ser  de  color  conveniente  á  su  hábito  ¡  ite- 
ro en  todo  lo  demás  las  reglas. son  generales  para  los  re- 
gulares y  para  los  seglares*  Conforme  i  lo  qual  entiende 
que  la  muceta  se  ha  de  usar  en  el  obispado  propio,  así 
en  caía,  como  por  la  calle  y  por  los  caminos;  si  bien  en 
casa  no  obliga  con  rigor,  sino  en  las  órdenes  ó  otra* 
congregaciones.  Y  así,  (ñera  de  estas  ocasiones  entiendo, 
que  no  contravendría  al  ceremonial  el  que  no  llevase  ca 
casa  muceta,  sino  ropa,  ó  que  fuese  en  Otra  manera  de- 
cente ,  qué  mas  fime  de  su  gusto ,  y  que  el  llevarla,  aiasa» 
9% 
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pre  en  casa  ,  solo  seria  cosa  de  roas  decoro  por  ser  el  há- 
bito nrdinario  con  que  Riñere  el  ccrernuníal  diferenciar 
los  obi»pos  de  los  que  no  lo  son. 

Tunbíen  digo  que  en  el  propio  obispado,  digo  por 
caía  y  por  1»  calles ,  se  ha  de  linar  sola  muerta  sin  man- 
telete, ú  no  fíjese  hallándose  allí  présenle  legado  ó  otra 
de  las  personas  que  el  ceremonial  señala ;  porque  el  llevar 
■ola  nuiceta  y  no  mantelete ,  es  señal  de  que  está  en  tier- 
ra de  su  jurisdicción ,  y  para  mostrar  no  tenerla  en  el  le- 
gado ó  cardenal  presente ,  antes  reconociéndole  superio- 
ridad ,  se  pone  mantelete  el  obbpo  estando  presentes  las 
personas  dichas.  Y  por  la  misma  razón  los  obispos  se- 
glares fuera  de  sus  obispados  no  nao  de  llevar  muerta, 
«no  mantelete  solo  (aunque  los  obispos  de  España  no 
platican  el  dexar  la  muceta  fuera  de  sns  obispados ,  ni 
tampoco  platican  ( i  lo  menos  algunos)  el  llevar  en  sus 
obispados  sola  muceta ,  sino  que  indistintamente  van  coa 
mantelete  y  muceta  juntes  en  su  obispado  y  fuera  de 
ellos).  Los  obispos  regulares,. como  se  na  dicho ,  pueden 
llevar  fuera  de  sus  obispados  con  el  mantelete ,  muceta 
también:  de  suerte  que  los  obispos  seglares  en  sus  obis- 
pados han  de  llevar  muceta  sobre  el  roquete  descubierto 
y  sin  mantelete ,  y  fuera  de  sus  obispados  mantelete  sobre 
el  roquete,  pero  no  muceta:  los  obispos  regulares  no  han 
de  llevar  roquete ,  sino  sobre  su  híbito  muceta  sois ,  estan- 
do en  sus  obispados,  y  fuera  de  ellos  mantelete ;  y  pue- 
den con  el  mantelete  llevar  muceta ,  lo  qual  no  permite 
el  ceremonial  i  los  obispo*  seglares.  Por  estas  reglas  roa 
gobierno  ,  y  gobernaré  yo  ;  y  aun  llevo  la  sotana  con 
falda  v. el  escapulario,  luego  la  rnuceta  negra  sota  sin  man- 
telete y  bonete  i  y  en  este  trage  voy  por  la  cuidad ,  y  í 
visitar  al  virey  y  á  los  principes,  y  personas  señaladas  que 
llegan  i  esta  ciudad,  í  qualquiara  actos  públicos,  aunque 
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sean  de  iglesia  ,  como  no  baya  de  asistir  á  ellos  con  ca- 
pa de  coro.  Y  lo  mismo  seria  por  toda  mi  provincia.  Si 
me  enoja  el  arre  ó  el  sol  vendo  fuera  de  casa ,  quitóme 
«I  bonete ,  y  llevo  sombrero  ligero  aforrado  en  tafetán 
negro  por  la  limpie/a  ,  pero  el  cairel  y  cordoncillo  que 
siempre  es  delgado.de  seda  verde.  También'  yendo  al 
Grao  ó  á  pasear  i  otra  parte  fuera  de  la  ciudad  ,-f  don- 
de me  parece  puede  serme  de  comodidad  llevar' 'man- 
teo, lo  llevo.  En  casa  ,  guando  espero  al  virey  ó  visita 
de  algún  estrangeto-,  estoy  con  museta  y  bonete  ,  y  en. 
las  juntas  que  se  me  ofrece  haber  de  tener.  Fuera  de  es- 
tos casos  tomo  mi  comida,  estando  con  ropa  y  un  boneti- 
llo de  terciopelo  ,  raso  ó  tafetán ,  ó  estando  en  blanco, 
'es  í  saber ,  con.  la  sotana  y  el  escapulario  solamente.  Yen- 
do de  camino  por  mi  provincia  ,  sobre  el  hábito  llevare 
la  capa  de  camino  ,  y  sobre  ella. la  muceta  ,  y  también 
por  los  caminos  fuera  de  mi  provine™  :  mas  por  las  ciu- 
dades y  otros  lugares  que  ao  fueren  de  mi  provincia,  lle- 
varé sobre  el  habito  blanco-,  esto  es,  la  sotana  y  esca- 
pulario, mantelete,  muceta  y  bonete,  y  sombrero  en  su 
caso.  Todo  esto ,  digo ,  mantelete ,  maceta  y  bonete ,  som- 
brero, ropa  y  bonetillos ,  y  capa  de  camino ,  es  y  será 
negro.'  En  la  Iglesia  la  capa  de  coro  también  ha  de  ser 
negra,  y  en  el  pecho  píeles  negras  en  invierno,' y  en  ve¿ 
rano  raso  negro.  Esto  es  lo  que  entiendo  ser  conforme  $ 
lo  que  dispone  el  ceremonial  ¿  y  es  lo  que  yo  platico ,  y 
quanro  se  me  ofrece  decir  acerca  de  lo  que  en  esta  materia 
me  escribe  V.  S.  que  deseaba  entender  de  mí.  Dios  guarde 
íV.  S.= Valencia  á  18  de  Junio  dé  16 17.  =  Fr,  Isi- 
doro-Aliaga ,  arzobispo  de  Valencia. 
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Cofia  dt  la  tula  del  jubileo  dt  la  Virgen  María  de  l» 
Seo  dt  Valmcía  ,  pit  existe  traducida  en  ¡etnosin  en 
el  dietario  MS.  del  capellán  del  rey  don  Alonso  V,  que 

.   te  cansen»  original  en  la  biblioteca  de  este  real  «*- 

.  vente  de  Predicadores  de  Valentía.  Sacóla  fi.  Bartolo- 
mi  JLibeüts ,, catedrático  decano  del  mismo  fomento, y 

,    cronista  dt  la  ciudad  y  reyno  dt  Valencia. 

Zs  tenor  de  la  hutía. 

HV.aJ¡ste  pipi  serve»  del  servente  de  Den.  A  perpetua* 
ttt  memoria.  La  Estalla  de  U  mar  col  locada  en  la  subí- 
rana  cadira  del  cel ,  la  glories  ¡«aira  a-  Verge  María  Chrisü- 
fora  engendada  mira  en  lettamem  tíctgentrado  real  de  Da» 
«id.  Aquesta  es  la  qusl  nos.  banroert  la  porttt  tanquáda 
de  salut;  la  (¡ual  lo  Rey  delí  reys  per'nostta  redepipcio 
e,a>  vístitura  inmaculada,  c  incorrupta.de  la  humanal  fra- 
gelitat  ha  engendrat ;  la  qual  cstant  espill  de  humilitat ,  es 
eíiada  exaltada  ais  regnes  ccIcstiaU  sobre  los  cors  dala 
angels;  de  la  quat  los  sobirant  senrals  de  meríts*  peí  loa 
quaU  ella  resplandece  com  ha  estella  iradtant ,  í  can  4 
claror  portant  roatínada.  Hoc  encara  com  cogitam  en  los 
segrets  dina  nottra  penca ,  ijuc  «lia  es  Senyor a  deis  ángel* 
mare  de  misericordia ,  f'ont  de  gracia ,  e  riu  de  pieut ,  con* 
coladora  del  humanal  linatge  ,  vigii  pregadora  e  continua 
al  R.  que  ha  portal  en  lo  ventre  sant ,  per  lo  cateen  1er 
xar  de  nostres  peccats  ;  la  qual  entreve  per  pregaries  teat 
cánsame  nt  ■■  e  reputam  cosa  digna,  hoc  encara  deute ,  les 
etglcetes,  i  lochs  instituir*  en  lo  seu  sacratissim  nom  exal- 
tar per  honor» ,  de  honrar  per  dons  de  remisión».  Dandis 


ib,Goog!e 


DX   POCUMENTOS.  IJI 

n  totea  leí  etglesios ,  i  lochs  babracam  per  singular  de- 
voció;  empero  aquella  molt  insigne  esglcsia  de  Valencia 
constituida  en  aquella  ctutat  axi  honor  famosa  e  digna ,  la 
qual  fon  riostra  spossa  carissima  ea  tctnps  passat  quant 
uusavetn  de  menor  offici,  ara  empero  es  filia  nostra  d¡- 
kcuasinuí  perop  en  les  nostres  entramencs  de  caritat 
portam  aquella  púa  especial,  e  en  ungular  perrogativa, 
afectam  exaltar  sobre  les  altrts  «glesies ,  car  en  aquella 
prcnguerem  los  nostres  primea  hooors  ¡  pen¡o  volím ,  sia 
decorada  entres  lea  altres  de  titol ,  de  ñora  me*  digne  la 
dita  esglesia  de  la  glonostssínu  Verge  María  ,  ennobÜtla 
pus  houorosamea(  de  mullitut  copiosa  de  cantan»  á  nos- 
tre  Scnyor  Deu.  Desigual  dóneos  ab  soblrao  desig ,  que 
la  dita  sglesia  construida  a  manera  notable  e  insigne ,  e  ab 
obra  gsaa,  maravellosa  e  sumptuosa  ,  e  noblida  de  digni- 
ttts  ,  penoiuktE  ,  administración»  ,  officis ,  caneflgies  ,  i 
prebendes ,  £  dé  altres  diversos  beneiicis ,  1  benefician 
«eclesiásticas  de  la  integerrima  Verge  María  ,  e  del  seu 
unigenit  Deu  e  Scnyor  ,  i  redemptor  nostre  Jcsu  Christl, 
ion  se  canteo  piadosament  molts  cants  de  laor ,  i  axi  ma- 
tex  noblida  en  nombre  copies  de  homens  resplandent* 
per  ornament  de  doctrina  da  scicncirs  divines  é  humanáis", 
la  qual  esglesia  es  aguda  en  degada  venerado  deis  fils  de 
Jesu  Christ;  i  perco  que  en  lessues  obres ,  edíficis ,  orna- 
menta ,  libres ,  c  paraments  «eclesiásticos ,  e  altres  coses 
tsecessarías  degudament  i  honerablcsia  conservada ,  e  man- 
toguda :  i  perco  que  la  venefició  divina  la  quíl  allí  axi 
solero pnament  e  devota  de  dia  e  de  nít  es  celebrada,  no 
tan  sohinent  sk  continuada ,  e  aumentada ;  é  lo*  firli  pero» 
i  causa  de  devoció  vagen  alia  dita  esglesia ;  e  a  conserva- 
cié  ,  man  totume  nt ,  continuacio ,  l  aumentacio  po<¡en  pus 
yrantament  los  man*  ajudants :  per  la  qual  cosa  ali  co- 
suguea  si  mateaos  rsersats  pus  ibundantment  de  dó  dé 
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gracia  cclettiil ;  perco  conliaut  de  la  misericordia  de  Bou 
omnipotent ,  e  autor  ¡tal  deis  benavcnturat*  apostols  seüs 
aétit  Pere  e  aent  Pan,  á  Tola  i  sengle»  fefa  de  Jan  Cbrwt 
damunl  dits  de  qualsevulU  I  ¡natge ,  verdaderament  peni- 
dents ,  i  contestáis ,  loa  quals  en"ia  tena  esdevenidora 
put  prop  de  la  atsumcío  de  la  beu» venturada  Vcrge  Ma- 
fia ,  en  quakevulga  dia  vingua ,  i  succesivanient  en  lempa 
eídcventdora  perpetualment  en  aquella  fesla  ,  tantea  ve- 
gades ,  quantes  aquella  te  esdevendra  venir  en  ditapte  r  e 
ti  por  bimtt  la  de  sus  dita  fetta,  lexant'lo  ditapte.  Ten* 
dra en  dñimenge  ,  en  aquel  dia,  90  es,  lo  dmmenge.de 
lea  primen»  vespres  de  la  dita  testa  fina  a  les  segones 
vespres  de  la  festivrtat  del  benavcnturat  teut  Lovs  Con- 
fesor ,  lo  cors  del  qual  repota  en  la  dila  esglesia  ;  la  qiial 
fettivitat  ct  cottumada  esser  celebrada  dios  les  ociares  de 
(a  desús-  dita  assumcio  ;  los  dits  fels  devoiamcnt  vesitarsn 
la  dita  esglesia,  e  a  conservado,  manteniment,  conlimia- 
cio ,  i  aucmentacto  damunt  dits ,  piadosament  donaran  deu 
sous  de  moneda  segóos  lo  tempt  corrent ,  ó  valor  de 
aquel: ,  ó  mes  i  segons  dictaré*  la  sua  devoció.  E  los  dits 
fels  de  qualsevulla  provincia ,  ó  nació  irán  a  la  dita  sgle" 
tia  ,  per  autoritat  apostólica  atorgam  per  les  presenta  ple- 
raña  remíssio  de  tots  sos  peccata  huna  vegada  en  vida ,  i 
altra  en  lo  articule  de  la  moit.  Axi  empero ,  que  ti  los 
dits  fels  de  aquelles  coses ,  de  lea  quals  te  deu  fer  satisfác- 
elo a  altrí ,  per  ti  mateixos ,  sí  sobreviurin ,  e  per  aot 
hereus  ,  si  la  vos  per  ventura  trespasaven  ,  sien  tengütt 
fer.  E  sí  per  ventura  00  que  á  Deu  no  piad»,  los  dita  fdb 
aeran  fets  mes  inclináis  en  íprés  á  cometre  coses  ¡llidies, 
voJein,  que  si  per  confidencia  de  aquesta  reinissió  ,  los 
dits  fels  algunes  cotes  ilticites  per  ventura  coweoen, 
guant  a  aquelles  coses  la  dita  remistió  en  nenguna  ma- 
nera nols  valga.  E  no  res  mesvs  perco  ,  que  los  dits  firib 
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de  aquesta  remUao  pus  (acilmait:  sient  feto  idoaeut,  atar» 
gtm  per  tenor  deles  presentí  facolrat.plcñ*.  a  libera  peí 
la  auctoritat  dimuat  dita  al  biabe,  fe  ¿.son  vkmi  generad 
i  al  capítol  de  la.  dka  .esgleua  ordenan  contestos  idoneus, 
que  en  los  diei  desús  dils ,  puxea  hoyr  coáféstions  de 
teta  tos  fellt  de  qualsevalga  linatge,,  anana  a  la  dita-  es- 
glesia  per  adquirir  aquesta  remistio ,  volents  confessane  a 
ells.  E  los  tüts  confetsbspnxen  abaoJm  a«  aquests  dies  los 
dita  fcüs  de  qualsevulla  peccats  seus  ,  crims,  excessos  ,  i 
delicies  ;  encara  si  tala -ni-  aura-,  per  los^qualiía  sev  apos- 
tólica per  qualsevulla  causa  sen  deja  culsuttar.  Daté  «a 
Roma  en  la  esglesia  de  sentFéte  Itny  de  kJneamacio  del 
$e£or  pi.ccccl  set,  quinto  idus  Scptémbrís  f  noatificatus 
noslri  any  tere."  Diitmfo  desde  ti  f*¡.  oy .  emf.  4  hattm 
tlfil.  IOX.  tOf¡  ** ' 

ía  forma  dt  la  ¿tmhiíh. 

•  Hbereatur.  tul  otdmpotens  :'&e:  » 

Indulgentiam ,  et  mnkñoDem  &c 

Autboritsw  Doiniui  nostri  Jesü  Cíiristi ,  et  beatorum 
tpostolorum  Petrí  et  Pauli ,  el  authotmte  apostólica  Do- 
nüni  nostri  papa:  Calixti  TcrtS  i»  hac  parte  mihi  coaUnis- 
sa,  ego  te  abtolro  >$<ab  ómnibus  et, singaba  exconimuni" 
cationibus,  suspensionis ,  symonise  ,  irtcgulttatls ,  et  intet*- 
dicti ,  aliisque  «eclesiástica  sententiis,  eensurís,  et  petsñ 
tata  á  jure  quita  ah  nonjíne  litís-ioráns  quotiens  ititíuris- 
l¡,  et  restituo  te  sanctis  sacramentis  sacrosancta;  nutrís  aj- 
eles» et  comirtinionl  fidriium ,  locura  dispensando  M  ha- 
bilitando ¡n ■. quantum  possum,  ct  debeq.  In  nomine  Pa- 
tris  >}« . 

'  Isdem  autfcontatibus  snpradictk  ego-  te  absólvo  iff 
ab  ómnibus  et  singulk  delictis  ,  peccaUs,  cxccsstbus,  et 
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«ríiBÍnibat  émmikm,  confesó»,  oblltis.,  et  ignóralas,  i 
elsun  ab  orairibut,  et  lingulis  pañis  purgatorii ,  ad  -quat 
M  obligatus  «¡uomodolibet  v  dando  tibí  plenariam  otn- 
nium ,  ct  singdotmu  remiswónem  ,  et  restituo  te  pen  ¡tu* 
illí  inocentis  integre  in  v/m  fuisti ,  guando  füisti  babtiza- 
Utt.  In  nomine  faXilt  &c."  IHrixirio  feL  10 1,  tal.  ».yg. 

L»  tutmatiftr  ¡um>f*r  la  pirdoiumpa. 

»  Soplen  (oís  eqneüs,  qui  volran  guanvar  la  indulgen- 
cia pkna  ría  ,  que  aquests  *m  fot  casos  reserváis  i  Mctre 
setipor  lo  papa.enib60Jrc,  í  dispensar. 

,  Primo  ,  qwiab  injuria  eárarroe  fe  violemmear,  saflk, 
«■rala»  Amara  cotcp*  ,'-¿  pcH—  uSgiw    - 

Quiei  incendarj.t  violent  trencador  dceglesia,  ófpi- 
Mr,  ó  de  spay  privilegia!  apré*  la  denuntiacio. 

Oii¡  haei]alaéte',iie^iapí.,d.hiiwát  de  arte  filttt 
terentenent. 

Ouicomet  líinonia  per  aTeriwBefid,  eordecs,  ó  por 
©fifci ,  ó  prelatura,  d  qtnbevol  «ota  sperituai. 

Qui  e»  pirata,  co«ari ,  ó  ladre  en  mar,  e  qu¡  acjuell 
defía  ,  i  ¡i  dona  prcteccio. 

Qut  porta ,  ho  triroet ,  cxvalb ,  {erro ,  finta ,  pío» 
tal,  ©li  ,  vi  a  moros,  turchi,  ó  iirfélli  vitualles ,  ó  qualie- 
■wl  cotes,  ab  les  quab  se.deíwiscn ,  i  oflénguen ,  ó  impug- 
nen los  chriatii».  ■" 

*    Qui  va  en  jcruttlem  per  vot,  d  per  devoció  setssle* 
xencia  del  papa.       ...  -í  • 

Qui  cnsegueix  eneraigaMernetit  legat  de  papa,  carde- 
nal.  arquibiibe,  biabe ,  ó  altee  ,  ó  ^uei  daoc  &vor ,  4 
ajuda. 

"    Qui  forijí  otlebair»  loco  entredtt,  ho  hita  oirmá- 
U  ak  CKompjunkat*,,  ,ó  entredit» ;  ó  prolioex  es  !o* 
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aanoa*ar¿me«t*  «ir  de  I*  eglctia .  ó  loa  «attedili  no  ya- 
lcut  nc  cíÍí  <W  oflScí,  divinal, 

Quien  latua  térra  pota  peatgea,  Ó  augaries  de  no», 
rfícttgeá  ¡o*  ctrrtchB.prstltibiü, 

Qui  induirá  ,  2  fari  «Qttr  ,  ó  prometre  ,  é  jurar  da 
elegir  icpullura  en  la  UttrítBonettir,  e  egleua,  krant  la 
sepultura  deliMUt ,  ó  de  la  propia  parroquia.,  ó  li  farí 
prornette ,  que  no  mudará  1».  sepultura  que  aili-fé. 
.  trt.ríligiot.qui  per  propia  autoriut  ipotara  Jcombw 
gara,  ó  pernolkrí  a  la  persona  lega-,  á.m 


Qui  contracta  malrimoai  din*  loa  quetreí  gwu»  de  coa-' 
HOguÍDiut ,  Ó  ifioittt  ttn*  diapnuació'del  papa.  : 

Qui  entra  día*  monetlii  de  done*  tena  oaceeaitttt  ó  la* 

leticia  legitime ,  acalant ,  ó  rotnpeat  puets  del  moneitir. 

;  Lo  inqnitidor  déla  íe,  e  rnirótrea  Km  per.  •»  ,  amor, 

guaní- ,  d  qualaevol  útil  temporal  contra .  ¡turki»  te  oh- 

met  procehii  contra  algún»,  er*tgia ,  d  la:  impóu  ad  a%& 


Quicaasaat,  coca,  que  per  pecunia,  ó  donatiu  mata 
algu.  i  lo  ouiu  ha  tnentt  perpetrar  lomicidi. 

Qui  roba  lo*  naufwgk déla  mar. 

Lo  heretge ,  i  quil  reb ,  i  quil  deferí ,  e  lo  factor. 

Lo  preveré  qui  «C<w»uiticat  wáeiWmant  aa  celebra!." 
Dittaria  jal.  10 1,  tal.  3.  y  4. 

Xtgl*  gtntr*¡  frrait  ttnfcuu*  • 

Rí¿uU  g¡nur*Ut  fr»  ctnftsieritus.     . . 


-  PriM»  regula.  Cu  ai  bonúcida  notoria  rmllatenus dia» 
paiuatur  ia  incgulkaUrcontracEx  ,  ridelicetS  eenaaaeat, 
quod  no»  aacaitad.  nenia  ordatt»;proo»or«í,  ral  bltu» 
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oeptit  ramknn  t  sed  ,tal¡i  homicida   ia  trregutfafe  et 

wspenuone  pcnittatabiolutus-  sohim  3  culpa  in  foro  coa* 


Secuad4  regula.  Nuil cimodo  dispensan dum  est  in  lúa 
qu«  tuMt  ¡uñí  potkrVi ,  seu  ¡a  ordinal!»  per  cccleüam  in 
aácris  concilns ;  videlíoet ,  ouod  bigainuí  non  potsit  pro- 
nwvcu  1  quod  üfagitknus  n alus  non  habcat  dignitatcm, 
ñeque  eunu»  arj¡manim;auod  ¡afr*  gi*dui  prohibítos  non 
ounm^at  BMtinjonium ,  quodtor—..  diminití  non  promo- 
veaiur,  et  hnjnatnodi. 

Tenit  regula.  Portítorarmonun  ,  et  rerum  prohibí- 
tnrumin  lena  infideüum  cntnponat  cum  ecckaiade  tote 
lucro  et  valore  reí  asportata:  tecundum  vires  facultatutn 
Hurum  uaque  ed  retestionem  necesahatk  vite  su*.. 
.  Quarta  regula.  Ab  Oflini  crimine  «t  irecgulitale ,  i 
quilmi  ordúurü  looonim  pouuBt  absolvere,  et  in  illis 
dispensan: ,  etiam  contetcom  etectl  vigore  forma:  confo- 
tionis  indulgen  ti»,  idan  potswnt ,  et  ralean!. 

Quinta  regula.  Confe&sores  electi  nullam  conceden 
"ttnunt  disoenuaonern  setr.  habilita  tiooeui ,  tú»  prapter 
anneiionem  cum  crimine;  ia  tepftuis  á  crimine  teu  de- 
licio nibil  poMunLH  DU torio  fot.  i6u.  ct¡.  1. 

Lts  ttsu  ntcrijítritt  ftr  U  veraitKÜiigttiñs. 


Les  coses  necessariet  que  tot  christía  ae  deu  dispon- 
dre  per  guanjw.  la  vera' indulgencia,  sott'  las  seguents. 

■  Primo.  La  deguda  resu'tutió ,  segons  posibiiiut ,  ó  po- 
rogació.  ..*.'.*•.-'  ■:        ■  , '■ 

Secundo.  Dins  en  l'anima  creure  férmament  qne  lo 
papa,  pet  donar  geceraUMinu  -indulg-nek  ,  h  «rfcsiara ,  £ 
ceatJaahna  de  tot  p-ccat,e  de  tota  pena,  e  pagar  tot  ac» 
ab  Jos  «Kiitt  de. la  tacíawsüu*  moit-denostre  Senyor 
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Deu  Jcsu  Chrisli..Hoc  üí  mes  pot  lo  ptfka  donar,  si  lora 
poda  rebre  mes  ¡  car  tote*  penes  de  toU  pcccats  de  tot  lo 
rnon  son  fenidei  ¡  mas  los  dks  merit*  son  ínfinitt ,  e  casca 
deis  dits  inerits  es  infinita* 

Tere».  Ana  de  U  coúfessió  aja,  U  persona  de  cascan 
peccat  mortal,  que  1¡  memorara'  per  si  de  bu  en  altre, 
dolor  en  la  anima  perqué  na  hofes  Deu ,  i  corono  pot 
fer  ,  que  nol  neaja  ofSh.  E  de  tots  los  peccat*  mortal* 
oblidats ,  e  no  coneguts  may  ,  bajan  una  gran  dolor  en  la 
anima,  perqué  oa  ©fies  Deu,  £  com  no  pot  fer ,  que 
nol  na  ofies  ,  i  com  los  ha  oblidats  (  e  de  la  negligencia 
com  nunquals  ha  conegust;  empero  fet  esforc,  ,  e  gran 
■tudi,  e  diligencia  si  li-poran  recordar,  ó  síls  conexerá. 

Quarto.  En  la  confessio ,  at>  la  vergonya  ,  i  dolor  que 
pora ,  confes  tots  los  pcccats  mortal* ,  ques  recordará 
tüont  tot  quant  ha,  deliheradament  cogiíat  din*  si,  £  le» 
vegades ;  é  tot  quant  ab  alt ri  a  d¡t ,  hoít ,  visr ,  e  obrat ,  i 
les  vegades  ,  en  asi  que  nos  retenga  res,  creM  que  no  sia 
peccat--  car  acoperUny  judícar  al  confector,  e  no  gen* 
a  la  presona  ques  confesia.  £  apres  que»  confes  deis  pec- 
cats  moríais  oblidats, ,  c  del*  moríais  ignoráis ,  e  de  tots 
los  bens  que  podía  fer..  • 

Quinto.  Haver  ferm  proposít  de  may  no  tornar  al* 
pcccats,  ni  en  avinentea  t  que  sia  prc-pó  tornar  á  tornar  a 
peccar. 

Sexto.  CompliY'  la'  penitencia  ,  que  lo  confbsor  U 
haiojunta  ,  ó  donat.     ; 

Séptimo.  Axí  düpotta  dins  atinéis  v.  dies,  vaga  a 
la  seu  ab  gran  devoejó  en  lo.  cor ,  c  ab  gran  desig ,  i 
benevolencia ,  c  gran  goig  tot  spifitual,  cogitant  que  allí 
lespera  nostre  Senyor  Deu  Jesu  Christi  ab  la  riquea  in- 
finida deis  seus  merits  per  la  infinida  noblea  ,  amor,  ge- 
nero útat ,  s  gracia  pera  pagar  totes  les  pene*>  en  pur 
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do ,  i  nt  algún  merit  de  la  persona. 

Octavo.  Ab  bullí  per  térra ,  i  ab  tes  orellej ,  i  boca 
tapada ,  que  en  tot  lo  cami  aaant ,  e  vertint ,  ni  reja  ,  nt 
hoja  rea  que  encontré ,  ab  gran  pahor ,  é  referencia ,  nies- 
ctant  lacrime*  corporal*  al  entrant  da  la  seu  ,  e  tremolant 
pase  axi  per  la  *eu. 

Nono.  Que  ab  gran  cor ,  i  alegría  dó  los  x.  som  al- 
rnenys  aquí  en  la  entrada  de  la  seul  Car;  tantost  com  acó 
aunícomplit,  i  acabada  rata  lancta  una  visitado  déla  sen; 
•era:  sen*  dupte  tornada  novament  per  riostra  Stnyor  Den 
Jesu  Chrttti  reduida  *opto*ament  U  nía  anima  en  aquella 
fttiritat ,  e  nedea ,  i  lincaríut ,  en  les  qual*  fon  tantos! 
comfonch  batexada ,  axi  com  hun  papar  molt  blanca ,  i 
ten*  macula  en  lo  qual  ni  i  tacha  alguna ,  ni  re*  pintar,  n¡ 
acrit.  E  encara  guaneará  grau  de  gloria  corresponcnt  al 
merit  de  la  gran  fe,  que  ha  agutde  #50."  Düiario ftii* 
•toa.  t*l.a.$y  4. 

DttlorsriS  de  Im  dmmmt  4k*  MU. 

-Nos  en  Guillara  Caldea  doctor  en  decreta  per  lo 
reverendiiim  pare  en  Chrisi  e  Scnyor  en  Rodrigo  de  Bor- 
fa  per  la  divina  gracia  £>iaqua  oantanal ,  i  bübe  deVa- 

.  leticia ,  regent  lo  «íficialat  en  lo  bfebat  de  'Valenciai 
par  tenor  del  present  cartell  notifican) ,  e  per  los  cu? 

-  rafc  de  ks  %aaii«  perroquíab  4*  k'ctutat  i  bñbat  de  Va- 
lencia notificam  a  tota  i  Mjagles  fceia  chrétiantdc  qual* 
■crol  stameM,  pr*hevi»i(il  (/./« A/i»<i'«ww*i"*) ,  cdat ,  dig- 
nitat.e  cónchele  sien ,  com  lo  sanctósím  pare  enChrát.C 
■enyor  senyor  Pío  per  la  divisa  mnciació  papa  Scgon, 
per  contemplíció  del  dit  senyor  cardenal ,  e  biabe  de  Va- 
lencia ,  ab  bulla  *ua  apostólica  dada  en  Roma  en  tan/ 
de  la  Incamació  de  noatxe  Senyor  m.sccd  iuit  deu  de  a 
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fea  Valendes  del  mea  da  Octubre,  c  dei  pontifical  del  dil 
uní  pare  any  primif,  ha  gracJoaamenf.  confirmada,  e 
aprenda  (  i  perpetuada  la  bulla  apostólica  e  indulgencia 
per  lo  stnt  pare  Calille  Tere,  de  benaveibacada  manaría 
aiorgidaá  la  gloriosa  Verge  María  de  k  sen  de  la.  dita  ciu- 
Ui.qu  lo  dii  c  finta  déla  suaisasipció  ,eocs,  «h  lo  me* 
de  Agost:  c  perco  que  i  too  loi  fells  christún»  wa  ma- 
jor  consolado  en  los  fura  anime* ,  c  tora-de  fot  acropol, 
Í  dnpte ,  que  han  guanearla  dita  indulge  o  cía,  e  de  aci 
uanteien  mei  inclinats  á  gMnyir  aquella  ,  nanam  pu- 
blicar lo  preacnt  cartcll;  c  apm  publicado  deaqueU  enea 
afixa,  c  ■ficat  i  les  portea  de  casCuna  de  le»  díte»  parro- 
qutals  iglerici ,  en  será'  publica t  Dat.  Valen!,  vigessiina 
prima  die  Octubres  anno  í  nalÍTÍtate  Do»  ¡ni  BÚUeamM 
Cuadringentésimo  onñonageiámo  octavo."  Dietorh  folia 
Jo  j.  ct¡.  z, 

Mimerías  kUtfaitai  dW  jtéilt*  dt  !»  V&gm  dt  t»  tn 

de  Valencia  ,  jwr  de x4  luritus  ti  esf rilan  del  tty  den 
Alomo  Vm  su  dietarí»  MS. 

-En  lanr  de  1458  dflunsá  14  de  Agott  vespra  da 
la  Verge  María  de  Agott  1  les  primeres  vesprct  fonch 
la  primera  perdonanea  á  pena  i  á  culpa  de  la.  Verge  Ma- 
lia  de  la  teu  de  Valencia  ,  duran t  encloúvimenl  ñus  aca- 
bada les  legones  vetpreí  del  glorio»  bisbe  seat  Loys.  E 
per  lo  capítol  fonch  ordenat  5  5  prevcreí  de  la  dita  seu, 
í  de  totea  ka.  parroquiea ,  los  quals  haguesen  poder. baatant 
de  abtolre  totí  los  caso»  papáis ,  £  aquesta  haguesen  absolre 
«  la  dita  seu  lo»  casos  papáis.  E  en  aquesta  5  dkt  fench 
tanta  ,  i  tan  gran  ta  deróció  de  les  gents  de  confessar, 
perdonar,  satlsfer  torts,  hí  injuries,  de  tornar,  e  recore 
i  Dcu  ab  nolta,  e  gran  devoció,  á  salvació  de  les  aní- 
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Mes;  que  foocn  con  diriná,  de  grao  admirado,  "comí- 
derant  lo  tant,  i  un  gran  be  ,  que  en  aquests  v.  dics 
ípncfc  cosseguit  «a  mItkíó  ,  e  gloria  de  tantcs  animes :  i 
azi  devotainent  confesar  ,  que  fots  los  prereres  de  la  dita 
euitat  se  hagueren  á  metre  i  confesar.  £  en  aquels  v.dies 
duran!  la  perdonases,  la  ten  no»  tanqaa  de  nit,  ni  de 
dia ,  c  1'altar  ele  la  Verge  Maña  fouch  alarga!  a  cascuna 
part  boa  está  molí  ensoblit  do  moka  bcllíiínu  reliquia ,  i 
foels  betament  ordenat.  E  al  portal  deis  apostols  dintreen  la 
aeu  foren  nansa  dos  casca  gratis  fetes  en  irmbJantmcnt  da 
magores ,  en  le*  quals  havia  tres  clan» .  per  lo  senyor  rey, 
per  lo  capitel,  c  per  la  ciataL  En  aquelles canes  atetien  la 
pecunia.  Monta  tota  ht  pecunia  de  la  dita .  pcxdoaaiica. 
noranta  e  set  mili»  toas.  La  ckitat  finí  grana  aparéis .  i  t©t 
lo  neceaari  de  vítjiales.  Foren  ecotíti  los  estrans  ab  gran 
amor,  e  benevolenca;  e  foncb  donat  molt  per  amor  de 
Den  á  peñones  pobres ,  que  pogucst en  guanear  la  dita 
pardonanca."  DUtmtiafoU  ro6.  e.  z. 

-En  lany  14Ó1  foncb  la  segonajtierdona&ca  de  [1 
Verge  María  de  la  seu  de  Valencia  ,  non-  foncli  ftti 
grans  aparelaments ,  segons  laltra  perdónanos  pasada :  sfo- 
ren  molies  genis  stranyes,  e  ben  acolita:  é  foren  fétes 
moltes  caríiats  á  gents  pobres  per  guanrar  la  vera  ¡ndul- 
.  gencia.  Lo  qai  es  dona  a  la  indulgencia  nuinti  tota  la 
cantítat.xj  nülia  tiinhres  (a).  :r=.  Dñrcnret  á  14  de  Juliolj 
e  dijout  á  5  de  Agost-,  disspte  ,  e  dilaus  aprét  foren  fe-, 
tes  crides  per  la  cíutat  en  los  lochi  acostumats  de  les  graos. 
porogscioos  ,  e  libertáis  ais  anants  ,   e  venints  i  la  vera, 

(1)     Moneda   de  Valencia  valftt  cada  ttmhrt.  diez  inel- 

posterior  i  lot  tiempos  de.,  la  dos    valencianos  ¡    de    modo 

conquista  1  de  la  qual  solo  se  que  los  e»«  mil  timbra  que 

bailan  memorias  en  los  siglos  aquí  dice  ,  importaban  cica» 

iv  y  xvi.  Por  rilas  se  ve  que  ydlexm'ú  sueldos. 


:  „GoogIe 


DE    DOCUMENTOS.  241 

indulgencia  j   e  les  provesions  de    la  ciutit  molt  abun- 
dantment."  Dietario  folio  136.  cap.   a. 

■  Divenres  á  8  de  Setcmbre  día  de  la  verge  Maris 
(any  1469)  sfonch  perdonanca  á  la  verge  María  de  la 
seu  de  Valencia  ;  i  volca  lo  papa ,  que  donasen  deu 
real* ;  co  es  ,  I  o  sous  pera  la  dita  seu  ,  e  5  sous  pera  la 
creuada  contra  lo  turch.  E  dura  la  perdonanca  de  les 
prímeres  vespres  finí  a  les  segonea  vespres.  En  tot  lo  dia, 
£  en  tota  la  nít  no  manqui  la  pluga.  Sforen  atrobau  en 
les  cases  en  la  dita  perdonanca  mil  florms.  E  axi  matex 
lo  papa  a  atorgat  la  perdonanca  á  la  dita  seu  del  djjous 
aant ,  posa  t  lo  corpus  en  lo  rnoniment ,  fies  lo  dia  de  pas- 
qua  en  la  sobredita  manera  ais  1 5  sous.  E  vol  lo  papa  fo- 
ren  elets  11  prereres  penitencies  per  absolre  lots  los  casos 
pápala."  Dietario  fel.  144.  cap.  1. 

■  En  lany  1470  digous  sant  á  10  del  mes  de  Abril 
sfonch  perdonanca  en  la  seu  de  Valencia;  e  dura  del 
digous  íins  tot  lo  dia  de  pasqua  en  la  manera  de  la  pa- 
sada ,  que  deu  sous  á  la  seu ,  e  5  sous  per  fér  armada  con- 
tra lo  turch  i  a  la  qual  perdonarla  vengueren  molía  nota- 
ble geni,  e  de  graos  senyors  de  Aragó ,  de  Castella,  e  de 
afires  parts.  E  de  Castella  vengué  la  senyora  germana  de 
la  senyora  reyna  dona  Johana ,  comptes ,  e  cotnpteses  ,  e 
de  grans  senyors.  Es  diu  quey  vench  la  reyna  de  Caste- 
lla des&egat  ab  si  tere ,  i  reconcilia  en  la  capclla  de  sant 
Pcre  ,  i  dona  á  la-caza  deu  reals;  e  aprés  dona  a  la  dita 
casa  10  auríchns.  Valencia  feu  abundan!  provesions  de 
totes  coses.  Sfonch  atrobat  en  les  cases  di  rallia  1 10 
sous."  Dietario  ¡ol.  14%.  cap.  a. 
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Simia  diactsitna  itkbrado  en  Valentía  por  el  ¡lustrúim 
y  reverendísimo  tenor  don  Juan  dt  Ribera  ,  patriara* 
de  Antioquia  ,  y  arzobitpo  de  Valencia ,  en  il  mee  de 
.  Mayo  de  i£99  '■  apiada  del  impreso  en  Valencia  por 
Pedro  Patricio  en  1599. 

Joannes  i  Ribera  patriarcha  antiochenro ,  et  archiepisco- 

pus  valentinus. 

Ómnibus  eccledamm  praefectis  ín  valentina  dieecesi  salo- 
lem  ín  Chrísto  Domino. 

Unut  híc  scopus  in  diacesanis  sj-nodis  pra;figc[idus  est 
memi ,  et  oculís  omníum  ,  qui  vocantur,  morum  refor- 
malio  ,  tum  in  clero ,  tum  ¡n  populo.  Ea  de  causa  ati- 
tcquam  noslra  hxc  synodus  celebrarelur ,  admonui  quos-' 
cumquc  quacumque  potui ,  prius  quidein  privatira  singó- 
los, postea  publice  universos  (máxime  vero  Ín  sacra  con- 
done, quam  de  more  habui  in  templo  máximo  syñodurn 
¡niturus)  ut  si  cui  quid  Ín  mentem  ven  ¡re  t ,  quod  valerct 
ad  formandos  mores  tum  ctcri,  lum  plebis  ,  me  sive  vo- 
ce  ,  sive  scripto  admonere:.  Equidem  ex  quo  ad  episco- 
pi,  et  speculatoris  munus,  licet  indignos,  vocatus  sumin 
animum  induxí  populi.reformatíonem,  et  disciplinan)  ex 
vita  et  moribus  clerí  penderé  totam,  Nam  si  clerici,  qui 
angelí  Domini  exercítuum  sunt,  et  bonus  Cbristi  odor,' 
exemplo  sunt  laicis  sobric  ,  pudice ,  pacate ,  et  (ut  uno 
verbo  omnia  complectar)  bene  viven  di ,  imitabuntur  i¡- 
1¡  fortasse  exemplam  ob  oculos  posíta ;  at  si  in  laicorum 
oculoslynceos,el  perspicaciísimos  in  observando  nasviset 
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labcculía  ecclcsiatkorum  quícquam  vel  levissirnum  incur- 
ia t  ,  quod  spedem  modo  mal!  prxseferat  i  Dcutn  im- 
mortalcm ,  quanta  palefit  laids  íenestra  ad  nequitiam  i 
Ideo  in  episcopatus  specula  sctlcns  huc  pptissimum  ocu- 
lorum  aciem  semper  intendi  ,  et  mine  cl¡am  intendo;  ut 
clerici  in  sortera  Domini  uciti  (quod  tiomen  derus  sig- 
nificat  )  quique  legem  Domini  aut  decautant ,  aut  obmur- 
murant  die  ac  nocte ,  munerí  et  dignítati  respondía  nt  ¡  id 
quod  divina  gr.itía  aspirante  successit  m¡h¡  in  vobis  fo.li- 
cissime  ex  voto.  Multa  sunt  ínter  celebrandum  synodum 
publice  proposita  ,  partim  viva  voce,  partim  scrípto  1  sed 
íultis  illís  paucula  fantum  hxc  libuít  decrcti  authori- 
donare;  atque  ut  vestrls  aurlbus  et  mentibus  altius 
Infigántur ,  typis  excudere.  Nam  reliqua  fueran!  iam  aut 
sulibus  fixiicis  recordationis  ,  qui  Nos  pricesserunt, 
Nobis  ipsis  in  alus  synodis  indicia  mándala  ,  jussa, 
¡mperata.  Hace  igituripsa  quz  vos  presentes  audistis  ,  et 
probastís,  nunc  relegite,  et  agnoscite.  Taniutii  vos ,  quos 
coadjutores  vestri  episcopi  in  pascendis  ovibus  Chiislus 
Dominus  esse  voluit  ,  obsecro  per  viscera  Jesu  Christi, 
memores  sítU  quam  rigida  et  minuta  ralio  cure  ovium  ■ 
susceptx  reddenda  aüquando  s¡t  vero  pastor!  Christo ,  qui 
icipsum  vocavit  pastorem  ,  quem  vocat  Paulus  magnum 
pastorcm  ovium ,  Petrus  vero  pastorum  prin  Jpcm- 

Decrcta  díoccesanz  synodí  valentina:. 

In  prectstfonibtit  gtncraMus  froctdant  parochla  imper- 
•    mixte ,  et  cltrki  m  dettrant  unguam  mam  cruettn. 

Tum  omnia  ecclesiastica  muñera  obeunda  sunt ,  et 
gerenda  decenter  ,  et  circunspecto  ,  cu.m  vel  máxime  puv 
uoculis  expósita.  Ideo  pnecípiínua ,  ut  in 

Q  1 
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processionibus  gene  rali  bu  t  clerici  ciijusque  paiochía:  se- 
quautur  suam  crucera  pnceuntem  impermíxtí  dericis  alus 
tlierius  parochix.In  processione  vero  ¡lia  totius  anni  cele- 
berrima  sacrosanctse  Eucharistix  clerici  cujusque  parochii 
cingant  bine  inde  suum  cu  ¡que  tabernaculum  médium  ,  et 
quidem  índu  ti  pluvialibus  pretiosissimis  su*  eedesiae.  Tán- 
dem tolo  auno  clerici ,  quoties  cu  m  cruce  evocantur  ex- 
tra ecclesiam ,  seqtiantur ,  et  comitentur  crucera ,  sive  cum 
ab  ecclesia  deducitur ,  sive  cum  ad  ecclesiam  redducitur. 
Quí  huic  nostro  sy  nodal  i  decreto  non  paruerit,  privetur 
a  rationaJ!  emolumento ,  ct  lucro ,  quod  alioqui  ex  íllo 
aclu  erat  percepturus. 

Laicii  intttdkttuT  mgrcssus  In  chorum  in  tribus  eecltiiis. 

In  choro  ecclesia:  ,  máxime  vero  íllius ,  quse  matrii  et 
metrópolis  est ,  oronia  sunt  circunspecto  disponenda  ,  pra- 
denter ,  et  decenter.  At  mullos  jam  annos  ,  rrostros  ,  et 
multorum  oculos  ofiéndit  admitti  ad  nostrum  cboium 
tumultuarían»  turbam  laícorum  ,  qui  clericis  concinen- 
"  tibus  obstrepunt  íntempcslivi  ,  prasoecupantes  ctiam, 
quod  indignáis  est ,  sedilia  cleri ,  qui  (requerís,  et  nume- 
rosus  in  nostrum  convenir  chorum.  Admonití  igitur  ut 
tándem  aliquando  statueremus,  quod  jam  diu  animo  ver- 
sábamos ,  pnecipimus  adjuneta  pana  excommutlicationie 
lata:  sententias ,  ut  in  posterum  dum  divina  celebran  tur 
otTicia,  nullus  laicus  chorum  metropolitana  costras  ec- 
clesia: ingredíatur ,  praster  eos,  qui  ministrí  sunt  chori.cu- 
jusmodi  sunt  cantores  laici ,  tibicines  symphoniaci ,  orga- 
nistes ,  aut  si  qui  sunt  alü  laici ,  quí  nostro  choro  inser- 
viant.  Ad  hare  admittantur  judices  regia:  curias  utríiisque, 
hoc  est ,  civilis,  et  crirninalis,  ítem  advocatus  patrímonii, 
et  fisci  advocatus ,  assessor  uterque  gubernatoris ,  et  bajulj 
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assessor.  Dedique  titulati ,  et  ordínum  mllitarium  cruci- 
geri.  Ad  tacram  tamen  concioncm  ómnibus  promiscué 
liber  patcat  additus-  ídem  servan  jubemus  ín  choro  ecclc- 
siarum  collegiatarum  KtabCtuñ,  et  gandknsts. 

Infimere  cjtrtci  riildtntii  quid  jtrvsndam  ü  ttttrii  ti- 
lidentibui  tjusám  tccltsht. 

Kullum  magis  decet  pictas  ¡n  vita  (uncios  quam  nos 
elencos,  quorum  son  et  fizreditai  Dommus  est.  J&quum 
igitiir  cememus ,  et  pietati  ecclesiasticx  consentaneum ,  et 
quidein  svnodo  applaudente,  ut  in  ómnibus  ecclesíís  nos- 
tras  diócesis  rector,  beneficiatus,  aut  etíam  substitutus. 
qui,  dum  in  sus  ecclesia  res  i  tic  i ,  mor  ¡tur,  deducatur  gra- 
tis cum  honore  ad  tumulum  ejus  ecclcsii ,  in  qua  resi- 
de! ,  ab  ómnibus  residentibus  eíusdem  ecelesne.  Atque, 
síquidem  deducetur  ad  tumulum  ante  meridiem ,  tune  de- 
cantetur  missa  solemnis  adstantibus ,  et  concinentibus  resi- 
dentibus ómnibus;  sí  vero  deducetur  post  meridiem  ,  de- 
cantentur  similiier  ab  ómnibus  vesperc  defunctorum.  Si 
quis  tam  pió,  et  debito  orificio  defuerit,  muktetur  i  ra- 
tionali  solidis  duobus  in  suffragium  aÜquod  pro  pr*dicto 
demortuo.  Ñeque  id  tantum  ,  sed  ctiam  placuit  Nobis  et 
svnodo,  fraterna  chántate ,  qux  debet  in  ecclcsiat  minis- 
tris  splendidíus  elucere  ,  non  suadente  modo ,  sed  ettam 
exigente,  ut  singuli  residentes,  sive  beneficiad,  sive  etiam 
substituí  i  singulas  pro  suo  contubernali  celebrent  míssas, 
sive  eodem  ¡lio  die  quo  sepelitur  ,  sive  d¡e  postero,  ex- 
pectantes par  beneficium  suo  tempere  á  residentibus  óm- 
nibus su*  ecclesiz,  qui  crunt  superstítes.  Residentes  non- 
dum  presbytcrij  sed  tantum  diaconi,  aut  subdlaconi,  item 
presbyteri  sgr otan  tes  Ídem  suffragium  defuncto  fratri  im- 
pendan! per  alium  ;  quod  si  quis  íbrtasse  recugarit ,  ratio- 
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n'alís  ciirct  míssatn  celebran  sumptibus,  et  -xpensis  illruí, 
qu¡  tar»  pium  officíum  detrectarit.  Totum  hoc  dccretum 
observetur  ad  vcrburn  ¡n  metropolitana  eccl«U  á  benefi- 
cijlii  et  ofiBcialibus :  ¡dem  observetur  ín  collegiaik  cedo 
sus :  ¡dem  ín  parochialibus  ecclesüs  totius  nostrx  diócesis, 
io  ijüibus  residen!  clcrici  plures  uno. 

Insuper  etiam  volumus,  et  edicimus ,  ut  in  ecclesüs 
collegiatis  ,  et  Ín  ecclesüs  parochialibus ,  nihil  exigatur  in 
prxdicto  funere  pro  quarta  funeral! :  nihil  pro  cymbalis 
pu  Isatis. 

Itt  ttitamtntil  dffiniíndií  fuxdam  servanda  3  judia 
ttJtamentario  ,  it  a  visitatoríbus. 

Experientk  diuturna  ,  totíus  prudentiae  mater  et  ma- 
gistra ,  docuii ,  riisi  oprime  convenía!  ministris ,  et  coope- 
fatoribus  nostris  ,  multa  subinde  incommoda  puüulare. 
Nos  igitur ,  ut  futuris incommodis  maturc  oceurramus ,  vo- 
lumus sic  conveniat  deinceps  Ínter  judiccm  piarum  causa- 
rum ,  et  visítatores.  Ubi  v¡s¡tator  partem  alíquam  nostraj 
dicpxcsis  ctEperit  visitare  (quod  numquam  ignoratur  á  ju- 
dice  piarum  causarum)  supe»edeat  judez  piarum  causa* 
rum  mittere  ¡¡Iteras  citatorias  ad  manumissores  ¡llic  in- 
colentes  ,  ubi  tune  est  vlsitator  :  quas  si  nihilominus  mi- 
serit ,  volumus  expensas  facías  in  manumissores  illts,  qui 
les  t  arrien  tum  apud  visitatorem  illum  tune  definierunt,  re- 
cidere  in  judicem  ipsum  piarum  causarum.  Visitator  va- 
ró reversus  in  nostrum  palatium,  tradat  ex  fide  su!  no- 
tarii  intra  dies  octo  ¡udici  piarum  causarum  testamenta 
jam  adimpleta  in  visitatione  illa  ,  et  á  se  definita.  Caé- 
leroqui  viiitator  reus  esto  expensarum  ,  si  quae  postea  4 
judice  testamentario  in  illos  manumissores  ficta:  fuerint. 
Officialis  cecidia:  Sctabensís  idem,  quod  dixí  i  visita t ore 
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íaciendum ,  facial  in  testamenta  á  se  defináis  ,  et  certio- 
rsui  facial  judiccm  piaran  causarum ,  sed  intra  dics  vigió  tí. 

Vtxülum  ítricum  prtcidat  tacrtm  Euckaristiam ,  tt  de- 
feratur  H  tltrito. 

Cura  sacra  Eucharistia  extra  ecclcsiam  defertur  ad 
xgrotos  ,  ornamento  erit  vexillum  bombycinum ,  uve 
etiam  ex  pretíosíori  materia ;  quam  consuetud]  nem  am- 
pielar sunt  avide  multa;  provincia;  ct  naliones.  Quare  pro- 
bamus.imoet  hortamur,  ut  in  quibus  ccclcsiis  totius  dió- 
cesis commode  fieri  possit,  comparetur  vexíllum  prasdic- 
,tutn  co  colore  qui  máxime  arrisen! :  sed  deferatur  á  ele- 
rico  portíone  dupla  supra  eam,  qui  est  clericorum  pro- 
longas illas  bastas  umbellx  sustínentium.  Quod  si  pau ci- 
tas clericorum  impedíerit ,  ne  á  clerico  portetur  ,  por- 
tabit  clavarios  ,  aut  aliquís  ex  dignioribus  laicis ,  qui  tune 
aderunt.  Ad  vexíllum  prxdictum  comparandum  suppe- 
ditabít  argentum  confraternitas  sacrx  Eucharistii  -  aut  sí 
in  ea  ecclesia  hxc  confraternitas  dcsideretur ,  sumatur  ex 
redi  [ib us   fabrica. 

De  portitmibui  itipcradditis  qu<e  cemertuntur  tn  uitm 

More  vetusto  receptum  est,  ut  cum  in  funere  aliquo 
futuras  est  generalis  concursos  alicujus  parochix  ,  super- 
addaotur  justo  illí  residentium  numero  portiones  aliquot; 
quibus  tamen  revera  respondeant  lolidem  clerici  etiam 
superadditi,  qui  locum  illarum  portionum  reipsa  oceu- 
pant,  et  imple  Dt ;  sed  ila  ut  dimidia  tantum  pars  Ülarum 
portionum  cedat  clerícis  superadditis ,  qui  in  ecractu  suam 
operam  navarunt :  dimidia  altera  pars  assignetur  sanctis, 


:  „GoogIe 


248  APÉNDICE 

qui  in  ea  ecdcsía  rcligiosius  coluntur  proprio  altar!  jane- 
lis  illis  dicalo  et  nunciipato.  Moran  hunc  dos  quidem 
laudamus,  et  probamus  videlicet  originan  trahentem  ab 
arden  tiori  studio ,  et  zelo  ferventioti  in  veneratíonem  sanc- 
lorum,  cui  ¡riten  ti  us  studendam  est  muer»  ,  et  calamito- 
ais  bis  tempotíbus.  Tamen  quia  ptovide  etiatn  cavendum 
est ,  ne  i¡  quí  ad  suum  fíinus  vocant  generalero  concur- 
íuid  residen  tium  graventur  (gravantur  autem  interdum 
dum  síc  coguntur  admitiere ,  vel  ínviti  majorem  nume- 
lum  clericorum  quam  voluat)  ideo  tota  hac  re  diligen- 
tius  perpensa  ,  praccipúnus  approbante  synoilo  ,  ut  ticin- 
ceps  portíones  istse  superaddira:  justo  numero  general! 
cujusque  parochix  sint  ¿ux  tantum  in  quaque  ecclesía, 
non  plures. 

Suffragi*  ferantur  ucrtt»  in  tlictiatúbm. 

Certd  deprebendímus  emergeré  incommoda  mulla 
et  magna  ,  si  in  capitulís  ectlesiarum  sufiragia  ofácio- 
rum  clericalíum  pronuntíentur  aperte ,  palam  ,  et  publi- 
co ,  denique  vocc  viva.  Prgectpimus  igítur  suadente  sí- 
nodo ,  ut  deínceps  ejusmod!  electiones  fian  t  á  clerícis ,  non 
quidem  apertis ,  et  manifestis  suffragiis  ,  quas  innotescant 
ómnibus  circumsedentibus :  sed  potius  tacitis,  et  occnltis. 

Matrimonial! ¡  admonit'ionts gratis  Ugantwt  ab  omníbui 

recteribut. 

Perla tum  est  ad  Nos,  aliquol  rectores,  aut  prorecto- 
res,  alíquíd  pecunia;  exígere,  pretium  litterarum  matrimo. 
nialium  ter  lectarum ,  et  fidei ,  quam  subscribentes  faciunt 
de  hujusmodi  lítterís  perlectis ,  .et  nullo  apparente  impe- 
dimento ,  contra  quam  statutnm  est  á  Nobís  ipsís  in  nos- 
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tra  synodo  onni  1 5  84.  Ideo  innovantes  illud  ídem  decrc- 
tiim,  dcouó  stamimus,  nihÜ  extorque a tur ,  aut  eiigatur 
ob  matrimoniales  illas  monil  iones ;  inió  rectores  omnes 
dciuceps  gratis  subscriban! ,  ct  gratis  tradant. 

Pro  eapitio  et  eern  niktl  exigattt  rectore!  h  ntoh  ehrit* 
tianis. 

Simílítcr  cautum  k  Nobis  est  ¡o  eonstitutionibus  giias 
tr.isiimus  ad  rectores  eos ,  <¡ui  pnefteiuntur  christiams  neo* 
pliytis,  ne  quod  offendiculum  apponant  evangelio,  ut 
nihü  quicquam  exigant  pro  baptismaü  capitio,  ñeque  pío 
cerco  :  ut  venus  et  liberiús  illís  accinere  possint  cum 
beato  Paulo:  Non  vestra  quzriraus,  sed  vos.  Quía  tunen 
¡hoc  accepimus  non  sincere  ab  ómnibus  observar!,  seve- 
re  prxcípimut ,  ne  quid  pecunia;  co  titulo  exigitur.  Lí- 
ceat  tamen  accipere ,  si  quid ,  lácente  parodio ,  sponte ,  ct 
nitro  dabitur. 

In  tiovh  quibusdam  duplis  de  réquiem  quarta  pan  ei- 
dat  rectori. 

Nuncíatum  est  Nobis  plena  synodo  ,  invecta  «se  in 
ecclesiam  unam  aut  alterar»  paucis  ab  tune  mensibus,  no- 
va  anni venaría,  qpa  tamen  novoet  commentitio  nomi- 
ne vocitantur  doblas  de  réquiem  ,  ut  hoc  practextu ,  dolo- 
so illo  quidem  et  fraudulento ,  fraude  tur  rector  sua  illa 
quarta  anniversariorum  debita.  Nos  igitur ,  ut  jus  debitum 
rectori  in  tuto  collocemus ,  nec  dolus  tile  latius  serpat  ad 
alias  ecclesiai ;  volumus  et  mandamus  ut  ex  novis  illís 
duplis  de  réquiem  vocatis  quarta  pars  servetur  rectori ,  ut 
in  exteris  anniversarÜs ,  cum  duplz  hujusmodi  quantum- 
vis  mutato  nomine  siut  reverá  annivenaria. 
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l'artcki  deciant  publice  p»rockiano¡  Itgem  ehrhtíanam. 

Injunctum  est  rectoribus  omnium  eccleslarmn  ,  tum 
i  nostm  antecessoribus  vigilantíssimis ,  tum  á  Nobis  ip- 
sis,  ut  erudiant  ,  et  doccant  populum  síbi  commissiun 
rudimenta  legis  christtanae  diebus  dominicis  et  fcstls,  qui- 
bus  judicarint.  commodissimum ,  et  ea  hora  ,  quam  ju- 
■  dicarim  commodissímam.  Ne  igitur  in  re  tan|¡  pondera 
et  momenti  peccetur  per  negligentiam,  edicimus  nostm 
visítatoribus  ,  ut  diligenter  perscrutentur  de  cura,  aut  in- 
curia curan;  et ,  si  quem  hac  parte  ofíkium  debí  tum  ne- 
glexisse  deprehenderint  ,  mulctent  pana  viginti  solido- 
ruin  in  píos  usus. 

Examen  nmi  heneficiatí  in  canta. 

Placuit  Nobis  et  synodo,  ut  beneficiati  antequam  in* 
cipiant  íVuí  minutis.et  manuariis illis'distributionibus , sub- 
eant  priui  examen  cantus  ;  ne  ,  si  prorsus  ínexperti ,'  et 
imperiti  cantus  plañí  deprehendantur  ,  sedcant  in  choro 
mutí ,  et  otiosi  spectatores  alíorum.  Examen  hoc  fíat  ads- 
tantibus  non  modo  rectore  ,  vicario  chori ,  et  precentorí- 
bus ,  sed  choro  universo  i  postea  novus  ¡He  beneficiatut 
per  secreta  suffragia ,  aut  adiutttatur  mox  ad  distributío- 
nes  i  aut  in  menses  aliquot  rejíciatur ,  et  protrahatur. 

Beneficiatut  addictus  cune  animarum  ahtintat  inttrim 
a  ptrdpiendis  distributionibui  sui  btntficii. 

Ncmo  ex  rectoribus,  aut  vicariia,  qui  beneficium  in 
alia  ecclesia  possident ,  recipiat  manuarias  distribu  tiones 

illius  ecclesía¡  ,  si  forte  tentarle  per  dies  etiam  panculos 
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itiscrviré  SUO  ílli  bene fie  ¡o.  Nam  pericn  lum  eit  He  benefi- 
cíati  cura  antmarum  dicaii  lucellí  dulcedbe  allecti  assues- 
cant  abesse ,  vel  tactisper  á  sollicita  illa  cura  el  przscntia 
gregis  Domini,  quí  corum  fide¡  et  cura:  creditus  ,  et  com- 
missus  est ,  cu  i  percupímus  adsint  semper  presentes  ,  et 
.  invlgilent  noeles  ct  dies. 

Rationalis  dt  quihus  tantum  miuit  jidem  faciet. 


.  NuIIus  racional  is  sub  pcena  excommunicationis  majorts 
lata!  síOtentia: ,  fidem  certam  facíat ,  et  testelur  chirogra- 
pho  á  se  scriplo  missas  aliquas  fiússe  celébralas  ,  nisi  il- 
las tantum,  cus  in  sua  ecclea'a  cujus  est  ratíonalis,  veie 
cclebrentur. .  -  . 

Pnettnterum  offkium ,  et  ioats  in  protisshmbus, 

(Tupientes  nos  modo  tueii  cultum  debitum  ín  divioís 
mínisttrüs,  sed  quantum  in  Nobisest  adaugere,  et  ampli- 
ficare; statuimus,  admonente  Nossynodo,  ut  in  proces- 
sionibus  ,  aut  in  fuñe  re  deducendo  przeentores  sceptrí- 
geri ,  quorum  munus  est  in  cantu  simpüci  et  plano  cas- 
terls  praire ,  item  ordini  totius  processionis  prxesse  ,  non 
se  admisceant  cantoribus ,  sed  pixeedant  prxcinentes ,  et 
cantui  chori  operam  dantes. 

Di  fffoiore  farttiisÜ, 

Declaramus  quod  statueramus  ín  srnodo  anuí  1594 
'in  favorem  libitir.arii,  hocest,fossoris  parochialis ,  qui  as- 
íiduus  miníster  est  parochiar  in  radaveribus  huma  odia  et 
condendis ,  cum  funus  deportandum  est  extra  oppidum; 
nemmem  obligari  ad  evocindum  fbssorem  parochia:,cx 
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qua  finmi  exportatiir ,  nisi  quando  futius  íllud  áepor- 
tandum  est  id  locum  dissrtum  et  distantem  itcr  dici  unius, 
aut  id  summum  duorum :  at  si  sit  longúi»  procedendum, 
tune  non  deberé  adhiberi  ct  adjungi  effosorem   paro- 


Dac tares  aui  ixamini  prrfkiuttfur. 

Sacrí  et  acumenici  Trídentini  concilü  decreto  paren- 
tes,  coruai  examini,  qui  vacaluris  eedesús  sunt  pnefi- 
ciendí ,  sequentes  doctores,  approbaMe  synodo,  designa- 
tnua ,  quorum  nomina  sunt. 

D.  Mathias  Pallas ,  canonicus. 

Augustinus  Tarrega ,  canonicus. 

Cbristophorus  de  la  Torre ,  canonicus. 

Frandscus  Barbcr  ,  canonicus. 

Eugenius  Tudela ,  canonicus. 

Petrut  Monzo ,  canonicus. 

Petrus  Joannes  Assensius,  rector. 

D.  Franciscos  Lope/  de  Mendoza ,  rector. 

Petrus  Ginesíus  Casanova ,  prepósitos. 

D.  Ludovícus  Marrades,  judez  les  lame  ntariiu. 

Petrus  Scholanus. 

Dionysius Orotníf ,  propositas. 

Petrus  Castañeda,  pnposítus. 

Vincentíus  Sorianus,  prarpositus, 

Petrut  Joan.  Trilles ,  praepositus. 

Judicts  fui  causis  tee  ¡estas  tieis  prtptmmtur. 

Ad  causa*  vero  -eclesiásticas  et  spúítualcs  ,  qu*  ad 
forum  ecclesiasticum  pertinent  in  partibus  á  sede  aposto* 
lica  ,  vel  ejus  nunciis,  vel  legatis  committendas,  sequen- 
tes  in  hac  dioscesi  valentina  á  synodo  nominantur  judie» 
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(Decltnt  aatem  synodus  ,  ouotiea  nori  judien  caiisa- 
nim  ecdcsiasticariiiri  ia  tyiiodis  dioxesan»  iiominantur, 
carteros  omnet  ipso  tacto  ib  co  ofificio  dcsistcrc  ct  ces- 

sare.) 

D.  Federícus  i  Borgá ,  arcfaidiaconut  ct  canonicu*. 
D.  Michael  Vich  ,  sacrista  el  canónicos. 
D.  Christopborus  Frigola  ,  decanos  ct  canonictis. 
Doct  Petrus  Andrea ,  archiducouim  saguntinus  ct 

canoniciu. 
Doct.  Jígidius  Roda ,  canonicu». 
Doct.  Franciscos  Foics ,  cominendator  a.  Antonü. 

Jitspues  de  impreso  ette  toma  ha  llegado  £  mis  manos 
la  siguiente  copia  latina  de  la  bula  de  Calixto  III, 
tuya  traducción  lemosma  se  ka  publicado  en  este  apén- 
dice p^g.  130  (a> 

v^aliituj ,  temí»  scrvorum  Del,  ad  perpetual  reí  mc- 
tnoríam.  Slella  maris  in  supremo  cscli  solio  collocati, 
María  Cbrisliféra ,  ei  regía  prole  stirpis  Daviticat  miri- 
fice  genita :  fase  est  oux  nobis  clausam  salutis  portara  ape- 
rnit ,  qttx  Regcm  regum  pro  nostra  redemplione  huma- 
na: fragüitatis  reste  indutum,  ¡mmaculata,  et  intacta  ge- 
nnit ,  et  qusc  faumilitatis  exemplar  extstens  super  choros 
•ngelomm  ad  caslcstia  regaa  meruít  exaltan.  Cujus  dum 
excelsa  mcrítonun  insignia ,  quibus  veluli  sidus  prarruti- 
lans  ,  et  ¡ubar  adferens  matutinum  resplendescít ,  inter- 
na meditatione  pentamus ;  dum  etiam  intra  nostra;  men- 
tís arcana  revolvimus  quod  ipsa  angclonun  Domina,  mi- 
sericordia; matei ,  fons  gratis; ,  et  fiuvius  píetatís ,  humá- 


is)   Esta  copia  la  debo  al     ques  ,  monga  d»,  í»  Cartuza 
p.  don  Joscf  Carbontli  7  Ata     da  Pontea!!, 
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n¡  generii  consolarrix ,  et  pervígilam  Regem,  qúetn  almo' 
gestavit  útero,  pro  nostrorum  sarcíná  deponendá  criminum 
indefeatis  precitas  intcrcedil ;  dignum ,  quín  potius  debitara 
reputamus,  ut  ecclesias  et  loca  ¡o  suo  sacratissimo  no*, 
mine  initituta  condignis  honor  ¡bus  attollamus  ,  ac  remís- 
twnum  impendiis  decore  mus.  Sed  etsi  ecclesías  et  loca 
omnía  singular]  devotione  complecramur ,  insignem  ta- 
tneo  illam  ecclesiam  valen tinensera  in  tam  celebrí,  lam 
famosa ,  tamque  digna  civitale  constitutam  ,  dudum  nos- 
tram,  dum  minori  fungeremur  offido,  sponsam  charis- 
«mam ,  nunc  vero  filiam  pradilectam  eo  specialiiis  nos- 
tris  gerimus  in  visceribus  charitalís  ,  ac  singular!  quadatn 
prxrogativa ,  quam  cartera  partium  illarum  ecclesüs  at, 
tollcre  affeciamus ,  quo  ipsatn  ex  qua  nostros  primiti- 
vos adiumpsiimn  honores ,  Ínter  eas  est  dignioris  titulo 
nominis ,  gloriosx  sdlicet  virginis  supradictz  ,  decórala, 
ac  Dco  psallentium  copiosa  ínultitudine  celebrius  inslg- 
rila.  Cu  píen  tes  igítui* ,  et  summo  desiderio  exoptantes  ut 
ccdesia  ipsa  ,  qua:  admodum  notabilis  ,  et  insigms,  ao 
magno,  miro,  et  sumptuoso  opere  constructa,  necnoñ 
dignitatibus  ,  personatíbus ,  admmistrationibus  ,  of6ciÍsj 
canónica  ti  bu  ■ ,  et  praibendis,  aliisque  diversís  benefidis  ec- 
clcsiastícis ,  ¡psius  ¡n  ligérrima:  virginis ,  ejusque  unigenitt 
Pei  et  Domini  ac  redemptoris  nostri  Jesu  Christi  laudum 
pneconia  pie  canentibus  ,  virís  quoque  excellentibus  di  vi. 
narum  humanammque  scienüarum  omatu  ac  doctrina 
poilentibus  in  copioso  numero  circumfuncta  existir , .  i 
Christi  fidelíbus  in  debita  veneratione  habealur  ,  ac  in  suii 
structuris  ,  at  dtfkiis ,  ornamentís  ,  Iibris ,  et  paramen  tis  ec- 
clesiastids ,  aliisque  re  bus  necessariis  decenter,  et  honorij 
fice  conservetur,  et  manuteneatur  ,  dlvínus  quoque  cul- 
tas ,  qui  ibidem  lam  solemniter ,  et  deyote  die  noctuque  ce- 
Icbraiur,  nedum  contimictur,  retina  ciiam  myitiplicetur. 
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et  augcatur  ,  fidclcsquc  ¡psí  eo  libentíus  dcvotioois  «¡usa 
a  d  cande  m  ecclesiam  confluant.ad  conscrvationetn ,  conti- 
nuationem,  et  augmeniationem  prxdictas,  manus  promptius 
porrigant adjtitrices , quo  ex  hoc  íbidem dono  cjclestis  gratis: 
uberius  tonspexerint  se  relee  tos:  rfe  otnnipoienü's  Dei  mi- 
sericordia, et  rjeatonim  Petri  et  Pauliapostoloium  ejus  auc- 
torilate  confissi ,  ómnibus  et  singulis  utríusque  sexus  veré 
ptenitentibus  ,  et  confessis  ,  qu¡  in  próximo  futuro  testo, 
assumptionis  ejusdem  beata;  virginis  María:,  quocumque . 
díe  venerit,  et  successive  per  pe  luis  futura  temporibus  in. 
eodem  festo,  quoliens  illud  díe  sabbatí  eren  iré  comigeril;: 
et  si  propter  bissextum  ommisso ,  dominico  díe  pra>dic-.< 
tum  festum  eveniat ,  ipso  die  dominico,  videlicct  á  primit ; 
vesperís  ejusdem  festi  usque  ad  secundas  vesperas  festivi-, 
tatis  beati  Ludovici  confessoris,  cujus  corpus  in  ipsa  eccle-. 
sia  requíescit  (qua:  festivitas  infra  octavas  festi  assumpilo-. 
nis  hujusmodi  celebrad  consuevit)  ,  ecclesiam  praedíctam 
devole  visita  ver  ¡nt ,  et  ad  conserva lionem ,  manuteritjonem, 
continuationem  ,  et  augmenta tionem  supradielas  deccm 
solidos  monela:  in  dicta  civhate  pro  tempore  oceurrentis, 
leu  eorum  valorem ,  aut  plus  ,  prout  eorum  desotio  dic- 
tarerit ,  pie  erogaverint ,  cujuscumque  provincia: ,  aut  na- 
tlonis  fiJeks  Christí  ad  ecclesiam  ipsam  propterea  acce- 
dentes extíterínt ,  plenariam  omnium  peccatorum  suorum 
remissíonem  semel  in  vita  ,  et  semel  in  monis  articulo  auc- 
toritate  apostólica  concedimus  per  presentes.  Sic  lamen 
quod  fideles  ipsi  de  íis  de  quibus  fuerit  alteri  satisfactio 
impendenda ,  per  se  ipsos ,  si  supra  viierint ,  vel  per  here- 
des suos ,  si  tune  forte  transierínt ,  faceré  (rfttituttonem) 
teneantur.  Et  ne,  quod  absít,  propter  concesúonetn  hu- 
jusmodi fi  deles  ipsi  reddantur  proclives  ad  ¡Ilícita  in  poi- 
terum  commiltenda ,  volumus  quod  si  ex  confidentia  re- 
míssionís   hujusmodi  iidem  fideles  alíqua  illicita  forsan 
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cornmittercnt ,  quoad  isti  przdktt  remisdo  nullalenus  cía 
su&ragctur.  Et  nüiilotnimu ,  ut  fidclcs  prxdicti  remíssio- 
»¡t  hujusmodi  faciliut  capaces  efGciantur ,  epíscopo  ,  vel 
ejui  vicario  gene  ral  i  ,  ve]  capitulo  iptiut  eccltsíst,  confes- 
loret  idóneo*  La  ipsa  eccletia  deputandi ,  quibus  diebua 
prxmittis  otnniam  fidclútm  utriusque  sexus  ad  canden 
cccJesiam  pro  hujusmodi  remistione  adquirenda  acceden- 
liuro,  et  cisdem  confiten  volenlium  («/)  confessíones 
audíre ,  et  ipsos  á  quibuscumque  eomtn  peccatis  ■  crimi- 
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1     jos  todos  los  impresos  que  corren  en  su  nombre ,'  5  4, 

■     55* 

•  Viqut.  Práctica  antigua  de  esta  iglesia  sobre  la  celebración 
de  tres  misas  en  el  diade  ánimas,  6,  164  y  sig. 

TJnhtrsidad  de  Lérida.'  Su  antigüedad  ,91. 

Universidad  di  Valencia.  A  quién  debe  su  origen,  90 
y  sig.  Varios  esta latoi  de  ella,  i96y  sig.,  198  y  sig. 

S.  Únala  V.  y  M.  Juicio  de  sus  actas ,  70  y  sig.  Varie- 

,  dad  que  se  observa  en'  los  escritores  de  su  Vida ,  71» 
73.  Si  tuvo  once  mil  compañeras ,  71,73.  Si  se  ve- 
nerara cabeza  en  España ,  71.  Reliquias  de  sus  com- 
pañeras ,  7% ,  74. 

Xátiva.  Quando  se  establecieron  en  esta  ciudad  los  es- 
tudios públicos  de  gramática  y  lógica ,  98 ,  g<f. 
Ximenc.  Impugnado ,  4. 
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